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Vorwort. 



tiin Werk, wie das vorliegende, von einem 
Manne, wie Lamartine, bedurfte keiner Em- 
pfehlung, um die öffentliche Aufior^erksam- 
keit auf sich zu lenli^en und einen Kreis von 
Lesern in kurzer Seit zu gewinnen : man las, 
bewunderte, feierte Lamartine, und konnte 
nur bedauern, dass der AufAvand an Zeit und 
Geld, welchen das vollständige*), aus vier 
Bänden bestehende Werk erheischt, vielleicht 
einem grossen Theile des gebildeten Publi- 
cums nicht gestattet sei, oder die Lesung 
selbst durch den Mangel an Erläuterungen und 
Erklärungen, wie sie eine so tief eingehende 



*) Der vollständige Titel ist : Souvenirs, impressionsy Pen' 
st^es et Paysages pendant un Voyage en Orient (1832 — 1833)^ 
ou Notes d'un Voyagetn*, ptnr M. Alphonse de Lamartine^ 
Btemöre de tAcad^mie Fraii^ise. IS^^. 

^^30 5" 



17 Vorwort 

* Reisebeschreibung verlangt, erschwert werde. 
Beiden Uebelständen hoffen wir auf das Ge- 
nügendste abgeholfen zu haben: wir geben 
einen Auszug des Schönsten, Trefflichsten und 
Wisscuswerthesten in einem Bande, und ha- 
ben durch reichhaltige Wort- und Sacherklä- 

. rungen gewiss auch dem aufmerksamsten Leser 
keine Bedenldichkeit über irgend einen Pimct 
dieser ausgedehnten Reise übrig gelassen. Wie 
viel in letzterer Beziehung zu thun war, be- 
greift Jeder, welcher den Inhalt des Werkes 
kennt. Lamartine's geschichtliche Erinne- 
rungen auf den Trümmern von Carthago, in 
Nauplia, Athen, Constantinopel , an der Küste 
von Troja, in Smyrna, auf Rhodus und Cy- 
pern, in Jaffa und Acre; seine fromme Wall- 
fahrt nach Jerusalem, Nazareth, Bethlehem, 
Jericho, das todte Meer und an den Jordan; 
seine artistisch- antiquarischen Untersuchungen 
auf Malta, in Athen, Jerusalem und Constan- 
tinopel, und auf den Trümmern von Balbek; 
die frommen Ergiessungen seines acht christ- 
lichen Herzens bei dem Besuche des heiligen 
Landes; die mehrfache Berührung mit den 

ersten Personen des Orients, ine Möhmed- 



Vorwort ▼ 

Ali 9 Ibrahim Pascha , Emir Beschir^ Fürst 
Abugosh^ Sultan Mahmud; die prophetischen 
Aeusserungen über die Folgen des jüngst ent- 
standeneu Wechabismus in Arabien^ so lyie 
die gründliche Behandlung der orientalischen 
Streitfrage überhaupt : Alles dies verlangt selbst 
für den Gelehrten ^ me yiel mehr für Stu- 
dirende, Künstler und Frauen mancherlei 
Nachweisungen aus der Geschichte der Grie- 
chen und Römer 9 aus der Bibel ^ aus der Ge- 
schichte der Kreuzzüge, aus der Kunstge- 
schichte aller Jahrhunderte , aus der Statistik 
unserer Zeit, besonders des heutigen Morgen- 
landes. Fügt man hinzu, dass Lamartine 
einer der ersten classischen Schriftsteller des 
modernen Frankreichs ist, so lüsst sich eine 
Berücksichtigung des Styls, welcher in der 
philosophirenden, beschreibenden und erzäh- 
lenden Art wenig seines Gleichen hat^ eben 
so wenig ablehnen. Es ist sprachlichen, be- 
sonders grammatischen Bemerkungen ein wei- 
tes Feld bei Lamartine geöffiiet, imd vrir 
glauben auch in dieser Beziehung den Werth 
unsers Autors gebührend gewürdigt zu haben, 
indem wir durch eine grosse Zi^ÄA ^«joksö»!- 



n Vorwort 

iisoher Noten nicht nur dem richtigen Yer»- 
ständuijBS zu Hilfe gekommen sind^ sondern 
auch den irrigen Ansichten der Grammatiker 
mehrfach BeweissteUen aus Lamartine's 
Werke entgegengesteUt haben. Es wird da- 
durch das Interesse^ welches unser Auszug 
schon fteinem Inhalte nach in Anspruch nimmf^ 
in hohem Grade gesteigert, und möge in die- 
ser Beziehung unsere kleine, gewiss aber 
reichlich ausgestattete Ausgabe dieses Werkes 
allen französisch Lehrenden und Lernenden 
noch besonders empfohlen sein. 

Der Herausgeber. 



L MARSEILLE. 



Marseille, 20 mal 1833. 

Jlla mere avait recn de sa mere au lit de mort 
une belle bible de Royanmont, dans laquelle eile m'ap- 
prenait *) ä lire qiiand ^) j'elais petit eufant. Gette bible 
ayait des graynres de sujets sacrds ä toutes les pages. 
C'ftait Sara, c'ftait Tobie et son ange, c'etait Joseph, 
ou Samuel, c'ftaient snrtout ces belies scenes patriarcales 
oü la nature solennelle et primitiYe de TOrient etait m6- 
lee ä tous les actes de cette vie simple et menreilleuse 
des Premiers bommes. Qnaud j'ayais bien r6c\t6 ma le- 
5on et lu ^) k peu ^res sans fante la demi-page de FHis- 
toirc Sainte, raa mere ddcouvrait la gravure, et, tenant 
le liyre ouvert sur ses genonx, me la faisait*) contem- 
pler en me Texpliquant pour ma recompense. Elle etait 
dou^e par la uature d*une äme^) aussi pieuse que 
teudre, et de TimAgination la plus sensible et la plus 
coloree; toutes ses pensdes ^taient sentimens, tous ses 
sentimens €taient Images; sa belle et noble et suaye 
iigure r^fl^chissait dans sa physionomie rayonnante tout 
ce gui brülait dans son coeur, tout ce qui se peignait 
dans sa pensee;.et le son argentin, affectueux, solennel 
et passionn€ de sa Toix, ajoutait ä tout ce qu'elle disait 



l) 3|l me l^ier datiLot>ei: accnsatif? — 2) U^t ftd^ ^in 
quand mit si »erwetä^feln ? — 3) aßarum ijl l^iet tocber b!c con- 
jonction, nod^ 't>ai verbe auziliaire »iebctl^oU ? — 4) @« fönnte 
^ler anä) laissait flel^en. ^fed fe^te vorauf, baf bad ^M barum 
gebeten Iftdtte. — 5) ame, ^att äme, nfd&t getoöl^nlldß. Stud^ bie 
Academie fi^reibt nod^ äme. Slnbcr« verl^öU e« fid^ mit vite 9^tt 
vite. 

\ 



2 I. MARSEILLE 

ün accent de force, de charme et d'amour ^) qai retentit 
encore en ce momeut dans mon oreille, h^las, apres six 
ans de silence! La yue de ces grayures, les expli- 
catioDS et les commentaires poetiqnes de ma mere, m'inspi- 
raient des la plus tendre enfance des goüts et de^s in- 
clinations bibliqaes; de Famour des choses au desir de 
Toir les lieux oü ces choses s'etaient pass^es, il n'y ayait 
qu*an pas ^), Je brülais donc, des Tage de huit ans, 
da d^sir d'aller yisiter ces montagnes oü Dleu descenJait; 
ces d^serts oü les anges yenaient montrer ä Agar la 
source cacli^e ponr ranimer son pauyre enfant banni et 
monrant de soif ; ces flenyes ^) qni sortaient du Para- 
dis terrestre; ce ciel oü Ton yoyait descendre et monter 
les anges sur F^chelle . de Jacob. Ce ddsir ne s'etait 
jamais Steint en ilnoi: je r^yais tonjours, depuis '°), un 
Yoyage en Orient, comme un grand acte de ma yie in- 
t€rieure: je construisais ^ternellement dans ma pensee 
nne yaste et reiigieuse ^pop€e dont ces beaux lieux se- 
raient la scene principaie; il me semblait aussi que les 
doutes de Tesprit, que les perplexit^s religieuses, deyaient 
trouyer Ik leur Solution et lenr apaisement. Enfin, je 
deyais y ^^) puiser des conleurs ponr mon poeme; car 
la yie ponr mon esprit fnt toujours un grand poeme, 
comme pour mon coeur eile fnt de Tamouri Dien, Amour 
et Poesie sont les trois mots que je youdrais seuls gra- 
j6s sur ma pierre ' ^), si je m^rite jamais une pierre. 

Voilä la source de Tid^e qui me chasse maintenant 
yers les riyages de TAsie. Voilä pourquoi je suis ä 



6) ^iefe genitifs itBerfe|t man am Beßen mit (Sigenfd^aft^^ 
\obxttxn, — 7) SÄan ftellt ble« im JDeiitWcn enttocfcet um, un 
silence de six ans, ober überfe^t siz ans de mit einem @igen^ 
f(^aft«tt)orte. — 8) JDie (Steliung ber ©orte ifl thmi frei. Girault- 
Duvivier, p. 1124. — 9) SSgl. 1. «n* SWofi« 2, 10—14. — 

10) <Die0 ^omma ifl not^toenbig, bamit man nld^t depuis un 
voyage auf einanber Bejieifte. 3)eutlid^feit ift bae erfle ®efe^ ber 
fr:anjöf[fd6en ^)pxaä)t, unb fo audft bet franjöflf^en Snterpunfiion. '— 

11) Dans, avii, y, baraud. Puiser dans un ruiss^au; boire dans 
un verre ; fumer dans une pipe ; II nous le lisait dans la lettre 
m^me; je vais prendre un verre dans rarmoire. ^g(. V, 9lote95. — - 
/^%/: LY, OloU 100..- 



L MARSBILIS. 8 

Marseille ' ') et je prends tant de peine ponr qnitter nn 
pays qne j*aime, oü j'ai des amis, oü quelques pens^es 
fraternelles me pleoreront et me soiTront. 

22 mal. — Marseille. 

J'ai ^olis6 nn navire de 250 tonneanx, de 16 Pom- 
mes d'€qnipage. Le capitaine est nn homme excellent. 
Sa physionomie m'a pln. II a dans la yoix cet accent 
gfaye et sincere de la probitö ferme et de la conscience 
nette ^^): il a de la gravit^ dans Texpression de la phy- 
sionomie, et dans le regard**), ce rayon droit, franc et 
Tif, symptdme certain d'une resolution prompte, ^nergiqne 
et intelligente. G*est de plus nn liomme doux, poli et 
bien eley^. Je Tai examin6 ayec le soin que Toq doit 
naturellement apporter dans le clioix d'un homme ä qni 
Ton ya confier non senlememt sa fortune et sa Tie, mais ^ ^) 
la yie de sa femme et d'nn enfant unique, oü la yie des 
trois 6tres est concentr€e dans une senle. Que Dien nous 
garde et nous ramene! 

, 25 mai. 

Marseille nous accueille comme si nous €tions des 
enfans de son beau ciel; c'est nn pays de g€n6TOsit6, de 
coeur'^) et de podsie d'äme; ils re^oiyent les poetes en 
freres, ils sont poetes eux-mömes, et j'ai trony^ parmi les 
hommes du commun de la soci£t£, de Tacad^mie ^ *), et 



13) jtein j^omnta: pourquoi ift in wieberl^olen. $g(. 9lote 3.— 

14) <Bo überfcjjt man getööBnli* ba« beittfÄe: gute« ®ett)iffen. — 

15) ^iefed jtomma barf nimt int mad^cit. 11 a dans le regard ce 
rayon droit S5el Sl««taffuna be« Selttöottc« inter^jungitt man ge^ 
ioö^nlid^ fo. IBeifplele biefer mt f. bei Girault-Duvivier, p. 1113. — 

16) Non seulement . . . mais; nid^t gut tt)&te maisaussi, mais en- 
core, mais m^me. SBenn ba« jtöcüe ©Heb bem crjien ni^t blo« 
beigegeben »irb, fonbern e« fo )ntii überbietet, baß bae erfie in bem 
}to)eiten f(^on enil^ulten ift, fiebt mais, nidbt mais encore etc. 3m 
ibeutfdften unb Sateinifdften ifl baffelbe ju bemerfen. Slud ben na^^ 
folgenben SQSorien: oü la vie des trois Stres est concentr^e dans 
nne seule, fann man biefe Siegel fafl tobxtliä) entnel^men. ^g(. 
S'lotel9. — 17) de coeur l^etßt ge»ö^nli(S mutbig, HJeril^ofi: l^ier: 
^etglid^, gcffi^boK. — 18) SCfabemie ber aBiffenf^often. Parmf 
les hommes da commun de la soci^t^, et parmi les hommes de 
Tacad^mie. — 



4 i. MARSEILLE. 

parmi les jeunes gens qni entreut ä peine dans la yie, 
une foule de caracteres et de talens qui sont faits pour Iio- 
norer non seulement leur patrie, mais*») la France en- 
tiere. — Le midP°) et Ic nord de la France me pa- 
raissent, sous ce rapport, bleu sup^rieurs aux proyinces 
centrales. L'imagination languit dans les rcgions inter- 
mediaires, dans les climats trop temper6s; il lui faut des 
exces de temperature^^). La poesie est iille du soleil 
ou des frimas eternels: Homere ou Ossian, le Tasse on 
Milton2 2). 

17 juin 1832. 

J'emraene avec moi trois amis. Le premier est un 
de ces hommes que la Proyidence attache ä nos pas, 
quand eile preyoit que nous aurons besoin d'un appni qui 
ne flechisse^^) pas sous le malheur ou sous le peril, 
Amedee de Farseval. Nous ayons 6l6 lies des notre plus 
tcndre jeunesse par une affection qu'aucune €poque de 
notre yie n'a trouy^e en defaut. Ma mere Taimait comme 
un iils; je Tai aime comme un frere; toutes les fois que 
j'ai ete frappe d'un coup du sort, je Tai trouyg lä^*), 
ou je Tai yu arriyer pour en prendre sa part, la part 
principale, le malheur tout entier s'il l'ayait pu. C'est 
un coeur qui ne yit que du bonheur ou qui ne souffre 
que du malheur des autres; quand j'etais, il y a quinze 
ans, ä Paris, seul, malade, ruine, desespere et mourant, 
il passait les nuits ä yeiller aupres de ma lampe d'a- 
gonie^*); quand j*ai perdu quelque 6tre adore, c*est lui 
toujours qui. est yenu me porter le coup ^ e) pour me l'a- 
doucir; ä la mort de ma mere, il arriya aupres de moi 



19) S8cfiätt(|mi(j von Slck 16. Leur patrie ijl bU Provence. — 
20) Marseille, an bcm SKccrBufen öon S^on. — 21) Tout se tem- 
pore dans un cliraat tempore, tout est exc^s dans an climat ex- 
cessif. Buffon. — 22) J&omer, atiecftifd^er, Dfjlan, fd^ottfft^cr, 
%a^o, itaticnlfd^cr, S^llton, engUfd^er JDfd^ter. Le Bei Tasse barf 
nlÄt fehlen. — 23) SSon toc^tm Söorte im SSorl^ergefienben wirb 
bicfet conjojictif erforbert? — 24) Sei mir; ba, tco i^ war. — 
25) S^ä bem büfiern @d^einc bcr ^ampt an meinem ÄrairfenBette ju 
tva(^cn, — 26) en apporter la nouvelle. — 
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aossitöt que la fatale nonyelle, et me coudaisit de^^) denx 
Cents lieaes jnsqn'aa tombeau oü j'allai yamement eher- 
eher le supröme adieu qu'ftUe m'aYait^«) adresse, mais 
que je n'aTais pas entendu! Plus tard! . . . Mais mes mal- 
heurs ne sont pas ftais, et je retrouyerai sou amitie tant 
qu'il y aura du desespoir ä ^tanclier dans mon coeur, des 
larmes ä mdler aux miennes. 

Deux hommes bons, spirituels, instruits, deux hom- 
mes d'elite, sont arriyes aussi pour nous accompagner 
dans ce pelerinage. L'nn est M. de Capmas, sous-pr6- 
fet, priye de sa carriere par la revolution de juillet^^), 
et qui a prefere les chances precaires d'un ayenir peni- 
ble et incertain ä la conseryation de sa place: uu ser- 
ment aurait repngne ä sa loyaute, par la mdme qu'il eüt 
semble Interesse. G'est un de ces hommes qui ne calcu- 
lent rien deyant un scrupule de Thonneur, et chez qui les 
sympathies politiqnes ont toute la chaleur et la yirginite 
d'un sentiment ^ °). 

L'autre de nos corapaguons est un medecin d'Hond- 
schoote*0» M. de laRoyfere. Je Tai connu^^) ^hez ma 
soeur ä Tepoque oü je mdditais ce d^part. La puret6 
de son äme, la gräce originale et naiye de son esprit, 
rfleyation de ses sentimens politiques et religieux^^). 



27) de, toit weit §cr? JDicfc ©ebcutung öon de fclJU in mtii^. 
rcrn ©rammatifcn. — 28) SBcgen me fiatt a moi »gl. IV, Sfiotc 
60. — 29) 3m 3al^re 1830, \>uxä) wet^e bie Soutbon« bcn Jll^ron 
öon gtanfreid^ »crloren. — 30) Sentiment ijl bcm calculer tttU 
9caengefe|t: üon.&crjett, aui teincr Siebe jucjctl)an fein, fo ba^ man 
flc9 fd^dmt (virginit^, Jinigfcattlid^e SSerfd^dmt^cit), aud^ nur beit 
<Bä)tin be« Öigennu^ce auf fiä^ ju laben. — 31) ^onbfdbooten, fleine 
<5tabt im fTanjöjifd^en Slanbetn, Departement du Nord. — 32) 
J'ai fait sa connaissance. SSgt. IX, Sflote 71. — 33) ©arum Be* 
flcl^en bie ©rammatifcr nod^ immer auf ber S3?ieber]^otung be« ^xtU 
hU bei gtüci adjectifs biefcr 5lrt ? 3n ben bcjten (Sc^riftjlcUern jinbet 
man: 'les historiens anciens et modernes; les mers orientales et 
occidentales ; les officiers saxons et suedois, unb e8 mug bal^er, 
toenn ein aJligüerjlänbnifl nic^tmöglici^ ift, erlaubt fein, fo juf^jred^en; 
im ©egentl^eile toürbc man burd^ bie SÖicberl^olung fc|^r oft jtoeibeu^ 
tig »erben, jj. 33. in bem legten Seif^jiele. Unb müßte bann niä^t 
anä) Lamartine fagen: de ses sentimens politiques et de ses reli- 
gieux? aie« wirb qenjiß fein ©rammatifet \i^xl<w^<mi. ^cJc.N ^ 
9lctc U/J2, 159. Vl/[, 0lotc 84. ^ 
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lae frapperent. Je ddsirai Temmener ayec moi bien plus 
comme ressonrce morale, que^^) comme proTidence de 
sante; je m'en suis fäicitd depois; je mets bien plus de 
prix a son caractere et k son esprit qa'ä ses talens^ 
qaoiqa'il en ait de tres-constatds. Nons cansons ensemble 
de politique bien plas qae de m^decine. Ses ynes et 
ses id^es sur le present et Tayenir de la France sont 
larges et nullement bornees par des affections oa des r6- 
pagnances de personnes'^). n sait qae la Proridence 
ne fait poiMt acception de parti*®) dans son oeayre; et 
il Yoit, comme moi, dans la politique hnmaine, desid^es 
et non pas des noms propres^ ^). Sa pens^e va an but 
sans s'inqai^ter par qoi et par on'") il faut passer; et 
son esprit n'a ancnn pr^jage, aucnne pr^yention, pas 
m^me cenx de safoi religieuse, qui est sincere et fervente. 

En rade, mouille devant le petit golfe de Montredon, 

le]0juilletl832. 

La reyolution de juillet, qni m'a profonddment af- 
flige, parce que j'aimais de race ^ ») la yieille et y6n£rable 
famiUe des Bourbons * ^), parce qa*ils ayaient ea Tamonr 
et le sang de mon pere, de mon grand-pere, de tous 
mes parens, parce quIls^O auraient ea le mien s'ils 
l'ayaient yonlu, cette r^yolntion ne m'a cependant pas 
aigri, parce qu'elle ne m'a pas etonn^. Je Taiyneyenir 



34) Plus que, qttßb^vXiäi eXjm Sttmmci. ^o^ l^fer Mttlanat 
bte Trennung be< que oon plus ein ^nUx)ßunctlon^tl(fytn , bamlt 
man que niqt aU pronom relatif anf ressource Uiit^t, — 35) ^tXf 
fonlfd^e Snncigung ober Stbneigung. 3)er genitif tjl ^afflöe gn »et* 
iiel^en: bie$erfonen toetben gelieBt obet genagt, ni^t: bie ^erfonen 
lieben ober l^ajfen. $gl. unfere 9loten jn La Chaumi^re Indienne 
(in bemfelben fBerlage}.— 36) sans acception de personnes, o:^ne 
Slnfefien ber 9?erfon,— de parti, ber Partei. S5gl. V, Slote 197.— 
37) £)b ein 33onrbon ober Orleans anf bem iS^rone ^t. — 3d) par 
quels moyens . . .passer au but. — 39) (Srerbte ^SieBe. — 40) Bour- 
bon gilt aU doltecti^name fnr alte bie Äönige*, totl^t gn biefet 
gamilie gcl^ören, nnb toel^e anf er biefem gemeinfd^aflUd^en 9lamen 
no^ befonberS Jeber feinen eigentpmlid^en 9lamen, nom propre, 
l^atten, }. f&. Louis XIV, Louis XV, Cliarles X. S)afer fagt 
man les Bourbons, les StuarU. Girault-Duvivie», p. 144. — 
^1) Parce gue.., parce que. IBei coorbinirten @&|^en ))ott gleitet 
grammaHfdßn SXQttität toix\> \>it ganje (^DUittuctUu )»itb«^olt 
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de loin; neuf mois ayant le jour fatal, la chute de la 
monarchie noiiyelle a €i€ ecrite^') pour moi dans fes 
noms des hommes qu'elle chargeait de la conduire*^). 
Ges hommes etaient deyou^s et fideles, mais ils dtaieut 
d*un autre siecle, d'une antre pensee; tandis qne Tid^e 
dn siecle marchait daDs un sens^^X ^^^ allaient marcher 
dans iin autre; la Separation etait consomm€e dans l'es- 
prity eile ne pouyait tarder dans les faits; c'etait une 
affaire de jonrs et d'henres. J'ai plenr€ cette famille 
qni semblait condamnee k la destin^e et ä la cecite d'Oe- 
dipe*^)! J'ai deplord sartont ce diyorce sans n^cessit^ 
entre le passer' et Payenir! L'nn ponyait ^tre si utile ä 
l'autre! La libertd, le pro^es social, auraient emprnnt£ 
taut de force de cette adoption que les anciennes maisons 
royales, les yieilles familles, les yieilles yertus, auraient 
faite d'eux! II eüt ete si politique et si doux de ne 
pas separer la France en deux camps, eu deuxaffections; 
de marcher ensemble, les uns pressant le pas, les autres 
le ralentissant pour ne pas se desunir en route ^ ^) ! Tout 
cela n'est plus qn'un r^ye! II faut le regretter, mais 11 
ne faut pas perdre le jour a le repasser inntilement! 11 
faut agir et marcher, c'est la loi des choses, c*est la 
loi de Dieu! Je vegrette que ce qu'on nomme le parti 
royaliste, qni renferme tant de capacit^s, d'influence et 
de yertus, yeuille faire une halte dans la question de 
jnillet. II n*etait pas compromis dans cette affaire, affaire 



42) «iBllfc^er 9(u«btu(f : «om ©(^^icffalc bcffiloffen. -- 43) 3)le 
^inifter Polisnac, Peyronnet, Chantelauze, Guernon de Ran- 
ville, eine 3eit lang im ^taatdaef&ngniffe ^u $am. Boiirmont, 
Der @To6erer \3on ^(Igier, »ufte ^ä) bcm »erbienten ©(fiirffale bur^ 
bie Sluc^t 8U entj^iet)en. — 44) 0ll*tung. 33^1. IX, «Jlote 7. — 

45) Debi^)u« «erlägt auf bie ^ropl^ejeiung bed ÖrafeU, bafi er fe(* 
nen Jßater tobten unb feine fWuttcr l^eiratl^en toerbe, Äorint^, ben 
»Aufenthalt feiner ^Pflegeärtern , erfd^Iägt untoijfenb auf bem Sege 
naä) Xf)tUn feinen SSater, unb ^cirati^et fj)dter eben fo untt)ijfenb 
feine SWutter. 2)iefe ©linb^eit, mit welker i^n bie ©ötter gefila* 
gen ^atUn, ift l^ier gemeint, nid^t ber^erlufl beringen, |(i| toeld^em 
er fi^ in ber JBergrtcijIutg felbft »erbammte. ®)ßti^ Edipe. — 

46) ^(e^t conflitxtioneUer begriff 'oon ber noti^wenbigen Sed^feltoir^ 
fung Beiber (Slemente, be« liberalen unbbe« axl^v5lxa\\\^w.^\V\Cc^^i 
ber erßea unb bet ^totihü Stammtx. 
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de palais, d'intrigne, de coterie, oü la grartde majerite 
royaliste n'ayait en aacnne part. n est tonjonrs permis, 
toujours honorable, de prendre sa part da malhenr d*an- 
trui, mais il ne fant pas prendre gratuitement sa part 
d'une fante qne Ton n*a pas commise; il fallait laisser ä 
qui*') la revendique la faute des coups d'etat et de la 
direction retrograde, plaindre et pleiirer les aiigustes 
yictimes d'nne erreur fatale, ne rien renier des affections 
honorables pour enx; ne point repoosser les esperances 
eloigneesy mais legitimes; et ponr tont le reste, rentrer 
dans les rangs des citoyens, penser, parier, agir, com- 
battre ayec la famille des familles, avec le pays^^)! 
Mais laissons cela! Nous reverrons la France dans*^) 
deux ans! Que Dieu la protege et tout ce qiie nous y 
laissons de eher et d'excellent dans tous les partis. 

II julllet 1832. - Ala volle. 

Aujourd'hui, a cinq lieures et demie da matin, nons 
ayons mis ä la volle. Quelques amis de peu de jours, 
mais de beaucoup d'affection, avaient Hlevanc^ le soleil 
pour nous accompagner ä quelques milles en mer, et 
nous porter plus loin leur adieu. Notre brick glissait 
sur une mer aplanie, limpide et bleue comme Teaii d'une 
source ä Tombre dans le creux d'un rocher. A peine le 
poids des vergues, ces longs bras du navire, charges de 
Voiles, faisait-il l^gerement incliner , tantdt un bord, tantöt 
un autre; un jeune homme de Marseille nous recitait 
des vers admirables, oü il confiait ses voeux pour nous 
aux vents et aux flots; nous etions attendris par cette 
Separation de la terre, par ces pensees qui revolaient 
au rivage, qui traversaient la Provence, et allaient vers 
mon pere, vers mes soeurs, vers mes amis; par ces adieux. 



47) Tlan fönnte nad^ revendique ein Äomma mad^cn. ©a§ 
gui für quiconque niäft ba« relatir, fonbern ba« Interrogatif i(!, 
fic^t man an bem accnsatif, qui, nlifet que. — 48) Le pays 
tji ©vÜaTuncj ber SBorte famille des familles, niäit Blogc Seffc^ung, 
apposition/ (Sonfl »dte ble Söieberl^olung ber pnipC avec fal\^. 
m$na(^ IX, hü incte 81 • Foreille da Grand-Seigneur lui-mßme, 
de cette ombre d'Allah. — 49) ©atum uidjt en dewx «lus» 



y» 
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par ces yers, par cette belle ombre de Marseille, qui 
s'eloignait, qui dlminaait sous nos yenx; par cette mer sans 
limite qui aUait deyenir poiir long-temps notre seule patrie, 

13julUet. 

Soit hasard, soit manoenTre^^) secrete de nos of- 
ficiers, nous noos trouYOns forces par le yent k entrer a 
trois heares daus le golfe riant de laCiotat, petite Tille 
de la cdte de Pjrovence, oü notre capitaine et presqne 
tous nos matelov ont leors maisons, leors femmes et leurs 
enfans. A Tabri d'on petit mdle qni se d£tache d'nne 
colline gracieuse, toute v6tue de yignes, de figuiers et 
d'oliyiers, coinme une main amie que le riyage tend aux 
matelots, nous laissons tomber Tancre. L*eau est sans 
ride et tellement transparente, qn*ä yingt pieds de pro- 
fondeor nous yoyons bnller les cailloux et les coqaillages, 
ondoyer les longnes herbes marines et conrir* des milliers 
de poissons aiix^O ^cailles chatoyantes , tr^sors cacli^s 
da sein de la mer, aussi riebe, anssi in€pnisable qoe la 
terre en yegetation et en babitans. La yie est partont 
comme rintelligence ! Tonte la natnre est anim£e, tonte 
la natnre sent et pense! Gelni qui ne le yoit pas n*a 
Jamals reflechi äriitarissableifecondit^ de la pensee crea- 
trice!^^) Elle n'a pas du, eile n'a pas pu s'arr^ter; 
Tinfini est peupld; et partout oü est la yie, R aussi est 
le sentimeit; et la pensee'^) a des degr^s indgaux sans 
doute, mais sans yide. £n youlez-yous une demoustration 
physiqne? Kegardez une goutte d'eau sous le microscope 
solaire, yous y yerrez grayiter des milliers de mondes! 
des mondes dans une larye d'insecte; et si yous paryeniez 
ä decomposer encore chacun de ces milliers de mondes, 
des millions d'autres univers yous apparaitraient encore! 
Si, de ces mondes sans bornes et infiiiiment pctits, yous 



50) 2Ba3 bebeutet le manoeuvre? — 51) 3m ©eutfd^en o^nc 
Slrtifcl: mit WfUernDcn (Bä^n^ptn, iB^il. VII, 5»ote 6. — 5^2) La 

ßensee du createur, la pensee de Dieu. 2)er blbUfd^c S(u«brud 
h ®ott \\>xa6): e« »erbe! Sc^öpfung^qebanfe, @^c)?fung6n)ort, 
@d^öpfttttö«ßct ift bei ©Ott rin« — 53) OOe«. Vvwt.^V\\^«isÄ.^ <^^-^ 
nannt -.iii^ 
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Toas äeyez tont ä conp aux grands globes ianombrables 
des Yoütes Celestes» si**) tous plongez dans les Toies 
lactees, poussiere incalcolable de soleils dont chacnn r^- 
git nn Systeme de globe plas yaste que la terre et la lune, 
l'esprit Teste ecrase soiitrle poids de ces calculs; mais 
rdme^^) les Supporte et se glorifie d'ayoir sa place -dans 
cette oeuyre, d'ayoir la force de la comprendre, d'ayoir un 
sentiment pour en b^nir, pour en adorer l'auteur ! mon 
Dieu! que la uatnre est une digne prie^pour celui qui 
t'y cherche, qui fy decouyre sous toam les formes et 
qui comprend quelques syllabes de sa langue muette, mais 
qui*®) dit tout! 

lejuillet. 

Reyeille de bonne heure, j'entendis*^ ce matin sur 
le pont immobile la yoix des matelots ayec le cbant da 
coq et le bdlement de la cheyre et de no^ moutons. Quel- 
ques yoix de femmes et des yoix d'enfans completaient 
rillusion ; j^anrais pu jne croire couche dans la chambre 
de bois d'une cabane de paysan, sur les bords du lac de 
Zürich ou de Soleure. Je montai; c'etaient les enfans de 
quelques-uns de nos matelots que lenrs femmes ayaient 
amen^s a leurs peres. Geux~ci les asseyaient sur les ca- 
nons, les tenaient debont sur les balustrades du nayire, 
les couchaient dans la chaloupe, les ber9aient dansle hamac 
ayec cette tendresse dans Taccent et ces larmes dans les 
yenx qu'auraient pu ayoir des meres ou des nonrrices. 
Brayes gens aux coeurs de bronze contre les dangers, 
aux coeurs de femme pour ce quils aiment, rüdes et doux 
corame Tel^ment**) quils pratiqnent! Qu'il soit pasteur, 
qu*il soit marin ^^X Tbomme qui a une famille a un coenr 



54) Si . . sl. «gl. gilotc 41. -^ 55) esprit, «erflaiib, Arne, ®eifl. — 
56) ^i^t auf celui ju beijic^en , fonbetn auf la langue. — 57) JDicfe« 
imparfait 2. ober parfait deflni mit ce matin fä)tint |n ^txxatfftn, 
baf Lamartine fein Xa^tHäi ft)&ter abaefagt l^abe. Dber fjohtn bU 
jltenqen ®rammat{fer Unredbt? — 58) 9tn einer anbem hielte 
faf^t Lamartine: Rien n*e8t si doux qiie ce qui est fort, \)om Speere 
felbfl. ~ 59) tiefer 8a(( toirb getoö^nUA unter bem imp^ratif ab« 
geißaabelt, weit man |* 8. and^ fagt: Soyei vertueuz, Avou» 
^erez heureax! '™ 
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p€tri de sentimens homains et lonnätes. L*esprit de famille 
est la seconde dine de rhainanit^; les le^slatears modernes 
Tont trop ooblid; ils ne songent qu'aux nations et aox 
indiTidnalit^s; ils omettent la fandlle, source nnique des 
populatioDS fortes et pures, sanctuaire des traditious et 
des moenrs, oü se retrempent tontes les tertns sociales; 
la l^slation, mdme apres le christianisme, a €l6 bar- 
bare sous ce rapport; eile reponsse rhomme de Tesprit 
de famille» au Uea de l'y conyier! Elle interdit a la 
moitie®^) des hommes, la femme, Tenfant, la posscssion 
da foyer et da ohamp; eile deyait ces biens k tous, des 
qa'lls ont dge d'homme; il ne fallait les interdire qa*aax 
conpables. La famille est la sociale eu racconrci, mais , 
c'est la soci^td oü les lois sont naturelles parce qu'elles 
sont des sentimens. Excommunier de la famille, aurait 
pa dtre la plus graude rdprobation , la derniere fl^trissure 
de la loi; c'eüt et^ la seule peine de mort d*ane legisla- 
tion cbr^tienne et humaine: la mort sanglante deyait £tre 
effac€e depuis des siecles. 

14 jüillet 1832. 
A dlx heures brise de Tonest®^) qui s'€leye; nons 
leyons Tancre k trois heures, nous n'ayons bientöt plus 
que le ciel et les flots pour horizon; — mer ^tincelante, — 
mouyement doux et cadence du brick, — murmure de la 
yague aussi regulier que la respiration d'une poitrine bu- 
maine. Gette alternation reguliere du flot, du yent dans 
la yoile, se retrouye dans tous les mouyemens, dans tous 
les bruits de la nature; est-ce qu'elle ne respirerait pas 
aussi? Oui, sans aucun doute, eile respire, eile yit, 
eile pense, eile souffre et jouit, eile sent, eile adore son 
diyin auteur. II n'a pas fait la mort; la yie est lesigne 
de toutes ses oeuyres. 

15 juillet 1832, en pleine mer, 8 heares du soir. 
Nous ayons yu s*abaisser les demieres cimes des mon- 
tagnes grises des cdtes de France et dltalle, puislaligne 
bleue, sombre de la mer k Fhorizon a tout submerg€; 



«st nnb ooest mtrb st an^gcfpro^en. 
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Foeil, ä ce moment oü Thorizon conna s'eYanooity par- 
coart Tespace et le vide flottant qui Tentonre, comme uu 
iufortnne qui a perda saccessiyement tous les objets de 
ses aifections» de ses liabitades, et qui cherche en yain 
oü reposer«^) son coeur. 

Le ciel deyient la ^ande et unique scene de con^ 
templatiou ; puls le regard retombe snr ce point impercep- 
lible noye daiis Tespace, sur cet etroit navire deyenu 
runiyers entier pour ceux qull empörte. 

Le maitre d'equipage est ä la, barre ; sa figure male 
et impassible, son regard ferme et yigilant, fixe tantot 
sur Thabitacle pour y chercher Taiguille, tantdt sur la 
proue pour y decouyrir, ä trayers les cordages du mät 
de misaine, sa route ä trayers les lames; soü bras droit 
pose sur la barre, et d'un mouyement imprimant sa yo- 
lonte ä rimmense masse du yaisseau; tout montre en lui 
la g^a^it6 de son oeuyre^*), le destin du nayire, la yie 
de trente personnes roulant en ce moment dans sonlarge 
front et pesant dans sa main robuste. 

A Tayant du pont, les matelots sont par groupes, 
assis, debout, couches sur les planches de sapin luisant ^*), 
ou sur les cables roules en yastes spirales; les uns rac- 
commodant les \ieilles yoiles ayec de grosses aiguilles de 
fer, corame de jeunes filles brodant le yoile®*) de leurs 
noces ou le rideau de leur lit yirginal; les autres se 
penchant sur les balustrades, regardant^^) sans les yoir 
les yagues ecumaiites comme nous regardons les pay€s 
d'nne route cent fois battue, et jetant au yent ayec in- 
diiference les bouiTees de fumee de leurs pipes de terre 
rouge. Geux-ci donnent ä boire^^) aux poules dans leurs 



62) 2)fe ©rammatifcr nennen bei tiefem infinitif nur bie birecte 
gragc; l^ier inbirecter ^^raöf^fe. — 63) 3fl I)ter oeuvre m&nnlid^ 
cber wtihliä)^, — 64) Set bie angcrorbcntlid^c (Äclnlid^feit auf ben 
©cef^iffcn gefeiten ^at, tt>irb gern an ba« epithöte: luisant, glauben. — 
6i>) «&ier l^aben wir Beibe Scrter, le voile unb la volle, beifammcn. 
@. 9iote 63.— 66) Regarder, Intueri, fd^auen, Blicfen; voir, 
videre, feigen. 3)er @(i^Iaftrunfene fd^aut um ftd^ l^er, ol^ne tttcai 
gu fcf^en. — 67) 3u trinfen geben, mit au^gclaffenem quelque 
cliose, toie im 3>cutf(^en. S^idl^t immer jllmmen jebod^ beibe @pras 
ipf/i t>aritt ühen\n) f. S3. on me prepara h. dejeuner; on medonna 
« laver; il ne pouvait tvoiwei k vivre. — 
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longiies aages; ceax-lä tiennent ä la main ime poign€e 
de fouLy et fönt bronter la cherre dont ils tienuent les 
cqrnes de rautremain««), ceux-lä jouent ayec deiix beaux 
montons goi sont jaches entre les deiix mdts dans la 
haute cbalonpii snspendue; ces panyres änimaux ^levent 
lear t6te inqdete an-dessns des bordages, et ne Toyant 
que la plaine ondoyante blanchie d'ecome, ils b^leiit 
apres ® ^) le rocher et la monsse aride de lenrs montagnes. 

18 juillet 

Aa leyer du jour, le yent tombe un peu, la lanie 
nf d^ferle plns, c'est-ä-dire qn'elle'®) ne. se couronne 
plas d*^cume; tont annonce nne belle journee ; nons aper- 
cevons k trayers la bmme colorde de Thorizon les hantes 
et longnes chaines des montagnes deSardaigne. Le ca- 
pitaine nons promet une mer calme et plane comme nn 
lac entre cette ile et la Sicile. Nons filons hnit noeuds, 
qnelqnefois nenf; ä chaqne quart d'heure, les cötes ecla- 
tantes yers lesquelles le yent nons empörte , se dessinent 
ayec la plns grande nettete; les golfes se crensent, les 
Caps s'ayancent, les rochers blancs se dressent snr les 
flots, les maisons, les champs cnltiy€s commencent ä se ^ ^ 
distinguer snr les flancs de l'ile. A midi, nons tonchons 
ä Tentrfo dn golfe de Saint-Pierre ^ 2) ; mais an moment 
de. donbler les ecneils qui le ferment, nn ouragan snbit de 
yent du nord eclate dansnos yoiles; la lame dejä grosse 
de la nuit donne prise au yent, et s'amoncele en yerita- 
bles collines mouvantes^'); tont Thorizon n'est qn'une 



68) lls tiennent ä la main une poignee de foin; aber ils tiennent 
de la main les cornes. ^uä) untcrf(^cibe man tenir entre les mains, 
j\. S3. un livre, unb dans la main, j. ö. ®clb. — 69) ©o crier 
afir^s, attendre au res, soupirer apres, courir apr^s quelqu*un. — 
70) Qne fann auo) fcf)Ien; lod) fcfeeint eö faji bcffer, naä) c*est-k- 
dire, que ^ingujufcfcer., wenn, tele §ier, ein Scittuort folgt. — 71) Se 
distinguer, jic^ unterfc^eiben laffen, se faire, jic^ macften laffen, se 
dire, se lire, jic^ fiifj^"' f^^ ^^f^" Waffen, \vU ein $afjivum ober 
axUä)i\6)i9 SWebium. ^Ictinlic^ VII, bei 9lote 36, se de'couvrir. — 
72) iBfll. «yiote 75 unb 77. — 73) 2)a^ participe actif jlatt eine« 
adjectif auf ile, ibie, able, g. f8, mobile, muable. (5o anc^ du 
table mouvant, VH, 14; ä^nlld^ des choses cassantes. »B^VAV^ 
Sdotc 46, unb V, dlcte 54. — 
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nappe d'^cume; le yaisseaa chancele tonr ä toor sur la 
cr^te de foutes les yagues, puls se pr^cipitepresque per- 
pendicdairement dans les profondeors qui les siparent; 
ea Tain nons persistons ä yonloir chercher nn abri dans 
le g;oIfe., A rinstant oü nous donblons^le cap pour y 
entrer, an yent furieax et sifflant comme one yoiee de 
fleches s'^chappe de chaque yallon, de chaqne anse de 
la c6te, et jette le brick sur le flanc; on a le temps ä 
peiue de serrer les yoiles; nous ne gardons qaelesyoiles 
basses oü noas serrons le yent; le capitaine coort lul- 
mdme ä la barre du gonyernail; le nayire alors, comme 
nn cheyal contenn par nie main ylgonrense et dont on 
tient la bride conrte^^), semble piaffer snr l'^cnme du 
golfe: les fiots rasent les bords du pont, da c6i6 oa le 
nayire est inclind, et tont le flanc gauchejasqu'äla quille 
est hors de Teau; nous filons ainsi enyiron yingt minntes, 
dans Tespoir d'atteindre la petite rade de la yille de 
St.-Pierre^*); noüs yoyons deja les yignes et les mai- 
sonnettes blanches ä nne portde de canon; mais la tem- 
p^te augmente, le yent nous frappe comme an boolet; 
nous sommes contraints de c€der et de yirer p€rillense- 
ment de bord, sous le co]ap m^me le plus yiolent de la 
rafale/ Nous reussissons, et nous sortons du golfe par la 
mdme manoeuyre qui nous y a lanc€s; nous nous retrou- 
yons au large^*) sur unemer horrible. La fatigue de 
la nuit et du jour nous fait yiyement d^sirer un abri ayant 
nne seconde nuit que tout nous fait apprehender comme 
plus orageuse encore. Le capitaine se d^cide ätoutbra- 
yer, m6me la ruptnre de ses mats, pour trouyer nn 
mouillage sur la cdte de Sardaigne. A quelques lieues 
du point oü nous sommes, le golfe de Palma nons en 
promet un. Nous combattons, pour y entrer, la m6me 



74) 9u^ haute fommt ))or, g. SB. (tlbli^: !1 faut tenir U 
bride haute b un jeune hemme. 3m ^eutf^enfagt man: 3eman« 
bem \>tn 3ügel ffti Italien, ober Scmanben farj l^altem — 75) 2)fe 
@labt i)tW St. -Pierre, bal^er regelmagfg la villc de St.-Pierre, 
koie la ville de Paris. Le golfe de Pt.-Pierre ift ba^er gn txtlhi 
nn: )e goHe de la ville de St.-Pierre — 76) cn pleine mer, auf 
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forie des yents qui nous a chass^s du golfe Saint-Pierre ^ ''), 
Apres deux heares de Intte, nons Temportons^^), et 
nous entronSy comme an oiseau de mer peuch6 snr ses 
dies, jusqa'aa fond da beau golfe de Palma. La tem- 
p6te n'est point tomb^e; noas entendons le magissemeut 
incessant de la pleine mer k trois lieaes derriere noas; 
le yent continae ä siffler dans nos cordes; mais dans ce 
bassin cerne de hautes moutagnes, il ne peat spaleyer 
qae des boaff€es d'ecame dont il arrose et rafratchit le 
pont, et enfin noas moaillons ä trois encäblares de la 
plage de Sardaigne, sar an fond d'herbes marines, et 
dans des eaax tranqailles ä peine rid€es. G'est ane Im- 
pression d^liciease qae ^9) celle du nayigatear echappe 
k la temp6te k force de trayail et de peine, quand il en- 
tend enfin rouler la chalne de fer de Tancre qui ya Tat- 
tacher k an riyage hospitalier. Aussitdt ' qne Tancre a 
mordu, toutes les figures contract^es des matelots se de-, 
tendent; on yoit que lears pens€es se reposent aussi; ils 
descendent dans Tentrepont, ils yont changer lears ha- 
bits^°) mouillä, ils remontent^bientöt ayec lenrcostame 
des dimanches, et repreunent toutes les habitudes paisi- 
bles de leur yie de terre. Oisifs, gais, causeurs, ils 
sont assis, les bras crois€s, sur les balustres du bor- 
dage, ou fument tranqaillement lears pipes, en regardant 
ayeo indiffdrence les paysages et les maisons du riyage. 

18ju!Ilet 1832. 

Sortis du golfe de Palma par une mer miroit€e et 
plane, — an l^ger souffle d*ouest, k peine süffisant pour 
sicher la ros^e de la nuit qui brille sur les rameaux 
d^coup^s des lentisqnes, seule yerdure de ces cdtes d^jä 
africaines: — en pleine mer, joum^e silencieuse, douce 



77) ^icr St.-Pierre S3einame. @6en fo le cap Hörn, tcä} le de- 
iroit de le Maire, la mer d*Egee, III, Olote 52. Il, ^ott 20. — 
78) 3n Temporter, le dispiiter itnb le c^der ift le ba^ neutre in 
bem ®htne t>on la victoire. 79) !£)iefed que ifl au« bem (5a^e: que 
Ton 8oit €chapp^, öBrtg geblteBen. 80) Ol^ne niouilles fonnte e6 
l^eigen changer d'habits. Changer tft f)Ux fc viel aU itmtau(c^en, 
anÄtaitWen. — ' 
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brise qd nous fait filer six ä sept noeuds par heure; — 
belle soir^e; — müt eüncelante ; — la mer dort aossL 

IGjuillet laU 

Nous nous reveillons ä Tingt-cinq lieues de la cöte 
d'Afrique. Je relis Thistoire de saint Louis * *) pour mi* 
rappeler les circonstances de sa mort sur la plage de 
Tunis, pres du cap de Garthage, que nous deyons voir 
ee soir ou demain. 

Je ne saTais pas dans ma jeunesse pourquoi cer- 
tains peuples m'inspiraient une antipathie pour ainsi dire 
innee, tandis que d'autres m'attiraient et me ramenaieut 
Sans cesse ä leur histoire par nn attrait irr€fl6chi. — 
J'eprouyais pour ces vaines ombres du passe, pour ces 
memoires mortes"^) des nations, exactement ce que j'd- 
prouye ayec un irresistible empire®^) pour on contreles 
physlonomies des hommes avec lesqnels je Tis ou je 
passe»*). — • J'aime ou j'abhorre dans Tacception phy- 
sique«*) du mot; ä la premicre vue, en un clin d'oeil 
j'ai jug6 nn homme ou une femme pour jamüs. — Lh, 
raison, la reflexion, la violence mime, tent^es söureni 
par moi contre ces premieres impressions, n'y peuyent 
rien. — Qnand le bronze a re9u son empreinte du ba- 
lancier, yous ayez beau le tourner et le retourner dans 
yos doigts; il la garde; — ainsi»®) de mon dme*; — 
ainsi de mon esprit. — C'est le propre»'^) des etres 
chez lesqnels Tinstinct est prompt, fort, instantane, in- 
flexible. On se demande: qu'est-ce que Finstinct? et Ton 



81) 8ubn)ig ber «öeiltge maä)U jtüeE j^renjjügc, einen nad^ *5teg^!|j* 
ten 1250, luo er gefangen tontbe, «nb einen ^tqm Xuni^ 1270, »o 
er jlarb. JDie« ^nb bie beiben legten Ärcujjüge fibet^aupt. — 82) 
Xoiu (Erinnerungen, entgegcnge[e|t aux hommes avec lesquels je 
vis ou je passe. — 83) Empire ijl ^jaffiüe ju nel^men. IDicfe ®e» 
füllte bemächtigen fid^ feiner mit einer untoiberfiel^lid^en ©ewalt. — 
84) Sdngere ober fürgcre 3eit jufammen lebe. — 85) SDal^ltjerwanbt* 
fd^aft, loeld^e Ooet^e auä) hü un« in bem SHomane gl. 9t. in bie ®tU 
Ütxmit eingefül^rt bat. — 86) JßoKjldnbig : il en est ainsi de. — 
87) Neutre, tt)ie j. ©. le faible, son faible. SBie man, ol^ne ein 

genre neutre an^une^men, le fran^ais )?cn le Fran^ais nnterfd^eiben 

lafen will, tß une nläit ttav. — 
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reconnait que c'est la raison snprime; mais la raison in- 
nde, la raison non rai8onn€e»<*), la raison teile qne 
Dien l'a faite et non pas teile qne Thomme la tronye. — 
Elle . nons frappe comme Teclair sans qne ^ ^ ) Toeil 
alt la peine de la chercher. — Elle illnndne tont dn pre- 
mier jet. -— L'inspiration dans tons les arts comme snr 
nn champ de bataille est anssi cet instinct, cette raison 
deyinee. Le genie anssi est instinct et non logiqne et 
labenr. Plus on r^fi^chit, plus on reconnatt qnel'homme 
ne possede rien de grand et de beau qni Ini appartienne, 
qni Tienne de sa force on de sa volonte; mais qne tont 
ce qn'il y a de sonverainement bean Tient imm^dlatement 
de la natnre et de Dien. — Le christianisme qni sait 
tont Ta compris dn premier jonr. — (.es premiers ap6- 
/tres sentirent en enx cette action imm^ate de la divi- 
nitd et s'ecrierent d^s la premiere henre: Tout don 
parfaU vieni de Dieu. 

ReTenons anx penples. — Je n'ai jamais pu ai- 
mer les Romains; je n'ai jamais pn prendre le moindre 
int^rdt de coeur ä Garthage, malgr€ ses malhenrs et sa 
gloire. •— Annibal ne m'a jamais parn qn'nn gen^ral 
de la GompagnijB des Indes d^), faisant nne campagne 
industrielle, nne brillante et heroXque op€ration de com- 
merce dans les plaines de Trasimene. » 2) — Ge penple, 
ingrat comme tons les penples ^golstes, Ten^^) r€com- 
pensa par Texil et la mort! — Poor sa mört, eile fnt 



88) (Sinem Sortfoiele äl^nlid^: eine tii^t ioentänfteUe ^entunfi. 
Trouver la raison im golgcnbcn l^elft: a5ernunfttoa]^r]6eiteii burdj 
Sfla(!^beiifen finben. — 89) ätfc^tig Bcmerfen bic ©rammatffer, ba| 
mxDtiUn Bei sans que noc^ ne fiei^e; bod^ muf man e6 bal^in ein^ 
fci^r&nfen, ba^ bie« nur g«f(!^iel^t, »cnn eine ißetneinung t)ov•^er(^e]^t. 
<Dann fielet sans que ne fwc bad geioöl^nlt^ere que ne; t»gl. 111, ^ote 
117. «gier toäre e« ballet nid}t möglid^, ne ncd& einjnfdbieBen. — 
90) a)ie englifc^.'ojiinbifc^e ^anbeldgefeKfd^aft l^at über 200,000 (SeU 
baten im @o(be nnb fü(;rt fajl nnnnterbro(!^en mit ben inbifd^en gör* 
#en Ärieg. 3>er ©toßmognl unterlag, unb feit 1818 felbfl bcr friege* 
rif^e Staat ber SWaratten. — 91) (Srdnjenber @ieg ^annlbaP« 
über bie 0lümcr am Jl^rafpmcnffd^en ©ee in Staticn 217 ». d^r. ®eb. 
— 92) Remercier, louer, reprendre, punfr, r^compenser unb bie 
d^nlid^en ^u6brü(!e nel^men de unb ba^er au4 en auf bie Srage too« 
für? unb )9ed»egen? an. — 
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belle, eile fat path^tiqae, eile me r6concilie ayee ses triom- 
phes; j'en ai 6X6 remn^ des mon enfance. — H ; a eu 
toujoar3 ponr moi, comme poar rhumanit^ toat eutiere, 
nne sublime et h^rolqne harmonie entre la souTeraine 
g;loire, le soayerain g^nie et la sonTerune infortnne. -^ 
G'est lä une de ces notes^^) de la destin^e qni ne man- 
qae Jamals son effet, sa triste et yolnptneuse modülatjon 
dans le coeor bomain! n n'est puint en effet de gloire 
sympatbique, de vertu complete sans l'ingratitnde, la perse- 
Cütion et la mort. — Le Gbrist en fnt le diTin exemple, 
et sa Tie comme sa doctrine eii;pllqneiit cette m7st£rie.nse 
€iiigme de la destin^e des grands bommes par la destin^e 
de rbomme diyin! 

Je Tai d^G^uyert plas tard^*); le secret de mes 
sjmpatbies oa de mes antipatbies ponr la memoire de 
certains peuples est dans la natnre m6me des institutions 
et des actions de ces peuples. — Les peuples comme les 
Pb^niciens, Tyr, Sidon, Gartbage, socidtes de commerce 
exploitant la terre k lenr profit et ne mesurant la gran- 
deur de leurs eitreprlses qu'ä l'utilitd materielle et ac« 
tuelle du r^sultat^^); je suis ponr enx comme le Dante, 
je regarde et je passe. 

„Non ragionar di lor, ma guarda e passa!*'*^) 

N'en parlons pas. — Ds ont 6x6 ricbes et prosperes, 
Toilä tont. — ns n'ont travailld que pour le temps; Ta- 
Tenir n*a pas ä s'en occuper. — Receperunt wiercedem. ®^) 

Mais cenx qui, peu soucieiix du präsent, qu'ils sen- 
taient leur ^cbapper, ont par un sublime instinct d'im- 
mortalite, par une soif insatiable d'ayenir, port^^^) la 
pens€e nationale au-delä du präsent, et le sentiment bu- 



93) @o )){el aU marques de la destin^e, 3eidgen ober ^etoe«^ 
bäfl ein iunBe9reift{(&e0 ^d^iiffal ubtt und toalUt*, ))gl. ^pMtx: cette 
Diyst^rieuse ^nigme de la destinee. — 94) SdtiUf)t ftd^ jurüdf 
anf bie ohiatn ^tnfangdtoorte: Je ne savais pas dans ma jeunesse. — 
95) ^nahmf^on ober abgeBro^ener ®a^. — 96) Imperatif: Stebe 
«i&t lange barfiBer, fonbem BUde ffin unb gel^' voruBer! 3)aefran* 
xoftfd^e raiftonner, regarder, passer, leur unb mais. — 97) @{e 
paBen ijren Scl^tt bal^in. — 98) 3Äan Bemerfe, »le toeit l^fer ba« par- 
aerpe ppn feinm verhe auxiliairc getremit i% ajfll. V^ Slote 106. — 
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main au-dessns de Taisance^ de la richesse, de rntilit6 
materielle; — cenx qni ont consamd des g^n^rations et 
des siecles k laisser snr leor route une traee bellet 9) et 
eternelle de leur passage; ces nations d^sint^ress^es et 
g^n^reoses qni ont remu€ tootes les grandes et pesantes 
idees de Tesprit hnmain, ponr en constrnire des sagesses^ 
des l^gislations, des th^ogonies^^^), des arts, des syste- 
mes; — Celles qni ont remn£ les masses de marbre ou 
de granit ponr en constrnire des obelisqnes on des py- 
ramides^ ddfi snblime jetd^^^) par elles an temps, Yoix 
mnette ayec laqnelle elles parleront ä jamais anx ämes 
grandes et ggndrenses; — ces nations poetes, sComme 
les Egyptiens, les Juifs, les Indons, les Grecs, qni ont 
id^alis^ la politlqne et fait pr^dominer dans lenr yie de 
peuples le principe diyin. Tarne, snr le principe hnmain, 
l'ntile * °2)^ Celles -lä, je les aime, je les v^nere, je cherche 
et j'adore lenrs traces, leurs sonyenirs, lenrs oenyres ^crites, 
bäties on scnlpt^es ; je yis de lenr yie, j'assiste en spectateur 
^mn et partial an drame toncbant on hi^rolque de leur desti- 
n^e, et je trayerse yolontiers les mers ponr aller r^yer 
quelques jonrs snr leur poussiere et ponr aller dir^ k 
leur memoire le m^mento^o*) de Tavenir; celles-lä ont 
bien m6nt6 des hommes^ car elles ont €ie\€ lenrs pen- 
s^es au-dessns de ce globe de fange, an-delä de ce jonr 
fugitif. — Elles se sont senties faites ponr une destin^e 



99) 9^an Betrachte: une trace belle et ^ternelle, unb im Sot^ 
genben: les grandes et pesantes id^es, aus &mes grandes et g^n6- 
reuses, itnb man toirb enbHc^ einmal jugcbcn, ba§ bic @telfung ber 
adjectifs groftent^eil« ni6)t auf ötammatifd^en i>i^lnctiontn , fon« 
bern auf r^etotffdBen ®efe^en be« 8t^l« Uxuffi. — 100) QtiMuU 
n(^: ©ötterentlic^ung, ®öttergcf(i^id^te, ballet ©ötterlcl^re: Xf)to* 
loaie bei un«. @o bie Xfftoaonk be« $ef[obtt«, eine« grledbif^en 
iDl*tete um 900 \). gl^r. ®eb. — Unter ben beutf(^en ©efe^rten 
Baben ti brel, bod^ auf fel^r »crfd^lebene SBeife, »crfu^t, ben ^i^ilo* 
fop^lfd^en ®tf}alt ber alten SWijtl^ologlc ju entwirfein: Sreugcr, ^er? 
mann, <Bd)tlVm, — • 101) SSon bem geBbefianbfdbuBe ber SUltter 
entlel^nt. — 10'3) 9Ble lÄote 95. — 103) <SpridB m^minto, tt)te 
Mentor gelefen wirb Mintor. SD'land^e lefen aud^ Eden, ezamen, 
tele Edein, ezamein. — Le m^mento des vivans, ®eBet In ber 
fWejfe für ble Sebenben, des morts, für ble JCobten, de Tavenlr, für 
ben Xe\> über^au^t, fdbelnt l^ler für ba« ai^mento des morts yi ^^« 
§ea: i^rem ®eb&(^tni|fe ein Slcbteuovt« \^ Mu^tti, — 
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plus haute et plus large, et ne pouyant se donner a elles- 
mdmes la yie immortelle qne rdye tont coenr noble et 
grandy elles ont dit ä leurs oenvres: Immortalisez-nons, 
snhsistez pour nous^ parlez de nous ä cenx qoi trayerse- 
ront le D^sert^^*), ou c[iii, passeront snr les flots de la 
mer lonienne^ deyant le cap Sig^e^^^) ou deyant lepro- 
montoire de Sunium^^^X ^^ Piaton ^o^) chantait une sa* 
gesse qni sera encore la sagesse de Tayenir. 

Voilä ce que je pensais en ^coutant de la prone, 
sur laquelle j'^tais assis, fendre les yagues de la mer 
d'Afrique^ et en regardant k chaque miunte sous la brnme 
rose de Thorizon si Je n'aperceyais pas le cap de Gar- 
thage. — L'Afrique m'apparait comme je me la repr6- 
sentais tonjours, ses flancs dechires par les fenx du ciel 
et ses sommets calcin^s d^rob^s sous les nuages. A me- 
sure que nous approchons et que le cap de Byserte^o^)^ 
puls le cap de Garthage^ se d^tachent de Tobscurit^, et 
semblent yenir au-deyant de nous, toutes les grandes Ima- 
ges ^ tons les noms fabnleux ou h^rolques qni ont retenti 
sur ce riyage, sortent aussi de ma memoire et me rap- 
pellent les drames po^tiques ou historiques dont ces lieux 
furent successiyement le theätre. 

La mort Celeste et les fnn^railles de saint Louis; 
— l'ayeugle Bdiisaire*®»); — Marius***») expiant parrai 



104) JDle fVtlf^fn 2Bu|ien auf bcm fficge nad^ Setufalcm, f8aU 
Bei II. a. — 105) aSorgeblrge unb @tabt gL (». an ber Stnfit am • 
%xca^ in StUlnafitn, mit bem ®xahl}ÜQtl nnb Semtoel bed $((£t([ed. — 
106) @. D. @^)ifte »on mtita. — 107) @tic*if*ct «ß^ilofoi)^, 
qeb. 429 )}. (SBt. unb (Sä)üUx bed ®ofrate6. DhQltidi er ni6)t iu 
äSerfen gefcfirlewen l^at, fo ijl bod^ ber Sluöbrncf chanter für bcffen 
großartige Stuffaffung nnb gwweilen bi(i^terif(6e <B^xüHxt niä}t nn;« 
:paffenb. — ©d&on bie SlUen nannten i^n ben ©fittlid^en. — 108) 
Bizerta, IBen 3ert, |u bem fÄaubflaate fCuni« gel^örig; in ber fft&fft 
SHuinen »cn ütica. — 109) S3eUfar, gelb^crr be« ^aifer« Sulii:^ 
nian, gerflcrt 535 n. (Sf^x, ®eB. bad »anbalifd^e ffttiä) in Sifrifa nnb 
rettet 559 (Sonflantino^el ))cn ben ^Bulgaren. @iner ^erft^tocrung 
angcftagt, tourbe er tn ba« ®ef&ngnif geworfen, naä) fleben SWona^ 
ien aber freigefvrod^en unb in alie feine öi^renjiefren loieber efnge^ 
fej^t. <Seine SBIenbung unb bad befannte: date obolum Belisario, 
tfl eine gefdbi(!^tli(^e Säbel. Oingemein gelefen ift Belisaire par Mar- 
montel. (SWlt grammatifÄen Sloten unb aBßrterbuAe in bemfclben 
^rr/age frfdßienen.) — 110) SWariud, im Wütigen »ürgerfriege mit 
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les hites f^roces sur les ruines de Garthage, böte f^roce 
Ini-mdme, les crimes de Rome; — la journ^e lamentable 
oü, semblable au scorpion entour€ it feax qai se perce 
lai-möme de son dard empolsonn^^*^)^ Garthage, entOQ- 
rde par Scipion et Massinissa ^ ^ ^), met elle-mdme le fea 
ä ses ^difices et ä ses richesses ; la femme ' d'Asdrnbal, 
renferm^e ayec ses enfans dans le temple de Jupiter, re- 
prochant ä son mari de n'ayoir pas su ^ ^ ^) meurir et 
allamant elle-m6me la torche qni ya cousumer eile et ses 
enfans et tont ce qoi reste de sa patrie, pour ne laisser 
qne de la cendre aux Romains! — Gatou d'Utiqae, les 
deox Scipion ^^^), Annibal, tons ces grands noms s'ele- 
yent encore sur le cap abandonn€, comme des colonnes 
debout***) devant un temple renyers^. — L'oeil ne yoit 
rien qu'un promontoire nu, s'äeyant sur une mer d^serte, 
quelques citernes yides ou remplies de leurs propres A6- 
bris, qaelques aqnedncs en ruines , quelques möles raya- 
g^s par les flots et recouyerts ^ ^ ®) par la lame; une 
yiile barbare aupres, oü ces noms mdme sont inconnus 
comme ces hommes qui yiyent trop yieux**') et qui de- 
yiennent ^trangers dans leur propre pays. Mais le pass^ 
suffit Ik oü il brille de taut d'eclat de souyenirs. — 



(BuITa 88—81 ». (§,f)x. ®eB., mufite Stallen \)eilaffcii «nb feftic mä) 
Slfrifa über, too er auf ben Zxümmttn Äartl^ago'd eine Oefanbtfdjaft 
ber fStöiMt emi)fEng. — 111) !Ratiiraef4l^tli$e Säbel, »(e e« beten 
9ie(e, befcnberd au€ bet ^laturoefqi^te bet ©ried^en unb fStbmtx 
f{iU. Sfl lui-mSme nominatif ober accnsatift (St tobtet ^ä), nnb 
fein ^nberei:. ^al^er nominatif. — 112) fSfla\^ni^a, ^önig ^ovl 
Ölumibfen ; ©cfpio , rcmifd^cr getb^etr ; äerflarang öcn Äart^ago 
146 ö. (5^r. ®cb. — 113) (St mif gn ftetben, b^ )^. er Ijl ^elb 
iienug, nm bcn Xo\> p fn^en. SBad ^(efe: de n'avoir pas pu ? — 
114) Sirni(!^er Eigenname; benn Seber, Yotl^tx gu blefer JamfUe 
p.cfibxit, ^ieg (BcDpio. @ben fo les deux Tarquio. SSgl« ffUU 40. 
iDüc^ bat Röd, p. 163, 164, nidfet gani Unred^t, toenn er fagt: 
Quand l*iisage est partage sur, etc. — 115) Debout aU adverbe 
Ifci colonnes t)erlangt ein ^ingugebad^ted verbe, }. f&, ^tant, ober 
<{iii sont rest^es. SSgl. V, mott 6. — 116) fSflan tjemintl^et, baß 
tie Siuinen bed alten Jtartl^ago gang ))om SD'teere bebecft ftnb, nnb 
]iä) baber bet $(at, tt)o biefe reiche ^anbel«flabt ffanb, nfit einmal 
nifbt auffinben laffe. 5)ie ©egcnb ge^ött ju bcm l^eutigen 3!nn(«. — 
117) mit oben lÄote 115 ein adverbe für ein adjeclif ftei^^t, ^'ö ^Vsx 
jc^cinbar ein adjectif für ba6 adverbe. V\vtft\^\^^\5^<>^^\^'s«^^- 
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Que sais-je m^me si je ne Taime pas mieux seul, isol6 
au milieu de ses raines, ^e profane' et troabl£ par le 
brnit et la foiile> dea g^nerations nonyelles? n en est des 
rnines ce ^*il^'^) en est des tombeanx: — au milieu 
du tumulte d'une grande Tille et de la fange de nos rnes, 
ils afligent et attristent roeil> Us fönt tache snr tonte 
cette yie bruyante et agit^e; — mais dans la solitnde, 
anx bords de la mer, sur nn cap abandonn^, sur une 
greye sauyage, trois pierres jaunies par les siecles et 
bris^es par la fondre fönt r^fl^cMr, penser , r^yer ou 
plenrer. 

20 juillet 1833. 

A dix benreSy le yent s'adoucit, nous ponyons mon- 
ter snr le pont, et filant sept noeuds par beure, nons 
nons tronyons bientöt k la bantenr^^^) de File isol^e de 
Pantelleria, ancienne ile de Galypso^^^), däiciense en- 
core par sa y^getation africaide et la fralcbenr de ses 
yall^es et de ses eanx. G'est la ^e les emperenrs ^^^) 
exil^rent successiyement les condamnes politiques. 

Elle ne nons apparait qne comme nn cAne noir sor- 
tant de la mer et yltne jnsqn'anx denx tiers de son som- 
met par une brnme blanche qn'y a jet^e le yent de la 
nnit. Nul yaissean n'y pent aborder ; eile n'a de ports ^ ^ ^) 
qne ponr les petites barques qui y portent les exilds de 
Naples et de la Sicile^^^), qni languissent depnis dix 
ann^es expiant quelques r^yes de liberte precoces. 

Malheurenx les bommes qni en tont genre'^«) de- 
yancent teur temps ! leur temps les ^crase. — G'est. notre 



118) Ober comme il en est. — 119) Sie im JDeutfd^en: auf 
bct <>a^e bcr Snfct. aWan »erflel^t barunter eigenttid^ bie gleiie ^oU 
Bö^e, bell gteld^en ©reltenarab, toetci^er nid^t »orauefeftt, bag man 
in ber öiai^e ober Im 9Cn0e|t*te ber Snfcl fet, jtoei ©eorfffe, »etdje 
man Im getoöl^nn^ett SeBen mit biefem 5(u«bru(fe ni üetBinben VfttqU — 
120) ©ei beu mttn l^elßt b(e 3nfel Dg^gla, mf^nU ber 0l^m^>:^e 
^al\^)p\t>, Bei »eldjer Ul^ffe« flci^ lange ^tit aufBfelt. — 121) !D(e 
römif^en Äatfer. — 122) SBol^er biefer g^nitif ? StMdJ ba« Blofe 
ne fann de \)erlanaen^ fo oft aU ed über^au)>t geBraud^t toirb, ). Sd, 
n ne falt de mal a personne, -v 123) Äöttfgre!(B Befber ©Icilien 
ober ÄönigrefÄ ^ta)ptU 9le»olutton ber SarBonari 1820, mit öftere 
re/d^tf(pen S^ajfm «ttterbrücft. — 124) SofornBu«, gaw^, ©alitel, 
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sort ä noiu^^*), hommes impartianx, politiqnes, ration- 
nels de la France. — La France est encore k on siecle 
et demi de nos id^es. — Elle yent en tont des hommes 
et des id^es de secte et de parti: qne Ini Importe^**) 
du patriotisme et de la raison? c'est de la haine, de la 
raicnne^ de la pers^cntion altematiTe, qu'il fant**^) h 
son ignorance! Elle en anra Jnsqu'ä ceqne^ blessfo ayec 
les armes mortelles dont eile Tent absolnment se serrir, 
eile tombe on les rejette loin d'elle ponr se tonmer yers 
le senl espoir de tonte amSiioration politiqne. Dien, sa 
loi; et la raison^ sa loi inn^e. 



125) Sierfl&rfuitg bed pronom possessif. — 126) Sdttta^tti 
man importer in fotaen ^hUtn aU verbe actif nnb qoe aU acca- 
satif, fo bebarf ed nim ber ^nital^me eined audgelaffenen iL ^bxU 
Ii(^: »aS ttagt iffm^aixicti^mui nnb ^etnnnft ein? @Ben fo La- 
martine anbetto&ttö : Qu' Importe ä notre histoire la memoire de 
ce temps? fföad l^at nnfm ©efd^i^te für 9ln(en bavoni— 127) 
<3ombien vous faut-il pour cela? S&it ^itl verlangen @ie bafärf 
SDad thüKtn (Bit bafür l^aben ? 
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22 juillet, — arriv^e k Malte. 

A. mesure que nons approchons de Malte , la cAte 
basse s'^l^ye et s'articule; mais l'aspect^) est .11101116 et 
sterile; bientöt nous aperceyons les fortifications et les 
golfes form^s par les ports; iiiie nn^e depetites barqnes, 
mont^es chacnne par denx ramenrs, sort de ces golfes et 
acconrt ä la prone de notre naTire; la mer est grosse 
et la Tague les pr^cipite qnelqaefois dans le profond sil- 
lon que nous creasons dans la mer; ils semblent pres 
d'y dtre eiiglontis; le flot les reUve, ils courent*) sur 
nos traces, ils dansent sur les flancs da brick, ils nous 
jettent de petites cordes poir nous remorqner dans la rade. 

Les pilotes nons annoncent nne qnarautaine de dix 
jonrs et nous conduisent au port r^serr^') sous les hau- 
tes fortifications de la cit^ Valette.. — Le consul de France, 
M. Miege, informe le gouTemeur, sir Frederick Ponsonby, 
de notre arriy^e; il rassemble le conseil de sant£, et 
r^duit notre quarantaine ä trois jours. 

Nous obtenons la fayeur de monter une barque et 
de nous promener le soir le long des canaux qui pro- 
löngent le port de quarantaine. — Lumiire dor€e, douce 



1) et jhitnm. — 2) Courir üon ©Äiffen, to(e oBcn I, Bei 9tctt 51, 

»Ott giWen; ttctt Slcitcrn V, IRcte 7 «nb 21, — 3) SlBgcIegett; 

cfgentli^ r6serv6 pour la quarantaine, .ju bcr »ictjigtdgigett (Se# 

fHnb^eU«)>robe ))orbe^aUen, Beflimmt. ^a€ SBott quarantaine f^at 

jeft bcn SBcgriff ein«: Beftlmmtett ^ai)l »on 40 Zaatn »etloren, toie 

. biee mit Flamen biefer ^xt ^nfiq gefd^iel^t, g. ^. Les Quarante, le 

Uvre des Cent- et -Vn^ les ftuinze-Vingts. SBegen ber folgcttben 

Slfamen vgl mte 15 unt> 16. 
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et sereine^ comme celle (pi sort |des yenx et des.truts 
d'une jeiine fille avant ^e ramonr ait gray£ un pli snr 
son front, jete une ombre sor ses yenx. — Gette lomiere, 
r^paudue ^galemeut sor Teau, snr la terre, dans le ciel^ 
firappe la pierre blanche et janne des maisons, et laisse 
tous les dessins des corniches, toutes les aretes des angles^ 
tontes les balustrades des terrasses, toutes les dselnres 
des balcons, s'articuler yides *) et nets snr Thorizon blen, 
sotts ce tremblement a^rien, sons ce yagne incertaiu et 
bmmenx^) dont notre Occident a fait une beant6 ponr 
ses artSy ne ponyant corriger ce yice de son climat. — 
Gette quallt^ de Fair, cette conleur blanche, janne, dor^e 
de la pierre, cette yiguenr des contours, donne an moin« 
dre ^difice dn midi nne fermet6 et une nettet^ qni rassn- 
reut et frappent agreablement Foeil. — Ghaqne maison 
a Fair, non pas d'ayoir 6X6 batie pierre ä pierre, ayec 
dn ciment et du sable, mais d'ayoir 6X6 sculpt^e yiyante 
et debout dans le rocher yif, et d*dtre assise snr la terre, 
comme un bloc sorti de son sein, et aussi dnrable que 
le sol möme ^). — Denx pilastres larges et el^gans s'^leyent 
aux denx angles 'de la fa9ade; ils s'^leyent senlement ä la 
hautenr d'un ^tage et demi; Ik, une comiche Si^gante, 
8Gulpt€e dans la pierre ^clatante, les conronne et sert de 
base elle-m6me^; ä nne balnstrade riche et massiye, qni 
s'^tend tont le long dn falte, et remplace ces toits plats, 
irr^gnliers, pointns, bizarres, qui d^shonorent tonte archi- 
tecture, qni brisent tonte ligne harmoniense ayec Thori- 
zon, dans nos assemblages d'^difices bizarres que nous 
appelons yiUes, en Allemagne, enAngleterre et en France. — 
Entre ces denx larges pilastres qui s*ayancent de qnel- 



4) ittt, b. 1^. teilt von ^uft unb 9lel)el, toeld^e bie ^ontoure ober 
$(itfenlinien unf^einBar ma^en. — i^t f!d^ Bei s'articuler Bier se 
entBeBten ? — 5) JDicfer 9leBet ober ©itft toirb toie tin @(3^leier »or^ 
öeftellt, unter ober l^inter »eld^cm c^hiS)Xoof)l fld^ bie Sinien fc^arf 
gelegnen. 3}gL 9lote 39. — 6) f&ti substantifi» xoixh nnr bann ba« 
entfi)re^enbe pron. pers. gu mSme l^inguoiefe^t, le roi lui-m^me, toenn 
fle einen ©egenfo^ Bilben, ober fonfl Befonbern Slad^bmrf l^aBen. — 
7) La corniche elle-mSme im ©egenfa^ )u balustrade unb pilastres. 
3)ad Blofle mdme loürbe man l^ier ^u base Bejiei^en ; ein ®ntnb nteBr, 
eile l^injujufet^ni* — 
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ques ponces sur la fa^ade^ trois oayertures senlement 
sollt dessin^es par rarchitecte, ane porte et deax fend- 
tres. — La porte, haute, large et cintr^e, n'a pas son 
senil snr la rue; eile s'ouyre sur nn perron ext^rieiir, 
qni empiete sur le ^ai de sept ou huit pieds. Ge per 
ron, entour^ d'nne balustrade de pierre scnlpt^e, sert de 
salon ext^rieur autant que d'entree k la maison. — Dä- 
criTons un de ces perrons, nous les aureus decrits tous. — 
Un ou deux hommes, en Teste blanche, k fi^re noire, a 
Toeil africain^), une longue pipe a la main, sont non- 
ckalamment £tendus snr un diyan de jonc, ä cöt^ de la 
porte; devant enx, gracieusement accond^es sur la balus- 
trade, trois jeunes femmes, dans diff^rentes attitudes, re- 
gardent silencieusement passer notre barque, ou sonrient 
entre elles de notre aspect ^tranger. — Une rohe noire 
qui ne descend qu'ä mi-jambe, un corset blanc k larges 
manches plissdes et flottantes, une coiffure de cheyenx 
noirs, et, par-dessus les Spanlos et la tSte, un demi-man- 
teau de soie noire semblable k la robe, couyrant la moi- 
ti6 de la figure, une des ^paules et un des bras qui re« 
tient le manteau; ce manteau d'^toife l^ere, enflee par 
la brise, se dessine dans la forme d'une yoile gonfl^e sur 
unesquif, et dansses plis capricieux, tantdt d^robe, tantöt d€- 
yoile la figure mysterieuse qu'il enyeloppe, et qui semble 
lui ^chapper k plaisir. — Les unes l^ent gracieusement 
la töte pour causer ayec d'autres jeunes filles qui se 
penchent au balcon snp^rieur et leur jettent des grenades 
ou des oranges; les autres causent ayec des jeunes hom- 
mes ä longues moustaches, ä noire et touifne cheyelure, 
en yestes courtes et pincees, en pantalons blaues et cein- 
tures rouges. — Assis sur le parapet du perron, deux 
jeunes abb€s, en habit noir, en sooliers boucl^s d'argent, 
s'entretiennent familiörement, et jouent ayec de larges £yen- 
tails yerts, tandis qu'au pied des dernieres marches, un 
beau moine mendiant, les pieds nns, le front pale, chauye 
et blanc, d^couyert, le corps enyelopp^ des plis lourds de 
sa robe brune, s'appnie comme une statue de la mendi- 



S) ^in sab in ben fielen nadBfolfjenbenSefd^reiBnngen yoe^feltfott^ 
wäfuttt> ber article partitit, k figure, mit \)em wticU deftni, k Toeil 
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cit€*sar le seail de rhomme riebe et henreax, et regarde 
d'un oeil de d^tachement et dlnsouciance ce spectaele de 
bonhear, d'aisance et de joie. — A T^tage sup^rienr, on 
Toit snr nn large balcon, support€ par de belies eariati- 
des et recouyert d'nne yeranda indienne garnie de rideanx 
et de franges, une famille d*Anglais, ces henrenx et im- 
passibles conqnerans ^) de la Malte actaelle. — La, quel- 
ques nouirices moresqnes, aux yeox ^tincelans, au teint 
pIomb€ et noir, tiennent dans lenrs bras ces beaux en- 
fans de la Grande-Bretagne ^°), dont les cheyenx blends 
et boucl€s et la peau rose et blancbe r&istent au soleil 
de Galcntta^O comme ä celni de Malte ou deCorfou. — 
A Toir ces enfans sous le manteau voir et sous le cegard 
brülant de ces femmes demi-africaines, on dirait^^) de 
beaux et blaues agneaux suspendus aux mamelles des ti- 
gresses du d&ert. — Sur la terrasse, c'est une autre 
sc^ne; les Anglais et les Maltais se la^') partagent. — 
D'un c6i6, tous yoyez quelques jeunes filles de Tlle te- 
nant la guitare sous le bras et jetant quelques notes d'un 
TieiP^) air national, sauyage comme le climat; de Tau- 
tre, une jeune et belle Anglaise, mdlancoliquement pench^e 
sur son coude, contemplant indiff^remment la sc^ne de yie 
qui passe sous ses regards et feuilletant les pages des 
po^tes immortels de son pays. 

24jui11etl832. 
Entr^e en libre pratique dans le port de la cit£ Va- 
lette*»); le gonyemeur, sir Frederick Ponsonby*«), re- 



9) 1800 erobert, 1814 Bei bem Sriebendfd^tiifre ertoorBen. — 10) 
©rogbrftannien Im ©egenfa^ ju tem J&eri^ogt^iime 33reta(jne, mlä)U 
erßl532 burd^ §eiratB an bfe ftaitjcjlfd^e Ärone fiel. — 11) In Oitint 
bien. — V2) 3!flan mbäjU f^lauBen, >oot fiä) gu ^abeit, ^u feBen. Wtart 
verBlnbet on dirait mit bem accusatif ober mit bem genitif. Giranlt- 
Diivlvler, p. 632. Lamartine fe^t gewöl^nlld^ ben acciisatif, jj. ^. 
V, «note 14. iö^l. aiici^ III, Olote 64. — 13) Unter flc^ ettoa« tl^eU 
len, toit se faire la guerre. iDle %äKt, tvo bad pron. pers. conj. 
im IDentfc^en mit einer $r&^of!tton üBerfe^t wirb, flnb »on ben ®ram« 
matlfem noc^ menlcj erfd^ölJft. iögl. IV, «Jlote 60, V, «Rote 140, 194. — 
14) Viel! Ifi ülel B&ufiger, aU bie ®rammatlfet angeben, j. f&. Rod, 
p. 54. -- 15) IDle @tabt ^alta Befiebt aud 2 3:belten: mth 'JSec^la 
nnb 8a S3aletta. — 16) Sir ba« alte franjöfif^e sieur, 3. »3. In 
roonsieur. Ponsonbyi fprtd^ ^onfenbei. — • 
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yenu de sa campagne ponr nons accneillir, nons refoit 
an palais da Grand -Mattre^'^) k denx henres. , — £x- 
cellente figure d'nn honndte homme anglais; — la pro* 
lnt6 est la physionomie de ces figure» d'homme; — ^le- 
yation, ^smt6 et noblesse^ loük le tjpe du T^ritable 
grand seigneur anglais. — Nous admirons le palais; — 
magnifique et digne simpliGit€; •— beaut^ dans la masse 
et ^ ^) la nudit^ de yaines d^corations au-dehors et au-de- ' 
dans; — yastes salles; — longues galeries; — peintn- 
res seyeres; — escalier large, donx et sonore; salle 
d'avmes de deax cents pieds de long, renfermant les ar- 
mures de toutes les €poqnes de rhistoire de Tordre de 
Saint - Jean de Jerusalem , — bibliotheqne de 40^000 
yolumes, oü nons sommes re^us par le directenr, Tabb^ 
BoUanti, jenne eccl^siastiqne maltais, tont-ä-fait sem- 
blable anx abb€s romains de la yieille £cole; — oeil 
p^n^trant et donx^ bonche m^ditatiye et souriante, front 
päle et articnl^, langage eldgant et cadenc^, politesse 
simple, naturelle et fine. — Nous causons long-temps, car 
c'est Tespece d'homme le plus * ^) propre ä une longue, 
forte et pleine causerie. — n y a en lui, comme dans 
tous ces eccl^siasti^es distiugu^ que j*ai rencontr& en 
Italie, quelque chose de triste, d'indifferent et de r^signe, 
qui tient de la noble et digne r&ignation d'nn pouyoir 
d&hu. — L'Äglise de'^®) Saint- Jean, cath6drale de llle, 
a tout le caractere, toute la grayite qu'on peut attendre 
d'un pareil monument dans un pareil lieu, — grandeur, no- 
blesse, richesse; les clefs de Rhodes^O» emport^es apres 



17) Dberl^au^jt M 1525 geftiftctcn Sol^annftcrorben«, bet fiä^ 
lum etolgen Kriege gegen 3:ürfett unb Äorfaten »er^)fl(d^tete. 2)ie ®fi* 
ter biefc« JDrbene finb naä^ nnb na^ in ganj (Snto\^a eingebogen tooxf 
ben» 1812 giftete bet Stbni^ von ^reu^en einen neuen £)xUn biefe« 
!Ramene. — 18) iDie pr^position dans ni^t toieberlJoK; benn fBtU 
bed, la masse et la nudit^, toirb unter beut einen ®efid^td)}unüe ju^ 
fammenaefafit, bafi fie l^ier bie Elemente ber ^Äbnf)tit Bilben. ^ie^ 
ifl ber ©runbfa^ för bie SfOieberl^oIung aller Siebet^eile im ^rango« 
flfd^en. — 19) Ober la plus propre. $ier pnbet eine pfllfd^toei^ 
genbe SSergteiÄung mit anbern Sftenfd^en ^tatU SJgl. V, iJlote 127. — 
20) $&ufige ^LudnaBme tjon ber aHgemeinen Süegel. 93gl. I, (Rote 72^ 
Ä5.77, — 2J)S)er Sol^anniterorben Beftanb urfprfingli^ auflR^obu«^ 
1300^ 1522, in toH^tm 3a$re bie Sufel ^cu beu Xftrf en erobert tourbe. 
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lenr ddfoite par les cbevaliers, sont snspendnes anx deux 
cdtes de Taatel, symbole de regrets ^ternels ou d'esp^- 
rances ä jämais tromp€es. — Voüte süperbe, peinte en 
entier par le Galabrese^^); -— oenTre digne de Rome 
moderne dans ses plus beaox temps de la peinture. 

25 juillet 1832. 

Dn sommet de Tobseryatoire qni domine le palais du 
Grand-Maltre, vue d'enseiAble des villes, des ports et*') 
campagnes de Malte; — campagnes nnes, sans forme, 
sans Couleurs, arides comme le d^sert;— Tille semblable 
ä une ^caille de tortue echou€e sur le rocber; — on dl- 
rait qu'elle a 6X6^*) sculpt^e dans nn bloc de rocher 
vif; — scenes des toits en terrasses k Tapproche de la 
nuit; — femmes assises sur ces terrasses. — David ainsi 
Tit Bethsabee^*). — Rien de plus gracieux et de plus 
sednisant que ces iigures blanches ou noires semblables 
k des ombres, apparaissant ainsi aux rayons de la lune, 
sur les toits de cette multitude de maisons. — On ne 
Toit les femmes que Ik, k VigUse ou sur leurs balcons; 
tont langage est dans les yeux; tont ämour est nn long 
mystere que les paroles n'alterent pas; — nn long drame 
se noue et se d^noue ainsi sans paroles. — Ge silence, 
ces apparitions k certaines henres, ces rencontres aux 
mömes lieux, ces intimit€s de distance, ces expressions 
muettes, sont peut-6tre le premier et le plus divin langage 
de Paniour, ce sentiment au-dessus des paroles et qui, 



22) 3)(e Äifle bcr öom 9(rtifel Begleiteten efgennomeii tft Ui ten 
©rammatüetn uoä) lam\t niä)t tx^Ufiditbif^: le Camogns, le Marini, 
le Buononcini, le Guide, le Dominicain, le Bernin, le Trissin, le 
Metastase. 3m cb^eii gaUe ift e« Uiäjt ^u etflaren, Wolter ber 9tr^ 
tiUi fommt. ba Oalabrese cigentlid^ adjectif ifi, toit Fiesole, Peru- 
cino, Correggio, (Giulio) Romano. — 23) Genauer: des ports et 
des campa8;nes. ©teilen biefer 9ltt )!nben flc^ in ben bejlen @c^rift* 
fleKern; j* ^* On lesexclut des communaut^s, des arts et metiers. 
Volt. — Le Code des eaiix et fordts. Id. — Les villes et villa- 
gesc les fonderies et forges. La Harpe. — Les acteurs et ac- 
mces; les mimes et chanteiirs; les pairs et deputes. @d flnb %vi* 
fammenge^örlae Jölnge. «gl. IX, !Rote 65, 89. — 24) Ober qu'elle 
eüt et6. — On dirait quMI soit aveiigle, ift ni(^t tu l)itll^<i^« — ^\ 
2. Söu^ (Bamuetie, Stap. 11. 3m 3>cut^d)eu ^ax%\>^. 
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comme la mnsique, exprime dans une langue a part ce 
qae nulle langue ne pent exprimer. 

Malte, 28, 29 et 30 jaillet 1832. 

^ ^ejonr forcd a Malte par une Indisposition de Julia. 
Elle se r^tablit, nous nons decidons ä aller k Smyrne en ton- 
chant ä Athenes. La, j'dtablirai ma femme et mon en- 
fant; et jirai senl a trayers TAsie Mineure^®) yisiter 
les autres partes de TOrient. Nous leyons l'ancre; nou& 
allons sortir du port; une Toile arriye de l'ArchipeP^); 
eile annonce la prise de plnsieurs bätimens par les pira- 
tes grecs et le massacre des ^quipages. Le consul de 
France, M. Miege, nous conseille d'attendre quelques jours; 
le capitaine Lyons, de la fir^ate änglaise le Madagas- 
car^^) nous oifre d'escorter notre brick jusqu'ä Nauplie, 
en Mor^e, et mdme de nous remorquer si la marche du 
brick est inf^rieure ä la marche de lafrdgate; il accom- 
pagne cette öftre ^^) de tous les proc^d^s obligeans qui 
peuTcnt y ajouter du prix: nous acceptons; nous partons 
le mercredi 1«* aoüt***) ä huit heures du matin. Apeine 
en mer, le capitaine, dont le vaisseau Yole et nous ii- 
passe, fait carguer ses volles et nous attend. — n nous 
Jette ä la mer un baril auquel un cäble est attach^ nous 
p^chons le baril et le cäble, et nous suivons, comme un 
coursier en lesse, la masse flottante qui creuse la vague 
et ne paratt pas s'aperceyoir de notre poids. — Arriy^s 
inconnus ä Malte, nous ne yoyons pas sans regret ses 
Manches mnrailles s'enfoncer au loin sous les flots. — Ges 
maisons, que nous regardions ayec indiff^rence, 11 y a 
peu de jours, ont mainteuant une physionomie et un lan- 
gage pour nous. — Nons counaisson^ ceux qui les habi- 



26) Äleinafien, Jeftt ölatoHen genaimt. Sn bcr ©ebfutttng flein 
ift minear feiten, unb $ier aud bem !Bateinff(^eii beibehalten, nie majx 
fagt l*Arabie P^tr^e, niäft Pierreuse. 9toä^ flnbet ffd^ mineur in 
ben 5(it«btM(fen mode majear, JDur, mode mineur, SÄoH. — 27) 9(ue 
^t(^i))elagud, Snfelmeer, abgefürst. fBlan legt im 2)eutf4ett ben Zen 
auf bte Uht Silbe t)on ^xä^iptl, toie ed im Sran^öflfd^en gef^ie^t.r— 
28) 3)er -^rtifel notl^aenbig; Lamartine'» ©ci^iff IJicfl l'Alceste. — • 
^) Sflan ^uH ft(^ )>ot bent germanifltten unb germanfflrenben Söorte 
Vfferte, — 30) JO^tx ani^ : nous partoos mercredi le premier aoAt. — 
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tenty et des regards bienTcillans smyent da haut de ses 
terrasses les yoiles lointaines de nos deax Taisseanx. 

Les Anglais sont un grand peaple moraP^) et po- 
litiqae; mais^ en g6n€ra,i, ils ne sont pas um peuple so- 
dable'^). — GoHcentr^s dans la sainte et douce intimit€ 
da foyer de famille, qaand ils en 9ortent, ce n'est pas )e 
plaisir, ce n*est pas le besoin de commaniqner leur äme 
oa de r^pandre lear sympatbie^ c'est Fnsage, c'est la ya- 
iiit^ qai les condait. — La yanitd est Tarne de tonte so- 
ci£t6 anglaise; — c'est eile qni constmit cette forme de 
soci^t^ froide, compass^e, etiqnet^e: c'est eile qni a ct€6 
ces classifications de rangs, de titres, de dignit^s, de ri- 
cbesses, par lesqnelles seules les bommes y sont marqn^s, 
et qni ont fait nne abstraction complete de Tbomme, ponr ' 
ne consid^rer qne le nom^ l'babit, la forme sociale. — 
SoHt-ils diff^rens dans lenrs colonies ? Je le croirais, d*a- 
prcs ce qne nous ayons ^pronye ä Malte.| — A peine ar^ 
riy^s, nons y ayons recn, de tont ce qni compose cette 
belle colonie, les marqnes les plns desint^ressees et les 
plns cordiales i*mt6v&X et de bienyeillance. — Notre se- 
jonr n'y a et6 qn'nne bospitalit^ brillante et continnelle. 
— Sir Frederick Fonsonby et lady»^) Emilie Fonsonby, 
sa femme^ conple ' *) fait ponr repr€senter dignement par- 
tont, l'nn, la yertnense et noble simplicit^ des grands sei- 
gnenrs anglais, l'antre, la donce et graciense modestie des 
femmes de bant rang dans sa patrie. — La famille de 
sir Frederick Hankey, M. et madame Nngent, M. Greig, 
M. Freyre, ancien ambassadenr en Espagne, nons ont ac- 
cneillis moins en yoyagenrs qn'en amis. Nons les ayons 
yns bnit jonrs, nons ne les reyerrons peut-6tre jamais; 
mais nons emportons de lenr obligeante cordialit^ nne im- 
pression qni ya jnsqn'aa fond dn coeur. Malte fiit pdnr 



31) Moral ift Jfet im \Dtitmn @inne ^u nehmen, aU ba6 bettt^ 
f$e mofoUfd^; in IBilbvna uvh ©efittttng; civiHsation nennt e6 La- 
mvÜaßMitt unten. — 32) ©etoSl^nlMe j(lage ber ^rangofen, Weld^e 
nntft amem Slationtu teBen. Sd^on Btontesquieu »unfd^te de voya- 
ger en Allemagne, de penser eiii^deterre, de s^journer en ita- 
B^, et de vivre — en France. -- M| ^px. l^dy. — 34) Sa» 
ieiftlacouplo?— ^ ^^ 
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nous la colonie de l'hospitalit^; qael^e chose de clieT]^ 
leresque et.d'hospitalier, qui rappelle ses anciens posses- 
seurs, se troaye dans ces palais, poss^des mamtenant par 
une uation digne du haut rang qn'elle occupe dans la d- 
Tilisation. On pent ne pas aimer^*) les ^glais, il est 
impossible de ne pas les estimer. 

Le gonyernement de Malte est dar et £troit; il n'est 
pas digne des Anglais, qoi ont enseign^ la libertd an 
monde, d'ayoir dans une de lenrs possessions deux classes 
d'hommes, les citoyens et les affranchis. 

Le goayernemeut proyinciaP^) et les parlemens lo- 
caox 3^X s'associeraient facilement dans les colonies anglai- 
ses ä la haute repr&entation^^) de la mere-patrie. Les 
germes de liberte et de nationalit^y respect^s chez les 
peuples conquis, sont pour l'ayenir des germes de yertu, 
de force et de dignite pour Thumanit^ tont entiere. L'om- 
bre du payillon anglais ne deyrait couyrir que des hom- 
mes libres. 

6 aoüt 1832. En mer. 

Le 6, ä midi, nöns aper9Ümes sous^^) les nuages 
blancs de Thorizon les cimes inegales des montagnes de 
la Grece; le ciel etait pale et gris comme sur la Tamise 
ou sur la Seine au mois d'octobre; un orage d€chire, au 
couchant * ^), le noir rideau de brouillards qui tratne sur 
la mer; le tonnerre.^clate; les Eclairs jaillissent, et une 
forte brise du sud-est nous apporte la fratcheur et Tbu- 
.midit€ de nos vents pluyieux d'automne. 

L*ouragan nous Jette hors de notre route et nous 
nous trouyons tont pres de la cöte de Nayarin^^), nous 
distinguous les deux üots qui ferment Tentree de son port, 



35) äi^atitm mä)t: on ne peut pas aimert -— 36) ^emalhmg 
ber audto&rtigen $ro\}{njen ober 6!o(onien ^nglanbd butd^ einett ®tatt« 
l^aUct. — 37) (Sin ani Un Si^lonlften ober ^ttoo^nttn ber $to»in« 
gen felbfl jttfammengefe^tee unb an Ort nnb stelle Be^Ii^et 9at« 
lament, tote j. 33. in ^anaba. — 38) Dber^o^elt be« SÄntteffwtirt. — 
39) ^aäi 9tote 5 gu erfl&ren* — 4Wl) Couchant, XbeubgegtHb, le- 



vant, !0lorgeti9egenb ; occident, $tBfttbianb, orient, SRotaemanb; solr, 
soir^e, Stbenb^eit; matin, matin^, SSloraenuit. — 41) ge^e @ee« 
^ai>t aa het @B. Stü^t »os Slvrea im aUen SD^effettf es. — 
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et la belle montague anx denx mamelles qni coaronne 
Nayarin. C'cst lä qiie le canon'*^) de l'Europe a crid 
nagucre*') ä la Grece ressascitee: la Grece a mal r€- 
pondu; aSranchie des Turcs par Th^roXsine de ses enfans 
et par Tassistance de TEurope, eile est maintenant en 
proie ä ses propres rarages; eile a Ters£ le sang de 
Capo-d'Istria**), qui ayait d^vou^ sa yie ä sa cause**). 
L'assassiuat d'nn de ses premiers citoyens * ^) ouyre mal 
une ere de rdsnrrectlou et de yertu. II est doalourenx 
qne la pens^e d'nn grand crime soit niie des premieres 
qni s'äeye a Taspect de cette terre, oü Ton Tient cher- 
clier des Images de patriotisme et de gloire. 

A mesnre qne le yaisseaa se rapproclie du golfe de 
Modon*^), les riyages du Pfloponnese*») se detachent 
et s'articulent; ils sortent du brouillard flottant qui les 
enveloppe. Ces riyages, dont les yoyageurs parlent ayec 
m6pris^ me semblent au contraire bleu dessines par la 
natnre: grandes coupes de moutagnes, et gracieuse Ondu- 
lation de lignes. J*ai peine ä en d^tacher mes regarda. 
La scene est yide, mais pleine du pass^; la memoire 
penple tont.' Ge rouge noirätre de coUines^ de caps^ de 
yall^es, qne Toeil embrasse tont entier d'ici, comme une 
petite üe snr TOc^an et qni n'est qu'un point sur la carte, 
a prodnit k*^) Ini senl plns de bmit, plus de gloire. 



42) $&u{tget im singulier, aU impluriel, xotnn man \)oit einet 
3a]^l jttfammengeBdriger Kanonen f^rid^t, bad ®ef4&t/ ober toenn 
TOOÄ ba« ^anonenfcHer, eine Äanonabe, barnnter »etftel^i— 43)@ieg 
fiobtington'« mit englifci^en, tnfflf*cn nnb ftanjdgf^en (Sd^iffen üBer 
bie hmti^^t ^Uttt, 20. DctoBet 1827. — 44) Ätaf Gapo - d'Istria, 
feit 1828 ald ^r&fibent an bec ©^)ifee bet Stegfetnng, »irb ben 9. De* 
tober 1831 \)on ben befben ayiauromid^ati« ermorbet. — 45) -Siu« 
t>em tat. causa i)at man im Sranjdfif^en can^e nnb chose gemacht, 
n)ie ligare in liguer nnb Her, Aagustas in Auguste nnb aoAt, nati- 
vuft in natif unt naif , separare in s^parer nnb sevrer j!^ »icber* 
^nbet. , Umgefe^rt ift aber aud^ intotütn ein franjöfird^ed SBott and 
i»ei laieinifd^en getoorben, louer and laudare nnb locare, jeune and 
javenis, nnb bad d^nlidfte jeüne, jeüoer and jejanus; foire and fo- 
rum nnb foria. Cause ifi 9te(^tdfad^e, streit, bad bem fRed^tdl^an^ 
bei jnm Omnbe Ilegenbe Sntereffe, bad öefie, bad $eir. — 46) Ci- 
toyen ^ StaotdBnrger; bourgeois, SBüraer einer (Stabt. — 47) SWo* 
bon, fWotnn, im alten SÄeffeniett. — tö) Uralter iJlame; 3nfel bed 
!Pelo^)d, bad je^ige SWorea ober ©rfe^eiilattb, — 49) Ä«8ML^t{^\^* 
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plas d'eclat, plns de yertus et plus de crimes que des 
coDtinens tout entiers. Ge moncean dlles et de monta- 
gnes, d'oü sortaieut presqae k la fois Miltiade, L€onidas, 
Thrasibule, Epaminondas, D^mosthene, Alcibiade, Pericles, 
Piaton, Aristide, Socrate, Phidias*®); cette terre, qui de- 
Yorait les arm^es de deux millions d'hommes de Xerces ^ ^), 
qui euYoyait ses colonies ä Bysance * % en Asie, en Afri- 
que, qui cr^ait ou renouvelait les arts de Tesprit et les 
arts de la main, et les poussait en nn si^cle et demijus- 
qn'ä ce point de perfection oü ils deyiennent types et ne 
sont plus surpass6s; cette terre, dont Thistoire est notre 
histoire, dont TOlympe**) est encore le ciel de notre Ima- 
gination; cette terre, d'oü la philosophie et la po^sie ont 
pris leur yol yers le reste du globe, et oü elles reyien- 
nent sans cesse, comme des enfans ä lenr berceau: la 
TOilä. Chaque flot me porte vers eile; j'y touche. Son 
apparition m'emeut profond^ment, bien moins ponrtant que 
si tous ces Souvenirs n'^taient pas fletris dans ma pensee 
ä force d'ayoir ete ressasses dans ma memoire ayant que 
ma pensee les comprit. La Grece est pour moi comme 
nn llyre dont les beautes sont ternies parce qu'on nous 
Ta fait lire ayant de * ♦) pouyoir le comprendre. 



fiinig erfci^eincn: c« \)at für jid^ alkin i^crvorgcBra^t. Alu! ifl aBer 
niä^t al« datif (dativus comraodi) gu öcrjlc^en, fonbetn k Bat re# 
Prfnglrcnbe, t>. §. efnf(j^rdnfenbc S3cbcutung, njic I, 0lote 125, Bei bcm 
pronom possessif, unb IV, ^lote 62, Bei bem pronom personnel. — 
äB&re ber ^at gratnmatifd^ tfd^tig, A)enn matt k lui in ber 8ebeutitng 
be« datif öerfte^en foKtc? 33gl. VII, Slote 16. — 50) aRitttabe«, 
Ätl^enienfer, Berüljmt burc^ bie <Bö)laä)t Bei SWatatl^on; »eoniba«, 
@Vartaner, Berül^mt biir^ bie JBertl^eibigung ber Xf)txmc)?l)Un*, Jtl^raft* 
Bulu3, Befreier Sltl^en« öon ben breifig JCijrannen; S^jaminonba«, 
^elbenmüti^iger SSertl^eiblger 2!§eBend ; 2)emo^l^ene«, gewaltiger fftt\>f 
ner im Kampfe gegen $§ili^)3 öon SWacebonien; SttclBiabee, Sft^enien^ 

!cr, im Kriege unb griebeu gleich an^gejelÄnet; ^ericle«, ^It^end tu 
tet Staatsmann »älftrenb be« )pdo^omtfilqtnStxitQt^] $Iato, $^ilo# 
fo^)]^, .tt)ie Socrate«; 5trifiibee, mit bem Selnamen ber ©ere^te, ein 
Srt^enienfer; ^i)Ma^, berühmter SSilb^aner In Sitten. 3)iefe SWdnner 
lebten in bem Seitraume »on 500 — 300 ». ^x. @eB. — 51) @e^ 
toöBnlid^ f(!6reiBt man Xerz^s, njie im JDeutfd^en, cBglelA x »le c In 
ber Wlittt gelefen iüirb. Girault-Duvmer, p. 69. — 52) Bysance, 
^^jantium; z in s UxtoanMt, toie in magasin, fl. magazin, basar, 
ft. bazar.— 53) S3erg iuiCl^ejfalien, @it ber alten ©ötter, unbbegttjegen 
S^tttelpunctt>nSft^tf)QU^\t.'-'M^ fDeutlid^er avant que nous pussions» 
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Cepeudant toiU n'est pas**) de^enclianle. H y a 
eiicore a toiis ces granda noms im reste d'€cho * ®) dans 
mon coeur. Qnelqiie diose de saint, de donx, de par- 
fiime inoiite a>ec cm Jiorizons daus mon ame. Je reiner- 
cie Dien d'avoii* ra'^'), en passant siir cette terre, ce 
pays des iaiseurs de grandes dioses comme Epaminondas 
appelait sa patrie, 

Pendant toute ma jeniiesse j'ai desire faire ce tjoe 
je fais, Toir ce cjne je Tois. Un desir enfin satisfait 
est im honhenr, J'lprouYe ä Taspect de ces horizons taut 
r^Yes ce qne j'ai eprooYe toate ina vie dans la possesslon 
de tont^ ce qne j'ai yävement desir€: iin plaisir calme et 
conteniplatif qiii se replie sur liii-m^me; im repos de 
Tesprit et de Tdme qni s*arrfetent im moment, qui se di- 
sent: Faisons halte ici et jonissons. 

8 aoi\t 

A rextrcmite da cap San-Angelo mi Malia, qni 
s'avance bcaacoap daus la mer, commence le passage 
6troit qne les marins timidcs eTitent en laissant File de 
Cerigo snr lenr gauclie* Ce cap est le cap des tem- 
peies*«) pour les matelots grecs, Les pirates setilsraf- 
frontent, parce qn'ils saTent qa'on ne les y saiTra pas. 
Le Tcnt tombe de ce eap ayec tant de poids et de fon- 
gne snr la mer, qiili lance sonyent des pierrcB roulantes 
de la nionlagne jnsqiie snr le pont des naTires, 

Snr la pente escarpee et inaccessible du rocher qui 
forme la dent du cap, dent aigiiis^e par les onragans et 
par Peenme des flots, le hasard a suspenda trois rocliers 
detach^s da sommet, et arr^t^s k mi- pente dans lenr 
cluUe. Ils sont la comme nn nid d*oiseanx de mer pencliö ' 
snr Fahime ecumant des mers, Un pen de terre roagedtre, 



L 



55) SBeT^er Hittctfc^ieb fft m^^tn tont u'est pau m't riea 
n'est?— 56) <Bpnä^, eco, — 57) So pv^ elfin n ig, njeuigfiett« nfi^t fo 
Har, aU man im Stanjüftfd^cn toetlangt. ©cjtel)t fii^ avoir vu auf 
Dteii über awf je? 5)cr 3urammeiirjaKg U^xt e«. Sgl i>htn, ^olt 
54. — 58) T^ae üap bcr pten Jpjjjfnung in ^ftiU ^fef aitfangfl 
cap de tournientea (nii^t de tourtnen«) mqm ber geitjalHQtn Srttmtf 
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arr£t€e aussi par ces trois rochers in^gaux, y donne ra- 
eine ä cinq ou six figuiers rabougris qui pendent eax- 
m^mes ayec lears rameanx tortaeux et leurs larges feuilles 
grises sor le gouffre bruyant qni tonrnoie ä leurs pieds. 
L'oeil ne peut discerner aucun sentier, aueon escarpement 
praticable par oü Ton puisse parvenir ä ce petit tertre de ye- 
getation. Gependant on distingne une petitemaisonbassesoQs 
les figuiers, maison grise et sombre comme le roc qui lui 
sert de base, et ayec lequel on la confond au premicr 
regard. Au-dessus du toit plat de la maison s'^leye une 
petite ogiye yide, comme au-dessus de la porte des Gon- 
yens dltalie: une cloche y est suspendue; a droite, on 
voit des ruines antiques defondation*«) debriquesrouges, 
ou trois arcades sont ouyertes; elles conduisent k une 
petite terrasse qui s'^tend deyant la maison. Un aigle 
aurait craint de bätir son aire dans un tel endroit, sans 
un tronc d'arbre, sans un buisson pour s'abriter du yent 
qui rugit toigours, du bruit eternel de la mer qui brise, 
de son ecume, qui leche sans reläche le rocher poli, 
sous un ciel toujours brülant. Eb bien! un bomme afait 
ce que Foiseau m^me aurait ä peine os£ faire; il acboisi 
cet asile. II yit la: nous raper9Ümes; c'est^^) un er* 
mite. Nous doublions le cap de si pres, que nous dis- 
tinguions sa longue barbe blanche, son Mton, son cha- 
pelet, son capuchon de feutre brun, semblable ä celui 
des matdots en Myer. II se mit ä genoux pendant que 
nous passions, le yisage toum£ yers la mer, comme s'S 
eüt implor£ le secours du ciel pour des etrangers incon* 
nus dans ce p€rillenx passage. Le yent qui. s'^chappe 
ayec fureur des gorges®*) de la Laconie«*), aussitöt 
qu'on a doublt le rocher du cap, commen9ait ä resonner 
dans nbs yoiles, ä faire chanceler et toumoyer les deux 



59) De fondatiou ju antiques, ani ber alten arie*if*en ätiu 
— 60) Semibad beutfd^e: er, fle, e« ift, ffdj gurfidß&ejie^t, jie^t 
immer c'est. 11 est l^lefe: e« %ithi. — 61) äBie gorge, fo anä) col 
»Ott ©ti^lünben, ©d^tud^tcn unb (Snö^äffen ühtxf^au)(it — 62) 8a* 
fcnien, f(i^ott hü ben ^Uen aU etn raitl^ed, untohif^haxti Sanb anae^ 
fe^eu, »Ott ®thitQ9Utttn bttrdSWnitten, mtäft mit bem (^ap <S. sTn^ 
^^Ä' (f» p.) ttttt i>cm Qa)t flWataj)an in baö SJleer auslaufen. — 
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bätuifens^ et ä couyrir la mer d'ecame ä perte de tuc. 
Une nouYelle mer s'ouyrait deyant nous. L'ermite monta, 
pa^r nous smyre plus loin des yeax, sar la cr^te d'^n 
de^trois rochers, et nous le distinguämes &, ä genoux 
et amobile, tant que nous fümes en Tue du cap®>). 

^5u'est-ce que cet homme? II lui faut unedmetrois 
fois^*) trempee pour avoir choisi cet affreux s^jour; il 
faut un coeur et des sens ayides de fortes et eternelles 
emotions, pour vivre dans ce nid de yautour, seul ayec 
rliorizon sans hornes, les ouragans et les mugissemens 
de la mer: son unique spectacle, c'est^*) de temps en 
temps un nayire qui passe, le craqn erneut des mäts, le 
d^chirement des yoiles, le canon de detresse^^), les cla- 
meurs des matelots en perdition. 

Ges trois figuiers, ce petit champ inaccessible, ce 
spectacle de la lutte conyulsive des €l^mens, ces impres- 
sions dpres, s^yeres , m^äitatives dans l'ame, c'etait lä un 
des r^Ves de mon enfance et de ma jeunesse. Par un 
instinct que la connaissance des liommes confirma plus 
tard, je n'ai jamais plac£ le bonheur que dans la soli- 
tude: seulement«^) alors j*y placais Tamour, j'y place- 
rais malntenant Tamour, Dieu.et fa pensee^«); ce desert 
suspendu entre le ciel et la mer, €branle par le cboc 
incessant des airs et des yagues, serait^®) encore un 
des Charmes de mon coeur. C*est Tattitude de Tpiseau 
des montagnes touchant encore du pied la cime aigue 
du rocher, et battant d^jä des alles pour s'flancer plus 
haut dans les regions de la lumiere. II n'y a aucun 
homme bien organis^ qui ne deylnt, dans un pareil se- 



63) SWan bcmerfe ben SGBe^fel bed imparfait 1. unb imparfait 2. 
(parfait defini) in ber (Sr^l^lung: nous Faper^iiines, nous dou- 
blions, il se mit, le vent commengait, Termite monta, etc* — 64) 
füntiUx 5(u«brud, bet anä) bei und aufgenommen ift; lateinifdj : ter 
ober terque quaterque, ). S3. beatus, brei? nnb »iermal Bcolittt. — 
65) Un nayire qui passe ... est son unique spectacle ; bnrd^ 
ble Snüerffon fr&ftfger: son unique spectacle c'est. SKan jdl^tt nun 
ble einzelnen Xi)tiU M <Sä)avi^pitU ouf ; ballet fielet c'est. 5)tt« 
Bloße dtre erfldrt \oit fnote 69.— 66) (BttocUH^ coup de d^tresse, 
9lot%fd^uß. — 67) mux, b. ]^. mit bem Unterf*iebe. Sgl. III, 0Zote 
65. — 68) La m^ditation , f. oben impressions meditatives. — 
69) (S. Sdpte 65. — 
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jour, ou un saint ou un grand poete; tous lesdenxpeut* 
dtre. Mais quelle yiolente setousse de la yie n'a-t-il 
pas ^ ^)fallu pour me donner ä moi-m^me de pareilles pen- 
s^esetde pareils desirs! et ponr jeter lä ces autres liomines ' 
que j'y Tois! Dieu le sait. Quoi qa'il en soit, ce ne peut^ *) 
Itreun homme yulgaire, que celui qui a senti la yolupt€ et le 
besoin de se cramponner comme la liane pendaate anx pa- 
rois d'on pareil abtme, et de s'ybalancer pendant tonte ane 
Tie au tumnlte des £l€mens ä la terrible harmonie des tem- 
petes,seulayec son id€e^ deyant la natnre et deyantDieu 

Mtoe date. 

A quelques lieues du cap la mer redeylent plus 
belle. De legeres embarcations^*) grecques, sans pont 
et couyertes de yoiles, passent 'ä cöt6 de nous dans les 
profondes yall€es des yagues; elles sontpleines defemmes 
et d'enfans qui yont yendre ä Hydra ^^) des corbeilles de 
melons et des raisins. Le moindre souffle de yent les 
fait pencher sur la mer jusqu'ä y baigner leurs yoiles. 
Elles n'ont pour se d€fendre de la lame qu'une toile ten- 
due qui eleye de quelques pieds le bord expos^ ä la 
yague; elles sont souyent cacbees ä nos yeux par le flot 
et par T^cume; elles remontent comme uu liege ^^) flot- 
tant sur Teau. Quelle yie! c'est celle de presque tous 
les Grecs: leur €l€ment c'est la mer; ils y jouent comme 
Tenfant de nos bameaux sur les bruyeres de nos monta- 
gnes. La destinee d,u pays est ^crite par la nature: c'est 
la mer. 



70) N'a-t-il ober n'a-t-ll pas fallu. — 71) Ce fann burdj 
peut unb doit üon itre getrennt loerben. Ce doit 4tre \h Tair qu'on 
respire dans le pays des ämes. Lamartine. Sögt. VI, fnote 10, 
— 72) Sei Voiture l^änflg; feltbem veraltet nnb toiebemm ernenert, 
ba^^er aU expression nouvelle in ben SGBarterbfiÄern Beieidbnet. — 

73) 5luf b(efe Snfel fommt bie (Srjd^lung Bei 0Zote 94. mxM. — 

74) JDie (Snbnng ^ge maä)t eine je^t iitmli^ aHgemeine Slu^nal^me 
von ber SÄegel, e »or einem jlummen e aU h in fd^reiben, j. ö. in 
ere, äse, hve. Wtan finbet fajl öntd^gängig: li^ge, College, priyi- 

/e^e, 11 protäge. — 
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M^me date. 

Voici les sommets lointains de Tue de Grete qui s*6- 
leTent ä notre droite, Toici Tlda^^) conyert de neiges 
qui paralt ici comme les haates Toiles d'un yaisseau sur 
la mer. 

Nous entrons dans un Taste golfe, c'est celni d*Ar- 
gos'ö); nous filons vent arriere^^) ayec la rapidit^ d'une 
Tol^e de goäands; les rocliers, les montagnes, les lies 
des denx riyages, faient comme des nnages sombres de- 
yant nons. La nnit tombe; nous aperceyons dejä le fond 
du golfe, qui a pourtant dix lieues de profondeur ' *) ; 
les mäts de trois escadres mouill^es deyant Nauplie se 
dessinent comme une for^t d'hiyer sur le fond du ciel et de la 
plaine d'Argos. Bientöt Fobscurite est complete; les fenx 
s'allument sur le penchant des montagnes et dans les 
bois ou les bergers grecs gardent leurs troupeaux; les 
yaisseaux tirent le canon du soir. Nous yoyons briller 
successiyement tous les sabords de ces soixante bdtimens 
ä Tancre comme les rues d'une grande Tille eclairdes par 
ses r^yerberes; nous entrons dans ce dedale'^) de nayi- 
res, et nous allons mouiller en pleine nuit pres d'un pe- 
tit fort qui prot^ge la rade de Nauplie en face de la, 
yille, et sous Tombre da chdteau de Falamide. 



75) Hin SScrg auf ©reta (nfd^t ju üertocd^feln mit bem ©erat 
gl. 91. bei Zxoia) , in beffen §ö^lcn Surftet erjogen Sorben fein fou. 
— 76) 3)aS s aud^uf^rcd^en. — 77) Vent arriäre, eine ganj ahf 
fotute ^ppofttion ^u filer, bie man bur^ ein eingefc^oBened ayant in 
erflären pflegt. Slel^nli^ des rubans couleur de rose, le faubonrg 
ouest, la rive est, ii Ta achete deux diicats, la ville r^gne Tes- 
pace d'une demi-Iieue. @o andß bie SeitbejÜmmnncjcn, lesoir, ie 
matin. Saturn machen bie ^rammaiifer ^ccufati^e bataud ? ^nd 
blinbcr ^aä^afjmnnQ bce lateinifd^en unb gtted^ifd^cn @^)ra(i^gebrand&«. 
aJlan nennt bie (Ba^t toie in einer Sijle, alfo nominatif. — 78) 3)ie 
S:iefe, j. 35. eine« ^aufe«, ijl bie ganje Sänge \)on bet öotbern Um* 
fang^mauet Bi« ju bcr Wintern Umfangömanerjle fond de la maison, 
^intergebäube. (So T)ter le fond du golfe, ft>&tet le fond du ciel, 
nnb l^äujtg le fond du tyÄtre, le fond (Tune province, J&intetgrnnb, 
l&interfie, äufletpe, entferntefie Xi)tiL Sflid^t ju öertDed^fefii mit 
fonds.— 79) 3)5balu« hanU\>aiia^xintf} auf(5reta, ballet dedale 
fo »iel aU fiab^rintl^. — Le canon du soir, weiter eben, ijl sigiial 
de la retraite. SSgL IX, hü Ulott 39. 
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Je me leve ayec le soleil poor Toir enfin de prte le 
gelfe d'Argos, Argos, Nauplie, la capitale actuelle»«! 
de la Grece. D€ception complete: Nauplie est une mis^'^ 
rable bonrgade bätie au bord d'nn golfe profond et £troi^ 
sur une marge de terre tomb^e des hautes montagnes qni 
conyrent tonte cette cöte; les maisons n'ont ancun carac- 
tire etranger; elles sont bäties dans la forme des habi- 
tations les plus yulgaires des Tillages de France on de 
Sayoie. La plupart sont^^) en roines^ et les pans de 
murs reuversfo par le canon®^) jg i^ demiere guerre 
sont encore conch^s an milieu des mes. Deux on trois 
maisons nenyes^^), peintes de conlenrs crues, s'fleyent 
siir le quai, et c[nelqnes caf^s etbontiqnes de boiss'ayan- 
Cent sur des^ pilotis dans la mer; ces caf^s et ces balcons 
sur Tean sont couyerts de quelques centaines de Grecs 
dans leur costume le plus recherche, mals le plus sale; 
ils sont assis ou coucli^s^^) sur les plancbes on sur le 
sable, formant mille groupes pittoresques. Toutes les 
pbysionomies sont belies, mais tristes et f^roces; lepoids 
de l'oisiyet^ pese dans toutes leurs attitudes. La paresse 
des Napolitains est douce®^), sereine et gaie: c'est la 
noncbalance du ^onbeur ; la paresse de ces Grecs est 
lourde, morose et sombre: c'est un yice qiü se punitlui- 
mdme. Nous detournons nos yeux de Nauplie, nous ad- 
mirons U belle forteresse de Palamide,. qui regne sur 
tonte la montagne dont la yilleest domin^e; les murailles 
cr^nelees ressemblent aux dentelures d'un rocher naturel. 

Mais oü est Argos? Une vaste plaine sterile et nue, 
entrecoup^e de marais, s'etend et s'arrondit au fond du 
golfe; eile est born^e de toutes parts par des chatnes de 



80) (Seftbem ijl mf)tn ^anpi^aU aetoorben. SSal. IX, 0lote 88.—^ 
81) 0Bdre estaud) tid^tig? — 82) @. 9lotc 42. — 83) S^e« etBaut, neu 
auöfei^enb, ben CÄuinen im SSorl^crgel^cnbcii cntgcgengcfcfet. Nouvelle» 
maisons fann man felbjl fotd^e nennen , »eld^e man jnfduig öorl^et niä^t 
gefeiten l^atte. Neuf est ce qui n'a pas servi; nouyeau, ce quin*a 
pas encore paru, — 84) gut jl^en, liegen nnb jlel^en (Ätrc debout) 
}fat man nur biefe mit dtre gel&Ubeten ^u^bruife. — SQOarum oben 
ceotnines nnb ul^t quelques cento? — 85) ^ai Befonnte dolce 
üar nieate. 
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montagnes grises. An bout de cette plaine, k enyiron 
deox Ueues dans les terres, on aper9oit an mamelon qoi 
porte quelques mors fortifi^s snr sa cime, et qoi pro« 
tfge de son ombre une bourgadfe en ruines: c'est lä Ar- 
g08. Toat pres de Ik est le tombeau d'Agamemnon»®). 

10 aoAt 

L'anarcMe la plos complete regne en ce moment 
dans la Mor€e. Ghaqne jonr, nne faction triomphe de 
Fautre, et nons entendons les conps de fnsildes Kleph- 
tes^^), des Colocotroni«*), qoi se battent de Tautre cdte 
da golfe contre les troupes da goayemement. On ap- 
prend, k chaque conrrier qai descend des montagnes, 
rincendie d'ane Tille , le piUage d'nne plaine, le mas- 
sacre d'nne popnlation, par un des partis qui rayagent 
leur propre patrie. On ne peut sortir des portes de Nau- 
plie Sans ^tre expos6 aax conps de fnsil. Le prince Ka- 
radja a la bont€ de me proposer une escorte de ses pa- 
likars^^) poar aller yisiter le tombean d'Agamemnon, et 
le g€n€ral Gorbet, qni commande les tronpes fran^aises, 
yent bien y joindre nn d^tachement de soldats; je refuse; 
je ne yenx pas exposer, pour Fintdr^t d'nne yaine cn- 
rio6it6, la yie de quelques hommes que je me reproche- 
rais 6temellement. 

12 aoAt 1832. 

J*ai assist6^^) ce matin ä une s^ance du parlement 
grec. La saue est un bangar de bois; les murs et le 
toit sont formes de plancLes de sapin mal jointes; les 
d^put€s sont assis sur des banqnettes 61eyees autour d'une 
aire de sable, ils parlent de leur place. 



86) Äönig »on Strc^o« unb Slnfül^rcr tcr ©riccfien im trojanifd^eK 
Ärfege, 1200 »♦ (Ei)x, ®eb. — 87) S3on bcm gried^ifd^cn xX^meiv, 

Selftlen. @ic finb auf bcm iBanbebaö, »a« auf bcr <Sec bie ^Jirateu 
nb; an belben Sitten »on SIlduBern l^at ©rie^cnlanb Ueberflug. — 
86D f^ruBet gemeiner Sitäuberl^au^imann , unb no(]^ gu Lainartine*^ 
Seit in feinbtici^er ©telluna ju ber gtied^ifd&en fÄegierung. — 89) 
©ried^ifd^e greitoiKige, toelÄe Bei bem meifiBietenbcn Capitani um 
€olb bienen, au«bauernb uup bei^enb. — 90) SSa« l^eift je suia 
aMiste? 
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Nous nous asseyons, ponr les' Toir arriTer, sur nn 
mouce&u de pierres ä la porte de la salle. — > Ils yien- 
nent saccessiyement ä cheyal, accompagnes chacun d'nne 
escorte plus ou moins nombrense smyant rimportance du 
chef. Le d€put^ ,descend de dieyal^ et ses palikars, 
charges d'armes süperbes, Tont se grouper ä qaelc[ae 
distance dans la petite plaine qui entoure la salle. Gelte 
plaiue präsente Timage d'nn campement ou d'une carayane. 

L'attitade des deput^s est martiale et fiere; ils par- 
lent Sans confusion, saus interniption, d'on ton de yoix 
€mu, mais ferme, me9ur£ et harmonienx. Ge ne sont 
plus ces figures föroces qui repoussent Foeil dans les 
rues de Nauplie; ce sont des chefs d'un peuple lierolque 
qui tiennent encore ä la main le fusil ou le sabre ayec 
lequel ils yiennent de combattre poor sa d^liyrance et 
qui d^liberent ensemble sur les moyens d'assurer le 
triomphe deleur libert& Leur parlement est®*) un con- 
seil de guerre. 

On ne peut rien imaginer de plus simple et ä la fois de 
plus imposant que le spectade de cette nation arm^e de- 
liberant ainsi sur les rnines de sa patrie, sous une yoüte 
de planches eleyee en plein champ, tandis que les sol- 
dats polissent leurs armes ä la porte de ce s^nat, et 
que®^) les cbeyaux bennissent impatiens de reprendre le 
sentier des montagnes. II y a des tetes admirables de 
beaute, d'intelligence et d'b^rolsme parmi ces cbefs; ce 
sont les montagnards. Les Grecs marchands des iles se 
reconnaissent^^) aisement ä des traits plus effemin^s, et 
a Texpression astucieuse des pbysionomies. Le commerce 
et roisiyetß de leurs yilles ont enleyfi la noblesse et la 
force ä leurs yisages, pour y iniprimer Tempreinte de 
l'habilete yulgaire et de la ruse qui les caract^risent. 



91) SQßernt ein ^artament \clMi[ä) feinem ^räjlbenteu folgt, !aiin 
man fagen: le parlement, c'est lui. JDenn feeibe« todren nur jtoei 
0lamcn für blefette @ac§e. §ier aber toilC man ba« Parlament, feine 
©efdj&fte, feine Sttfammenfe^nng n. f. w. BefÄteiben nnb etHSren, 
J^afer est, niä)t c'est. «al. SfUte 65 nnb 69. IX, 101. — 92) 
^sl /, mcte 41,-^ 93) f8Ql I, Sdote 71. — 
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18 apüt 1832. £a mer. Mouilles devant les Jardins d'Hydra. 

Enfin nons sommes partis dans la nuit d'Iiier par 
une jolie brise du sad-est; nous domiions dans nos ha- 
macs. A 7 heures nons sommes hors dn golfe; la mer 
est belle et frappe barmonieusement les parois du brick* 
Nous sommes dans le canal qni se prolonge entre la terre 
ferme et les lies d'Hydra et Spezzia«*). — La Tille 
d'Hydra couvre toute la petite lle de ce nom, — blanche, 
resplendissante, €clatante comme un rocber ,taill€ d'hier. 
Gette ile n'offre pas an pouce de terre ä Toeil: tout est 
pierre; la ville couyre tout; les maisons se dressentper- 
pendiculairement les unes sur les autres, rdfuge de la 
libert€ du commerce , de Topulence des Grecs pendant -la 
domination des Turcs. On peut mesurer la citilisation 
croissante ou d^croissante d'une nation aux sites de ses 
yilles et de ses yillages: quand la s6cunt6 et Tindepen- 
dance augmentent, les Tilles descendent des montagnes 
dans les pMnes; quand la tyrannie etTanarchie renaissent, 
elles remontent sur les rocbers ou se r^fugient sur les 
ecueils de la mer. Dansle moyen äge, en Italie, sur^^) 
le Rbin, en France, les yiUes €taient des nids d'aigle 
sur la pointe des rocs inaccessibles. 

18aoAt 

La mer est comme un miroir, et il nous semble ^ ®) 
nayiguer sur un fleuTe sans Tagues dont le cours insen- 
sible nous porte jusqu'au mouillage. Nous jetons Fancre 
au moment oü la nuit tombe dans un lac immense et en- 
chant^, qae de sombres montagnes enyeloppent, et oü la 
lune qui s'^leve frappe* de sa blancheur TAcropolis ^ ^) 
de Corinthe et les colonnes du temple d'Egine. Nous 



94) ©cnaucr de Spezzia. — iBgl. 11, 9loU 23. — 95) @o 
g. ^. Francfort sur Jnein. — 96) ^ai impersonnel ifl angenel^« 
>ict unb gctod^ltct, aU: nous nous semblons naviguer. — 97) 
2)fc oBere @tabt, S3urcj, in (Eoxintf}, Sltl^en unb anberöjdrt«. ®i)dtet 
t>on Lamartine Acro- Corinthe genannt. (Scrintl^, reiche ^anbc(«< 
^abt Im 5lUert^ume. Slegina ober Angina, Snfel, gett)öt)ttU*er 
Slufcnt^altöort be« «Prdfibenten Capo-d'Istria., <Btf)x oft getjtji im 
granjöjif^cn in 6 ober h über: ^ther, ere, Egypte, Egine, En^e 
(Sleneae), Egee (5Cegeu6). 
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sommes ä quelques cen*taines de pas de File, en face de 
jardins ombrag^s de beaux platanes. Quelques maisons 
blauches brillent au milieu de la verdure. Repos et 
souper tranquille sur le pont apres une journ^e de p^rils 
et de fatigues; vic des Toyageurs et de rbomme süt la terre. 
— Je descends seul ä terre et je passe dcux heures 
delicieuses dans un jardin de cypres et d'orangers appar- 
tenant ä Gergiobey, d'Hydra. 

A dix heures, je rentre au yaisseau; en descendant 
de Fechelle, je trouye la moitie du pont litt^ralement 
couyerte de monceaux de pasteques et de melous/ dim- 
menses paniers remplis de raisins de toutes formes et de 
toutes Couleurs 9 doat - quelques-uns pesent trois ä quatre 
liyres, de figues de rAttique»») et de toutes les fleurs 
que la saison, le climat, peuyent fournir. Onme dit que 
c*est le gouyemeur d'Egine, Nicolas Scuffo, qui, ayant 
appris la yeille, par mon pilote grec, mon passage par 
le golfc, est yenu me»®) rendre yisite ayec une barque 
pleine de ce präsent de sa terre; ^— il a reconnu dans 
mon nom celui d*nn ami de la Grece, et m'a apporte le 
premier gage de cette prosp€rite que tant de coeurs ge- 
n^reux ont desiree pour eile! II a annonce son retour 
ponr la soiree. Je demande un canot au capitaine Guneo 
d'Ornano, et je yais äEgine porter mes remerclmens ^°°) 
au gouyerpeur; je le rencontre en mer; nous reyenons 
ensemble ä mon bord. Homme distingue, d'une conyer- 
sation fort spirituelle: nous parlons de la Grece, de son 
etat futur et de sa crise präsente; je yois '**0 ayec cha- 
grin que Tesprit religieux est eteint en Grece ; le clerge ^ ° ^) 
Ignorant est m^prise; Tesprit ;commercial n'a pas assez 
de yertu pour ressusciter *®') un penple; je crains pour 



98) JDic attifd^cn geigen unb — ba« atti^ä^t @ah (leitete* hiVof 
liä) %u »er^el^en), im SKtertl^ume fd^on berühmt. ä3on ben evjlern 
fd^eint mel^r »brig ju fein, aU üon bem le^tern. — 99) Ober m'est 
venu. — 100) ä)et accent circonfleze »ertritt ba« au^gefalfne e ; 
fo gaiinent, gdte, nnb Bei ^id^ttxn l^dnflg in anbern SBcrtern. 
@tumm ift e tn reniement, denoiiement. — 101) ®o )>tel ald: 
m'apprend. — 102) Selber f)at ber gried^ifd^e (Slern« auäi außer* 
^a/ß &rie^enlattKftlkn m beffere« fiob. — 103) Verbe actif «n^ 
neutre, — . 
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celai-lä^®*); ä la premiire crise enrop^enne, il se de- 
composera de nouyeaa; c'est comme en Italic^ des hom- 
mes les plus intelligens ^ ^ ') et les plus couragenx, des 
hommes, des indiTidnalit€s brillantes, mais pas de lien 
commun; — des Grecs et pqint de nation! 

Partis le 18 k midi d'Egine, nous yoyons le soleil 
s'eteindre dans le Tallon>dor€ qui se crense sur risthme ' ^^) 
de Gorinthe, entre l'Acro - Gorintlie et les montagnes de 
TAttique; il enflamme toute cette partie du ciel, et c'est 
la que pour la premiere fois nous trouTons cette splen- 
deur du firmament qui donne son charme et sa gloire ä 
rOrient. Salamine, tombeau de la flotte de Xerces, est 
ä quelques pas deyant nous; cöte grise, terre noiratre 
Sans autre attrait que son nom; — sa bataille nayale et 
la memoire de Tli€mistocle**>^) la font*®^) saluer ayec 
respect par le nautonnier. Les montagnes de TAttiqne 
eleyent leurs noirs sommets au-dessus de Salamine, et a 
droite, sur une des cimes decroissantes d'JBgine, le temple 
de Jupiter Panhelläiien^^^X ^^r^ P^^ ^^^ demiers rayons 
du jour, s'eleye au-dessns de cette scene, une des plus 
heiles de la natnre historique ^^°), et jette son religienx 
souyenir sur cette memoire des . lieux et des temps ; la 
pens6e religieuse de Thumanit^ se müt ä tout et con- 
sacre tout; mais la religion des Grecs, religion de Tesprit 
et de Timaglnation, et non du coenr, ne fait pas sur moi 
la moindre Impression; on sait^*^) que ces dieux du 



104) Ce peup1e-lä, les Grecs. — 105) (Bintn superlatif mit 
bem article partitif fönnen mix niä)t möxtliäf üBerfe^en. 3Kait um« 
fd^reibt if)n annäl^etub mit: gang, J^bä^jt, \thx, Prenez de l'eau la 

Slus fraiche. — 106) IDiefe Sanbenge toax feit 1413 burd^ eine lange 
flauer mit 136 5£^ttrmen in ^ert^eibigungd^anb gefeft; je^t li^gt 
bie« aSoKwerf in %xümxatxn, — 107) S'lebenbuBIer Ut SWiltiabe« unb 
Stnfu^rer bet ©rieben in biefer <S*la^t 480 ». (Ehx. OeB. — 108) 
«gl. «Rote 99. — 109) 3)er aKen Orteten gemeinfdjaftlic^e 3u^>itet, 
(S^u^patron für ganj ©ried^enlanb. äebe« 8anb unb jebe «Stabt 
l^atte no^ tf)xt Befonbem Patrone. <So toar Sitten ber SWinerca, Str* 
go« ber 3uno l^eilig. — 110) ^iftorifd^ merftoürbige S'latur ober @e* 
genb. 9liä)t gu »ertoed^feln mit jzeure hfstorique. — 111) IDiefe 
%afiä^t oon ber SDlpt^cloaie ber mtm ftimmt ni^t mit ber cBfgen 
©teile üBerein, I, ölcte 100, unb toeniger nod^ mit, einer fl?«««.. V , 
SfUtelOL- 
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peuple n'etaicnt que le jeu de la po€sie et de Tart, des 
dieux feints et rdv€s; — rien de graye, rien de r€el, neu 
de puis£ daas les profondears de la natnre et de Tarne 
hnmaiae ayant Socrate et Platon! La, commence la reli- 
gion de la raison! Puis yieat^^^) le christianisme qui 
^avait re^u de son dmn fondateur le mot"') et la clef 
de ia destin^c hamaine! . . . Les äges debarbarie qu'il 
lui fallut***) traverser pour arriver a nous, Tont sou- 
Tent altere et dffigur^, inais sll etait tombe sur des^**) 
Platon et des Pythagore, oü ne serions-nous • * «) pas 
arrives. gräce ä Ini, par lui et avec lui**^)! 



iri) Lk commence; puis vient. ^ai ba0 verbe fein Object 
bei fH, fo ifl bie UmjleKung bc« verbe unb bcö ®uBj[ectc« unbjbcnf* 
iiä^, — 113) Le mot, bie SCüftofung eine« SUdtl^fel«. — 114) max^ 
um faffen bie ©rammatifer bie SHegel t)on 11 faut fo eng? 11 lui faut 
mit einem infinitif ifi fe^r l^äuftg, toenn eine Smeibeutigfeit ni^t ent^ 
^eben fann. — 115) Des ijl ba« beutfd^e: ein, nicbt: SW&nner »ic 
$lato. Girault - Duvivier , p. 147. 3m te^terp galie »urbe man 
des PlatoDs [^reiben. — IIb) S3ei bem blof en §tre fe^t man nod^ 
bad pieonajiif(^e en l^in^u: oü n'en serions-nous pas?—- 117) Lui, 
le chnstianisme. 



m. atii£:nes. 



Le calme s'^tablit, et nous nageons six heures sans 
moayemeat sur la mer transparente et dans les yapeai:» 
colorees de la mer d'Athenes. L'Acropolis et le Parthe- 
non')» semblables ä nn antel, s'elevent ä trois lienes 
deyant nons, d^taches dn mont Penteliqne, du mont Hy- 
mete et du mont Anchesmus; — en effet, Äthanes est un 
antel anx dienx, le plus beau piedestal sur lequel les 
siecles passes aient pn placer la statne de Thnmanit^! 
Anjourd'hui Taspect est sombre, triste, noir, aride, d^- 
sole; un poids sur le coenr; rien de ylvant, de vert, de 
graeienx, d'animd; natnre €puis€e qne Dieu seul pour- 
rait Tiyifier; la libert£ n'y suffira pas; — pour le poete 
et pour le peintre, il est €crit sur ces montagnes steriles, 
sur ces Caps blancMssans de temples ^croules, sur ces 
landes marecagenses on rocaillenses qui n'ont plus rien 
que des lioms sonores, 11 est ^crit^): „G'est finil'* I^erre 
apocalyptique') qui semble frapp^e par quelque maledic- 
tiön divine, par quelque grande parole de propb^te; J^- 
msalem des^nations *) dans laquelle il n'y a plus mSme 



1) Parthenon, ein Zmiptl, ber jungfrättlHeK (naq&iyog) ®hU 
tili !WUier\)a ober 9(t^eiie getoel^t. ^^l, II, 9lote 97 unb 109. — 
3) S3a(. I, SHote 42. ^ 3) Apocalypse leift DffenBarung, unb 
««Befoubwe b!e JOffcnBanttig 3öpann(«, tveld^e loegcn il^te« bunfetn 
Mb ge^e{Tnn{f))onen 3n^(t6 f^jrid^toörtli^ gen>orben i^: ael^eftnniS^ 
»•II, unBegrdffid^. — 4) S®fe b(e Suben ben Sßiebcraufbaii Seru* 
foleme, ber amn @tabt ber söerl^eifung, l^offen, fo muffen aHe ei»!/ 
tiflrte 0lationeÄ, ju bene« itunjl unb aöiffenfd^aft aus Slom unb 
Sltl^eit Umtn, ben to&tmflen ^Int^eil an ber ÜOiebergeBurt ^^rfed^en^ 
lanbd nel^men. IDal^er biefe Benennung* ^t^end, J^rusaletti dfi.% 
nations. — 
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de tombeau! Toilä^) rimpression d*Affaines et de tons 
les riyages de TAttique, des lies et du Pfloponnese. 

Arriy^s au Fir6e®) ä halt henres da matin, le 19 
aoüt^ Dous jetons Fancre. Les cheyanx noas attendaient 
sar la plage da Fir^e; nous montons ä cheval. — Je 
troaye an äne oü noas pla^ons ane seile de femme ponr 
Julia ^); noas partons. 

Au pied de rAcropolis, nous passons sous uneporte 
obscure et basse sous laquelle quelques Turcs en gue- 
nilles sont couches ä cöte de leurs riches et belies ar- 
mes, et nous sommes dans*^) Atbenes. — Le premier 
monument digne dji regard est le temple de^) Jupiter 
Olympien, dont les maguiiiques colonnes s'^levent seules 
sur une place deserte et nue, ä droite de ce qui fut 
Athenes, digne portiqne de la Tille des ruines! A quel- 
ques pas de lä, nousenträmes dans la Tille, c'est-ä-dire 
dans an inextricable labyrinthe de sentiers j^troits et se- 
mes de pans de murs ^cronl^s, de tuiles brisees, de 
pierres et de marbre jet& p^le-m^le; tantöt descendant 
dans la cour d'une maison €croulee, tantdt graTissant 
sur l'escalier ou m^me sur le toit d'une alitre; dans ces 
masnres petites, blanches, Tulgaires, ruines des ruines; 
quelques repaires sales et infects oü des familles de pay- 
sans grecs sont entass^es et enfouies. — Qä et lä , quel- 
ques femmes aux. yeux noirs et ä la houelie gracieuse 
des Ath^niennes, sortaient, au bruit des pas de uos che- 
Taux, sur le senil de leur porte, nous souriaient aTec 
bienTeiUance et ^lonnement, et nous donnaient le gra- 
cieux salut de l'Attique ' °) : „Bien-Tenus, seignenrs etraa- 
gers, äAthenes!" Nous arriTämes, apres an quart d'heure 
de^O marche, parmi les m^mes scenes de devastation 



5) Voilä ht^itfit fi^ auf bad, toai man gefagt "^at, yoid asf 
\^ai, loa« man no(^ fagen »Ül. SSgl. Rod, p. 561, II.-— ^ $ir&it0, . 
^afen üon Sttl^en, tote SPlun^dfeia »nb ^pi^alcnt«. — 7) SSer fcauf 
iöfif^e 9lame ifl Julie. Lamartine jiel^t beit italieitif(6eit t)or, ~ 

8) 9lli(j^t k Äthanes. $ier ift ber ©egenfofe hors de la yille. — 

9) Olympien, \t>U eben II, 9lote 109. PanheU^nien »itb mit 
Jupiter ju einem eingigen^nom propre oerBunben, ballet de Jupiter, 
niqt du. $(e]^n({(Jb bei! saint: de saint Pierre, ^ saint Paul- 
is De VAtÜque. U, ^oH 99. — II) ^iertel^nbig. @o siz moU 

de travail, u, a, m. — 
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et les mdmes monceaux de murs et de toits dcronl6s, k 
la modeste demeure de M. Gaspari, agent du consnlal 
de Grece ä Athenes. Je lui ayais enyoy^ le matin la 
lettre qui me recommaüdait ä son obligeance. Je n'en 
ayais pas besoin: Tobligeance est le caractere de pres- 
que tous nos agens k retrauger**), — Le soir, M. 
Gropins yint obligeamment se mettre k notre disposition 
pour nous montrer et nous commenter Atbenes. Aussi 
beureux qne Tayalt ' ^) €t6 antrefois M. de Chateau- 
briand condnit dans les ruines d'Athenes par M. Faayel, 
noüs eümes dans M. Gropius an second Fanvel, qui s'est 
fait Ath^nien depois trente-deox ans, et qoi bätit, comme 
son maitre, la maison de ses yieux jours parmi ces de- 
bris d'ane ville oü il a pass^ sa jeunesse, et qa'il aide 
antant qn'il le peat ä sortir une centieme fois de sa 

Soussi^re po^tiqne. — Gonsnl d'Autricbe en Grece, homme 
'^mdition et homme d'esprit, M. Gropios Joint ä l'eradition 
la plus conscienciense et la plns approfondie de Tantiqait^ ce 
caractere de naXye bonhomie et de gräce inoffensiye qui est le 
type des yrais et dignes enfans de TAllemagne sayante. In-* 
justement accuse par lord Byron ^*), dans ses notesmor- 
dantes snr Athenes, M. Gropius ne rendait point offense 
pour offense k la memoire du granä poete; il s'affligeait 
seulement que son nom eüt 6t^ traln6 par lui d'editions 
en €ditions, et liyr^ ä la rancune des fanatiques igno- 
rans de Tantiqnit^; mais il n'a pas youlu se justifier, et 
quand on est sur les lieux, temoin des efforts constans 
que fait cet homme distingu^ pour restituer un mot k 
nne inscription, un fragment egare ä une statne, ou une 
forme et nne date ä un monument, on est str d'ayance 
qne M. Gropius n'a jamais profan^ ce qu'il adore, ni 
fait nn yil commerce de la plus noble et de la plns d^s- 
int€ress€e deS ^tudes, T^tude des antiqnitä. 



12) Neutre, im Sludfanbe. I, 9lctt 87. — 13) flSBarmn l'a- 
▼ait ^t^, unb rtid)t avait 6i61 UeBer Ch&teaubriand >6^l. VI, 
9lote 80 — 14) Byron, @nglänb?r, jlanb an ber <S^>f|e ber caa« 
Mf^eii Untcrflüfeuttödcommifllon für bie ©ried^en; 1824 ju SSliffolnnrti 
atftotBen. @eme ^biä^inn^tn unb (Stjäl^lungcn, in ^anj (luro^ja iu 
lonnt, jeugen »on einer bfijhrR, men[d^eiifeinbli(^ett Stimmu^v 
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Ayec ün tel bomme les joars Talent des aunees pour 
le Yoyageur Ignorant ^ ^) comme moi. — Je lui deman- 
dai de me faire grdce de tontes les antiquites douteases, 
de toutes les c€l€bnt6s de Convention^ 6), de toutes les 
beaut^s systematiques^^). J'abLorre le mensonge et Tef- 
fort en tont, mais snrtont en admiration. Je ne yenx 
Toir que ce qne Dien on Thomme ontfaitheau; la beaute 
präsente, reelle, palpable, parlante ä roeil et k Täme, 
et non la beant6 de li,en et d'€poqne ^ ^) : la beaute bis- 
toriqne ou critique, — celle-lä aux savans. — A nous ^^ ) 
poetes, la beaute Evidente et sensible; — nons ne som- 
mes pas des 6tres d'abstraction^^); mais des bommes de 
natnre et d'instinct: ainsi j'ai parconm mainte foisRome; 
ainsi j'ai Tisit^ les mers et les montagnes; ainsi j'ai In 
les sages, les bistoiiens et les poetes; ainsi j'ai Tisltd 
Atbenes. — Le te^ple de Tbes^e^*) n'est pas digne 
de sa renomm^e; il ne yit pas comme monnment, il ne 
dit rien de ce qn'il doit dire; c'est de la beant€ sans 
doute, mais de la beant€ froide et morte dont Tartiste 
senl doit: aller seconer le lincenl^'^) et essuyer la pous- 
siere; pour moi, je Tadmire et je m'en yais sans aacun 
d&ir de le revoir. Les belles pierres de la colonnade 
du Vatican^^), les ombres majestueuses et colossales de 
Saint-Pierre^^) de Rome ne m'ontjamais laiss6 sortir 
sans un regret, sans nne esp6rance d'y reyenir! 



15) 9(üf a^nlic^^e Söeifc red^net fjld^ bcr dngldtibet @tenie in 
SoridPdcmpflnbfamer fftcffc gu bcn fln^jcltt Sllcifettben. — 16) Sfla<^ 
UeBereinfunft ber Slleifenben, feiner SSorg&ngcr; l^etf ömmlid^ , angeB* 
liä^, nid^t toirfU^. — 17) $(ud irgenb einem €>94ieme na^ 9tege(<i 
Bewiefen, bemonfhirt, beaute de critique unten. — 18) 0li*t beam 
da lieu et de r^poqne. (Sv erflärt ed felb^ bnrc!^ beaut^ histo« 
rique. SBeil et)oad in Sltl^en nnb and ber Seit bed $erifle« ift, feig« . 
m ift ee \ä)ön. -^ 19) §icr Önnte man autres einf^ieBen. — , 
20) Des Ätres qui aiment Tabstraction, locl^e naÄ allgemeinen 1 
Regeln nnb f^ftematifd^ genießen nnb fd^ajfen. — 21) tljefen«, einer ] 
ber 4Ite|lennnb tjerbienteflen Könige Stttifa'«, al« ^e& »cnben 3)i4* ' 
fem »ielfWtig gefeiert. — 22) geBen barin fudjen. — 23) «falafr 
be« ^ap^ti, — 24) ^ier burfte man ni^t safnt Pierre f^reiBenj 
bie« würbe ben SC^ojlel ^tttn9 Bejeiii^tten. ^ier ifi bie ^eterdfirÄe 
gemeint, nnb Saint-Pierre , S*. -Pierre ober St. -Pierre ijl bann em J 
^niige9, nntl^eilBare« SBcrt. JDie ®(l§riftfleKer jlimmen aBer niifit J 
ßatti üdeuttt. I 
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Pias haut, en grayissant une noire colliBe coayerte 
de chardons et de caillonx rongeätres, Tons arriyez aa 
Pnyx*«), lieu des assemblßes orageuses du peuple d*A- 
thenes et des oyations inconstantes de ses oratenrs ou de 
ses fayoris. — D'^normes bloos de pierre noire, dont 
qaelqaes-nns ont jnsqu'ä donze ou treize pieds cubes, re- 
posent les uns snr les autres, et portaient la terrasse 
oü le peuple se r^unissait. Plus haut encore, et ä une 
distance d'enyiron cinquante pas, on yoit un Enorme bloc 
carr€ dans lequel on a taill€ des degr^s qui seryaient 
Sans donte k Torateur pour monter sur cette tribune qui 
dominait ainsi le peuple, la yllle et la mer; ceci n'a 
aueun caract^re de M^gance du peuple de Pdricles; 
j3ela sent^^) le Romain; les souyenirs y sont beaux. — 
D^mosthine parlait de lä, et souleyait ou calmait cette 
mer populaire plus orageuse que la mer ]3g€e^^) qu'il 
pouyait entendre aussi mugir^^) derriere lui. Je m'as- 
sis lä, seul et pensif, et j'y restai jusqu'ä la nuit pres- 
que close, ranimant sans efforts toute cette Ustoire la 
plus belle, la plus press^e, la plus bonHIonnante de 
toutes les histoires d'hommes qui aient remu£ le glaiye 
ou la parole. Qnel temps pour le g^nie! et que de g€- 
^ie, de grandeur, de sagesse, de lumiere, deyertum^me 
(car non loin de lä mournt Socrate) pour ce temps! — 
Le sort de Torateur comme D^mosthene ouMirabeau^^), 
les deux seuls dignes de ce nom, est plus s£dnisant que 
le sort du pMlosopbe ou du po^te; Toratenr participe ä 
la fois de la gloire de F^criyain et de la puissance des 
masses sur lesquelles et par lesqnelles il agit: — c'est 



25) ^tqtl, mit tin^aä^tnfftin^mauttn umgeBen", f^jdter mitSilb* 
f&nlen »erjicrt. — 26) Cela Bilbct feinen ©^enfa^ gn bem 'ooxf)txs 

fl^enben ceci. Sei sentir, xit^tn, f^medPen na^ tUoai, pf^t cela 
r il, felBjl ttenn ba« bentfii^e e« fi^ ttiä)t turnrfBegiel^t. — 27) 
wdifAe SÄeer. Eg6e, Siegen«, fielet aU ^^>)ofition, fiatt eine« 
adfectif, ballet au$ la mer d*£g6e, 9li7te 52. ^ 28) Mugir, 
eigenta^ »on bem Od^fen gefagt. (Sin red^t mnftfalifd^e« Serjeid^nif 
betr %f)ittlautt f. Bei Girault-Duvivier, Remarques detachees, p. 
15, 16. — 29) einet ber l^eftigflen, tid^töoK^en nnb origineHllen, 
oBet an* incotrecteflen 8lebner ber etjien franjöjlfd^en dtmlution, 
1791 jeftorBen. SWan f^at if^n tool^l nid^t mit ttnuiit ^ivoi ^w.\^V 
fdben mtHina genannt 
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le philosoplie roi'^), sil est philosophe ; mais son arme 
ternble, le penple, se brise entre ses mains, le blesse 
et le tue lui-meme; — et puis ce qu'il fait, ce qu'il dit, 
ce qu'il remue dans Thumanite, passions, principes, in- 
tördts passagers, tont cela n'est pas durable, n'est pas 
eternel de sa nature: — le poete au contraire, et j'en- 
tends par poete tout ce qui cr€e^^) des idees en bronze, 
en pierre, en prose, en paroles ou en rhythmes**)^ le 
poete ne remue que ce qui est imp^rissable dans la 
nature et dans le coeur humain; — les temps passent, 
les langues s'usent^'), mais il yit toujours tout entier, 
toujours auBsi lui, aussi grand, aussi neuf'*), aussi 
puissaut sur Tarne de ses lecteurs: son sort ^st moins 
bumain, mais plus diyin! il est an-dessus de Torateur. 

Le beau serait^^) de r€unir les deux destin^es: nnl 
homme ne Ta fait; mais il n'y a cependant aucune in- 
compatibilite entre Taction et la pens^e dans nne intel- 
ligence*®) complete; l'action est fille de la pens€e; — 
mais les hommes, jaloux de tonte pr^^minence, n'accor- 
dent Jamals deux puissances k une mSme t^te; — la na- 
ture est plus liberale! — Ils proscriTent du domaine 
de l'action celui qui excelle dans le domaine de rintelligence 
et de la parole; — ils ne yeulent pas quePlaton fasse des 
lois reelles 3^), ni que Socrate gouTerne uiie bourgade. 



30) @Ben fo nennt Lamartine ben Sotban le fleuve jadU roi, 
V, SHotc 98, «nb VI, SHote 46; 3)ot>ib le po6te roi, nl^t »e« « 
jiU^Uiä^ ^bni^ toax, fonbem koeU er but(^ feine $falmen nnter aUea 
IDid^tern bor crflc, größte, ^oxifiQliMt i% SCel^nlld^ fagt man )• 
®. 9lote 39: penple artiste parexcellence, unbSiote53: ietemple 
des tertiples. SBa« l^icpe le roi po^te, le roi philosophe? — 

31) <Btatt tous ceux qui cr^ent. ^ied H^f^d ^^ Stangöftf^en. — 

32) 9flicf)t bcutUdfr audgcbrndt; en prose, M $rofalfer, en paro- 
les ou en rhythmes, (d9 JDiÄter. ^er 3)id^ter toirft anf un« fo* 
tDo^l burd^ bie S)arflenunoön)eife, en paroles, aU an6 bnrdft ben 
Scl^IHang bec SSerfe, en rhythmes. Paroles batf nfqt von bet 
IcBcnblqen 9lcbc »erflanbcn »erben, toit ber Sufammen^ang lel^rt. — 

33) 2e6enbe @Vtad^en »erben gn tobten. — 34) SJgt. II, SHotc 83. 
9leu, j[nng, frifdb. f&ti aussi ift hai gleite Merglet d^ungdg lieb que 
d*abord, qu'auparayant, in ©ebanfen bel^alten. IDann ifl aussi 
fo ]){el al6 ^aleraent, gleid^, nnb toujours aussi, etoig. — 35) 

^/tf//; // serait bean. *— 36) dinoerfi&nbniß , Uebereinfmnmung. — 
-SP) QCltev Qiuifpxnä}: ,,3)fe SBöUct Toex^eiv "tatixi am ^IviÄ^f^en feln^ 
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J'enToyai demandeir" juii bey*«) turc Youssouf-Bey, 
commandant de TAttiqae, la permission de moiiter k la 
eitadelle avec mes amis et de yisiter le Parthenon» — 
n m'enyoya un janissaire ponr m'accompagner. — Nons 
partlmes le 20 ä cinq heures da matin, accompagn^s de 
M. Gropius. — Tout se talt deyant Timpression incom- 
parable du Parthenon, ce temple des temples hati par 
Sdtinus, ordonne par Pericles, d€core par Phidias; — 
type unique et exclusif dn beaa, dans les arts de Tarchi- 
tectnre et de la scnlptnre, — espece de r^vflation di- 
Tine de la beaut^ ideale re9ue nn jour par le penple ' ^), 
artiste par excellence, et transmise par Ini ä la posterit^, 
en blocs de marbre imperissable et en sculptares qni 
TiTront ä Jamals. — Ce monument, tel qu'il ftait ayec 
Tensemble de sa Situation, de son pi^destal uaturel, de 
ses gradins decores de statues saus riyales, de ses for- 
mes grandioses, de son execution acheyee dans tous les 
d£tails> de sa matiere, de sa couleur, Inmiere p^triii6e, 

— ce monument ecrase, depuis des siecles, Tadmira- 
tion sans Passouyir; — quand on en yoit ce que j'en ai 
yu seulement, ayec ses majestuenx lambcaux mutil^s par 
les bombes y^nitiennes ♦o), par Texplosion de la pou- 
driere sous Morosini*'), par le marteau de Theodore*^), 

— par les«^) canons des Turcs et des Grecs; — ses 
colonnes en blocs immenses touchant**) ses payfe, ses 

toenn bic ?P§(l«fo^)]^en reöfcrcn, obet MeÄ^nigc )p^iU^f>pf)ixtn,'* S^fc 
SDocttfnaftd in Stanfrei^ l^aBen, benfett i»lx, ben <Sai^ niä)t (ögeti 
gcftraft. — 38) Selj unb 3)eV «rftränoK^ et gu (efeit, im grangö? 
ttfii^cn wie 4 au^^fpxoä^tn. — 39) 3)a« itomma löfirbe Bejfer nid^t 
ba^el^en. ®tlb^ mit qai ^tait auf^tUft, leibet ber @a^ bad j^omma 
niä^t — 40) 3)ie fÜtnttiantt toarett einjl Vetren üon SJiorea ntib 
be« fd^worjett SJleete«. — 41) 3)a« $artl^enon toar »on bcn XüxUn 
in eine SÄofd^ee »ertoanbclt ttjorbeti, «nb aU bfc SScnetianer 1677 
9iifitn BomBotbitten, fprcngte SWowftni Wxä) 5Ingiinb«ng eine« ^ut* 
wrmaaqfn« ble fWofd^ee unb einen 2:BeiI be« ^artl^enon« in bfe Suft. 

— 42) ©d^eint ber »on Sotb (SCgin, f: mott 45, naä) 5(tBen Qt^ä)iäU 
Sebor Swonowift ju fein. (Sx toar »on ©eburt ein Äaimürfe, nnb 
maa Bei dntflAbnng bc« ^artl^enon« bcn Jammer i^uwcilen ein toenig 
irajanft gebrandet l^aBen.— 43) Le canon, md) 11, ^otc 42, fcnntc 
glanBen taffen, e« fei ba« vereinigte ^ccr ber XnxUn unb ©riechen 
getoefen. Sn bem S9cfrelnngö!ricge iji Die 5(fro^cli« ad^tmal erjtürmt 
»erben, 1827 jum legten maU »cn bcn Jlüifen. — 44) Sie xsxu^U^Jc 
bie ©orte gefteUi fein , »cnn bie^ BcbeuU^ \iiUU\ '^Vt ^VöS.v\ xoJc^'w. 
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chapiteanx 6ctovl€s, ses triglyphes brises par les agens 
de lord Elgia^'), ses statues emportees par des yais- 
seanx anglais; — ce qa'il en reste est snffisant pour qne 
)e sente que c'est le plus parfait poeme £crit en pierre 
snr la face de la terre; mais encore je le sens aussi, 
c'est trop petit, Teffet est manqa£ oa ü est d£tniit. — 
^ Je passe des heures dflidenses conch^ ä Tombre des 
trofjUes*^), les yenx attachä snr le fronton croulaut 
da Parthenon; je sens Fantiquitd tont entiere dans ce 
qu'elle a prodnit de plus diyiu; — - le reste ne yaut pas 
la parole qui le d^crit! L'aspect du Parthenon fait ap- 
parattre, plus qne Thistoire, la grandenr colossale d'nn 
penple. Pdricles ne doit pas mourir! Quelle dTÜisation 
snrhnmaine qne celle qui a troay^ nn grand homme ponr 
ordonnery nn arcbitecte ponr conceyoir, nn scnlpteor 
ponr d^corer, des statnaires ponr ex^cnter, des onyrien 
ponr tailler 9 nn penple ponr solder et des yenx ponr 
comprendre et admirer nn pareil €difice! Oü retron- 
yera-t-on et nne dpoqne et nn penple pareils? Bien ne 
l'annonce. A mesnre qne Thomme yieillit, il perd la 
sdye, la yerye^ le d^sint^ressement n£cessaires ponr les 
arts! Les Propyldes, — le temple d'ErechtMe*^), on 
celni des Cariatides^^), sont k cdt€ dn Parthenon. — 
Chefs -d'oenyre eux-m^mes, mais noy€s dans ce chef- 
d'oenyre; Fäme frapp^e d'on conp trop fort k l'aspect 
dn Premier de ces ^difices n'a plns de force ponr admi- 
rer les antres: il fant yoir et s'en aller! — en plenrant 



auf ungel^euern geldBWdcn, al« ftm SBajl«, »nb berfil^rteii fo ben 
Sufboben? ^ai bfee nlä^t fo it, fielet man aU 9tote 60. — 45) 
gorb (Slgfn, 1799 cngllfd^er Oefanbter fn ©onflantiiio^jel, fndjte in 
®erbinb»ng mit einigen 5tnbem bie gried^ifd^en Äunfhoerfe ^xäi 9Cu«* 
fÄijfung na* (Snglanb öor bem aSanbali^mn« ber JCnrfen gn rettem 
©eine Sammlung, bie erfte in ganj Europa, ifl bem Brltifd^en Söht? 
fenm {e^t einöcrleiBt. 3Wan f}at e3 i^m oftnBel an«gelegt, biefe Stmp 
toerfe, nnb felbftSanftntfe il^rem l^eimifc^enJBoben genommen ju Baben 

— 46) S3efejiigter «or^of beö «Partl^enon«, jur @iÄerung be« auf 
ber mtopolii beffttbli^en @taat3fd^a|e« »on ^PeriÖe« erbant — 
47) Uralter Äönig öon Sttl^en mit fabelhaften Stttribnten; ch toit k. 

— 48) 3)er Xmpd ber Äar^atiben, ber onf bem Äo^fe SSlumen* 
f^riie tragm'oen 3iragfrauen, ijl nid^t mit bem iSem^jel be« ®red^tBeu« 

giefdß, fottbettt i^m nur cngebaui Sltt(^ ^au'oxo^tum ^^uaniit, ^ 
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moins sur la devastation de cette oeatre snrluuDaime de 
rhomme qiie sur rimpossibilite de rhomme d'eit €gftler 
Jamals la sublimite et rhärmonie; — ce sont de ces^*) 
reyäations qae le ciel ne donne pas deox fois k la 
terre: — c'est comme le poeme de Job ou le Gantiqne 
des cantiqaes^^); comme le poeme d*Homere oa la mn- 
siqae de Mozart! Gela se fait, se yoit, s^entend; pds 
cela ne se fait plos, ne se yoit plns, ne s'entend plos 
jnsqa'ä la consommation des dges. — Hearenx les hom- 
mes par lesqnels passent ces sonffies dnins; ils menrent, 
mais ils i)nt prouye ä Thomme ce qae pent 6tre Thomme! 
et Dien les rappelle ä lui ponr le cä^brer aillenrs et 
dans nne langne plus puissante encore! J'erre tout le 
jour, muet dans ces ruines, et je rentre Toeil eblooi de 
formes et de cooleurs; le coeur plein de memoire (;t 
d'admiration! Le gethique est beau; mais Tordre et ]a 
lumiere y manquent. — Ordre et lumiere, ces deux 
principes de toutc cr^atiop €ternelle! — Adieu pour 
Jamals au gotblque. 

De tous les liyres h faire ^^)y le plus dlfficile, ä 
mon ayls, c'est une traduction. Or, yoyager c'est tra- 
duire ; c'est tradulre ä Toeil, k la pens^e, a Tarne du lectenr, 
les lieux, les couleurs, les'jmpresslons, les sentimens que la 
nature ou les mouumens bomains donnent au yoyageur. n 
faut ä la fois sayoir regarder, sentir et exprimer; et 
exprimer comment? non pas ayec £es lignes et des cou- 
leurs, comme le peintre» chose facile et simple; non pas 
ayec des sons, comme le musicien; mais ayec des mots, 
avec des id^es qul ne renferment ni sons, ni lignes, ni 
couleurs. Ce sont les rfflexions que je faisais assis sur 
les marches du Parthenon, ayant Athenes et le bois d'o- 
liyiers du Firee, et la mer bleue d'Bgde^^) deyant les 



4^j ^n paxtitlum @mne. — 50) ^o(;e Sieb ©alomojtie» $(iti 
bcm lateinifd^en catiticuiD canticorum. ^0 le livre des üvres, bie 
Sibcl. Sögt. SHote 30 unb 53. @oK man barnad^ crHaren: Gram- 
muire des Grammaires par Girault-Duvivler? ^a9 toirb Rod 
nic^t ju{jeben. — 51) m^ld^t man tnad^cn toUi, foU ober toitb« 
@ben fo des etrangers h vcnir, des g^n^rations k naitre Bei La- 
martine, «gl. ajl y, JÄote 147. IX, SHote 81. — 52) «gl. 
9lote 27, la mer Egee, unb ein JBci^Vt^l mit A^,\^«S^ti\^Tl. — 
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yeux, et snr ma tete Toinbre majestuense de la frise du 
lemple des temples^'). — Je yonlais empörter ponr 
moi un soayenir Tiyant, un souTenir ^crit de ce moment 
de ma yie ! Je sentab qae ce chaos ^ *) de marbre su- 
blime, si pittoresque dans mon oeil, s'^yanouirait de ma 
memoire, et je Toulais ponyoir le retrouyer dans la yul- 
garit^ de ma yie future. — Ecriyons donc: ce nc sera 
pas le Parthenon, mais ce sera du moins une ombre de 
cette grande ombre qui plane aujourd'bui sur moi. 

Du milieu des ruines qui furent Athenes, et que les 
Canons des Grecs et des Turcs ont puly^ris€es et semees 
dans tonte la yall^e et sur les denx collines oü s'^ten- 
idii la yille de Minerye*^), une montagne s'äeye ä pic 
de tous les cöt€s. — D'^normes murailles Tenceignent, 
et bäties k leur base de fragmens de marbre blanc, plus 
liaut ayec des d^ris de frises et de colonnes antiques, 
elles se terminent dans quelques endroits par des cr^- 
neaux y^nitiens. Gette montagne ressemble ä un magni- 
fique pi^destal, taille par les dieux mdmes ponr y as- 
seoir leurs autels. Son sommet, aplani pour receyoir 
les aires de ces temples, n'a guire que cinq cents pieds 
de^longueur, sur denx ou trois cents pieds de large. 
U domine toutes les collines qui formaient le sol d'A- 
thenes antique*«) et les yall^es du Pentflique*''), et le 
cours de Tlllissus, et la plaine du Fir^e, et la ehaine 
des yallons et des cimes qui s'arrondit et s'^tend jusqu'i 
Görinthe, et la mer enfin sem€e des lies de Salamine et 
d'Egine oü brillent bu sommet les frontons du temple de 
Jupiter Panliell^nien. — Get horizon est admirable en- 
core aujourd'hm que toutes ces collines sont nues et re- 
flecMssent comme un bronze poli les rayons r£yerb€r£s 
du soleil de TAttique. Mais quel borizon Piaton deyait 
ayoir de lä sous les yeux, quand Atbänes, yifante et 



53) ®gl. 9lote 30 unb 50. ^ 54) (S^)r. caA. — 55) «gl. 11 
Silotc 109. — 56) SBarum fte^t ber 5Crtifcl niÄt Ui Äthanes, cb^ 
ojelcji c3 öon einem adjectif Begleitet ijl? ©oenfo Paris entfer, 
Paris physique et mat^rieU fDod^ maä)t tout Pari» eine 9tu«no]^me 
Wtt bet ätegel imb Um niAt ben obigen Sefftielen beigegeben tovc^ 
Un. — 57) Pent^Kque, ^erg, Illissus, SInf, — 
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T^tue de ses mille temples inferienrs, bmissait^") ä ses 
pieds comme nne rnche trop pleine, qnand la grande 
muraille du Piree tra^ait jusqu'ä la mer une ayenue de 
pierre et de marbre , pleine de moaTement, et oü la 
Population d'Athenes passait et repassait sans cesse comme 
des flots; quand le Pir^e lui-m6me et le port dePhalere, 
et la mer d'Athenes, et le golfe de Gorinthe etaient 
eouyerts de for^ts de mAts ou deToilcs ^tincelantes; quand 
les flaues de tontes les montagnes, depuis les montagnes 
qui eachent Marathon jusqu'ä TAcropolis de Gorinthe, 
amphith^ätre de quarante lieues de demi-cercle, Etaient 
d^coup^es de forets, de päturages, d'oliyiers et de yi- 
gnes, et que les yillages et les TÜles decoraient de toutes 
parts cette splendide ceinture de montagnes! 

Je Tois d'ici les mille chemins qui descendaient de 
ces montagnes, trac€s sur les flancs de THymete, daus 
toutes les sinuosit^s des gorges et des yall^es qui yien- 
nent toutes, comme des lits de torrens, d^boucher sur 
Athenes. — J'entends les rumeurs qui s'en elcTent, les 
coups de marteau des tireurs de pierre dans les carrie- 
res de nrarbre du mont Pentäique, le roulement des 
blocs qui tombent le long des pentes de ses precipices, 
et toutes ces rumeurs qui remplissent de yie et de bruit 
les abords d'une grande capitale. — Du c6t6 de la Tille, 
je Yois monter par la Toie Sacree, taill^e dans le flanc 
m^me de TAcropolis, la population reb'gieuse d'Ath^nes, qui 
Tient implorer Minenre et faire fumer l'encens de toutes ses 
diyinit^s domestiques ^ ^) ä la place m^me oü je suis assis 
maintenant et oü jerespire la poussiere seule de ces temples. 

Rebatissons le Parthenon; cela est facile, il n'a 
perdu que sa frise et ses compartimens Interieurs. Les 
murs ext^rieurs cisel^s par Phidias, les colonnes ou les 



58) @d^on in bcm Choix du Li vre des Cen^et-Un (in bcm* 
felben SScrlagc 1834 tx\ä)imn) ijl @. 17, IRotc 11, onf ba« in ben 
©rammatifen noä) fel^lcnbe present bruit aufmerffam gcmod^t tocr* 
bcn. $ier Baben tt>lt nodg bad fel^Icnbe impf, bruissait unb ein 
anbetet 3Jtal Bei Lamartine ben conj. pres. je bruisse. ^{e sub- 
stantifs flnb le bruit nnb le bruisseihent. — 59) ^iä)t bie ^au6< 

g Otter, Satcn, fonbern Sitten« Befcnbete @d^tttt>«trone, j. 58. ^tV^ 
in» tOlintvoa unb @ered. 
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debris des colonnes y sont encore. Le Parthenon 6tai( 
entierement construit de onarbre blanc, dit marbre pente- 
lique, du nom de la montagne yoisine d'oü on le tirait. 
II consistait en un carr6 long, entour€ d'un peristylc de 
quarante-six colonnes d'ordre doriqne. — Chaqne co- 
lonne a six pieds de diametre ä sa base, et trente- 
qnatre pieds d'el^yation. — Les colonnes reposent 
sur le pav^ mdme da temple et n'ont point de base®®). 
A chaque extr^mit^ du temple existe ou existait un por^ 
tique de six colonnes. La dimension totale de F^difice 
etait de deux cent Tingt-hnit pieds de long, snr cent 
deux pieds de large; sa hauteur ^tait de soixante-six 
pieds. n ne pr^sentait ä Toeil qne la majestueuse sim-' 
plicit€ de ses lignes arcbitecturales. — G'^tait une senle 
pensäe de pierre, une et intelligible d'un regard, comme 
la pens^e antique. — U fallait s'approcher pour con- 
templer la richesse des materiaux, et Tinimitable perfee- 
tion des ornemens et des d^tails. — F^ricles ayait touIq 
en faire autant un assemblage de tous les chefs-d'oeiiYre 
du giSnie et de la main de Thomme , qu'nn hommage aux 
dieux, — ou plutdt, c'ftait le gdnie grec tout entier, 
s'oifrant sous cet embleme, comme un hommage lui-mSme 
ä la diyinitä. Les noms de tous ceux qui ont taill€ une 
pierre, on modelt une statne du Parthenon, sont deyenus 
immortels. 

Oublions le passä, et regardons maintenant autonr 
de nous alors que les siecles, la gnerre des religions 
barhares, des peuples stupides, le foulent aux pieds de- 
puis plus de deux mille ans. 

n ne manque que quelques colonnes ä la for^t de 
Manches colonnes: elles.sont tomb^es, en blocs entiers 
et äclatans, sur les pay^s on sur les temples yoisins: 
quelques -unes, comme les grands ebenes de la for^t de 
Fontaineblean®^), sont restees penchees sur les autres 
colonnes; d'autres ont glisse du haut du parapet qui 



60) ^kni lux (IrH&tuiig öon »lote 44. — 61) StUiut, aber 
ac)d^l(^tKc6 merftoörbigc ©tobt im 3)et)artement bet ®e(ne unb 
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ccrnc®^) ^'Acropolls et gissent«'), cn Wocs foormes 
concass^s^ les unes sur les antres, comme dans nne car- 
riere les rognures des blocs que rarcMtecte a rejetees. 
— Leurs flancs sont dores de cette croüte de soleil que 
les siecles 6tendent sur le marbre: leurs brisures sont 
blanches comme llyolre trayailld d'hier. Elles forment, 
de ce cöt6 du temple, un chaos ruisselant de marbre de 
toutes formes, de toutes couleurs, jet^, empil6, dans le 
d^sordre le plus bizarre et le plus mi^estueux: de loin, 
on croiralt yoir^^) T^cnme de yagnes Enormes qui yien- 
nent se briser et blanchir sur an cap battu des mers. 
L'oeil ne peut s'en arracher; on les regarde, on lessuit, 
on les a&nire, on les plaint ayec ce sentiment qu'on 
6prouyerait pour des dtres qui anraient eu, ou qui auraient 
encore le sentiment de la yie. G'est le plus sublime 
effet de ruines que les hommes ont Jamals pu prodnire, 
parce que c'est la ruine de ce qnlls firent jamais de 
plus beau! 

Si on ^ntre sons le p^ristyle et sous les portiques, 
en peut se croire encore au moment oü Ton acheyait 
r^fice; les murs Interieurs sont tellement conseryes, la 
face des marbres si luisante et si polie, les colonnes si 
droites, les parties consery^es de T^difice si admirablc- 
ment intactes, que tout semble sortir des mains de Tou- 
yrier; seulement^^) le ciel €tincelant de Inrai^e est le 
seul toit du Parthenon, et, ä trayers les d^Mrures des 
paus de murailles, l'oeil plonge snr Timmense et yolu- 
mineux horizon de TAttique. Tout le sol ä Tentonr est 
jonch€ de fragmens de sculptnre ou de morceaux d'arcbi- 
tecture qui semblent attendre la main qui doit les fleyer 
ä leur place dans le monument qui les attend. — Les 
pieds heurtent saus cesse contre les chefs-d'oeuyre da 
ciseau grec: on les ramasse, on les rejette, pour en ra- 



62) Cerner Bcbcntet cfnfd^llefien unb babnrd^ abfd^tieflcii, »ob 
anbern JDingen abfperren, abfd^neibcn. Cerner un lieu, j. ©. Bei 
ber $efl ; ^tre cerne par rennemi. Lamartine. Un bassin cern^ 
de montagnes. Idem. — 63) 3b bcn ©rommatCfen flBbct j!(^ nur 
gisant unb ballet gisent. S)o(| fe^en ftc »cnfgllcn« i}in^n, s toetbe 
5ier fÄaif au^acfprod^eu. — 64) SBic oben: on dirait, vous di- 
riez, II, dloU 12. — 65) ©gl. II, 0iote 67. 
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masser nn plus curieax; on se lasse enfin de cet inutile 
travail; tont n'est que chef-d'oeuvre pulv&ise. — Les 
pas sUmpriment dans unc poussiere de marbre; on finit 
par*®) la regarder ayec indiff&ence, et Ton reste in- 
sensible et muet, abim^ dans la contemplation de Ten- 
. semble, et dans les mille pens^es qoi sortent de chacon 
de ces d6bris. Ges pens^es sont de la nature möme de 
la scene oü on les respire; elles sont grayes comme 
ces riiines des temps ecoul&; comme ces temoins ma- 
Jestueux du n£ant de Thnmanit^; mais elles sont se- 
reines comme le ciel qni est sur nos tätes, inond^es 
d'une liimiere harmonieuse et pure, eley^es comme ce 
pi^destal de l'Acropoli»^ qni semble planer an-dessns 
sur la terre; r^sigudes et religieuses comme ce monn- 
ment eley^ k une pens^e diyine qne Dien a laiss£ cron- 
1er devant lui ponr faire place k de plus diyines pens^es ! 
Je ne sens point de tristesse ici; Tarne est lagere, quoi- 
qne meditatiye; ma pcns^e embrasse l'ordre des yolont^s 
diyines, des destin^es humaiues; eile admire qn*il alt 
^t6®^) donnß k Thomme de s'fleyer si hant«^) dans 
les arts et dans nne ciyilisation materielle; eile con9oit 
quü Dien ait^^) bris^ ensnite ce moule admirable d'nne 
pens^e incomplete; que Tunit^ de Dien, reconnne enfin 
par Socrate dans ces m^mes lieux, alt retir€ le souffle 
de yie de toutes ces religions qn'ayait enfant^es Timagi- 
nation des premiers temps; qne ces temples se soient 
ecroules sur Icurs dieux: la pensee du Dien nnique jet^e 
dans Tesprit hnmain yaut mienx qne ces demenres de 
marbre oü Ton n*adorait que son ombre. Gette pensee 
n'a pas besoin de temples bätis de main d'bomme: la na- 
ture entifere est le temple oü eile adore. A mesure qne 
les religions se spiritualisent, les temples s'en yont; le 
christianisme lni-m£me qni a constmit le gotbique ponr 
Tanimer de son souffle, laisse ses admirables basiliqnes 
tomber pen k pen en mines. Les milliers de statnes 



66) Commencer par, anfange, gvcrfl; finir par, »ilet^t. — 67) 
®arnm tiefer conjonctif? ^J^^l 9lcte 69. — 6S) 5)a« adverbe 
Ajtt/e paßt au^ fei, tt»ie t^ad adjectif. — 69) Soviel aU : eile ne 
sVtoiwe pas. i8gL 9lotf 67. 
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de ses demi-dieux ^ ®) descendent par degrds de leurs so- 
cles aeriens autonr de ces cath^rales; il se transforme 
aussi, et ses temples deTiennent plus nas et plas simples 
a mesnre qa'il se d^ponille lui-mdme des superstitions 
de ses äges de t^nibres,, et qa'il r^nme daTantage la 
grande pens^e qall propagea sur la terre, pens^e du 
Dien unique prouyd par la raison et ador€ par la yertu! 

22 aoAt 1832. 

Viyes inqaietades sur la sant£ de ma fiUe; — triste 
promenade an teinple de Jupiter Olympien et auStadi^^). 
Bu^'*). des eaux du ruissean bonrbeux et infcct^*) qui 
est rUlissus! Je trouyai ä peine assez d^eau pour y trem- 
per mon doigt: — Aridit^, nudit^, couleur de mächefer, 
repandnes sur toute cette campagne d^Athenes! cam- 
pagues de Rome, tombeaux dor^s des Scipions^^), fon- 
taine yerte et sombre d'Eg^rie!^*) Quelle diff^rence! 
Et que^«) le ciel aussi surpasse '^) ä Rome le ciel tant 
yautä de l'Attique! 

23 aoAt 1832. 

Fartis la noit. — Belle aurore sous le bois d'oli- 
yiers du Fir€e en allant ä la mer. 

Le brick de guerre le 6€nie^^), capitaine Cuneo 
d'Ornano^ nons attendait, et nous leyons Tancre. ~ Une 
belle brise du nord nous jette en trois benres deyant Ic 
cap Suninm^®), dont nous yoyons les colonnes jaunes 
Tuarquer ä Thorizon la trace toujours yiyante du Verbe ' °) 



70) JDie ^eiligcnBilber. — 71) ®a« ©tobfnm ober bie Sauffio^n 
in ben cjfcntlld^en fficttrennen, »on ^etobc« Stttüo« au« SWarmor 
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— 76) @tatt combfen. — 77) S)(e 5tu«r«fmi9 »hfb ^ier in bcr 
crj&ftlenben gorm gebilbet. — 78) öqt. II, 9bte 28. — 79) JDlc 
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l&ier ber Snbegrlff, ber 3:r&9er, bet SßtxtÜÄU^n, — 
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de la sagesse grecqne, de ce*^ Flaton*^) dont je se- 
rais le d^ciple, si le Christ"') n'ayait ni parld, hIt^cu, 
ni soufferty ni pardonne en expirant 

Nnit ternble pass^ au milieu des Cyclades ** ^). — 
Le Tent baisse aa leyer da jour. -— Belle et douce na- 
Tigation jasqa'aa soir. A la nnit coap de yent fnrieax 
entre Tlle d'Amorgos et celle de Stampalia. — G^misse- 
ment doulonreux du nayire; conps sourds de la lame sar 
la ponpe. — Roulis qni nons jette tantöt snr nne ya- 
gae, tantöt snr nne antre. Je passe la nnit ä soigner 
Tenfant et ä me promener snr lepont. Nnit donlonrense!' 
Gombien de fois je Ü6ms en pensant qne j'ai mis tant 
de yies snr nne senle Chance ! Qne je serais henrenx si 
nn esprit cdleste eraportait Jnlia sons les ombres« paisi- 
bles de Saint-Point!«*) Ma yie ä moi'^), ä moiti6 nsee, 
a perdn plns de la moiti^ de son prix ponr moi-m^e! 
mais cette yie, encore mienne, qni brille dans ces beaux 
jenx^ qni palpite dans cette jenne poitrine, m'est ceut 
fois plns chere qne la mienne! c'est ponr celle-lä snrtont 
qne je prie ayec feryeur le sonffle qni souleye les ya- 
gnes d'€pargner ce bercean qne je Ini ai si imprndemment 
confie: — U m'exance; les yagnes s'aplanissent, le jonr 
paralt, les lies fuient derriere nons; Rhodes se montre 
ä droite, dans le lointain brnmenx de Thorizon d'Asie, 
et les hantes cimes de la cöte de Garamanie, Manches 
Gomme la neige des Alpes, s'eleyent resplendissantes an- 
dessns des nnages flottans de la nnit; — yoüädoncTAsie! 

L'impression snrpasse celle des horizons delaGrece! 
on sent nn air plus donx; la mer et le ciel sont teints 
d'nn blen plns calme et plns pale; la nature se dessine 
en masses plus majestnenses! je respire et je sens mon 
entree dans nne region plns large et plns haute! la 



81) Sentr. -r- 82) ^aä) b« arTgemeinen lÄegel ma^t man nadj 
ben noms propres ein ^omma; bo($ ia$t ftd^ bad relatif dont ^ou 
bem demonstratif ce ffitx ebenfo »enig trennen , aU qui t)on celui. 
mal IV, sRote 30. — 83) st f)bxhat, — 84) ©on xvxlosy Ärel«. 
(Bitte ®ra))\)e meisteret eng beifammenliegenbet 3nfetn, j. S. SCnbro«, 
jS>fUa, maxce; Ißatoi, — 85) Lamartine'« «anbffft in granfreiÄ. 
- 8ß) S3gl /, 3tott V25. - 
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Grece est petite, — tourment^e, d^pouillee; c'est lesqae- 
lette d'nn naiu! Yoici celai d*im g^ant! De noires for^ts 
tachent les flancs des montagnes de Marmoriza'^^), et 
Ton Toit de loin tomber des torrens blancs d'^cnme dans 
les profonds raTins de la Garamanie. 

RJiodes^^) sort comme nn bouquet de yerdnre du 
sein des flots; les minarets I^gers et gracienx de ses 
blanches mosqn^es se dressent au-dessus de ses forSts 
de palmiers, de caroabiers, de sycomores, de platanes, 
de ügTiiers; — ils attirent de loin Poeil da nayigatear 
sur ces retraites ddlicienses des cimetieres tnrcs, oü Ton 
TOit chaqne soir les mnsnlmans , coucb^s snr le gazon de 
la tombe de lenrs amis, famer et conter tranqnillement 
comme des sentinelles qui attendent qn'on Tienne les re- 
leyer, comme des hommes indolens qui aiment h se con- 
cher sur lenrs lits et ä essayer le sommeil ayant Themse 
dn demier repos. A dix heures dn matin, notre brick 
se tronye tont ä conp entonr6 de cinq ou six fr^gates 
tnrqnes ä pleines Toiles qui croisent deyant Rhodes; — 
l'nne d'elles s'approche ä port^e de la yoix et'nons in- 
terroge en franfais; — on nons salne ayec politesse, et 
nons jetons bientöt l'ancre dans la rade de Rhodes, an 
milien de trente-slx bdtimens de guerre du capitan* 
pacha'*), Halil-Pacha. — . Denx batimens de gnerre 
iran^ais, Fun k yapenr, le Sphinx, command€ par le 
capitaineSarlat, Fantre nne coryette, TActeon, command^par 
le capitaine Vaillant, sont moniiles non loin de nons. Les 
officiers yiennent ä bord nons demander des nonyelles 
d'Enrope. Le soir nons remercions le commandant du 
blick le 6€nie, M. d'Omano; — il repart ayec TAcr 
t^on. — Nons continnerons seuls notre nayigation yers 
Chyprc»«) et la Syrie.»0 

Denx jonrs pass€s ä Rhodes k parconrir cette pre- 
mi^re yille tnrqne: — caractere oriental des bazars^^), 



87) ^n ber Stüftt ))on daromanfen in Jtleinafien. — 8S) IDie 
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bootiqaes moresques en bois scnlpt^; — nie des Ghera- 
liers»0> oii chaqne maison garde encore intacts«*), sur 
sa porte, les ecassons des ancieniies maisons de France, 
d'Espagne, dltalie et d'Allemagne. — Rhodes a de 
beanx restes de ses fortifications antiqaes; la riebe !& 
g^tation d*Asie qui les coaronae et les enyeloppe leiir 
donne plns de gräce et de beaat£ que n'en ont Celles de 
Malte: — un ordre qui put se laisser cbasser d'nne si 
magnifique possession recevait le conp mortel! Le ciel 
sei]d)le aToir fäit cette ile comme nn poste ayance smr 
TAsie': — nne puissance enrop^enne qui en serait mat- 
tresse tiendrait a la fois la clef de TArchipel, de la 
Grece, de Smyrne, des Dardanelles, de la mer d'Egypte et 
de la mer de Syrie. — Je ne connais an monde ninne 
plus belle position militaire maritime, ni nn plns bean 
ciel, ni nne terre plns riimte et plns f^conde. — Les 
Tnrcs y ont imprim^ ce caractere d'inaction et d'in- 
dolence qn'ils portent partont ! Tont y est dans Tinertie et dans 
nne Sorte de misere; — mais ee penple qni ne creerien, qnine 
renonyelle rien, ne brise et ne detmit rien non plus: U 
laisse an moins agir la natnre librement antonr de lui: 
il respecte les arbres jnsqn'an milien mdme des rnes et 
des maisons qu1l babite; de Teau et de Tombre, Ic mur- 
mnre assoupissant et la fraicbeur Tolnptnense, sont ses 
Premiers, sont ses senls besoins. — Anssi d6s qne 
Yous^*) approcheZy en Enrope on en Asie, d'nne terre 
poss^dee par les mnsulmanSy yons la reconnaissez deloin 
an riebe et sombre yoile de yerdnre qui flotte graciensc-* 
ment sur eile: -^ des arbres pour s'asseoir älenr ombre; 
des fontaines jaillissantes pour r^yer ä leur bruit, du 
silence et des mosqu€es anx l^gers minarets, s'eleyänt ä 
cbaque pas du sein d'nne terre piense: — - yoilä tont ce 
qull fant k ce penple; il ne sort de cette douce et pbi* 
losopbique^^) apatlue qne pour monter ses conrsiers dn* 



lant) (j. S. (n SWünd^cn) «Hb In granhcl* Q. 58. in fpari«) anf. 
Oenommen. SWotidJe fd^reiben basar. — 93) SÜ^obifet fftitttx, f^&tct 
auf malta. SSal. oben 11. — 94) et IJörBar. 95) Ttit nous, voim 
anb on totä^^tÜ man §u gtöf cret !Wattn(afattfgfc(t in ber (Srid^Inng 
nb. SSgl. IX, moU 1. — 96) JDa« adjectif iji befonber« Begeid^* 
j/^ff/f: IfäJßer fleJ^t e6 vct bem substantif. 
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desert, les premiers senriteurs de rhomme, et pour yoler 
Sans peur ä la mort pour son prophete et pour son 
dien. Le dogme du fatalisme^^) en a fait le peuple le 
plus braye du monde» et quoique la yie lui soit lagere 
et döuce, celle qpie lid promet le Koran ^b) pour prix 
d'une yie donu^e pour sa cause est tellement mieux rd- 
T^e encore, qu'il n*a qa'un faible effort ä faire pour 
s'^lancer de ce monde au monde Celeste qu'il yoit deyant 
lui rayonnant de beaut£, de repös et d'amour! G'est la 
religion des li6ros! mais cette religion pälit dans la foi 
du musulman, et Th^rolsme s'eteint ayec la foi qui est 
son principe: a mesure que les peuples croiront moins, 
soit ä un dogme, soit ä uhe idie, ils mourront moins 
yolontiers et moins noblement. — G'est comme en Eu- 
rope: pourqnoi mourir si la yie yaut mieux que lamort; 
s'il n'y a rien d'immortel ä gagner»») en s'immolant ä 
un deyoir? Aussi la guerre ya diminuer et s'eteindre 
en Enrope, jusqu'ä ce qu'nne foi quelconque se rauime 
et parle dans le coeur de Thomme plus haut que le yil 
instinct de la yie. 

27 aoiit 1832. 

A midi, nous mettons ä la yoile de Rbodes pour 
Ghypre, par une magnifique soiree. J'ai les yeux tour- 
n£s sur Rhodes qui s'enfonce enfin dans la mer. — Je 
regrette cette belle ile comme une apparition qu'on you- 
drait ranimer, je m'y fixerais si eile etait moins separ^e 
du monde yiyant ayec lequel la destin^e et le deyoir 
nous imposent la loi de yiyre! Quelles delicieuses re- 
traites aux flaues des bautes montagnes et sur ces gra- 
dins ombragfo de tous les arbres de TAsie!^®®) 



97) S){c Seigre öon einem Blfnbcn, unaBtoenblJaren ffietl^Ängniffc, 
bem gatum ber Sitten. iBgt. IV, S^ote 47.— 98) 3n bem beutf*e« 
2Bortc Sllforan ifi Sil ber arabifd^e Slrtifel, toit er j!d^ anä) in SU« 
manac^, SltgeBra flnbet. 2)al^cr ti^tig: le Koran, ber Äoran; er 
ifl für bie fWnl^amebaner ©efe^bud^ in Qt'miäitn nnb »eltlid^en JDingcn, 
»fe man IV, ^oU 46, 47, fel;ett fann. ■— 99) Slu* an anbern 
Stellen flagt Lamartine über ben in unferer Seit i^errfd^enben Un^ 
glauben. — 100) 58alb d'Asie, balb de TAsie. 
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31 aoAu 

Deux jours passes ä Chypre; clarme du repos apres 
nne longuc navigation; — aoins de rhospitalite la plus 
inattendue et la plus aimable; Y^li T^tat de mon esprit 
k Chypre: mais c'cst tont. Ge pajB, qu'on m'ayait yante 
comme une oasis*"') des lies de la Mediterranee, res- 
semfole entierement ä tontes les lies pelees, terneis, naes, 
de TArchipel »— c'est la carcasse d*une de ces lies en- 
chant^es oü Tantiqaite ayait plac€ la scene de ses cultes 
les plus po€tiques*®2);. U est yrai^®*) que, press^ d'ar- 
riyer en Asie, je n'ai yisit^ que de Toeil les sceues 
floignees et pittoresqnes dont cette He est, dit-on, rem- 
plie; ä mon, retour, je dois y faire un sejour d*un mois, 
et parcourir en detail les montagnes de Chypre. 

5 septembre. 

Le capitaine du brick a reconnu les cimes du mont 
Liban^^^). II m'appelle pour me les montrer; je les 
cherche en yain dans la brnme enflammee oü son doigt 
me les indique. Je ne tois rien que le brouillard trans- 
parent que la chaleur öleve, et au-dessus, quelques cou- 
ches de nnages d*un blanc mat*®*). II insiste, je re- 
garde encore, mais en yain. Tons les matelots me mon- 
trent en sonriant le Liban; le capitaine ne comprend pas 
comment je ne le yois pas comme Ini. — Mais oü le 
cherchez-yous donc? me dit-il; yous rega,rdez trop loin. 
Ici, plus pres sur nos totes. — En effet, je leyai les 
yeux alors yers le ciel, et je yis la cr^te blanche et do- 
ree du Sannin, .qui planait dans le firmament au-dessus 
de nous. — La brume de la mer m'emp^chait de Voir 
sa base et ses flaues. — Sa täte seule apparaissait 
rayonnante et sereine dans le bleu du ciel. C'est une 



101) 3)ae ©ilb ffl üon ben ©uflen 9Cfrlfa'« entlehnt, in benen 
M einzelne frud&tbare @tre(fen flnben, bic man Oafen nennt.— 
102) 5)er ©ienfl ber Stpl^robitc ober SJenn«, mit bem S3einamen Si?^ 
)fixia, — 103) greili(^, attcrbfng«; ttjie ba« benifd^e jtoar i. e. ju 
toa^x, — 104) Alontagne, 53erö, mont, ©eBirge. JDer Sibancn ift 
f/ff fe^r AMi^aebfBntcr ©eBlrgdina, »eliet l&ng« b«e SWittelmeere« 
Jfmfäuft ~ im) t t}öxUx, 
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des plus magnifiqncs et des plus donces impressions que 
j'aie ressenties dans mes longs yoyages. G'etait la terre 
oü tendaient toutes mes pensees da moment, commc homme 
et xorame yoyagcur;'G'dtait la terre sacr€e, la terre oü 
j'allais de si loin chercker les soayenirs de Fhumamte 
primitiTe; et puis c'^tait la terre oü j'allais enfin faire 
reposer dans on climat däicieax, ä Tombre des orangers 
et des palmiers, au bord des torrens de neige, sur qnel- 
qae coUine fratßbe et yerdöyante, tont ce que j'ayais de 
plus cher^®^) au monde, ma femme et Julia.. Je ne 
doute pas qu'un an ou deux passes sous ce beau ciel ne 
fortifle la sant€ de Julia, qui depuis six mois me donne 
qnelquefois des pressentimens funestes. Je salue ces 
montagnes de TAsie comme un asile oü Dieu la mene 
pour la gu6rir; nne joie secrete et profonde remplit mon 
coeur; je ne puis plus d^tacher mes yeux dnmontLiban. 
Nous dlnons ä Tombre de la tente ^tendne sur le 
pont. La brise continue et se ranime ä mesure que le 
soleil descend. A chaque instant, nous courons a la 
proue pour mesurer la marche du riavire au bruit qu'il 
fait en creusant la mer; enfin le yent deyient frais, les 
yagues moutonnent; nous filons cinq noeuds dlieure en 
heure; les flaues des ^hautes montagnes percent le brouil- 
lard et s'ayancent comme des caps aeriens deyant nous; 
nous conraien9ons ä distinguer les profondes et noires 
yalldes qui s>uyrent sur les cdtes, les rayins blanchissent, 
les crötes des rochers se dressent et s'articulent, les pre- 
mieres collines qui partent du yoisinage de la mer s'ar- 
rondissent; peu ä peu nous croyoos reconnaitre des yilla- 
ges jet^s au penchant des collines, et de grands monas- 
teres qui conronnent, comme des chäteaux gothiques, les 
sommets des montagnes interm^diaires. Ghaqne objet que 
nous saisissons du regard est une joie dans le coeur. 
Tout le monde est snr le pont; chacun fait remarquer ä 
son Toisin un objet qui lui ftait*®^) ^chapp^: Tun voit 
les cedres du Liban comme une tache ' ^ ^) noire sur les 



106) Comparatif in ber ^cbeattnng M superlatif. — 107) 
Avoir unb Ätre ^chapp6. — 108) fföa* '^%K%\ \\^^\ 
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flancs d'une montagne, Tantre comme un donjon au som- 
met des monts de Tripoli*®»); quelqaes-nns croient dis- 
tingaer recnme des cascades sar les ddcliyit^s des prdci- 
pices. — On yondrait pouToir ayant la noit toucher ä 
ce riyage taut ttri, tant d€sir£; on tremble qa*aa moment 
d'y atteindte, on calme nouyeau n'endorme le nayirepen- 
dant de longaes journ^es sur ces flots qni nous impatien- 
tent, on qn'nn yent contraire ne yienne de la cdte et ne 
nons repousse snr la mer de Candie; cette ner de Syrie, 
golfe immense , entonrd des hantes cimes du Liban et du 
Tanrus, est perfide pour les marins: tont ce qni n'y est 
pas tempdte, y est calme on courant^^^); ces conrans 
entrainent inyinciblement les nayires bien loin de lenr 
rottte; et pnis il n'y a pas de ports snr les cdtes; ilfant 
mouiUer dans des rades «dangerenses ä nne grande distance 
du riyage; nne boule presqne constaüte labonre ces rades 
et coupe les ancres: nons ne serons tranqnilles et sftrs 
d'^tre arriv^s qu'apres dtre descendns ä terre. Pendant 
qne nons faisons tons ces raisonnemens, et qne nous flot- 
tons entre Tespoir et la crainte, la nnit tombe tont ä 
coup, non pas^*^ comme dans nos climats ayec la len- 
tenr et la gradation d'nn crepuscnle, mais comme nn ri- 
dean qu'on tire snr le piel et snr la terre. Tont s'^teint, 
tont s'eiface sur les flancs noircis du Liban, et nons ne 
Toyons plus qne les ^toiles^^^) entre lesqueUes nos mäts 
, se balancent. Le yent tombe aussi; la mer dort» etnona 
descendons chacnn dans nos cabinets, dans Tincertitude 
du lendemain. 

Je ne dormais pas; mon esprit 6tait trop agit^: j'en- 
tendais, k trayers les plancbes mal jointes qni s^paraient 
ma chambre de celle de Julia, le souffle de mon enfant 
endormie, et tont mon coeur reposait sur eile. Je pen- 



109) Zü\ioli ober XaxMU, f^rif(!^e @tabt, niä)t mit Xvipof 
Ile in Slfcifa »u ijettoed^feln. ©alöcr ftef)t cft, j. ©. Ui Lamartine, 
de Syrie b(iBef. — 110) ®mbf)nliä) »irb bie Siegel über ben ab? 
iectitjlfd^en ©ebraud^ be« substantif jii eng fjegeben, at« ob man nlir 
$erfotten auf bfefe SBeffe d^araüerfjtren fönite. — 111) SBarmn 
Jf/cß/nepasf— 112) SWan fönnte öerfud^t werben, ein J^omma ein* 
iuf^ieden, Sl^el^en Unterfdfeieb maä^t t>uft lut^tm <^\xxx be« @a^e« ? 
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sais que demain, peat-etre, je dormirais ä mon tonr plus 
tranqiiille sur cette yie si chere que je me repentais d'a- 
Toir hasard^e ainsi sur la mer, — qa'une temp^te pou- 
yait enleyer daus sa fieur. Je prials Dien dans ma peu- 
s6e de me pardouner cette imprudenGe, de ne pas me 
puiiir de m'dtre confi^ trop eu lui^^'), de lui ayoir de- 
rnand^ plus que je n'ayais eu droit de le faire. Je me 
rassurais; je me disais: G'est un ange Tisible qui pro- 
tze ä la fois 8a propre d6stiu£e et toutes Ici ndtres. 
Le ciel^nons comptera son iuuocence et sa puret€ pour 
ran90u; il lious menera,il nous ramenera k cause d'elle. 
Elle aura tu, äu plus bei äge de la yie, ä cet äge oü 
toutes les impressions s*incorporent, pour ainsi dire, ayec 
nous, et deyiennent les Ü6mens mdmes de notre existence, 
eile aura yu tout ce quil y a de bean dans la natura, 
dans la cr^ation; les sbuyenirs de son enfance seront les 
monumens menreilleux, les chefs-d'oeuyre des arts en 
Italie; Athenes et le Parthenon seront gray^s dans sa 
memoire, comme des sites paternels; les belles lies de 
rArchipel» le mont Taurus, les montagnes du Liban, Je- 
rusalem, les Pyramides » * ♦) , le Ddsert, Ißs tentes de 
l'Arabe, les palmiers de la M^sopotamie ^ ^ ^) , seront les 
r^cits de son äge ayanc^; Dieu lui a donn^ la beant^, 
Tinnocence, le g^nie^t un coeur oii tont s'allume en 
sentimcns g^n^reux et^bblimes; je lui aurai donng, moi, 
ce que je pouyais ajoüter k ces dons Celestes, le spec- 
tacle des scenes les plus meryeilleuses, les plus encban- 
t€e8 de la tcrre! Quel^dtre ce**®) sera ä yingt ans! 
Tout aura 6\6 bonheur, pifte, amour et meryeilles dans 
sa yie! Oh! qui sera digne de la compl^ter par Famour? 
Je pleurais et je prials ayec ferveur et confiance, car je 
ne puis Jamals ayoir un sentiment fort dans le coeur 
saus qu'il ne**') tende ä llnfini, sans qu*il ne se re- 



113) Seconfierä ober enquelqu'un. ^Jgl.Rod, p. 370. — 114) 
Lamartine f)attt \iä) auä) vorgenommen, einen Sluöflug nad^ 5(eg^vten 
2u maÄen, tourbe aber f^äter baöon aBgel^alten. — 115) 3)a« Sanb 
xfclfd^en (i\xpi}xat unb JCigri«. — 116) üBcjl. 0lote 77. — 117) 
UeBer biefe« ne tjgt. I, ^lotc 89. JDle ©eifpiele biefcr Slrt finb fo 
l^äufiij, unb bie ^nf)äu^unq »on SBerneinungen fm gran^ö^fd^en {q 
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solye en un hymne ou en une inyocation ä celui qai est 
la fin de tous nos seutimens; ä celoi qoi les prodoit et 
qoi les absorbe toas; ä Dieir. . 

Gomme j'allais m'endormir, j'entendis sur le pont 
quelques pas .pr€cipit€s comme pour une mauoeuTre; je 
fus €toune, car le sileuce etait complet depnis long-temps» 
et la mer ne rendait qu*un petit fr^missement de lames, 
qui m'annon9ait qne le brick marchait encore. Bientdt 
j'entendis les auneaux sonores de la cbalne de l'ancre se 
derouler pesamment du cabestan; puis je sentis ce coup 
sec qui fait Tibrer tont le nayire, quand l'ancre a rodi6 
jusqn'au fond solide, et mord enfin le sable ou l'herbe, 
marine. Je me leyai, j'ouTris mon £troite fen^tre. Nous 
etions arriy^s; nous €tions en rade deyant Baymth; j'a- 
perceyais quelques lumieres diss€min€es sur un rlYage 
eloigne; j'entendais les aboiemens des cMens sur ht 
plage. Ge fut le premier bmit qui m'arriya de la cdte 
d'Asie; il me rejonit le coenr. II €tait^'") minuit. Je 
rendis gräce ä Dien, et je m'endormis d'un profond et 
paisible sommeil; personne n'ayait 6x6 r^yeill^ que moi 
sous le pont. 



getDöl^ttlid^ , ba$ man nid^t gerabei^u biefee.ne »erbammen fcam, 9t# 
sang nul uxtottfm @tnige ganj ol^ne ©ndib. ^gL IX, 9Ute 73» -^. 
UeBrigend jlel^t l^ier sans que . . sans que, toie oUn I, S^te 41, 
parce que . . parce que»— 118) Il est ftatt c'est bet 3eitbe^^ 
mtmgen. 
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!y , 6 septembre 1832 , — 9 henres du matin. 

Noas ^tions deyant Bayruth, uue^) des TÜles les 
plas peupldes de la cdte de Syrie» anciennement Beryte, 
devenue colonie romaine sous Angnste qul loi donna le 
nom de Felkv 3\ii\\a'^\ Gette €pithete d'henrease 3) lui 
tax attril)u€e ä cause de la fertUite de ses enyirons, de 
son incomparable climat et de la magmficence de sa si- 
taation. 

Le quai de Bayruth, qne la vague lave sans cesse- 
et couvre qaelqaefois d'^cume, etait peapl^ d'une foule 
d'Arabes, dans toute la splendeur de leurs costumes €cla- 
tans et de leurs armes. On y Toyait un mouyement aussi 
actif que sur les quais de nos grandes yilles maritimes; 
plusieurs nayires europ^ens ^) itaieut . mouill^s pres de 
nous dans la rade, et les chäloupes, chargees de mar- 
chandises de Damas et de Bagdad ^) , allaient et yenaient 



1) Une ober Tune. @d ^enfd^t l^iettn me^r Steilheit, aB man 
angunrtmen f(ä^emt. — 2) Sflcmlfd^ colonia ober terra: bie frud&t« 
bare SnKfd^e (Kolonie, Oegenb. 3)er römffd^e Jtaffer §l«9«fttt« nal^m, 
toie gett)öl)nli4 » i>en @ef$le*t6? oDer <Bifmx(iViWXitxi feine« 5(bo^)tb* 
i)ater«v Suliu« 6&far, an. 9lnd^ ber frn^tbare J£^eil »on SlraBlen 
^ieß Arabia Felix, ba« glüdlic^e Strabien. — S)er Sflame Felix 
Julia »ar für Lamartine'« a:o(^ter Snlia öon gnter, leiber aber trüg« 
Kd^er SSorbebentung. — 3) Nom de, epitbete de. — 4) @^)r. in een bie^ 
Snbnng en »ie in ien nnb yen, g. S3. Indien, moyen. S3el Vol- 
taire finbet man european l^äufto, »eil e'en bamal« fo au«gefprodjen 
»nrbe, nnb aud^ jefet nod^ »on äStelen fo gef))rod^en wirb. Rod, p. 
81, ijl nid^t red^t ftar. — 5) JDamadcn«, f^rifd^e @tabt. ©ag^ 
bab, wo, Sigrid, Sxa alten ^ab^lonien, etnjl 0ie$benj ber Jtalifen nnb 
größte @tabt ber mu^mebanifd^en 9DeIt, l^at feinen alten (Blan^ 
föngjl »erloren. — 
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Sans cesse de la me aux yaisseaux; les maisons de la 
Tille s'eleyaient confosement^) gronpges, les toits des 
anes serrant de terrasses aax autres ; ces maisons ä toits 
plats, et quelques-nnes ä balustrades cr^nelees, ces fend- 
tres ä ogiyes mnltipliees, ces grilles de bois peint qni 
les fermaient hennetiquement comme nn yoile de la Ja- 
lousie Orientale: ces tdtes de palmiers qui semblaient 
germer dans la pierre, et qni se dressaient jnsqu'au- 
dessns des toits comme pour porter un peu de yerdure 
ä Toeil des femmes prisonnieres dans les harems^): tont 
cela captiyait nos yeux et nons annon9ait FOrient. Nons 
entendions le cri aigu des Arabes du d^sert qni se dis- 
putaient sur les qnais, et les äpres et Ingnbres gemisse- 
mens des chameaux qni ponssent des cris de donleor quand 
on leur fait plier les genonx pour receyoir leurs charges. 
Occnpes de ee spectacle si nonyeau et si saisissant pour 
nos yeux, nons ne songions^) pas ä descendre dans notre 
patrie nouyelle. Le payillou de France flottait cependanl 
an sommet d'nn mät sur nne des maisons les plus ele- 
y^es de la yille, et semblait nons inyiter ä aller nons 
reposer, sons son ombre, <le notre, longue et penible 
nayigation. 

Mais nons ayions trop de monde et trop debagages 
pour risquer le d^barquement ayant d*ayoir reconnu le 
pays et cboisi une maison®) si nous pouyions en tron- 
yer une. Je laissai ma femme, Jnlia et deux de mes 
compagnons sur le brick, et je fis mettre le canot k la 
mer pour aller en reconnaissance. 

En peu de minutes, jnne belle lame plane et argen- 
tee me jeta sur le sable, et quelques Arabes, les jambes 
nues, m'emporterent dans leurs bras jusqu'ä Tentree d'une 
rne sombre et rapide qui conduisait au consnlat de France. 



6) Saturn toili man conform^ment ))on conforme, nid^t t)on 
conforme ableiten? Uniforme unb enorme l^aben biefelbe Snbnng 
«nb ebenfo au^^^ im adverbe, -r 7) OJjne S^afenlaut. — 8) 
Songer est pr^ferable, lorsqii'il s'agit de choses Mg^res: il n'y a 

2ii*h songer aus petites choses, il fant penser aux srandes. — 9) 
Jne WHison si nous poiivions, fo t)iel aU': une maison que nous 
pourrions trouver. iDrtl^er fetn itomma. 
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Le consnl, M. Guys, pour qui j'avais des lettres, et que 
j'ayais mdme dejä vn ä Marseille, n'^tait pas arriy^. Je 
trouTai ä sa place M. Jorelle, g6rant dn.consnlat et 
drogman de France en Syrie, jeune homme dont la phy* 
sionomie gracieuse et Lienveillante nons pr^yient en sa 
fHYear, et dont toutes les bont^s, pendant notre long s6- 
jonr en Syrie, jnstifierent cette premiere Impression. II 
lons offrit une partie db la maison dn consnlat ponr pre- 
mier asile, et nons promit de nous faire chercher nne 
niaison dans les environs de la Tille, oü nous ponrrions 
etablir notre campement. En pen d'heures, les chaloupes 
de plusieurs nayires et les portefaix de Bayruth, sons la 
surveillance des janissaires ^ ^) du consnlat, eurent op^r€ 
le debarquement de notre monde et de nos proyisions de 
tous^O genres, et ayant la nuit nous ^tions tous k 
terre ^ ^) , log€s proyisoirement et combl^s de soins et 
d*^ards par M. et madame Jorelle. G'est un möment 
d^licieux que felni on, apres une longne et orageuse 
trayers^e, arriVS ä peine dans un pays inconnu^ yous je- 
tez les yeux da haut d'une terrasse parfum^e et riante 
snr r^l^ment que yous quittez enfin pour long-temps, sur 
le brick qui yous a apport€ ä trayers les tempites et 
qui danse encore dans une radehouleuse, sur la campagne 
ombrag6e et paisible qui yous entoure, sur toutes ces ^cenes de 
layie de terre qui semblent si douces quand on en a 6t€ 
long-temps sey^: il y a quelqne chose du sentimeut de 
la conyalescence, apres une longne maladie, dans Tim- 
pression des premieres heures, des premieres joum€es 
pass^es a terre apres une penible nayigation. Nous en 
ayons joui toute la soir^e. -— Enfin nous allämes, pour 



10) (Sd^on oben III, M '^ott 38, »irb ein SanftfÄar in mf)tn 
erwai^nt, «nb ftjater VI, 9iote 54, fn Serufalcm gleid^falU. ©« 
flnb bfe« jebenfaK« bie Carvas, ipel^e Lamartine f^)&tet S'lcfe 50 
nennt, S>ie Sanitfd^aten %at bcr ©ultan Sflaf)m\x'o auegetilgt. S3gL 
IX, 9lctt 4*2 ff, — 11) 3m 5)eutf*en gibt c«, außer Ui bcn 3u« 
riflen, üon jeber feine aWel^rjal^I. Tous les, alh ^ufammcn, tous, 
alit einjelne. 95gl. 9lote 14; tous perils, alte Sitten »on ©efal^vcn. 
— 12) $iev bem (Bä)i^t, ber ©ee entgeiengefe^t. 53ei toraber ift 
a terre utib par terre ju nnterf^eiben. 3s^l. V ^ ^tiV^ \^. — 
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la premiere fois apres trois mois^^), noos reposer dans 
des lits et dormir saus craindre la yagne. Un ycnt im- 
p^tuenx mugissait sur la mer, ebranlait les mnrs. de la 
haute terrasse sous laquelle nous etious couch^s, et nous 
faisait seutir plus d^licieusement le prix d'un s^jour trän- 
quille apres taut de secousses. Je pensais que Julia et 
ma femme ^taient enfin pour long-temps ä Tabri de 
tous*^) p^rils'^), et je combinais dans ma yeiUe les 
moyens de lenr pr^arer un s€jonr agr6ible et sür pen- 
dant que Je poursuivrais moi-m6me le cours de mon 
Yoyage dans ces lienx que mon pied toilcliait enfin. 

7 septembre. 

J'ai pass€ la joum€e entiere k parconrir les eniU' 
rons de Bayrnth et ä chercher un lieu de repos pour y 
^tablir une maison. 

J'ai lon6 cinq maisons qui forment un ^ ®) gronpe et 
que je r^unirai par des escaliers de bois/ des galeries et 
des Guyertures. Gh'aque maison id n'est ^ere composee 
que d'un souterrain qui sert de cuisine, et d'une chambre 
oü couche toute la famille, quelque nombreuse qu'elle 
soit. Dans un tel climat, la yraie maison ^^), c'est le 
toit construit en terrasse. C'est la que les femmes et les 
enfans passent les joum€es et souyent les nuits. Devaiit 
les maisons, entre les troncs de quelques müriers ou de 
quelques oliyiers, TArabe construit un foyer ayec trois 
pierres, et c'est lä que sa femme lui pr^pare k manger. ^ *) 
On Jette une uatte de paille sur un bäton qui ya du mor 
aux branches de Tarbre. Sous cet abri se fait |out , le 
manage. Les femmes et les filles y sont tout le jonf 
accroupies, occup€es ä peigner leurs longs cheveux, ä 
les tresser, ä blanchir leurs yoiles, k tisser leurs soiei^ 



13) SBte ftnb trois mols, six mois^ neiif mois, qiiinze mois 
im JDeutWen ju überfeten?— 14) ^^l SUcte 11. — 15) Peru nak 
p^rils, mit \ mouill^. — 16) SWan bemerfe ba« ®tWtä)t »on groupe, 
caprice, synode, episode, cam^e, bouge, r61e, meuble, uniforme, 
domaine, hieroglypbe, masque^ f&mmtlid^ im ^xan^öfifäitn matcu- 
liiis, im ^Deutfqen miiliäf, }. Sd. bie IDomaine, bie Uniform, ttm^ 
aeh^ü )a date unb apostropne, f., ba0 JDatnm, ber ^tocftrotoB. — 
yr^ %/: //, mte 91. — 18) «öt. l, SHtjte 67, 



IV. BATRUTH. 75 

ä aonrrir lenrs poules, ou ä joner et ä causer entre eile», 
comme dans uos villages du midi de la France, le^^) 
dimauche matiu, les filles se rassemblent sur les portes 
des chaumiereß. 

Sous notre terrasse mdme deux familles arabes, peres, 
freres, femiues et enfans, prennent lenr repas ä Tombre 
d'an petit platane sur le senil de lenrs maisons; et ä 
quelques pas de lä, sous nn autre arbre, deux jeunes 
filles syrienues, d'uue beaute incomparable, s'habülent en 
plein air, et couyreut leurs cheveux de fleurs blauches et 
rouges. U y en a nne dont les chereux sont si longs et 
si touffas qu'ils la couTrent entierement, comme les ra- 
meaux d'un sanle pleureur recouyrent le tronc de toutes 
parts; on aper9oit seulement, quand eile secoue cette 
ondoyante criniere, son bean front et ses yenX rayonnans 
de gait^ naXye ^ ^) qui percent un moment ce yoile naturel« 
Elle semble jonir de notre admiration; Je Ini jette une 
poignee de ghazis, petites pieces d'or dont les Syriennes 
se fönt des coUiers et des bracelets en les enfilant avec 
un brin de soie. Elle Joint ses malus et les porte sur 
sa t^te pour me remercier et rentre dans la cbambre 
basse.pour les muntrer k sa mere ef k sa soeur./ 

12 septembre 1833. 

Habib Barbara , Grec syrien, etabli ä Baymth et 
dont la maison est yoisine de la ndtre, nous sert de 
drogman, c'est-ä-dire dinterprete. Attache pendant Tingt 
ans en cette qualit^ aux diit^rens consulats de France, il 
parle fran9ais et Italien; c'est un des bommes les plus 
obligeans et les plus intelligens que j'aie rencontrds dans 
mes Yoyages: saus son assistance et celle de M. Jorelle, 
nous aurions eu des peines infinies k completer notre 
etablissement en Syrie; il nous procure plusieurs domes- 
tiqnes, les uns grecs, les autres arabes; j'achdte d'abord 
six cheyaux arabes de seconde race, et je les etablis, 
comme fönt les gens du pays, au gros soleiP*), dans un 



19) SBatnm le baBei? d^ finb alCe (moglid^e) ^onnto^je ge« 
meint, — 20) 3^gl. II, SHote 45, — 21) Su Ut ^«W ^««»ä% 
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ckamp deraiit la porte, les Jambes entraTees par des an- 
aeaux de fer et attachees par aa pieu fiche en terre. 
Je fais dresser ane tente aapres des cheraiix pour les 
sals oa palefreniers arabes. Ges Pommes paraissent doox 
et intelligens; ipiant aux anuunXy ea^^) deiix jonrs ils 
aoos connaissent et noos iairent comae des düens. Ha- 
bib-Barbara noos preseate a sa femme et ä sa fille qu'il 
doit marier daiis peu de jonrs: il aoos ioTite ä sa nooe ''): 
carienx d'obserfor one aoce syrieaae, aous acceptons, et 
Julia pr^pare ses pr&eas pour la iancee.^*) Je lui 
donne nne petite moatre d'or doat j'ai apporte proTision 
pour les drceastaaces de ce geare; eile j Joint aae pe- 
tite cbaiae de perles. Noas moatoas ä cheral pour re- 
connaitre les euTirons de Bajrath; süperbe cbexal arabe 
de raadame Jorelle; baraais de Teloars bleu plaqa€ d'ar- 
^nt; poitndl de bosses du m6me metal sculpte qni tot- 
tent en gnirlandes et resoaaent sar le poitraU de ce bei 
animal. M. Jorelle me read na de ses chenuix pour ma 
femme; je fais faire des selles et des brides arabes ponr 
quatorze cberanx. 

16 septembre 1832. 

Nons aTons pass€ tons ces jonrs dans le plaisir de 
la connaissance ^n6rale qne nous ayions ä faire des 
bommes, des moenrs» des lienx, et daas les d^tails amn- 
Sans d'nn etablissement an seia d'nn pajs entierement 
BooYean. Nos daq maisons soat doTenues, aTec Tas- 
astance de aos amis et des oomers arabes , nne espece 
de Tilla italienae comme Celles qne aous avons si deli- 
densement babitees sur les montagnes de Lncques on sur 
les cötes de Lironme^»), en d*antres tenps. Gbacnn de 
nons a son appartonent; et aa salon, pr^cede d'nne ter- 



)oie man fagt: un ^ros vin, un gros temps, miejnosse mer; &(i< 
U^ aa fort de Thiver, im ^&rtefieB Sinter. — ^) Ea deuz joors 
ml unmittelbar nad^fftt dans pea de jonrs. 9ßie nnterf<^tebeaf— 
23) ^cnil noce gefd^rieBen; doit marier #ait bed lutor, oaL Bei 
9{cte 39. Nous devons le voir. — 24) La fbtare nnr in äSciip 
bnng anf Den ^Jiitigam; ba^er Idnnte ed (ier li^t #e^en. — fe) 

Ärrrit ^er^ogtinm mit 4a«pt<hibt ol.fft, in 3talien; 2i»onio, loü^< 

^gf ^eßatt im ®ro^^ergogt^nme Xo«coä«u 
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rasse orn^e de lenrs, est le centre de r^onion. Nous y 
ayons Stabil des diyans; nous y ayons raiig6 snr des 
tablettes notre bibliotheqne de yaisseau; ma femme et 
Julia ont peiut les murs ä fresqne ^ ®), ont €Xa\6, sur une 
table de cedre, lenrs liyres, 'leurs n^cessaires^ et tous ces 
petits- objets de femme qni ornent, ä Londres et ä Paris, 
les tables de marbre et d'acajou^^); c*est Ik que nous 
nous rassemblons dans les heures brAlantes du jour, car 
le soir notre salon est en pleinair, sur la terrassem^me; 
c'est lä que nous receyons les yisites de tous les Euro- 
p^ens que le commerce ayec Damas, dont Bayruth est 
Techelle, fixe dans ce beau pays. Le gouyemeur egyp- 
tien, pour Ibrahim -Pacha*®), est yenu nous offrir, ayec 
une grdce et une cordialit^ plus qu*europ^ennes, sa pro- 
tection et ses seryices pour le s^jour et pour les yoyages 
que nous youdrions tenter. Je lui ai donn^ k diner an- 
jourd'hni; c'est un komme qni ne d^parerait aucune r^u- 
nion d'hommes nuQe part^^). Vieux soldat du pacha 
d'Egypte, il a pour son maitre et surtout pour Ibrahim, 
ce d^youement ayeugle et confiant dans la fortune'^) 
qne je me souyiens d'ayoir yu jadis dans 3*) les g^ne- 
raux de Tempereur**); mais ce ddyouement turc a quel- 
que chose de plus touchant et de plns noble, parce qu'il 



26) Fresco, fr(f«, attf frifftcm Äalf ober SWertcI. ^itx ift e« 
niä^i xobitliä) ju ^txfitfftn, JDad franjö|lf(!^e SBort calauer (chauz; 
toirb ni^t ganj in bfefem ©fnne Qt^a^t — 27) dfn (&anm f&xafit 
lien«, in ©nglonb tofifcr SWai^aaonf ocnannt, ttjcl^en man gu ferne« 
Xi\(S)ltxaxMUn ^thtau6}t — 28) 5Ui bet ©tcHc bc« Sbra^im $a* 
^ä)a,M (So^n« SÄel^meb Stti'«, iBicefonig« »on STeg^pten, totl(i}cx, 
ein iBafali bcr Pforte, einen l^artnSrfigen Jtrieg mitbem @u(tan 
!0lai^mnb ful^tte nnb nur bnrd^ bte ^a|n>tf4enfunft bet Ruffen abge; 
l^alten toerben fonnte, nad^ (Suro))a äbergufe^en nnb QS^nflantinopel 
felbji ongngteifcn. — 29) Nol, aucun, pas un, personne, rien nnb 
jamais l^aben nnter fl4 eine toirHid^e 9(njiel^ung«fraft, attraction. ►— 
30) ^a j^ä) que nid^i auf ba6 unmittelbar )>or]^erqel^en';>e foi^tune be» 
litfft, fo mad^t man in biefem SaKe ber 3)eut(i(|fe\t toegen gen^dl^nlidi 
ein j^cmma; bod§ l^ier gel^t bad demonstratif ce bei devouement 
»orau«, unb bie« p^tat man nid^t t>on bem relatif jn trennen. S3g(. 
III, (Rote 82. — 31) ^ei intool^nenben (Sigenfd^aften dans, nic^t 
chez. — 32) ^eutlid^er mit grofem ^(nfangdbud^ftaben ; benn Na- 
poleon i^ nod^ immer für bie granjcfen \d)U^\Xö^^V^\a^«««t. 
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tient k^^) an sentiment religienx et non a nn int^r^ 
persouuei. Ibrahim -Facha, c'est la destinee, c'est Allah ' *) 
puur ses officiers; Napoleon, ce n'^tait qne la gloire et 
l'ambition ponr les siens. II a bu avec plaisir da yin 
de Champagne ' ^ et s'est prltd^ a toas nos usages comme 
Sil n'en ayait Jamals conna d'aatres ; les pipes et le cafe, 
pris ä plasiears reprises, ont rempli Tapres-dinee. Je lai 
ai remis ane lettre poar Ibrahim -Facha, lettre dans la> 
qaelle je Ini annonce Tarriy^e d*un Toyagear enrop^en 
dans le pays soomis k ses armes et lai demande la pro- 
tection qae Ton doit attendre d'on homme qni combat 
poar la caase de la ciTilisation'®) earop^enne. Ibrahim 
a passd il y a pea de temps ayec son arm^e; il est 
maiutenant da cöt^ de Homs, grande yille entre Alep^^) 
et Damas, dans le d^sert; il a laiss^ pea de troapes en 
Syrie; les principales yilles, comme Bayrath, Saide, Jaffa, 
Acre, Tripoli, sont occup€es d'accord ayec Ibrahim par 
les soldats de l'emir^^) Beschir, ou grand prince des 
Drazes, qui regne sur le Liban. Ge prince n'a pas r^- 
siste ä Ibrahim; il a abändonn^ la caase des Tarcs, en 
apparence an moins, apres la prise de Saint -Jeän-d' Acre 
par Ibrahim, et il confond ses troapes ayec Celles da 
pacha. L'emir Beschir, si Ibrahim yenaft ä 6tre batta ä 
Homs, poarrait lui fermer la retraite et anfontir les dä)ris 
des l^gyptiens« Ce prince, habile et gnerrier, regne de- 
puis quarante anndes snr toates les montagnes da Liban« 
II a fonda en an seal peaple les Drazes, les M€taalis, 
les Maronites, les Syriens et les Arabes, qui yiyent sons 



33) Sa6 ^iefe tient d*un sentiment? $()(. Rod, p. 432. — 

34) fWamc ®otte« bei ben 3Äui^amebanen!. Uebtigen« f^at flA aJlelJ» 
mct 5Ui befonbctc Sld^tung M ben Slci^^tgt&nbigen bur* ble IBc* 
fämpfung ber SBed^ablten in Strabien etioorbcn, einer teformirenben 
unb i^roteftirenben @ecte unter ben ai^ln^amebanern. ^crgl. VÜI; 

' 9lote 76. — 35) J^urj: du Champagne. ScI^ed ®t\ä)Uä)H i^ 
bie öleidfnamige ?Protting in gtanfreic^ ? — 36) !l>er ^icefönig »on 
SCeg^pten, ein greunb euroi)äif(^er (Sitte, Äunjl nnb SQBiffcnfAaft, 
^t nid^t nur öiele (luro^&er in feine JDienfle genommen, fonbem and^ 
mehrere junge Scanner au« ^tQf^pUn anf feine Stoßen in ^Jarid fhif 
biren taffcn. — 37) 9tttp)ßo, toid^tige ^anbeUflabt , nörblid^ »on 
'ßi^m(f mib 5)ama«cu«. — 38) (Smir, Häuptling , S^i^rf^ unter ben 

Krädern, 
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sa domination; il a des fils, gaemers comme Ini^ qu*il 
envoie gonverner les yilles qa'Ibrahim loi confie; an de 
ses iils est camp^ ä au qaart de inille d'ici, dans la plaine 
qai ' toache aa Liban , ayec cinq oa six cents cayaliers 
arabes. Nous deyons le Toir; il.nous*»). a enyoye com- 
plimenter. 

17 septembre. 

Notre maison arabe se compose d'on cnisinier d'Alep, 
nomine Aboalias, d'on Jeane Syrien da pays, nomme 
IBllas^^), qar, ayant d€jä 6i6 aa serrice des consals, ea- 
tend an pea ditalien et de fran^ais; d'une jenne fiUe 
syrienne, parlant francais aassi, et qui senrira d'inter- 
prete poar les femmes;.enfin, de cinq oa six palefreniers 
grecs, arabes, Syriens, des diff^rentes parties de la Syrie, 
destin^s ä soi^er nos cheyanx, ä planter les tentes et 
ä noas seryir d'escorte dans les yoyages. 

L'histoire de notre cuisinier ara^e est trop singa- 
liere poar n'en pas conserver la memoire. 

n €tait chr^tien, jenne et intelligent; il ayait ^tabli 
iL Alep an petit commerce d'etoifes da pays quil allait 
rendre Ini-m^me, mont£ snr an äne, parmi les tribns 
d' Arabes errans qui yiennet l'hiyer camper dans les plai- 
nes des enyiröns d'Autioche. **) Son commerce prospe- 
rart; mais sa qaalit€ dinfidele lai donnait quelque in- 
qui^tade, il jugea ä propos de s'associer ^^) k un Arabe 
mahom^tan d'Alep. Le commerce n'en*^) alla qne mieux, 
et Abonlias se trouya**), au bout de**) quelques an- 
ndes, an des marcbands les plus accr^dit^s du pays. Mais 



39) Uniöefelltt oBen ber accusatif que ju envoie: quMl en- 
Toi e gouvemer; l^fer oel^ort nous aU accusatif git complimenter. — 
40) 3ln Abonlias «nb Elias, at« frembcn Öfgeiwamen. ift s ^örbor; 
bo(^ gibt (0 Stu6nal^men. IDer $to)}]^et (Sliad f)d^t Elie. — 41) 
lüitfod^ia, je^t 5tntalfa, eBenfalC« ju bem fPafd^alif »on ^U^po ge* 
l^ötig. — 42) S*as8ocier ä quelqu'un Bat Rod p.356 niä)i nxo^nt, 
not ayec que]qu*on vnb quelqu*iin; 95ergl* ait^ II, 9lott 37. 38. 
sassocier ä quelque chose. — 43) £n Bei bem comparatif, um 
bie«, um fo »tel mel^r, bepo. S3el einer aSetneintina: bc^toegen, feit* 
bem. — 44) Trouver mit bo^jpeltem accusatif. 11 se trouva^ et 
l»at. — 45) 9la^, in. 
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il etait epris d'uue jeune Grecque-Sy nenne; on nc tou- 
lait la Ini accorder qa'ä conditiou de quitter Alep, et de 
yenir s'etablir dans les environs de SalAe, oü demeurait 
la famille de sa belle fiancee. II fallut liquider sa for- 
tune: une qaerelle s*eleTa entre les denx associes poor 
le partage des richesses acqaises eu commun. L'Arabe 
mabometan dreäsa une embüche au pauyre Aboulias: il 
aposta des teinoins (tach^s qai^ daus une dispute ayec son 
associd, Tentendirent blasph^mer Mahoinet, crime mortel 
pour un infidele. Aboulias fut m^ne au pacha et con- 
damne a dtre pendu. La sentence fut executee; mais la 
corde ayant casse^®), le malheureux Aboulias tomba au 
pied de la poteoce, et fut läisse pour mort sur la place 
des ex^cutions. Gependant les parens de sa fiancee ayant 
obteuu du pacha que son cadayre leur serait remis pour 
Tenseyelir ayec les formes de leur religiou, empörte ent 
le Corps dans leur maison, et s'aperceyant qu' Aboulias 
donnait encore des signes de yie, ils le ranimerint, 
le cacherent dans une caye pendant quelques jours, 
et enterrerent un cercueil yide pour ne donner au- 
cun soup9on aux Turcs. Mais ceux-ci. ayaient eu quel- 
que yent de la supercherie, et Aboulias fut de nouyeau 
arrdt^, au moment oü il s'echappait la nuit des.portes 
de la yille. Gonduit au pacha, il lui conta comment il 
ayait ^te sauye ind^pendamment de toute yolont^ de sa 
part. Le pacha, d'apres un texte du Koran qui €tait fa- 
yorable a Taccuse, lui donna Falternatiye ou d'dtre pendu 
une secoude fois, ou de se faire Türe. Aboulias pr4- 
f6ra ce dernier parti, et pratiqua pendant quelque temps 
Tislamisme. '^ ^) Lorsque son ayenture fut oubliee et sa 
conyersion bien constat6e, il trouya moyen de s'eyader 
d'Alep et de s'embarquer pour File de Ghypre, oü il se 
fit de nouyeau chr^tien. II epousa la femme qu'il aimait, 
se fit proteger des JFran9ais, et put reparattre impun^ 
ment en Syrie oü il continuait [son commerce de colpor- 



46) Casser al« verbe neutre feljlt in tnottd^eii SBörtetBü^era. 
^a\)tx cassant, ^ttUtä^tüt, jerbrcd^lid^. Sß^l I, fflott 73. — 47) 
IDie @nbttna isme. immer mascuiin. HUnttt 2eBte, ®iavLU 
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teur^^) parmi ,les Driizes, les Maronites et les Arabes. 
Voilä l'homme qu*il nous fallait poar yoyager dans ces 
contr^es. Son talent en coisine consiste ä faire du fea 
en plein champ ayec des arbustes epinenx ou de la fiente 
de chameanx dessech^e; ä snspendre uns marmite de 
cniyre sur deex bätons qui se croisent k lenr extremite, 
et ä faire boiuUir du riz et des poulets, on des mor- 
ce(|iix de mouton dans cette marmite. II chanffe aussi 
des cailloox arrondis dans le fayer, et quand ils sont 
presque rouges, U les endnit d'ane päte de farine d'orge 
qa'il a p^trie, et c'est lä notre pain. 

20 septembre 1832. 

Notre etablissement ^tant complet, je m'occnpe d'or- 
ganiser ma carayane pour le Yoyage de*^) rinterieur 
de la Syrie et de la Falestine. J'ai achet^ qnatorze cbe- 
yanx arabes, les ans du Liban, les autres d'Alep et du 
d^sert; j'ai fait faire les selles et les brides ä la mode 
du pays, riches et om€es de franges de soie et de fil 
d*or et d'argent. Le respect qu'on obtient des Arabes est 
en raison du luxe qu'on ^tale; il faut les ^blonir, pour 
frapper leur Imagination et pour yoyager ayec une pleine 
securite parmi leurs tribus; Jt fais mettre nos armes en 
£tat et j'en achete de plus belles pour armer nos Garyas. 
Ces Garyas sont des Turcs qui remplacent les janissaires ' °) 
que la Votte accordait autrefois aux ambassadeurs on 
aux yoyageurs qu'elle yjDulait prot€ger; ce sont ä la fois 
des soldats et des magistrats; ils rdpondent ä peu pres 
aux Corps de gendarmerie * *) des etats de TEurope. Cha- 
que consul en a un ou deux attach^s ä sa personne; ils 
yoyagent ä cheyal ayec eux; ils les annoncent dans les 
yilles qu'ils ont ätrayerser; ils yont pr^yenir le scheik * *), 



48) $(u6 col unb porter, ber am $alfe ein ^adtt ober einen 
jtaflen mit i>txtSiVifHä)tn IDingen f)ttnmMqt, ^aitftrer. SBie sol in. 
«ou, fo col in cou »ertoanbelt, ballet licou, «galfter, lier le coa 
Collier, ^^aldbanb, üon col unb Her aBjuteÜen, todre ein (Satemboat; 
ier ift bie bloß e (Snbung. t- 49) De auf bfe groae toof)in ? — ©at 
V, «Jlcte 161. — 50) «gl. (Rote 10. - 51) kan fd^reibt nf^t 
mei^r gens d'armes, fonbetn ol^ne ^)ficfttopf) unb ol^nes: un gendarme, 
toie im chevau -leger. »— 52) @ie benadgrid^ti^en ^e \)q\!i Ux^"«»» 
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le pacha, le goaTernear; ils fönt Tider et preparer ponr 
eox^') la maison de la Tille ou des Tillages qn'il leur 
a pln de choisir; ils protegent de leur presence et de 
lenr antorite tonte caraTane ä laqnelle on ies a attaches; 
ils sont reT^tns de costnmes plus on moins splendides, 
Selon le Inxe on Timportance de la personne qni Ies emploie. 
Les ambassadenrs on Ies consols enrop^ens sont Ies senls 
^trangers qni aient le droit d'en aToir; mais gräce ä 
Tobligeance de M. JoreUe et anx bont€s dn gouTemenr 
egyptien de Ba3rmth9 on m'en a accord^ plnsienrs. J'en 
laisserai ä la maison, ponr le senrice de ma femme et 
de.Jnlia, et ponr leur s^cnrit^ cpiand elles anront ä sor- 
tir, et j'emmene le plns jeune, le plus intelligent et le 
plus braTO ponr marcher ä la t6te de notre detacbement. 
Ges hommes sont donx, serTiables, attentifs, et n*exigent 
presqne rien que de belies armes, de beaux cberanx et 
de beanx costnmes; ils TiTent, comme tous mes autres 
Arabes, de galettes de farine d'orge et de fmits; ils 
coucbent en plein air, sons les müriers des jardins, on 
dans nne tente qne j'ai fait dresser anpres dn lien on 
sont les cboTanx. 

Le consul de Sardaigne, M. Bianco, qne nons Toyons 
tons les Jonrs comme nn ami de plnsienrs ann^es, nons 
fa(dlite tons ces arrangemens Interieurs qni feront ma s6- 
c\mt6 ponr ma femme et mon enfant'*) pendant mon 
absence, et qni contribneront anssi k notre propre s£cn- 
rite en route; j'acbete des tentes, et il me pr6te la plns 
belle des siennes. 

22 septembre 1832. 

Les chalenrs etonffantes de'^) septembre retardent 
de qnelque temps notre d€part. Nons passons les jour- 



fnnft ber ®efanbtcn ober ©onfntii. @d^elf , »a« M nn« e(« «Bt 
über $riot i% Unfere Seitungen fc^reibfn @(i^eld^, nnb »Berfetje« 
f«: DBetmrn6. 9lt6t thü, — 53) pt bie ©efanbten ober @on^ 
fttln. $(er um r^fl^cbi. — 54) Ponr nl^t toieberl^ott; e« flnb 
|»ei gufammengeBörige ^erfonen. @o flnbet man fogar l^tofig des 
p^res et m^res ftatt des parens. — 55) ^amm nid^t du t 9in^ 
»en bem lanfenben Tlonak ^tf^t de. — Vim toU «iel Seit? De 
qaelqae temps. 
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n6es ä rendre et ä recevoir^ les visites de tons nos Toi- 
sins; Grecs, Arabefi, Maronites, et ä former des relations 
qfü. doiVent noas rendre ce sejonr agr^able. Nons ne 
trouverions nulle i^axt en Europe plus de bienyeillance et 
d'accaeil qa'on ne^^) nons en prodigne ici; ces penples 
sont accontum^s ä ne yoir arriyer dans leur pays qne 
jes Enropäens adonn^s an commerce, et dont tontes les 
relations ont un bnt mt€ress6; ils ne comprennent pas 
d'abord qne Ton yienne habiter et Toyager parmi enx, 
nniqaement ponr les connaitre et ponr admirer lenr belle 
natnre et lenrs monnmens eurniues; ils commencentpar^^) 
snspecter les intentions d'on yoyageur, et comme les tra- 
ditions leur fönt eroire que des tr^sors sont enfouis dans 
tontes les ruines, ils pensent qne nons ayons le secret de 
d^terrer ces tr€sors, et que c'est lä le but de nos d€pen- 
ses et de nos fatlgnes: mais quand une fois on a pu les 
conyaii^cre que Ton ne yoyage pas dans cette intention, 
qne Ton yient senlement admirer Toeuyre de Dien dans 
les plus belies contr^es du monde, Studier les-moeurs, 
yoir et aimer des hommes ; quand de plus on lenr offre 
des pr^sens sans leur demander en €change autre chose ' ®) 
qne leur amiti^; quand on a ayec soi, comme nons Ta- 
yons, un mddecin et une pharmacie, et qn'on^®) leur 
distribue gratis les recettes, les consultations et les m£- 
üicamens; quand ils yoient que l'Aranger qui leur««*) 
arriye est t&t€ et consid€r€ des autres Francs ®0>^ 9^'il 
a ä lui?^) un beau nayire qui le porte k yolonte d'un 
port ä un autre, et qui refuse de se charger d'aucun«') 



56) ®« ijl nad^gerobe Seit, bic grammotffd^c (Regel uUx be» 
SonH)atatft), wenn bo« etjle ©lieb »erncinenb ift, m önbem. SSgl. 
V, SHote 73, 81. IX, 9lotc 59. — 57) «gl. III, iftote 66. — 58) 
üBie toute chose, quelque chose, differenteschoses, chaque chose. — 
59) $ier fielet quand ^ittmal, unb einmal qi|e für quand, ifi aber 
CLuäf bann bntd^ et mit bem votiaen quand ))etbnnben, wie biefe «^anb^ 
lungen felbfi auä) gnfammengepren. «ergl. oben si . . si, parce 
qne . . parce que, I, 9lote 41, 54. — 3n gratis ba« s laut. — 60) 
3ä il^nen. aSgl. 1, «Äote 28, 11, 5Rote 13. — 61) «tanfen ^^eigen im 
oanjen tütf ifd^en SHeid^e bie ©uto^der ubetBan^jt. — 62) Ä lui au(fy 
9ler tejhfingitenb für ba« pronom II, toie ll, 9lote 49, er bat allein, 
offne einen Slnbem. — 63) ^at f)itv aucan »erneinenbe SSebentung? 
Metbinge ifi u vemeinenb gebadet. 
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ohjet de commerce, lenr Imagination est frappee d'nne 
idee de pnissance, de grandeor et de desiiit^ressement qui 
renyerse toas lenrs systemes, et ils passent promptem ent 
de la d^fiance ä Tadmiration, et de. Tadmiration an de- 
Tonement. 

Teile est lenr disposition ponr nous. Notre conr est 
Sans cesse remplie d'Arabes des montagncs, de moines 
marouitesy de scheiks druzes, de'femmes, d'enfans, de 
malades, qni yiennent dejä de qninze ä yingt lieues ponr ^*) 
nons Toir, nons demandei* des consnltations et nous offrir 
rhospitaUte, si nons voulons passer par lenrs terres; 
presque tons se fönt preceder®*) de quelques presens de 
vins ou de frnits dn pays. Nons les receyons bien, nous 
leur faisons prendre le cafe, fumer la pipe, boire le sor- 
bet glac^ß^); je, leur donne, en ecbange de lenrs c»- 
deanx, des presens d'etoffes d'Europe, quelques armes^ » 
nnc montre, de petils bijoux de peu de Talenr'dont j'ju 
apport6 une grande quantit^; ils retournent enchant^s de 
notre accueil, et Tont portcr au loin et r^pandre la rdputation 
de Tenur Frangi, c'est ainsi qu'ils m'ont nomme; le princ$ 
des Francs; je n'ai pas d'autre nom dans tous les envi- 
rons de Bayrutb et dans la Tille meme; et comme cette 
consid^ration peut nous dtre d'nne grande utilite ponr 
nos courses ayenturenses dans toutes les contrees, M. 
Jorelle et les consnls enrop^ens ont la bonte de ne pas 
les d^tromper et de laisser passer Thumble poete ponr un 
homme pnissant en Enrope. 

On ne peut se fignrer ayec quelle rapidite les nou- 
yelles circnlent de bouche en bouche dans l'Arabie; on 
sait dejä ä Damas, ä Alep, ä Latakie, ä Saide, ä Jerusa- 
lem, qu'un elranger est arrive en Syrie et qn'il va par- 
courir ces contrees. Dans un päys oü il y a peu de mou- 
yement dans les choses et dans les esprits, le plus petit 



64) Sn ber mfiä^t JDUfe« pour Befagt ben 3to>erf «rcr Äeffe 
gani^ au^t>xnäit^, fönntc aber clu^ ffl^len.— 65) 2)a pr^ceder ei« 
verbe actif ifi, fo fann bcr accusatijfse »orau« gelten, unb blc pr^- 
jposition de, toie Bei einem passif, babcifieften. — 66) ^ier M* 
nUxali bcr ^vtihl baBei, hjeil e6 ein bnrd^ bie Umflänbe BefÜmmter, 
nrnftd^ ber Bei fetten öefud^en Qttoefinliäft Äaffee, (SctBet u. f. to. ijl. 



IV. BATRUTF. 85 

^yenement inusite dcTlent tout de suite le sujet des con- 
yersations; il circule, avec la rapiditö de la parole, d'une 
triba ä Tautre; rimagination sensible, exaltee, des Ära- 
bes grossit et colore tout, et une renommee est faite en 
qninze jours, ä cent lieues de distance. Ges dispositions 
de ce pays, dont lady Staiihope®.^) a fait FepreuTe au- 
trefois, dans des circonstances ä peu pres semblables aax 
miennes, nous sont trop fayorables poar nons en plaindre. 
Nons laissons faire/ nons laissous dire^^), et j'accepte, 
sans les d^tromper, les titres, les richesses, les yertus 
imaginaires dont Timagination arabem^a dot^, pour les 
d^poser ^nsoite humblement, en rentrant dans les jnstes 
proportions de ma mediocrite natiye. 



^ 67) mn ref^ee engtlf^ee gräulein, SHicfcte be« Bcrül^mten ^itt 

1% ©ie sog flA naä) beffcn Xo't>t au« ^iigtanb jutütf unb UUt feitbcm 

te ber f^tifd^en ©üjtc, nfd^t »cit »on ®eiba in bcn SDilaucrn eine« 

. alien Ätoper«, einer tetigiöfen ©d^wdrmerei etgeBen; l^atte männliche 

StUittx nnb arabif(^e ®iitt itnb ^)pxaä)t anaenommen. ^tx Sßt^nä), 

toel^^n Lamartine if)x maä^t, tnt^lt nfqteBefonbct^SWctFtoütbige«. — 

68) IDamubenfen: tout ce qu'ils voodront @o fagt man: Lais- 

f^ sez-moi faire, laffen ®ie mirntetnen SBillen. 



(VISITES FAITES Ä LADY ESTHER STANHOPE ET A 
VtMlR Bl^SCHIR.) 



Y. VOYAGE DE BAYRUTH, 

A TRAVERS LA SYRIE ET LA PALESTIKE, 
A J^USALEM. 



8 octobre 1S32, k trois heures apres midi 

'Sloüi€ ä cheTal arec dix-hait cheranx de snite ok^ 
de bagages formant la carayane. ~ Le lendemain narMJ 
k trois heures du matin; trayers^ k dnq le levre Ta^ 
monr, rancien Tamyris; lanriers-roses en fleurs snr let 
bords. — SalTi ^) U greye oü la lame yenait layer de 
son ^cnine les pieds de nos cbeyanx, jüsqa'a Saide, Paa- 
tique Sidon^), belle ombre encore de la yille d^tmilff^^ 
dont eile a perdu jnsqu'aa nom'); — point de traces 
sa grandenr passee. Une jet^e circnlaire, formee de i 
chers Enormes, enceint nne darse comblee de sable, et! 
quelques pdchenrs ayec leurs enfans, les jambes dans l'eaii, 
poussent ä la mer une barque sans mature et saus yoiles, 
seule Image maritime de cette seconde rdne des ners. 
A Saide, nous descendons an kan *) fran^ais, immense pa- 
lais de notre ancien commerce en Syrie, oü nos coaanls 
r^nnissaient tous les nationaux sons le payilloB' de la 
France. II n'y a plus de commerce, plus de Fran^; 
il ne reste ä Saide, dans Timmense kan d€sert, qa^u 
ancien et respectable agent de la France, M. Ginuidii, 
qni y yit depuis cinqnante ans an milieu de sa faodlle 
tont Orientale, et qui nous refoit comme on re9oit na ' 



. l) 3ft fjitt nous sommes ober nous avons ^miuaubettfea! — 
2) ^lül^enbe (Seeflabt ber $9dnicier. — 3) Jusque mit bem datif ' 
aU ein accusatif. -— 4) ^in äöort üon fel^r weiter ^ebentnna Im 
Dtiettte, 
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Yoyageur compatriote, dans le pays oü Fhospitalit^ an- 
tique s*est couservee tout entiere. — Dine et dormi^) 
quelques heares dans cette excellente famille ; — donceur 
de Thospitalite re9ue ainsi, inattendue et prodiguee; — 
Tean pour laver, Offerte par les fils de la maison; la 
mere et les femmes des denx fils, deLont®), s'occupant 
du serTice de la table. — A quatre henres, monte ä che- 
Yal, escortc des fils et des ämis de la famille Giraudin., — 
Courses de dgerid^), exdcntdes par Tun d'eux, monte ^) 
sur un süperbe cheval arabe. — A deux heures de Saide, 
adieux et remerciemens. — Marche deux heures encore 
et couche sous nos tentes, k nne fontaine charmante au 
bord de la mer, nommee el Kantara. -^ Arbre gigante^- 
que ombrageant toute la C{u*ayane. — Jardin delicieux 
descendant jusqu'aux Acts de la mer. üne immense cara- 
i Taue de chameaux est r^pandue autour de nons dans le 
m^me champ. — Nuit sous la tente; hennissement des 
eheyaux, cris des chameaux, fum^e des feux du soir, lueur 
transparente de la lampe k trayers la toile ray€e du 
payillon. — Fens^es de la yie trtoqoille, du foyer, de 
la famille^ des amis ^loign^s qui descendent sur yotre 
front, pendant que yous le reposez lonrd et brülant sur 
la seile qui yous sert d'oreiller. — Le matin, pendant 
que les moukres®) et les esclayes brident les cheyaux, 
deux ou trois Ar^bes arrachent les piquets de la tente; 
ils ^branlent le piquet qui sert de colonne; il tombe, et 
les toiles larges et tendues qui couyraient toute une fa- 
mille de yoyageurs glissent et tombent elles-m^mes k 
terre ^ ®) en un petit mouceau d^etoffe qu'un chamelier 
met sous son bras et suspend ä la seile de son mulet; 



"r 



5) SOtan oebroud^e ni^t aU glei^Bebeutenb dormir unb cou- 
«her. — 6) «gl. I, Slotc 115. — 7) Lamartine txfiM fräter ben 
dg^rid felbfl: Courcant qk et \h sur le sable, ils no\is donn^rent le 
spectacle de ces courses de dg^rid, oü les cavaliers arabes d^- 

{iiolent toute la visueur de leors chevauz et toute Tadresse de 
eurs bras. — 8) Sicitenb ouf. — 9) 3)ie moukres nennt Lamar- 
tine am liduftaflen nntcr feintn ^ienent; ben'sais, tartares, drogmans, 
eiclaves. 3)ie saTs öerfel^en befonber« ben 5)ienfl bei ben ^ßfcrben. — 
10) Les toiles tombent k terre, les piquets tombent par terre; bo6 
fuib ^u^nal^men nic^t feltem 
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11 ne reste sur la place yide oü yous etiez tout ä rheure 
Stabil comme dans nne demettre permanente, qu'un petit 
fea abandonnd qni fume eucore et s'^teint bientöt dans 
le soleil: yeritable, frappante et yiyante Image de layie, 
employee souyent dans la Bible, et qni me frappa forte- 
ment tontes les fois qu'elle s'est Offerte ä mes yeux. 

De Kantara, parti ayaut le jonr.- — Grayi quelques 
collines arides et rocaillenses s'ayanfant en promontoires 
dans la mer. Fuis, du sommet de la derniere et de la 
plus dlevee de ces collines, yoila Tyr^^), qui m'appa- 
rait an bout de sa yaste et sterile colline. — Entre la 
mer et les demieres hanteurs du Liban qui yont^^) ici 
en d^gradant rapidement, s'dtend une plaine d'enyiron 
buit lieues de long, sur^^) une ou deux de large: la 
plaine est nue, jaune, couyerte d'arbustes epineux, brou- 
tes en passant par le cbameau des carayanes. Elle lance 
dans la mer une presqu'ile ayanc^e, s^par^e du conti- 
nent par une Chaussee recouyerte d'un sable dore, apport^ 
par les yents d'Egypte. Tyr, aujourd'hui appelee Sovr 
par les Arabes, est port^e par Textr^mite la plus aignö 
de ce promontoire, et semble sortir des flots mSmes: — 
de loin yous diriez**) encore une yille belle, neaye, 
blanche et yiyante, se regardant dans la mer; — mais 
ce n'est qu'une belle ombre qui s'eyanouit en approchant^ '). 
— Quelques centaiues de maisons croulantes et pres- 
qne d^sertes, oü les Arabes rassemblent le soir les grands 
troupeaux de moutons et de cheyres noires, aux longues 
oreilles pendantes, qui ddfilent deyant nous dans la plaine, 
yoila la Tyr d'anjourd'huil Elle n'a plus de port snr 



11) ölü^enbc^anbcUjiabt ber ^ftönidcr. — 12) Aller mft bem 
participe present unb aller mit en unb biefem participe, j. 33. aller 
croissant, d^croissant, aller en diminuant, en aogmentant, fd^elnt |n^ 
toeltcn gan* glci(^. SBcnicjflcn« ifl l^iet bcr SBegriff be« aKmdl^lld^e» unb 
<Stufentoeifen ttegc« bee baßelfteftenben rapidement nicfttjul&fgg.— 13) 
Sur, Ui, auf. Wlan hat 8 Steilen Un^t ouf 2 mtiUn SöttiU ^u 
tecftnc«; ober: bic (Ebene ift 8 Stellen lang Ui 2 SÄeiUn ©reite. — 
14) SSgl. II, 0lote 12. — 15) En approchant fonn man auf ombre 
bcjie^en, nnb bann Ijl bie augemeine [Regel nid^t »erlebt. JDodJ laf# 
ftn anbere <SteUen Bei Lamartine »ermutBcn, baf e6 fo\)ieI in aUi 
guaad ob approchcy g.S3. SHote 91, 137. VI, 66. VU, 13. IX, 9.— 
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les mers, plus de chemins snr la terre, les proph^ties ^ ^) 
se sont des long-tcmps accomplies snr eile. — J'ayais 
deyant moi le noir Liban; mais rimagination m'a trompe, 
me disais-je ä moi-mdme: je ne yois ni les aigles, ni 
les Tautours qni deyaient, ponr accomplir les pro- 
pheties^ descendre sans cesse des montagnes, pour de- 
Torer tonjonrs ce cadayre de yille rtprouyee de Dien, 
et ennemie de son peuple. Au moment oü^^) je faisais 
cette r^flexion, qiielqae chose de graud, de bizarre, 
d'immobile, pamt ä notre gaache, aa sommet d'un rocher 
a pic qni s*ayance eu cet eudroit dans la plaine Jnsque snr 
la ronte des carayanes. Gela ressemblait k cinq statnes 
de pierres noires, pos^es snr le rocher comme snr nn 
pi^destal; mais a quelques mouyemens presqne insensibles 
de ces figures colossales, nous crümes, en approchaut, 
qae c'^taient cinq Arabcs bedouins^^), y^tns de leurs 
sacs de poil de chdyre noir, qni nous regardaient passer 
da haut de ce monticnle. Enfin, quand nous ne fümes 
qu'ä une cinqnantaine de pas da mamelon, nous yimes 
nne de ces cinq fignres ouyrir de larges ailes et les 
battre contre ses flaues ayec un broit semblabie ä celni 
d'one yoile qn'on deploie au yent. Nous reconnilmes 
cinq aigles de la plus grande race que j'aie jamais yue 
snr les Alpes, ou enchainds dans les m^nageries de nos 
TÜles. Ils ne s'enyolerent point, ils ne s'^nrent point 
k notre approche: pos€s, comme des rois de ce ddsert, 
snr les bords da rocher, ils regardaient Tyr comme une 
care qui leur appartenait^^), et oü ils allaient retourner. 
Ds semblaient la posseder de droit diyin; Instrument d'un 
ordre qu'ils ex^cutaient, d'une vengeönce prophäiqne qu'ils 
ayaient mission d'accomplir enyers les hommes et malgre 
les hommes. Je ne pouyais me lasser de contempler cette 



16) ^ie @nbund ^^i® ^^e essi. (5Ben fo atie, $. Sd. diplomatie. 
J5ie $ro))^eaciunacn ftffte Sefaia«, 23. Sercmia«, 25, 22. ^i^tä)Ul, 
25, 27, 28. — 17) SGBa« fönntc ftott on nod^ flehen? — 18) Les 
Arabes b^doains, tnxy. lesBedoains^ 9lote 185. !Dte f^ttnm^ä^wtU 
fenben, elenfo tfiuBeriWcn aU aoftfreUn Slra&er. — 19) ^f)x (Sic^tnt 

Sittitt to&re. 3m IDeutfäften mit bem C^oniunctb , aU ben ®ebanfen 
nee anbern, jnm Unterfd^Ube 9cn bet (lofen (Sr^^l^Iiing, baf etwa« 
tfi ober toar. 
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prophetie en action; ce meryeillenx accomplissement des 
incnaces diyines, dont le hasard nous rendait temoins. 
Jamals rien de plus sarnatnrel n'aTait si Tiyement frapp^ 
mes yenx et mon esprit, et il me fallait an elTort de ma 
raison pour ne pas vojr, derrierc les cinq aigles gigan- 
tesques, la grande et terrible fignre da poete des Ten- 
geances, d*£zechiel, s'eleyant au^-dessas d'eux, et leur 
montrant de Toeil et da doigt la Tille que Dieu leur don- 
nait ä deyorer, pendant que le yeut de la colere diyine 
agitait les flots de sa barbe blanche, et que le feu du 
courroux Celeste brillait dans ses yenx de prophete. Nous 
nous arr^tames ä quarante pas: les aigles ne firent que 
tourner dedaigneusement la t£te pour nous regarder aussi: 
enfin, denx d'entre^^) nous se d^tacherent de la cara- 
yane et coururent^^ au galop, leurs fusils ä la main, 
jusqu'au pied mSme du rocber; ils ne foirent pas en-- 
core. — Quelques coups de fnsil k balle les firent s'en- 
yoler^'*) lourdement, mais ils reyinrent d'eux-memes au 
feu, et planerent long-temps sur nos totes, sans 6tre at- 
teints par nosballes, comme s'ils nous ayaient dit: „Vous 
ne nous ^3) ponyez rien, nous sommes les aigles de Dieu/' 
Je reconnus alors que rimaginatlon poetique m'ayait r6yel£ 
les aigles de Tyr moins yrais, moins beaux et moins sur- 
naturels encore qn'ils n'etaient, et qu'il y a dans le 
mens dwimor^*) des poites, mdme les plus obscurs, 
qnelqne chose de cet instinct diyinateur et prophetique 
qui dit la y&it€**) sans la sayoir. 



20) ^0 avä) de chez, d*avec. J^ier üttb qerabc bie entgegen* 
ftten 95egtiffe »erBnnben, loie guvoetlen im ®ne(!^lf4en. — 21) 
Sgl. II, ^oH 2, — 22) Ober les firent enroler. IDie JDeutlidJ» 
feit fann l^ler n\d)t leiben, toU ). ^. 9lote 156: nous fimes lever 
trois chakals du sein des decombres. Dh tool^l GirauU-Duvivier, 
p. 583; 5, mit dttäjt faire unb laisser en aller ))erbammt? «gaBen 
bod^ mand^e ©rammatffer il le faut »erbammt, »eil — fie e0 xdd^t \u 
erftdren wuiten. — 23) (Bt)na faire de mal l^injnjubenfen : pouvoir 
ä quelqu*un fielet l^ier toie en youloir a quelqu'un. — 24) IDer 
göttlichere, b. 1^. ^f)tt Begabte ®ti^, aU ber ber geko^l^nliAen M^m 
^ä)tn, ein Bei ben Sllten nnb Wienern glei(^ Ij^&nflger begriff \)on bem 
IDi^ter. 3)ad Sbrt ®tniu€, ®enie, beutet bafelBe an. ^ 25) (Steint 
htm oBi^en moins vrais p toiberfpred^en. IDo^ Bemerfe man ba^ 
JßittSttgefugU encore, ©eine bi^tetif^e löegeifiemng l^atte jle ii)ta 
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Depnis la plaine de Tyr et Tabaissement des mon- 
tagnesy Teau commence ä manqner; les ' fontaines sont ä 
cinq ou six heures de distance les unes des antres^®), 
et souTent, qnand vons amTez, tous ne troüTez plns, 
dans le lit de la soorce, qu'une lase dessech^e et brü- 
lante qui garde remprelnte^^) des pieds des chameaux 
et des chevres qui s*y sont les derniers*®) abreuTes. — , 
Le 11, nous leydmes les tentes ä la Ineur de mille etoi- 
les \ qui se r^flechissaient dans les flots '^tendus a nos 
pieds; nous descendlmes enYiron une henre les derni^res 
collines'qui forment le cap Blanc ou Raz-el-Abiad, et 
nous enträmes dans la plaine d'Acre, Tancienne Ftolemals. 

Le si^ge d'Acrc * ^), par Ibrahim-Pacha, avait r€cem- 
ment reduit la Tille en un monceau de ruines sous les- 
quelles dix ä douze mille morts ^taieut enseyelis avec 
des milliers de cbameaux. • Ibraliim, vainqneur, et presse 
de remettre son importante conqu^te ä l'abri d'une r€ac- 
tion de la fortune, €tait occupe k releyer les murs et les 
maisons d'Acre; — tous les jonrs on deterrait de ces 
decombres des centaines de morts k demi-consumes, les 
exhalaisons putrides, les cadayres amoncel^s, ayaient cor- 
rompu Tair de toute la plaine; nous passämes le plus 
loin possible des murs, et nous allämes faire halte, 
ä midi, au yillage arabe des Eaux d'Acre, sous un yer- 
ger de grenadiers, de figuiers et de müriers, et pres des 
monlins du Facha; ä cinq heures, nous en repartimes 
pour aller camp^r sous un bois d'oliyiers, au pic des 
premieres collines de la Galilee. 

Le 12, nous nous remimes en marche ayec la pre- 
miere lueur du jour; nous franchimes d'abord une col- 
line plant^e d'oliyiers et de quelques ebenes yerts, repan- 
dus par groupes ou croissant en broussailles sous la dent 



fc:^r »al^r «nb fel^t f(^cn feigen laffen; tfe« erfannte er Bei bfefcm 2(n* 
Blicfe beutlid^, bod^ bie rnttliä^Uit geigte i!e nod^ ühttnatitliä^tx unb 
fd^öner. — 26) ^ie ^eutf^ett unb (Bxit^tn l^aBen beibe SSßörter 
^urammenge^oGen: einanber, alXfjXtoVy bie iattimx unb Sranj^ofen 
nid^t: alter alterum, Tun Tautre. — 27) Empreinte ni&t mit 
emprunt gu »ertoe^feltt. — 28) 3Ba« l^iefe dernierement ? S3gt. I, 
ölole 117. — 29) St. -Jean d'Acre, Sanbttng^Vlajj ber itteujfa|rer, 
1190 unter Oti^arb £öto)enl^er§ erobert. 
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rongcuse^®) des cheyres et des chameaux. Qnand nou$ 
iümes au reyers de cette coUine, la Terre-Sainte, la 
terre de Canaan, se montra tout entere deyant nous ; Tim- 
pression fut grande, agreable et profonde; ce n'etait pas » 
lä cette terre nue, rocaillense, sterile, cette ruche de 
moiitagiies basses et decharnees qn'on nous represente 
pour la terre promise^*), sur la foi de quelques ecri- 
vains preyenus ou de quelques yoyageurs presses d'arriyer 
et d*ecrire, qni n'ont yu, des domaines immenses et ya- 
ri& des douze tribus, que le sentier de röche qui mene, 
entre denx soleils*^), de Jaffa ä Jerusalem; — trompe 
par^^) eux, je n'attendais que ce qu'ils decriyent, c'est- 
ä-dire un pays sans ^tendue, sans borizon, sans yallees, 
Sans plaines, sans arbres et sans ean: terre potelee de 
quelques monticules gris ou blancs, oü TArabe yoleur se 
Cache dans Tombre de quelques rayines pour d^pouiller 
le passant. — Non, ce pays, repeuple d'une nation neuye ' ♦) 
et juiye * *), cultiye et arrose par des maius Intelligentes, 
f^conde par un soleil du tropique, prodnisant de lui-m^me 
toutes les plantes n^cessaires ou delicieuses ä l'homme, 
depuis la canne ä sucre et la banane jusqu'ä la yigne 
et ä Tepi*^) des climats temperes, jusqu'au cedre et au 
sapin des Alpes; — un tehpays serait encore la terre 
de promission aujourd'hui, si la Froyideuce lui rendait 
un peuple et la politique du repos et de la überte. 

De la plaine de Zabulon, nous passämes, en grayis- 
sant de l^gers monticules, plus arides que les premiers. 



30) 3ßie f)at rengeur im feminin ? g. 93. bie räd^enbc «öanb 
@otte«? — 31) JDa« gelobte fianb, terre de promission. — 32) 
Stuf l^eigem ©oben unb unter einem l^eijcn Fimmel. Stnber\t)5rt« 
fommt biefer S(u«brud »or, too fld^ Lamartine auf bem SSerbecfc Be* 
finbet. — 33) f!fliä)t d'eux, fonbern mittelbar burd^ i^re @(ä^riften, 
par eux. .^oä) lägt c« ftd§ aud& anbcr« benfen. — 34) Neuve »at 
bie 0lation, aU jie Sle^ö^ten unb bie )ßi)axaoni^äit ^ncd^tfd^aft »erliefe 
fo eben erji gebilbet, gefd^affen. Slc^nlid^ im fiateinifd^en »on bem er* 
ften 3Jlenfd^en: recens a Deo. — 35) ©ine Suben ? ßmanci^jation 
in anti!^'biblif(i^em @t^le; ein $lu«|ug ber Äinber 3«rael au« bem 
JDienjil&aufe alter übrigen Ovationen. — 36) 2)a« lateinif^c sc, sp 
unb st er^lt im graujoflfd^cn getoäl^nlic!^ ein e »orau«: spica, epi; 
Spina, epine; stannum, ^tain; stabultim, etable; spiiltas, esprit; 
ßperare, espirery scala, echelle. 
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an Tillage de S^phora, rancien Säphora de FEcriture, 
Tancien Diocesaue des Romains, — la plns grande ville, 
dans le temps d'Herode Agrippa, de la Falestine apres 
Jerusalem. 

Ce jour-lär*'), commencerent en moi des impres- 
sions noiiyelles et entierement diif^rentes de Celles qne 
mon Toyage m'ayait jiisque-lä inspirees; — j'ayais*®) 
Toyagö des yenx, de la pens^e et de Tesprit; je n'ayais 
pas Toyag^ de Täme et du coenr^^) comme en touchant 
la terre des prodiges, la terre de Jehoya et da Christ, 
la terre dont tons les noms ayaient ete mille fois balbu- 
-ti^s*^) par mes leyres d'enfant, dont toutes les Images 
ayaient colore, les premieres*^, ma jeune et tendre ima- 
gination, la terre d'oü ayaient*-) coole pour moi, plus 
tard, les lecons et les doucenrs d'une religion, seconde 
dme de notre äme; je sentis en moi comme si quelque 
chose de mort et de froid yenait ä se ranimer et s'attie- 
dir; je sentis ce qu'on sent en reconnaissant, entre mille 
iigures inconnues et ^trangeres, la fignre d'une mere, 
d'nne soeur ou d'une femme aim€e! — ce qu'on sent en 
sortant de la rue pour entrer dans un temple: quelque 
chose de recueilli, de dou'x, d'intime, de tendre et de con- 
solant, qu'on n'^pronye pas ailleurs. 

Le temple, pour moi, c'^tait cette terre de la Bible 
derEyangil^, oü je yenais d'imprimer mes premiers pas! 
Je priai Dieu en silence dans le secret de ma pens^e; 
je lui rendis gräce d'ayoir permis que je yecusse assez 
ponr yenir porter mes yeux jnsque sur ce sanctuaire de 
la Terre -Sainte; et de ce jour, pendant toute la suite 
de mon yoyage en Judde, en Galil^e, en Falestine, les 
impressions poetiques materielles*^), que je receyais de 

t 



37) SßBarum ifi ba« ^omma l^icr Befcnber« notl^toeitbf a ? @« folg^ 
dn tranfltivc« Betttoort. «91. r,,SilotclO, 34. — 38) ögl. ölote 1. — 
39) Lamartine' fagt anberto&rtd \)on ft(^: J'avais ete, presqae toa- 
jours, chretien par le coeur et par IMmagination. — 40) ^pt, t 
toit s». — 41) ®a« l^fcgc premiferementf Jöql. ^ott 28. — 42) 
fflcjl. ^oit 1. — 43) öntgegenacfe^t ber Mofen äbee »on einet @ad^e, 
toeld^e auÄ im ©tonbe ifi, auf nn6 (Sinbtud j|u ma^cn, un« jn U^ 
^ei^n. ^itt aspect des lieuz, toie Lamartine ed {%i^% xr^^ssS,^ 
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i'aspect et da nem des lieux, furent m^l€es ponr moi 
d*nn sentiment plus TiTant de respect, de tendresse, 
comme de souTenir; mon Toyage deyint souvent nne 
priere, et les denx enthousiasmes les plus naturels 
ä mon ame, renthousiasme de**) la natare et celoi de 
son auteur, se retrouTerent presqne tous les matins en 
moi anssi frais et anssi Tifs qae*^) si tant d'annees fl£- 
trissantes et dessechantes ne les araient pas foul^s et re- 
foul^s dans mon sein! Je sentis que j'etais homme encore 
en paraissant derant Tombre*^) du Dien de ma jeu- 
nesse! — A visiter *^) les lienx consacr€s par un deces 
myst^rienx eyenemens qni ont chang^ la face du monde^ 
on eprouye qnelqne chose de semblable ä ce qu'^pronye 
le Toyageur qui remonte laborieusement le cours d'nn 
Taste fleuye comme le*^) Nil on le Gange, ponr aller 
le deconvrir et le contempler ä sa source cach^e et in- 
connne; il me*^) semblait ä moi anssi, grayissant les 
dernieres collines qui me separaient de Nazaretb, qne 
j'allais contempler, ä sa source mysterieuse, cette religion 
Taste et f^conde qui, depuis deux mille ans, s'est fait 
son lit dans TuniTers, du baut des montagnes de Galil^e, 
et a abreuT^ tant de g^n^rations bumaines de ses eaux 
pures et TiTifiantes! Q'itait la la source, dans le crenx 
de ce rocber que je foulais sous mes pieds; cette colline, 
dont je francbissais les derniers degres, aTait port6 ^ans 
ses flaues'^) le salut, la Tie, la lumiere, Tesp^rance du 
monde; c'^tait lä, a quelques pas de moi, que Tbomme 
modele aTait pris naissance parmi les bommes ponr les 
retirer, par sa parole et par son exemple, de Toc^an 



44) iBgl. I, 9lo^ 35. — 45) Comme si tfl ein arger (§)erma? 
m€mvLi, Bei ^»oraitdgel^enbent anssi. (Sbtn fo Bei tel. — 46) Homme 
tu l^ier Sfltn^ä^ *, no(S niAi gan$ l^ingetDelft unb )}ertrc(fnet. Paraitre 
derant Dieu, fo t)fel (ud Beten: mon voyage dei^int souvent une 
priere, l^eifit ed oBen. L*ombre, fd^toad^ed, eittf&rBted f&lVb, Be^iel^t 
n^ eBenfaud auf H^ i^orl^ergell^enbe annees fletrissantes et desse- 
chantes. — 47) Lorsqu'on vIsite. — 48) 9liAt ber g^nltif: 
comme du Nil ou du Gange, t»eil man e^ aU $(m>ofttion Betrad^tet, 
mlä)t in ber fRegel itid^i t>er&nberi roix\>. SSgl. vlll, Ulott 14. •— 
49) S&re ed gut jn fagen: 11 semblait h moi aussi? ~ 50) SO^an 
fa/f^ pptt einer Mutter: £ile porte un enfant dans sea flaues. 
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d'erreur et de coimption oü le genre hnmain allait ttre 
8ubmerg€. Si je consid^rais la chose comme philosopltie, 
c*€tait le point de d€part du plus grand €y€aement qui 
ait jamais remn£ le monde moral et politiqne ^ ^), eYeiie-> 
ment dont le contre-coap imprime seul encore an reste 
de mouTement et de Tie au monde intellectuel ! c*6tait lä 
qa'€tait sorti de Tobscnrit^, de la jpisere et de Figno- 
rance, le plas grand, le plus jaste, le plus sage, le plus 
Tertueux de tousles hommes; lä, Äait son berceau! lä, 
le th^ätre de ses actions et de ses pr€dications touchan- 
tes; de lä, il €tait sorti jeune encore ayec quelques hom- 
mes obscurs et ignorans, auxquels il ayait imprime la 
confiance de son g^nie et le courage de sa mission, pour 
aller sriemment läronter un ordre d'id^es et de choses 
pas assez fort pour lui rSsister, mais assez fort pour le 
faire mourir! ... de lä, dis-je, il €tait sorti pour aller 
aiec confiance conqu6rir la mort*^) et Tempire uniyersel 
de ^3) la postdrit£! de lä ayait coul£ le cbristianisme, 
source obscure, goutte d*eaa inaper9ue^«) dans le creux 
du rocher de Nazareth, oü deux passeraux n*auraient 
pu s'abreuyer, qu'un rayon de soleil aurait pn tarir, et 
qui, aujourd*hui, comme le grand ocfon des esprits, a 
Gomble tous les abymes de la sagesse hnmaine et baignä 
de ses flots intarissables le pass^, le präsent et Tayenir. 
Incr^dule donc^<) ä la diyinit6 de cet 6y€nement, mon 
äme encore eüt ^te fortement €branl^e en approchant de 
son *•) Premier th^ätre» et j'aurais ddcouyert ma t6te et 



51) Btoeierlei aSeUca, toit I, 9tctt 33, itotlttUi ®e{{nnungen. 
S)ennoi^ fagt Lamartine ni6)t le monde moral et le politiqiie 
Ober »iK man ^ott 77 bic3am»örtcr »fcber^ole«?— 52)®dleu^* 
tei ein, bafi la roort nicbt burc^ de la post^rit^ müBe^nti t»irb. — 
53) Stetiger ober ^afllöer ©eniti»? STgL I, ^ott 35. Sie »etl^ft« 
fi(^ ba^er bte Sdebeutnit^ von empire in biefer @te([e mit bet ^ebeiu 
tung beffelben SBorted in 1, iRote 83? — 54) @o y>ld qU inaper, 
cevable, toeld^ed bntd^ inaper^u (n^logbme) «etbtdnot in toerben 
f^eint. SBegen biefed ®e6raiid^0 bed participe passif )>g(. ba« parti* 
dpeactifl, 9lote 73. <So fa^t Montesquieu : Ces premiers, en* 
core pleins de Tld^e de icfiir orij^ne, ^taient tr^-difflcilement 
gouvernes. — 55) Quand m6me j'aurais ^t^, ober si j'avai» 
M incredule. — 56) Premier th^fttre de T^v^nement. iQitx iü 
encore fo »iel aU: beniicd^. 
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inclin^ mon front sohs la Tolont^ occulte et fatajiqae^^) 
qui ayait fait jaillir tant de choses d'an si faible et si 
insensible commencement. 

Maio ä consid^rer * ^) le mystere du christianisme en 
chretien, c'etait lä, sons ce morceau de ciel blea> an fond 
de cette yallee etroite et sombre, ä Tombre de cette pe- 
tite colline, dont les yieilles roches semblaient encore ton- 
tes fendaes du tressaillement de joie qu'elles eprouyerent 
eh enfantant et en portant le Verbe^^) enfant, ou du 
tressaillement de donleur qu'elles ressentirent en enseye- 
lissant le Verbe mort; c'etait lä le point fatal ®^) et 
sacre du globe que Dieu ayait choisi de toute dternit€ 
pour faire descendre sur la terre sa y^rit^ sa justice et 
son amour incarn^' dans un Enfant-Dieu;, c'etait lä que 
le Souffle diyin^tait descendu ä son heure sur une paur 
yre chaumiere/ s^jour de Thumble trayail, de la simpli^ 
cit^ d*esprit et de Tinfortune; c'dtait lä qu*il ayait anim^, 
dans le sein d'une yierge innocente et pure, quelque chose 
de doux, de tendre et de misericordieux comme eile, de 
souffiranty de patient, de g^missant comme rhomme, de 
puissanty de surnaturel, de säge et de fort comme un 
Dien; c'£tait lä que le Dieu-Homme ayait pass€ par 
notre ignorance, notre faiblesse, notre trayail et nos mi- 
seresy pendant les ann^es obscures de sa yie cach^e, et 
qu'il ayait en quelque sorte exerc6 la yie et pratiqu^ la 
terre ayant de l'enseigner pär sa parole, de la gu^rir 
par ses prodiges, et de la r^en^rer par sa mort: c^^ 
tait lä que le ciel s'^tait ouyert et ayait lanc€ sur la 
terre son esprit incarn^, son Verbe fulminant , pour con- 
sumer jusqu'ä la fin des temps Tiniquit^«*) et Terreur, 
^prouyer comme au feu du creuset nos yertus et nos yi- 



57) JDa fatal meijicne in fi^Umnier Scbeutuiiö : »etl^&aattlgöoH 
unftlig, traurig, ober »enigjien« in ^)afjiöet ©ebeutung : öonSott Be# 
fiimmt, üom ©^itffalc »erlfängt, geBraud^t toirb, j. ö. ^oU 60 point 
fatal; fo l^aben toir l^ier ein neued Sori in acuter IBebeutung: fata- 
liquc, atim&tliti^ unb »unberbar. — 58) ©egenfo^ ju: Si je consl- 
de'rais la chose comme philosophe, nid^t auf 9toU 47: Ä visiter 
les lieux, i^n Uüthtn. — 59) iBgL III, «Rote 80. — 60) SSgl. (Rote 
ä/. — 61) miifä^tt ^UUuä: UngeredJtigfeU, goitlofe« SQBefen. 



A JERUSALEM. 97 

ces, et allumer devant le Dieu nnigae et saint rencens 
qva. ne doit plus s'^teindre, rencens de Fantel renonyeli^ 
le parfam de la Charit^ et de la y6nt6 uniyerselles. 

Gomme je faisais ces rdflexions, la t6te baiss€e 
et le front cliargd de mille antres pens^s plns pesantes 
encore, j'aper9ns ä mes pieds, au fond d'one Tall€e cren- 
aife en fonne de bassin on de lao de te^e, les maisons 
blanches et graciensement gronp^es de Nazareth, sur les 
denx bords et an fond de ce bassin. Dien seid sait ce 
qoi se passa alors dans mon coeor; mAis d'un monre- 
ment spontan^, etpour ainsi dire inyolontaire, je metron- 
Tai aux pieds de mon ^heyal; ä genonx dans la pons- 
siire,. shr nn des rochers blens et pondrenx dn sentier 
en pr€cipice^^) qae nons descendions. J'y restai quel- 
qnes minntes dans nne contemplation muette, oü tontes 
les pens^es de ma yie d'bomme sceptique®^) et de cbr^- 
tien se pressaient tellement dans ma t^te, qn'il ra'etait 
impossible d'en discerner une senle. Ces senls mots s'£- 
cbappaient de mes leyres: Et Verhum caro factum est, «f 
hdbiiavit in noUs^*). Je les pronon^ai ayec lesentiment 
snblime, profond et reconnaissant, qu'ils renfermen^ et ce 
lien les inspire si naturellement, qne je fns frapptf, ea 
arriyant le soir an sanctnaire de l'Eglise Latine, de les 
trouyer gray^s en lettres d'or sur la table de marbre de 
Tantel sonterrain dans la maison de Marie et Joseph. — 
Fois, baissant religieusement la tdte yers cette terre qni 
ayait germ€ le Christ, je la baisai en silence, et je monil- 



62) (Sin ia^er »ugflefg. ^al. IX, 9lote 34. — 63) &tpmn 
^{eflen unter ben alitn ^l^ilofo^^en bieieniaen, wel(!^e bnr$ Stoeifedt^ 
tax (Sxttnntnii ber SBal^rl^eit fommen tocUien. Cid gaB nnb gibt b(u 
bei aber ttefentlld^e $(b^ufungen ))oti ber blof en Ungetoifl^efi M ben# 
fcnben nnb forfd^eitben {üxinx^v) gremibe« ber S&abrl^eU bi« jn bem 
»öHfqen Unglaubea ber pl^tlofo^jl^ffd^eÄ unb reWgWfeti ^iUXi^tn. — 
63) ^er ®a( to&re ^^oHfi&nbig : de ma vie d'homme sceptique et de 
ma vie d*homroe chr^tien, ober blc$ de ma vie de chretien. S^itt 
miifi de fd^IeAterbing« tofeberboU »erben. S^an Bemerfe I, 9lote 33, 
bfe ^aufel: ,,Sßenn ein a)l{et)er9&nbni$ ni^t ntdali« i^/' oljfne 
toel^e tool^I tivL ^n^enb (Regeliw «on ben ®rammat{rem enitoeber %n 
eng ober p xotii gefaßt toorben finb. 2)ie fran^dflfd^e @))rad^ ))et» 
(dngt a^orftd^t, aber nnr ba, too e« ndtl^ig i% — 64) Ch). 30$. \, 
14. ,,Unb bad äBcrt toarb Sleifd^ nnb too^nte «atn inA/' 

1 
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bi de quelques ' larmes de repentir^ d'amonr et d'espe- 
rance^ cette terre qui en^^) a tant Vu repandre, cette 
terre qui eu a tant sdche^ ea lai demandaut un peu de 
r6nt6 et d'amour. 

Nous amyilmes au couyent des Peres Latins de Na- 
zareth, comme les dernieres lueurs du soir doraieut en- 
core ä peine les hautes murailles jaunes de T^lise et 
du monastere. Nous y attendimes lon^temps FarriTee 
du Cüv6 de Nazarethy qui nous combla de politesses, et 
noas fit preparer ä chacun une chambre et un lit. Fa- 
tigu^s de la marche et des sentimens du jour, nous nous 
jetämes sur nos lits, remettant au rdveil de yoir les 
lieux consacreSy et ne Toulant pas nuire ä Tenseml^le de 
nos impressions par un premier coup d'oeil jetd ä la 
häte sur les lieux saints dont nous haLitions d£jä Ten- 
ceinte. 

Le lendemain, un F^re italien yient nous conduire a 
Teglise et au sanctuaire souterrain qui fut jadis la ipai- 
son de la sainte Vierge et de saint Joseph. L'6glise est 
une large et haute nef^^) ä trois £tages. L'etage sup€- 
rieur est occupe par le choeur des Feres de Terre- 
Sainte ^7), qui communique ayec le couyent par uneporte 
de derriere: T^tage inferieur est occup^ par les fideles; 
il communique au choeur et au grand autel par un bei 
escalier h double rampe et ä balustrades dor^es. De 
cette partie de reglise, et sous le grand autel , un esca- 



65) £n tiä)Ut ^ä) ganj nad^ ber @tel(ung ber pronoms per- 
gonnels, unb muf ba^er vor a vu ^el^en. — fetter oben J^etfit cd: 
la maison de Marie et Joseph, mä)t: la maison de Marie et de 
Joseph. (S« iinb gufammetigel^örige ^crfonen, »ic IV, 9lote 55: 
pour ma femme et mon enfant. Sarum foHten aud^ de unb h^ 
tt)ie fo )>iele @rammati!er Be^upten, eine ^(udnal^me )>on ben übrigen 
^4|)ofitioneJi mad&en? ~ 66) (Spr. n&ff. — 67) Terre-Sainte 
tt>irb aU Cligenname Utta^ht, toit III, 24, Saint- Pierre, unb Occi- 
deut jtoif^en ^ote 117 unb 118; ballet bte gett)ö]^nli(^en ^ejlimmun« 
gen mit de unb en: les peres de Terre- Sainte, la civilisation d*Oc- 
ddent, envoyer en Terre-Sainte, Bei S^ote 123, aller en Terre- 
Sainte, it6i\qm 9lote 183 unb 184. g- Dans la Terre-Sainte, Bei 
9lote 119. — Uebtigend ^tf)t saint l^ei Lamartine balb 'oox, balb 
na(^: les livres saints, la maison sainte, la ville sainte , la sainte 
Amille. le saiat sacrince. 
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lier de qnel^es maröhes conduit ä une petite chapelle et 
ä un autel de marbre ^clair^s de lampes d'argent, pla- 
c€8 ä FendroU m^ine®^) oü la tradition snpp'ose qu'eut 
lieu rAnnonciation. Get antel est ^ley^ sous la Toüte, 
Dioiti^ naturelle, moiti^ artifieielle d'nn rocher , anquel 
etait adoss^e, sans donte^ la maison sainte. Derriere 
cette premiere Toüte, denx autels souterrains plus obscurs 
seryaienty dit-on, de enisine et de caye ä la sainte fa- 
mille. Ges traditions plus on moins fideles, plus ou moins 
alt^rees par le besoin pienx de cr^dulite populaire, on 
par le d&ir natnrel ä tons ces moines possessenrs d'nne 
si pr^ci^nse reliqne, d'en augmenter Tint^rdt en en^^) 
multipliant les d^tails, ont ajout€, pent-dtre, quelques 
inyentions b^n^yoles^^) au puissant souyenir du lieu; 
mais il n'est pas donteux qne le couyent et surtout Te- 
glise n'aient 6x6 primitiyement construits sur la place 
mSme^V) qü'occupe la maison du diyin h^ritier de la 
terre et du cieL- Lorsque son nom se fut repandu comme 
la lumi^re d'une nouyelle anrore, peu de temps apres sa 
mort, lorsque sa mere et ses disciples yiyaient encore, il 
est certain qu'ils durent^^) se transmettre les ims anx 
autres le culte d'amonr et de douleur que Tabsence du 
diyin maitre leur ayait laiss^, et aller eux*mdmes sou- 
yent, et conduire les nouyeaux cbretiens anx lieux oü ils 
ayaient yu yiyre, parier, agir et mourir celui qu'ils ado- 
raient aujourd'hui. Nulle pietd humaine ne pourrait con- 
seryer aussi fidelement la tradition d'nn lieu eher ä son 
souyenir, que ne^') le fit la piet6 desfideles et des mar- 
tyrs. On peut s'en ^ *) rapporter, quant ä Texactitude des 



68) 3« »(den galten iä)tint e« ßleiAgfltig gn fein, oB mon, toie 
5(er, fagt: k Tendroit mdme, ober an mdme endroit. JDod^ l}at bie 
erftere äu^btudfdtoeife ntel^r 9la(i^btud} precis^ment k Fendroit oü. 
@Ben fo ce soir mime, no(i^ an bemfelBen 3(benbe, nn^ ce mdme 
soir. — 69) JDa0 iopptUt en niäjt fo feiten, al« man glauben foITte. — 
70) häufig f(i^erjl&aft gebrandet, j. S3, mit lecteur, ber geneigte Se» 
fet. — 71) SSgt. Silote 68. — 72) Durent nnb mirent jlnb batb 
»on devoir nnb mettre, batb »on durer unb mirer objulelten. 35gl, 
fÄote 142.— 73) 5H« ob öorau«ginge: ne pourrait conserver plus 
fid^ement. Seaen ne le fit »al. Iv, 9lote 56. ^ 74) ^UenafiU 
f(!^e« en. S3ei aVim ©tammatifetn fel^It ber 5lu«brttrf: le sort ober 
le d^ en est jetö (alea jacta est), bet Süx^^l \^ ^^^^Wt'ei« 
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principaux sites de la rddemption, i, la fenrenr d'un culte 
naissant, et k la Tigilance d'un cnlte immortel. Noaa 
tombämes ä genonx sur ces pierres, sous cette Toüte, t6- 
moins du plus incompr^hensible mystere de la Charit^ di- 
yine pour rhomme, et nous priämes. — L'enthousiasme 
de la priire est un mystere aussi entre rhomme et Dleu, 
comme la pudeur: il jette un volle sur la pens^e, et d£- 
robe aux hommes ce qui u'est que pour le ciel. Nous 
▼isitämes aussi le couyent Taste et commode, edifice sem- 
blable ä tous les couyens de France oü dltalie, et ^^) 
oü les Peres Latins exercent aussi librement, et avec au- 
tant de sdcnrit^ et de publicit^, les c^r^momes de leur 
culte qu'ils pourraient le faire dans une rue de Rome, 
capitale du christianisme. On a, ä cet €gard, beaucoup 
calomni^ les musulmans. La tol€rance reli^euse, je di- 
rai plus, le respect religieux, sont profond^ment empreints 
dans leurs moeurs. Ds sont si religieux eux-m^mes et 
eonsiderent d'nn oeil si jaloux la libert^ de leurs exer- 
cices religieux, que la religion des autres hommes est la 
demiere chose k laquelle ils se permetteut d'attenter. Ils 
ont quelquefois une sorte d'horreur pour une religion 
dont le Symbole offense la leur; mais ils n'ont de^®) 
m^pris et de haine que pour Thomme qui ne prie le 
Tont-Fuissant dans aucune langne; ces hommes, ils ne 
les comprennent pas, taut la pens£e ^Tidente de Dieu est 
toujours pr&ente ä leur esprit, et preoccupe constamment 
leur äme. — Quinze ou Tingt Feres espagnols et Ita- 
liens ^^) yiyent dans un couyent ocoupä ä chanter les 
louanges de l'Enfant-Dieu, et les gloires de sa mere, 
dans le temple m6me oü ils ^ «) y&urent pauyres et igno- 
r€s. L'un d'eux, qu'on appelle le cuv6 de Nazareth, 
est sp6cialement chargg des soins de la communaut6 chrd- 
tienne de la yille qui compte sept k huit cents chretiens 



75) J&ättf!g tofrb Itt 9lelattofat Im gtangöflfd5ett mit et an ein 
»or^ctöel^enbe« adverbe, adjectif ober parllclpe anattnüp^t, »«nn 
eh»a« dleued jur S3«^lmmiing htiqtMUn toixt>. — 76) ffial. I, giote 
122. -^ 77) Sur «cpdtigmig ^on mit 5L ^ 78) Stommt mascu- 
lia anib feminin ittfammen, fo ^i ba« masculin ben ^oriita. ^aU 
Jh/tg ehalr, vpt Stcit 106. 
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catholiqaes, denx mille Grecs scMsmatiqaes^^), qaelqn^ 
maronites, et senlement un millier de mnsnlmans. Les 
Peres noas condnisirent dans le conrant de la jonrn^e 
aux äglises maronites, ä la synagogne ancienne oü J^ 
SOS eitfant allait s'instraire, comme'*^) homme, dans la 
loi qa*il derait pnrifier nn jour, et dans Tatelier oü saint 
Joseph exer9ait son humble dtat de charpentier. Nons 
remarquons aiec snrprise et plaisir Lßs marqnes de i6U- 
rence et de respect que les habitans de Nazareth, mdme 
les Tnrcs, donnent partout aux Peres de Terre-Sainte. 
Un ey^que, dans les raes d'nne yille catholiqae, ne se- 
rait ni pIns honore, ni pIns affectueusement prdrenn, que 
ces religieux ne^^) le sont ici. La pers^cation est plns 
loin du prötre dans les moenrs de TOrient, «') que dans 
les moeurs de TEurope; et 8*il d^sire le martyre®'), ce 
n'est pas ici qu'il doit yenir le chercher. x 

14 octobre 1832. 
Parti k quatre heures du matin ponr le moiit Tha- 
bor«*), lieu d&ignß de la transfiguration, chose impro- 
bable, parce qu'ä cette ^poque le sommet du Thabor etait 
couyert par une citadelle romaine. La position isol^e 
et Fä^yation de cette charmante montagne qui sort comme 
un bouquet de yerdnre de la plaine d'Esdraelon«*), J'a 
fait choisir, dans le temps de saint J€rdme^^), piDur le 



79) <S<)r. skisma, Rod, p. 87. — (So f!nb l^ier \>U niät nnixUn 
©tfed^enju »erfiel^ett, mlä)t il^eil« unter türfffd^em @cej)ter in Ste* 
9^^)tcn, ®i)rien^ Stltbuafim nnb bet cttto|)&tfd^en XütUi, tf)tiii nntet 
öfierreidBifd^eKt ®ce^ter in ^almatitn, Kroatien, Ungatn nnb <SieBeii« 
Bürgen leten, in elnjetnen !ßunctcn t)on ben fÄuffen nnb ©ried^en (ben 
nnirten) aBtoei*enb. (Sine anbre @ecte finb bic SWaroniten, »eld^e 
befonber« bie Älojler bc« SiBanon Betool^nen, nnb neben ijren religio* 
fen UeBnngen ben $CdferBau fleifiig BetreiBen. — 80) Comme s'il 
avait 6te homme. Sil« jwölfjdl^riger ÄnaBe fianb er mitttn unter 
ben Seigrem 3«raele. fiuc. 2, 41. — 81) ©gl. IV, 5«ote 56. — 82J 
S)a l^ier que von feinem comparatif getrennt i|l, fo i|i ed aud^ burcj 
ein ^omma »on il^m gefd^ieben, SSgl. I, ölote 34. — 83) Martyr, 
bcr SWärti^rer, martyre, bo« Tthti\)ttttf)um, ber SDWrti^rcrtob. — 84) 
Thabor, Xabox, Xox, auä) in neuerer Seit noA alte S3efefligung«# 
njcrfe bafelBfl. 1799 Stampf ber granjcfen unter Sonaparte gegen bie 
3:ürfen. — 85) (S«breIon. — 86) IDer l^eilige J&ieron^mu«, einer 
bev BeruBmteflen jtird^eno&ter um bad ^af}x 330, loeld^er felB^ lan^e 
in Scrufalem unb *PaIdfiina üBerl^aupt tebU. 
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lieu de cette scene sacree. On a ^lev^ nne chapelle an 
sommet oü les p^lerii\ß Tont entendre le saint sacrificc*'); 
nul pr6tre n'y r&ide: ils y Tont de NazaretL Arrirfe' 
an pied dn Thabor, — süperbe cöne d'nne r^gnlaritd 
parfaite, reydtu partont de y^gdtation et de ebenes yerts, 

— le guide nons €gare. — Je m'assieds seul sons nn 
bean cbdne, ä pen pres k l'endroit oü Rapbaä place 
danä son tablean^^) les disciples €blonis de la clart^ 
d'en haut et j'attends qne le Pere ait c€i€bT6 la messe. 
On noQS Tannonce d'en hant par nn conp de pistolet, 
afin qne noüs pnissions nous agenoniller snr les marcbes 
natnrelles de cet antel gigantesque, devant celni qni a 
dress^ Tantel et 6tendn la Toüte ^tincelante dn del qai 
le conTre. 

A midi, parti ponr le Jonrdam««) et la mer de 6a- 
lilee; — trayerse qnelques yillages de panyres Arabes 
qni cnltiyent la plaine; chaqne yillage a nn pnits sita€ 
ä qnelqne distance, et qnelqnes figniers et grenadiers plan- 
t^s non loin dn pnits. Voilä la senle trace dn bien - 6tre. 
Les maisons ne penyent se distingner ^ ^) qu'en appro- 
chant^^) de tres-pres. Ge sont des hnttes de six k 
bnit pieds de hautenr, especes de cnbes de bone p^trie 
ayec de la paille hach€e formant le toit en^^) terrasse. 

— Apres ayoir trayers^, pendant une conrse de six hea- 
res, cette plaine jannätre et rocaillense, mais fertile, nom 
yoyons le terrain s'affaisser tont ä conp deyant nos pas, 
et nons d^conyrons Timmense yall^e dn Jonrdain et les 
premieres luenrs aznr€es dn beau lac de G^ndsaretb, on 
de la mer de GaliMe; comme Pappellent les andens et 
ri^yangile. Bientöt il se dtfronle tont entier k nos yenx, 
entonr^ de tontes parts, ex€ept€ an midi, d'nn ampbi- 
tfadätre de bautes montagnes grises et noires. A son ex- 
tr^mit^ meridionale et imm^diatement sons nos pieds , il 

87) 2)ie «Weffe. — 88) ©a« leftte «ilb ffta^f^atU, »on il^m nlä^t 
einmal tJoKenbet, im SSatican §u fÄom. — 89) Sorban. — 10) flSat. 
I, 9lotc 71. — 91) «gl. 0lote 15. — 92) SCn fold^cn ©eifpiefen 
fatttt mon erfemicw, tolt bie S9cbeutinta t)on en; in, g«, in bie ©e» 
btninng aU üBergeganc^en i% (B9 Bilbei bad S)ad^ gu einer ober aU 
eine S^errafTe. Qiti^n\iäi dtre en proie, Bei II, 9lote 44, demander 
en behänge. Bei IV, 58. 
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86 r^tr^dt et s'onyre poar laisser sortir le flenye des pro- 
phetes et le fleuTe de l'Eyangile, le Jourdain ! — £n peu 
de mimites nons sommes ä ses Lords: nous descendons de 
cheyaiy nons nous baignons ia ttXe, les pieds et les mains 
dans ses eanx douces, tiddes et bleues conune les eaux 
du Rhone ^') pand il s'^chappe du lac de Geneye. Le 
Jourdain 9 dans cet endroit, qui doit dtre k peu pres le 
milieu de sa conrse, ne serait pas digne du nom de fleuye 
dans un pays ä plus larges dimensions; mais il surpasse 
cependant de beaucoup TEurotas et le G^phise ^ *) et tous 
ces fleuyes dont les noms fabuleux ou historiques reten^ 
tissent de bonne heure dans notre memoire, et nons pr^ 
sentent une Image de force, de rapidite et d'abondance, 
que Taspect de la rdalit€ d^truit. Le Jourdain ici mSme 
est plus qu'nn torrent; quoiqu'ä la fin d'un automne sans 
plnie, il roule doucement, dans un lit d*enyiron cent pieds 
de large, une nappe d'eau de deux ou trois pieds de 
profondeur, claire, limpide, transparente, laissant compter 
les cailloux de son lit^ et d'une de ces belles couleurs 
d'eau qui rend tonte la profonde couleur d'un firmaiqent 
d'Asie, — plus bleu m^me que le ciel, comme une image 
plus belle que Tobjet» comme une glace qui colore ce 
qa'elle T6fL6chiX. — Je bus dans ^ ^) le creux de ma main 
de Tean^®) du Jourdain, de Tean que tant de poetes di- 
yins ayaient bue ayant moi, de cette eau qui coula sur 
lattdte innocente de la yictime yolontaire! Je trouyai 
cette eau parfaitement douce, d'une sayeur agr^able et 
d*une grande limpidit& L'habitude que Ton contracte dans 
les yoyages d*Orient de ne boire que de Teau et d'eii 
boire souyent, rend le palais excellent juge des qualitä 
d'une eau nouyelle^^). 11 ne manqueraitä reauduJour- 



93) Le Rh6ne, le Dannbe, le Tibre {!nb int ^etttfd^en totlh* 
liä^tn ®ef*Ied^t<. — 94) Burotas, Jeftt Sri, im alttn^ahnitn, tem 
le|{gen ©ilfltra, n(*t fd^iffbar, boA bebeuteitber, aU bic »fid^c 3Kf# 
ftt« nnb Äe^jBiffu« bei «tbeu. ©gl. III, 5«ote 72.— SBeitn übrigen« 
bie SBieberl^oluug Ui ^xtiUU bei et fo flreng to&tt, fo mitfite {{e H 
an^ Ui ou fein; U^ toirb 9l{emanb »erlangen: les noms fabuleux 
on ies historiques. — 95) ':8gl. I, mott 11. — 96) «ier (&{[t ^^ 
ber fogenannte article partitif toörtUd^ überfe|en , xoit bei essayer, 
goAter, t&ter nnb tenhr. — 97) ©gl. II, 9lote 83. 
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dftin qa*une de ces qaalitds, la fraichenr. Elle dtait tiede, 
et qnoique mes leyres et mes mains fassent ^chauffees 
par nne marche de onze heures sans ombre, par im so- 
leil d^Torant, mes mains, mes leyres et mon front €prou- 
Talent une Impression de ti^denr en touchant l'eau de 
ce fleuTe. 

Gomme tous les yoyagears qoi yiennent, ä trayers 
tant de fatigues, de distances et de p^rils, yisiter dans 
son abandon ce fleuye jadis roi*^), Je remplis quelques 
bonteilles de ses eanx ponr les porter ä des amis moins 
henrenx que moi, et je remplis les fontes de mes pisto- 
lets des caillonx qne je ramassai snr les bords de son 
coors. Que ne poayais-je empörter aussi Tinspiration 
sainte et propb^tiqne dont II abrenyait jadis les bardes 
de ses sacr^s riyages, et snrtout nn pen de cette saln- 
tei6 et de cettä paret€ d'esprit et de coeur quil con- 
tracta sans donte en baignant le plus pnr et le plus saint 
des enfans des hommes! — Au reste, ce qne j'6cris id 
de la dimension dn Jourdain, n'a ponr objet qne de sa- 
tlsfaire la cnriosittf des personnes qni yenlent se faire 
des mesnres jnstes et exactes des Images m^mes de lenrs 
pens6es,- et non de prdter des armes aux ennemis on ans 
d€f ensenrs de la foi chr^tienne, armes . pitoyables des denx 
parts. Qu'importe qne le Jonrdain soit nn torrent oa nn 
ienye? qne la Jnd6e soit nn moncean de roches steriles 
on nn jardin d^licienx? qne cette montagne ne soit qn'nne 
eolline, et tel royaume une proyince? Ces hommes qni 
s'acharnent, se combattent snr de pareilles qnestlons, sont 
aussi insensäs qne ceux qni croient ayoir renyerse une 
croyance de denx mille ans, quand ils ont laboriensement 
eherch^ ä donner nn dement! k la Bible et un sonilet 
aux proph^ties? Ne croiralt-on pas, ä yoir ces grands 
eombats snr nn mot mal c'ompris on mal lnterpr€t€ des 
denx parts, qne les religions sont des cboses gdom^tri* 
ques qne Ton d^montre par un cMfire ou que Ton i6- 
truit par nn argument; et qne des g^n^rations decroyans 
on d'incr^dnles sont \k tontes prdtes ä attendre la fin de 



^) %r. UI, SHote 30. 
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la discussion et ä passer immediatement dans le parti da 
meilleur logicien et de Tautiquaire le plns ^rudit et le 
plusing^nieux? Steriles dlsputes qni ne perrertissent et^^) 
ne GonTertissent personne! Les religions ne se prouyent 
pas, ne se d^montrent pas, ne s'etablissent pas, ne se 
roinent pas par de la^^°) logique! elles sout, de tons 
les mysteres de la nature et de Tesprit hamain, le plus 
myst^rieox et le plus iuexplicablel elles sont dinstinct 
et non de raisonnement!^^^) oomme les Tents qni souf- 
flieiit de Torient ou de roccident, mais dont personne ne 
connait la cause ni le point de d^part, elles soufflent, 
Dieu seol sait d'oü. Dien senl sait poarqnoi. Dien senl 
sait poar combien de siecles et sor qnelles contr^es du 
globe! Elles sont, parce qu'elles sont; on ne les prend, 
on ne les quitte pas k volonte, sur la parole de teile ou 
teile bouche; elles fönt partie da coeur m^me plus en- 
Gore qne de Tesprit de rhomme. — Quel est Thomme qni 
dira: Je suis cbretien, paree que j'ai lä teile r^ponse 
peremtoire^^^) dans tel liyre ou teile objection insoluble 
dans tel autre? Tout bomme sense ä qui on demandera 
compte de sa foi^ rdpondra: Je suis cbr^tien, parce que 
la fibre de mon coeur est cbr^tienne, parce que ma mere 
m'a fait sncer un lait cbr^tien, paiHie que les sympatbies 
de mon äme et de mon esprit sont ponr cette doctrine, 
parce que je vis de l'air de mon temps sans pr^Yoir de 
quoi vivra Favenir.^ 

On Toyait deux Tillages suspendus sur les bords es* 
carp^s du lac de Gen&arctb, — Tun ä un quart d'henre 
de marcbe, en face de nous, de Fautre c6t6 du Jourdain, 
Fautre ä quelques centaines de toises sur notre gaucbe 
et sar la mdme rive du fleuTe. Nous ignorions par quelle 



99) mä^tic^tx ni fiatt et; »gl. «notc 176 «nb IX, 74. Giraolt- 
Duvivier, p. 1007, 1003. — 100) Oläd^ bcr ^twcf)nUä)tn 91««» 
bnt(f^ weife koücbe man \)itx bie StB^racte fiq im gtanjöftfd^en entge^ 
genfe^en, les relisions ne se... par la logique. ^itx ^el^t abet 
bet article partitir nic{)t o^ne ®runb; e« liegt eltoa« ©etingrtSjjeii* 
be6 bacin: ein toenig ioi^it, ^tWiäi de l'Horace et du Pindare, 
VI, SHote 47. — 101) SlUe Sd^elüng in feinet 9f^'do\o)?i)it ber SR«^# 
i^oioQit einen m^^ti^ologifd^en $toce$ in bem SRenfd^en annimmt. 
102) Ober peremptoire. 
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race d'Arabes C(^ lillages ^taient habit^s, et nons avions 
ete pr^venus de nbus tenir sur nos gardes et de erain- 
dre quelqne surprise de la part des Arabes du Joardain, 
qni ne soaffrent guere qn'on trayerse iinpnii€meiit leurs 
plaiues et lenr fleaye. Nons ^tions bien monteä, biei 
armes, et la conquöte rapide et inattendue de la Syrie, 
par Mehemet-Ali, ayait frappd tons les Arabes d'nn tel 
eblouissement de penr et d'€tonnement, que le rngmeiit 
etait bien choisi ponr tenter des excnrsions hardies sur 
leur territoire; ils ignoraient qui nons etions, ponrquoi 
nons marchions avec tant de confiance parmi enx, et ils 
ponyaient natnrellement sapposer qne nons ^tions suiyis 
de. pres par des forees snp^rienres ä Celles qn'ils pon- 
yaient ddployer contre nons; la penr du lendemaln, la 
crainte d'nne prompte yengeance, assnrait donc notrc 
ronte. Dans cette pens€e, j'allai camper andaciensement 
an milien meme du dernier yillage arabe dont j'ai parle. 
Le lendemain, ä Tanrore, quand nons sortimes des 
tentes ponr aller nons '^^) baigner daus de lac, nons ne 
yimes qne les femmes des Arabes, peignant lenrs longs 
cheyenx noirs sur les terrasses de lenrs cbanmieres, quel- 
ques pastenrs occnp^s ä traire des yaches et des cheyres, 
et les enfans uns du yillage qni jouaient famili^rement 
• ayec nos cbeyaux et nos cMens; le coq chantait, Tenfant 
plenrait, la mere ber^ait ou allaitait comme dans un .ba- 
meau paisible de France ou de Snisse. Nons nons f€li- 
citämes d'ayoir risqn^ nne course dansr une partie de la 
6alil€e, si redont^e et si peu connue, et nous ne dou- 
tämes pas qne le m^me pacifiqne accneil ne nous atten- 
dit plus ayant encore si nous youlions nous enfoncer dans 
TArabie; nous ayions tons les moyens de trayerscr ayec 
s^cufitd la Samarie et le pays de Naplonse, Fantiqne 
Sichern *°*), par M. Cattafago qni est tout-puissant dans 
cette contr^e, et quinons offrait de nous faire annoncer 
par ses nombreux amis arabes, et accompagner par son 
propre frere. 



103) gßfc Wft e« fld> «mfleKeii? IBöI. IV, SHote 39. — 104) 
S2aB(ue am SdtxQt @arf jfm, töo bet ^attVttem^el ber ©amotitet jlanb. 



'X JERVSALBJH. 107 

Des mqui€tudes personnelles me forcent k renoncer 
a cette roiite et k reprendre celle de Nazareth et du 
mqnt Garmel, oü j'espere trouTer des expr^s et des lettres 
de Bayruth. 

Gependant nons remontämes ä cheyal ponr longer, 
jusqn'an bout de la mer de Tiberiade, les hör As sacres 
da bean lac de Gen^sarejth. Nul d'entre nons n'^leyalt 
la Toix; toutes les pens^es etaient intiines, press^es et 
profondes, tant les souyenirs sacrds parlaient haut dans 
r^e de chacnn de nons. Quant ä moi, jamais aucun^^^) 
lieu snr la terre ne me parla au coenr plus fort et plus 
d^licieusement. J*ai tonjours ahne «a parcourir la.scene 
physique des lieux habites par les bommes que j'ai con^ 
nus, admir€s, aimes ou r^yer^s, parmi les Tiyans comme 
parmi les morts. Le pays qu'un grand bomme a babit€ 
et pr^fere pendant son passage sur la terre, m'a toujours 
paru la plus süre et la plus parlante relique de lui-m6me ; 
une sorte de manifestation materielle de son gdnie, nne 
rer^lation muette d'nne partie de son ame, un commen- 
taire viiant et sensible de sa rie, de ses actions et de 
ses pensdes. Mais ce n'etait plus un grand bomme on 
un grand poete dont je visitaisle s^jour fayoriici-bas; -^ 
c'^tait l'bomme des bommes , Tbomme diyin, la nature et 
le g^nie et la yertu faits cbair; la diyinitig incamee, dont 
je yenais adorer les traces sur les riyages mtmes oü il 
en imprima le pIns, snr les flots m^mes qui le porterent, 
sur les collines oü il s'asseyait sur les pierres, oü il re^ 
posait son front. II ayait, de ses yeux mortels, yu'°«) 
cette mer, ces flots, ces collines, ces pierres; ou plutöt 
cette mer, ces collines, ces pierres l'ayaient yu'°*); il 
ayait foul£ cent fois ce cbemin oü je marchais respec- 
tueusement; ses pieds ayaient souleye cette poussiere qni 
s'enyolait sous les miens; pendant les trois annees de sa 
mission diyine, il ya et yient saus cesse de Nazaretb ä 
Tiberiade, de Jerusalem a Tiberiade; il se promene dans 
les barques des pdcbeurs sur la mer de Galil€e; 11 en 



105) «al. IV, ^ott 29. 3m aSotl^ctaeBenbcn »erBinbe man tant . . 
haut, fo taut. — 106) SSgl. !, SHote 98. — 107) @ie ^aben i^n ge^ 
feigen unb fcnnen »on i^m jeugen. 
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calme les tempdtes; il y monte sar les flots en donnant 
la main ä son apdtre^^^) de pen de foi comme moi; 
main Celeste, dont j'ai besoin plus gae loi ^^ns des tem- 
pdtes d'opiuions et*de pens€es plus terribles! 

La grande et myst€ricüse seine de TEvangile * ° •) 
se passe presque tout eutiere snr ce lac et au bord de 
ce lac et sur les montagnes qva entonrent et qui yoient 
ce latc. Voil^ Emmaüs oü il cboisit au hasard ses disd- 
ples parmi les derniers des hommes, pour tdmoigner que 
la force' de sa doctrine est dans sa doctrine mime, et 
non dans ses impuissans organes. VoQä Tib^riade oü il 
apparait k saint Pierre, et fonde en trois paroles * * ®) l'^-« 
ternelle hi^rarchie de son Eglise. Voilä GapbaniaQm; 
Toilä la montagne oü il fait le beau sermon de la mon- 
tagne; Toilä celle oü il prononce les nöuTcUes b6it|tu- 
des *^*) Selon Dien; — voila celle oü il s'dcrie: Mtse- 
reor super turham / * * 2) gj mnltiplie les pains et les poissons, 
comme sa parole enf^nte et multiplie la yie de Tdme; 
Toilä le golfe de la pöche miraculeuse * * *) ; voilä tout 
rEyangile enfin, ayec ses paraboles toucbantes et ses Ima- 
ges tendres et d^licieuses qui nous apparaissent telles 
qn'elles^^^) apparaissaient aux auditeurs du divin maltre, 
qnand il leur montrait du doigt Tagneau, le bercail, le 
bon pasteur, le lis***) de la vallfe; voilä enfin le pays 
que le Christ a pref^re sur cette terre, celui qu'il a choisi 
pour en faire Pavant-scene de son drame myst^rieux; ce- 
lui oü, pendant sa vie obscnre de trente ans, il avait ses 
parens et ses amis selon la cbair; celui oü cette nature 
dont il avait la cle ^ ^ ®) lui apparaissait avec le plus de 
Charmes ; voilä ces montagnes oü il regardait comme nous 
s'elever et se coucher le soleil qui mesurait si rapide- 
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ment ses joars mortels: c*^tait lä. qa'il yenait se reposer, 
m^diter, prier 6t aimer les hommes et Diea. ->-. 

15 octobre 

Nenf henres de marche sans repos bous ramdnent k 
Nazareth par Gana ^ ^ ''), lieu du prrauer miracle du San- 
Tenr. Apres noas dtre reposä et d^salt^r^s im momeiit 
au bord de la fontaine de Gana, nons nons remettons en 
marche^ par nn clair de Inne, yers Nazareth. Nons tra- 
▼ersons quelques plaines asrsez bien cnltiv^es, puis une 
sine de coUines boisees, qni s'äieTent k mesnre qu'elles 
s*approcbent de Nazareth. Apres trois beures et demie 
de marcbe, nous arrivons anx portes du convent latin, 
. oü nons sommes- re^ns de nouyeau k Nazareth. 

Le 21, ä six beures du matin, nons partons de Na^ 
zaretb. Tons les Peres espagnols et Italiens du convent, 
r^nnis dans la cour, se pressent antour de nos cheyanx 
et nons offrent, les uns des yoeux et des prieres pour 
notre yoyage, les autres des proyisions fraiches, du pain 
excellent cuit pendant la nuit, des oliyes -et du cbocolat 
d*Espagne. Je donne cinq cents piastres an snp^rleur 
pour payer son bospitalit^. Gela n'empöche pas quel- 
ques-uns des jeunes Peres espagnols de me glisser tont 
bas leur reqndte ä Toreille et de recevoir furtiyement quel- 
ques poignees de piastres pour s'acbeter le tabac et les 
autres petites douceurs monacales qni distraient leur soll- 
tnde. Les yoyageurs ont fait une peinture romanesquß 
et fausse de ces conyens de Terre-Sainte. Rien n'est 
moins podtique ni moins religieux yndeprös/ Lapensde 
en est grande et belle. Des hommes s'arrachent aux d^- 
lices de la ciyilisation d*Occident pour aller exposer leur 
existence oü mener une yie de priyations et de martyre 
parmi les pers^cnteurs de leur culte, snr les lienx mdmes 
oü les mysteres de leur religion ont consacrd la terre. 
Ils jeünent, ils yeillent, ils prient, au milien des blasphe- 
mes des Tores et des Arabes, pour qn'un pen d*encens 
chr^tien fume encore snr chaque site'oü le christianisme 
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est ne. Ils sont les gardiens du berceau et du tombeau 
sacres; Tange da jugement les retrouTera seuls ä cette 
place, comme ces saintes femmes qui yeillaient et plea- 
raient pres du sepalcre yide. Tont cela est beaa et grand 
dans la pens^e; mais dans.le fait ilfaut en rabattre pres- 
qae tout le grandiose. II n'y a point de persecution, il 
n'y a plus de martyre; tont antonr de ces bospices une 
popiilation chretienne est aux ordres et au service des 
moines de ces conyens. Les Turcs ne les inquietent nnl- 
lement, an contraire, ils les protegent. C'est le peuple 
le plus tolerant de la terre, et qui comprend le mienx le 
cnlte et la priere, dans qnelque langue et sous quelque 
forme qn'ils se montrent ä Ini ' ^ ^). ü ne halt qne Ta- 
thäsme, qu'il troute, ayec raison, une degradation de 
rintelligence bumaine, une insnlte ä rbumanite bien plus' 
qn'ä Fetre eyident, Dien. Ges conyens sont de plus sous 
la protection redoutde et inyiolable des puissances cbr£- 
tiennes reprdsent^es par leurs consuls. Sur une plainte 
du superienr, le cqnsul ecrit au pacha, et justice * ^ ^) est 
faite ä llnstant m^me. Les moines que j'ai yus dans la 
Terre - Sainte, bien loin de me presenter Timage du long 
martyre dont on leur fait bonneur, m*ont paru les plus 
beureux, les plus respectds, les plus redoutes des babi- 
tans de ces contr^es. Hs occupent des especes de cbd* 
teaux- forts, semblables ä nos yieux castels * ^ o) Jq moyen- 
äge; ces demeures sont inyiolables, entour^es de murs et 
fermees de portes de fer. Ces portes ne s'ouyrent que 
pour la Population catbolique da yoisinage, qui yient as- 
sister aux Offices ' ^ *), receyoir un pen d'instruction pieuse, 
et payer en respects et en d^yonement aux moines le sa- 
laire de Tautel. Je ne suis jamais sorti accompagnd d'un 
des Peres, dans les mes d'une des yilles de Syrie, sans 



118) SBarum nid^t ba6 conjoint lui? — 119) Sie toerben bte 
©cammatüer, totlä^t t>ai Hoge substantif immer nur aU adjectif 
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©ort castel ijl felBjl au« bem ^iiUlaUtx, jefti faot man ch&teau, wie 
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Office, ^mt, ®otte«bienjl bei ben Äatl^olifen; service, JDtenfi, ®oU 
teäbienß Bei ben Sut^txantxn unb Sleformirten» 
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qae les enfans et les fßmmes Tinssent^^^) s'mdiner sons 
la main du pr^tre, baiser cette main et le bas de sa robe 
Les Tnrcs mdmes, bien loin de les insalter, semblaient 
purtager le respect qu*ils imprimaient sur lear passage. 

Maintenant, qoi sont ces moines? En gener al des 
paysans d'Espagne et dltalie, entr^s jennes dans les coa- 
Tens de lenrs patries, et qal, s'ennnyant de la yie mona- 
cale, d^sirent la diyersifier au molns par Taspect de con- 
trdes nouTelles, et'^') demandent ä 6tre enyoyes en 
Terre-Sainte. Lear residence dans les maisons de lear 
ordre Stabiles en Orient ne dare e^ gen^ral qae deax 
oa trois ans. Un yaissean yient les reprendre et en ra- 
mene d'aatres. Geax qui apprennent Tarabe et se con- 
sacrent aa seryice de la population catholiqne des yilles 
y restent dayantage^^*), et y consument soayent tonte 
fear yie. Ils ont les occnpations et la yie de nos eures 
de campagne; mais ils sont entonres de plas de y^nera- 
tion et de d^youement Les aatres restent renferm^s dans 
Fenceinte du conyent on passent***), poar faire leur pe- 
lerinage, d'one maison dans one autre, tantöt ä Nazareth, 
tantdt ä BetUeem, qnelqae temps ä Rome, quelqae temps 
ä Jaffa on au coayent de Saint -»Jean, dans le desert. 
Ds n'ont d'aatre occupation que les Offices de T^glise, la 
promenade dans les jardins on sar les terrasses du con- 
yent. Point de liyres, nnlles (Stades, aacune fonction utile. 
L'enuui les d^yore; des cabales se forment dans l'int^- 
rieur du coayent; les Espagnols m^disent des Italiens, les 
Italiens des Espagnols. Nous fümes peu edifies des pro- 
pos que tenaient les uns sur les autres les moines de 
Nazareth. Nous n'en trouyämes pas un seul qui pütsou- 
lenir la moindre conyersaüon raisonnable sur les sujets 
möme * * «) que leur Tocation devait leur rendre le 



1*22) (So naä) btt flrengen gcammatifd^en Siegel, ol^ne ne, toeliiged 
in obigen @teneri babel ftanb. — 123) SQBarum qui niä^t »(eber* 
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112 V. TOTAGB DB BAIBUTH , 

plus ^^') familiers. . Aucune connaissaiioe de Tantiquit^ 
sacrde, des Peres * ^ »), de Thistoire des lieox qu'ils habi- 
tent Tout se rddoit k nn certain nombre de traditions 
populaires et ridicules qa'Us se transmettent sans examen, 
et qa'ils donnent aux Yoyageurs comme ils les ont re9aes 
de Fignorance et de la cr^dulit^ des Arabes cbr^tiens da 
pays. Ils soupirent tous apres *2 9) le momeut de leur 
deliyrance, et retournent en Italie oa en Espagne, sans 
aacuns fmits pour eux ni ppnr la religion. Du reste, 
les greniers dn convent sont bien remplis; les cayes ren- 
ferment les meilleurs Tins qne cette terre produise. Enx 
seuls * ' °) saTent le faire. Tous les deux ans un tais- 
seau arriye d'Espagne, apportant au Pere sup^rieur le 
rerenu que les pnissances catholiques, FEspagne, le Por- 
tugal et ritalie, leur enToient. Getto somme, grossie des 
aumdnes pieoses des clur^tiens d'lBgypte, de la Grece, de 
Gonstantinople et de la Syrie, leur foumit, dit-on, un re- 
Tenu de trois ä quatre cent mille francs. Gela se diyise 
eitre les diff^rens convens, selon le nombre des meines 
et les besoins de la communante. Les edifices sont bien 
entretenus, et tout indique Faisance et mdme la riebesse 
relatiye dans les maisons que j*ai Tisit€es. 

. Je n'ai tu aucun scandale dans ces maisons des 
meines de Terre-Sainte. L'ignotance, Foisivet€, Fennui, 
Toilä les trois plaies qu'il faudrait et qu'on pourrait 
gü&ir. 

Ges hommes m'ont paru simples et sincerement, mais 
faiatiquement xredules. Quelques -uns mdme, ä Naza- 
reth, m'ont sembl^ de T^ritablcs saints animds de la foi 
la plus ardente et de la Charit^ la plus actiTe; bumbles, 
doux, patiens, serriteurs Tolohtaires de leurs freres et 
des ^trangers. J'emporte leurs pbysionomies de paix et 



e6 na* md^teten ^auj)t»)örtent fielet, iinb itimmt ein s an, tocnn e« 
»aA etnent tini^i^tn ^ciMpttooxU in bet Sllti)xfitit fielet." ®o mä) 
Girault-Duvivier, p. 403. — Ch&teaubriand, Lamartine, Barante 
n. a. »fffen niä^H baöon. Sß^l VIII, (Jlotc 86. — 127) fßal H, 
9loie 19. — 128) Les saints P&res, les P^res de rEglise, ^ Sb. 
«icwn^nme» — 129) ^ql I, 9iott 69» — 130) U$t p^ auä) an* 
bet9 jleKen. Seld^er Unterfd^ieb ift j^ifd^en: ils saTent le faüre 
seu/s, uttb: IIa «avent le faire eus seuls? 



X JERUSALEM. 113 

de candear dans ma memoire, et leur hospifalit^ dans 
mon coenr. J'ai bien aassi leurs noms;* mais que leur 
Importe que leurs noms courent la terre^^^), pouryu que 
le ciel les connaisse et que leurs yertus demeurent ense- 
Telies dans l'ombre du. cloitre oü leur plaislr est de les 
cacher! \^ 

Mdme date, le soir. 

A sept heures, nous approcMous de Kalplia, dont les 
dömesy les minarets et les murailles blauclies formen^ 
comme dans toutes les yilles de l'Orient, un aspect bril- 
lant et gai ä uue certaine distance. Kaipba s'eleye au 
pied du Garmcl, sur une greve de sable blanc, au bord 
de la mer. Cette Tille forme Textremite d'un arc, dont 
Saint-Jean-d'Acre est l'autre extr^mite. Uu golfe de deux 
lieues de large les s^pare: ce golfe est un des plus de- 
licieux riyages de la mer sur lesquels Toeil des marins 
puisse se reposer. Saint-Jean-d'Acre, avec ses fortifica- 
tions dentel^es par le canon*^^) d'Ibrahim-Pacha et de 
Napoleon*'^), avec le dorne perce ä jour de sa belle 
mosqude ^croulee , ayec les volles qui entrent et sortent 
de son port, attire Toeil sur un des points les plus im- 
portans et les plus illustres par la guerre: au foud^^^) 
du golfe une vaste plaine cultivee; le mont Garmel je- 
tant sagrande ombresur cette plaine ; pnisKalpha, comme 
une soeur de Saint- Jean -d'Acre, embrassant Tautre v6x6 
du golfe, et s'avan9ant dans la mer avec son petit möle 
oü se balancent quelques bricks arabes; au-dessus de 
Kalpha, une fordt, de gros oliviers; plus haut encore, un 
cbemin taill6 dans le roc, aboutissant au sommet du cap 
du Garmel; lä, deux vastes ^difices conronnant la mon- 
tagne: Tun, maison de plaisance d'Abdalla, pacha d'Acre; 
Tautre, couvent des religieux***) du mont Garmel, elevß 



131) ®o courir le monde, ftatt parcourir. ^it untcrfd^etbet 
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r6cemment par les amnönes de la clir^tientd, et surmonte 
'd*ua lairge drapeaa tricolore, poar noas annoncer Fasile 
et la protection des Fran9ais; nn pea plus bas qne le 
coäTent, dlmmenses cayernes crens^es dans le granit de 
la montagne: ce sont les fameases grottes des prophe- 
tes'*^). Voilä le paysage qiii nous frappe en en- 
trant^^^) dans les rnes poudreases et etroites de Kalpha. 
Les habitans ^tonn^s regardaient ayec terreur d^iiler notre 
longue cararane. Noas ne connaissions personne; nons 
n*aTions aucnn glte, ancone hospitallt^ ä reclamer.- Le 
basard nous fit reucontrer an jeune Piemontais * ^ ^) qoi 
faisait les fonctions de yice-consnl ä Kalpha, depnis la 
prise et le renyersement d*Acre. M. Blanco, consnl de 
Sardaigne en Syrie, lai ayait ecrit ä notre insu, et Ta- 
yail priÄ de noas accueillir si nous yenions ä * * *) passer 
par KaXpba. II nous aborda, s'informa de nos noms, et 
noas Gondaisit ä la porte de la petite maison en raines 
oü il yiyait ayee sa mere et deux jennes soeurs. Noas 
laissämes nos cheVaux et nos Arabes camper sar le bord 
de la mer, pres de la yille, et nons enträmes chez M 
Malagamba; c*est le nom de ce Jeune et äimable yice- 
consoly le seal Earop^en qui reste dans ce cbamp de ba* 
taille A6sol6, depnis la roine complete d*Acre par les 
Egyptiens. 

La nait tombait^ il fallait aller cbercber an asile 
au coayent da mont Garmel.. M. Malagamba 6tait alU 
prevenir les Peres des hdtes nombreux qui leur**°)^ar- 
riyaient. Nous nous leyämes et nons fümes forc^s, poar 



feine aRligUeber ted^nete, eine (Bi^xt, toeld^e i^nen bic Sefniten fel^t 
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obiEir anx nsages du pays, de laisser madame et made- 
moiselle Malagamba approcher lears levres de nos mains, 
et nons remontämes ä cheval. 

A la porte du beau monast^e qni s'ä^ye aujour^ 
d'ba!, tout constrnit ä nenf, toat d)lonissaiit de blancheur, 
snr le sommet le plus aigu du cap du Garmel, deax Pe- 
res nous attendaient. G'^taient les senls habitans de cette 
Taste et magnifique retraite de cenobites ' ♦ '). Nous 'ii- 
mes accneillis par eux comme des compatriotes et des 
auiis. Ds mirent'^^) ä notre disposition trois cellules 
pouTTues chacnne d'un lit, meuble***) rare en Orient, 
d'une Chaise et d'une table. Nos Arabes s*€tablireut avec 
nos cberaux dans les Tastes cours intdrieures du monastere. 
On nous seryit un souper compose de poisson frais et 
de legumes cultives parmi***) les roches de la montagne. 
Nous passämes une soir€e d^licieuse, apres tant de fa- 
tigues, assis snr les larges balcons qui dominent la mer 
et les cayernes des propbetes. Une lune sereine flottait 
sur les yagnes dont le murmure et la fraicheur montaienf 
jusqu'ä nous. Nous nous promimes de passer dans cet 
asile la joum^e du lendemain pour reposer nos cheyaux 
et refaire nos proyisions; nous allions entrer dans une 
contr^e nouyelle, oü nous ne trouyerions plus ni yille ni 
yillage, rarement des sources d'eau douce: nous yoyions 
cinq journees de d€sert s'dtendre deyant nons. 

22 octobre 1832. 

Journ^e de repos pass^e au monastere du montCar- 
mel ou k parcourir les sites de la montagne et les grot- 
tes d'Elle^^O ^^ ^^^ prophetes. La principale de ces 
grottes, ^yidemmeit taill^e de main d*bomme dans le roc 
le plus dar, est une salle d'une prodigieuse ä^yation; 
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eile n'a d'autre yue que la mer sans bornes^ et on ny 
entend d'autre brait qae celui des flots qni brisent con- 
tinaellement contre l'arete du cap. Les traditions disent 
qae c'etait lä l'ecole oü Elle enseignait les sciences dei 
mysteres et des hautes poesies.- L'endrolt €tait admira- 
blement choisi, et la Toix du vieux prophete, maltre de 
tonte une innombrable gen^ration de prophetes, deyait 
majestaeasement retentir dans le sein creuse de la mon- 
tagne qn'il sillonnait de tant de prodiges, et k laqnelle 
il a laiss^ son nom. L'histoire d'Elie**^) est une des 
plus merreilleuses Mstoires de Tantiquite sacre'e; c'est le 
geant des Bardes sacres. A lire sa yie et ses terribles 
Tengeances^ il semble qne cet bomme ayait la foudre du 
Seigneur pour äme, et que Tel^ment sur lequel il fut 
enleyd au ciel etait son el^ment natal. G'est une belle 
figure lyrique ou ^pique ä jeter**') dans le poeme^des 
Tieux mysteres de la civilisatiwi judalque. En tont, F^po- 
que des prophetes, ä la considerer bistoriquement, est 
une des ^poques les moins intelligibles de la Tie de ce 
peuple fugilif. On apercoit cependant, et surtout dans 
r€poque d'Elie^ la cle de cette singuliere Organisation du 
Corps des prophetes. \ C'etait evidemment une classe saintc 
etlettrfo, toujours en Opposition ayec lesrois; tribunsM^) 
sacr€s du peuple, le souleyant ou l'apaisant ayec des 
chants, des paraboles, des menaces; formant des factions 
dans Israel, comme la parole et la presse en forment 
parmi nous; se combattant les uns les autres, d*abord 
ayec le glaiye de leur parole, puis ayec la lapidatiou 
ou r^p^ej s'exterminant de la face de la terre comme 
on yoit Eüe en**») exterminer par centaines; pms suc- 
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accusatif oebad^t würbe, fo f)äUt Lamartine iüaBrfd^einli* des cen- 
taines, mä)t par centaines cjefÄrfeben. a?gl. IX, ^ott 33» SWan 
iittierfc^eibc bie (Sntiiel^ung bc« ©pradfegeBraud^« »on bem (S^rad^gc* 
Braudje felbfl, »ie er nm. toitUiä) unb fertig baftel^t. @o finb aucun, 
personne unb rien «rfprüngti* afflrmatii), werten aber jejt immer, 
f!e mögen im JDeutfd^en afjlrmatit) ober negati» fil&erfeftt Werben, »on 
^fm ffratt$ofeu negatb gebaut. 
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eombant eux-mdmes a leur tour, et faisant place ä d'aa- 
tres dominatenrs da peuple. Jamals la po^sie propre- 
ment dite n'a jou^ un si grand röle * * *>) dans le drainc 
politiqae, dans les destin^es de la civilisation. La raison' 
ou la passion, selon qn'ils ^taient faax oa Trais prophe- 
teSy ne parlait, par lenrs bonches, que la langue energi- 
qne et harmoniense des Images. II n'y ayait point d'ora- 
tears comme ä Athenes on ä Rome; Toratear est trop 
komme ! il n'y ayait qne des hymnes et des lamentations ; 
le poete est diirin. 

Quelle Imagination ardente, color^e, delifante, ne 
snppose pas dans «n pareil penple nne pareille domina-r 
tion de la parole chaut^! et comment s'etonDer qn'lnd^- 
peiidamment dn haut sens religieux que ces po^sies ren- 
fermaieRt, elles aient 6x6 nn monument aussi accompli, 
aussl inimitable, de genie et de grdce: le prix des poe- 
tes alors, c'^tait^^^) la soci^t^ m^me. Leur Inspiration 
lenr soumettait le penple; ils l'entraiuaient ä leur gre an 
crime on ä Th^rolsme; ils faisaient trembler les rois con- 
pables, lenr jetaient la cendre***) sur le front, ou, r^- 
yeillant le patriotisme dans le coenr de lenrs concitoyens, 
US les faisaient triompber de lenrs ennemis, on leur rap- 
pelaient, dans l'exil et dans Tesclayage, les collines de 
Sion***) et la libert^ des enfans de Dien. Je suis 
€tonn6 que, parmi tous les grands drames que la po^sie 
moderne a pnis^s dans Thistoire des Jnifs, eile n'ait pas 
confn encore ce drame menreilleax des propbetes. G'est 
vn bean cbant de Thistoire dn monde. 

23 octobre 1832. 

An leyer dn soleil, nons ayons qnitt^^ frais et dis- 
pos, le conyent dn mont Garmel et ses denx excellens re- 
ligienx, et nons nons sommes achemin^s par des sentiers 
escarpes qni descendent dn cap k la mer. La, nons som- 
mes entres dans le d€sert; il regne entre la mer de la 
Syrie, dont les cötes ici sont en g^n^ral plates, sablon- 



150) «gl. IV, 9lote 16. — 151) «qI. II, 9lotc 65, 69, 91. — 
152) ana^nung gur S9ujc. — 153) 3wn, ble in ten ^falmen fo oft 
genannte S3urg )>on Serufolem. 
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nenses et d^coupto en petits golfes, et les montagnei l *^ 
qui fönt soite an mont Carmel. Ces montagne^ s'abais- 1 ^ 
sent, par degres insensibles, en se rapprochant de laGa- 
lilee; elles sont noires et nnes; les rochers percent son- 
Tent renyeloppe de terre et d*arbiistes qni leor reste; 
lenr aspect est sombre et mome; elles n'ont qne lenr 
Tetemeut de Inmiere €blonissante et la majest€ idäde du 
pass^ qni les entoare; de temps en temps, la chatie, I 
qa'elles continnent pendant enyiron dix lienes, est bris^ 
et quelqne rallee pen profonde s'entr^onyre an regard. — 
Le lendemain noas continuämes ä longer les riTes de la 
mer jnsqn'ä G€saree, on noas arrlTimes Ters le milien 
dn jour; nons aTions trayers^ le matiu nn fleuTe que les 
Ära))es appellent Zirka, et qni est le flenye des Grooo- 
diles de Pline^**). 

Cdsar^e, lancienne et splendide capitale d*H€rode, 
na plas nn senl babitant; ses murailles, reley^es. paar 
Saint Lonis ''*) pendant sa croisade, sont näumoins h- 
tactes, et serriraient encore anjonrd'bui de fortifications 
excellentes ä nne Tille moderne. Nous franchimes le 
toss6 profond qni les entoare, snr nn pont de pierre a 
pen pres au milien de Fenceinte, et nons entrdmes dav 
le dedale de pierres, de cayeanx entr'onyerts, de restei 
d*ei!ifices, de fragmens de marbre et de porphjre, doit 
le sol de Fancienne Tille est joncb€; nous fimes lerer '<*} 
trois cbakals dn sein des d^combres qni retentissaient 
sous les pieds de nos cbeTanx; nons cherchions la fon- 
taine quon nous aiait indiqnee; nons'la tronTimes aTee 
peine ä lextr^mit^ Orientale de ces mines; nous y cam- 
pämes. Vers le soir, un jenne pastenr arabe y arriya 
aTec nn tronpean innombrable de Taches noires, de mon- 
tons et de cbeTres; il passa euTiron denx henres k pni- 
ser constamment de l'ean de la fontaine^'^)ponr abren- 
Ter ces animanx, qni attendaient patiemment lenr tonr, 

154) SKniii« bet «eUcte, einet ber getel^ttejlen SJcmer, Bringt 
in feiner SflatnrgefdJid^tc eine grc§e SWent^e gcoorartifAer unb qe« 
}äiiä)tUä)tx SSemerfunijcn bei. ©effcrBen tO n. &^r» ®c8. — lo5) 
«gl. I, giote 81. — 156) «gl. IRote 22. — 157) De la fontaine 
mir de Teau ^u \}erbinben, niit mit puiser. SgL 1, 9lcte 11. ^n§er 
dans jtt^t ^äufig a»d^ a. 
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1. 6t se retiraient en ordre apres aTOir bn, comme s'ils 
i eussent 6i6 dirig^s par des bergers: Get enfant, abso- 
t loment na, £tait rnont^ sur an djie; il sortit le demier 
; des ruines de G6sar£e, et neos dit qa'il irenait ainsi. tons 
les jours d'enyiron deox lieues conduire ä Tabreavoir les 
troupeaax de sa triba Stabile dans la montagne. Voila 
la seule rencontre qae noas fimes ä Gesar^e, dans cette 
vUle oü Herode, saivant Josephe** 8), ayait accnmalö 
toates les merreilles des arts grecs et romains '<d), oü 
il ayait creasd un port artificiel qai senrait d'abri a tonte 
la marine de Syrie. G&ar^e est la yille oü saint Paol 
fnt prisonnier et fit, ponr sa defense et celle dn cbris- 
tiaiiisme naissant,' cette belle harangue consery^e dans le 
Tingt-sixieme ebapitre des Actes des Apötres. Cornelias 
le centarion*8°) et Philippe reyangfliste etaient de Ge- 
sar€e, et c'est aussi da port de G^sar6e qae les Apötres 
s'embarqa^rent ponr aller semer la parele eyang^liqae 
dans la Gräce et en Italic. — Route continn^e ä trayers 
QU desert de sable, cooyert en qnelqnes endroits d'ar- 
bostes et m^me de forits de ch^nes yerts qni seryent de 
repaire anx Arabes. — Nous arriyons le soir, sans avoir 
rencontre nne seule gontte d'eaa, prte da yillage ^rabe 
de El-Makhalid. Un immense sycomore, jete, comme nne 
tente naturelle, sur le. flaue d'une colline nne et poudreuse, 
Boas attire et nous sert d'abri. Nos Arabes yont au 
yillage demander le chemin de la^^O fontaine; on a 
leur indique; nous y conrons tons. Nous buyons; nous 
nous baignons la tdte et les bras; nous reyenons ä notre 
camp, oü notre cuisinier a allnrn^ le fea au pied de 
Tarbre. Son tronc est d^ja calcine par les feux succes- 
sifs des milliers de carayanes qni ont goüte successive- 
ment son ombre. Toutes nos tentes et tons nos cheyaux 
sont ä Tabri de ses rameaux immenses. 



158) glaüin« Sofcrt»«, iübffficr ®t\ä)i^i^\ä)xtiUx in griedfiU 
f4er ©prad^e, jur 3elt bc« ^liniM. — 159) «gl. I, mcxt 33. <So 
anä) ^»ifd^en 9loie 117 unb IIS: tous les P^res espagnols et ita- 
liens; unb VI 11^ Bei 9loie 23, des temps grecs et romaiog. — 
160) Actes des Apötres, SC^joftelgefd^l^te, ©ap. 10, crgdl^U »on bem 
rvmifd^en «gauptmanne (Sorneltud^ bet al6 bet erße ^eibe )}cn $etrn« 
gctouft toarb. — 161) S5gL IV, 9loU 49. 
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U y ayait ä peine nne heure qne j'^tais endormi, 
qaand je fas r^yeille par nn l^ger bruit; je me sonleTO 
sur le coude*®*), et je regarde autonr de moi. Un des 
coins da rideau de la tente etait releyd pour laisser en- 
trer la brise de la nnit; la lune ^clairait en plein l'in- 
terieur; je Tois un Enorme cbakal qni entrait ayec prd* 
cantion, et regardait de mon cöt^ ayec ses yeux de fen; 
je saisis mon fusil, le mouyement Teffraie, il part an ga- 
lop. Je me rendors. R^yeilld nne seconde fois, je yois 
le chakal ä mes pieds, foulllant dn mnseau les plis de 
mon manteau, et pret ä saisir mon bean leyrier qnidor- 
mait sur la mdme natte qne moi; charmant animal, qni 
ne m*a pas quitte nn jonr depnis hnit ans, et qae Je 
d^fendrais, comme nne part de ma yie, an p^ril de mes 
jonrs. Je Tayais reconyert lieurensement d*un pan da 
mantean, et il dormait si profondement quil n'ayait rien 
entendn, rien senti, et ne se dontait pas da danger qn'il 
conrait; nne seconde plns tard, le chakal Vemportait et 
Tegorgeait dans son terrier. Je jette an cri, mes com- 
pagnons s'eyeillent; j'^tais d^jä hors de la tente et j'a- 
yais tire nn coup de fnsil, mais le chakal etait loin, et 
le lendemain aucune trace de sang ne temoignait de ma 
Tengeance. 

Nous partons aux premiers rayons qni blanchissent 
les Gollines de Jndde; nons sniyons des collines on- 
doyantes hors de la yne de la mer; la chalenr nous fa- 
tigue beaucoup, et le silence le plus profond regne dans 
tonte la marche; ä onze heures nons arriyons, accahles 
de soif et de lassitnde, pres des riyes escarp^es d'im 
flenye qni roule lentement des eanx sombres entre deux 
falaises bordees de longs roseanx: il fant toucher ses 
eanx ponr les aperceyoir. Des troupeanx de bnffles san- 
Tages sont conchSs dans les roseanx et dans le flenye 
et montrent leurs t^tes hors des flots; immobiles, ils pas- 
sent ainsi les heures brülantes du jonr. Ils nous regar- 
dent Sans faire nn mouyement; nous trayersons ä gu^ ^ ^ ^ ) 



102) SCel^nlid^ se inettre sur son s^ant, ^ä^ im f&ttU auffegen. — 
Jd3J ^ic^t iu »moed^feln mit guet, 2Bad^e. 
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]» fleofe et nous atteignons nn kan abandonue. Ge fleuye 
est Bomm^ aujoard'hni par les ArdübesNahr-el-Arsouf. 
L'andenne Apollonie deyait 6tre placke ä peu pres ici, 
k moins qae sa sitnation ne soit determinee par un autre 
xfieaye qne nous trayersämes nne heure apres , et qa'on 
appelle maintenant Nähr ^el- Petras. 

Nous nous dtendons sur nos nattes sous les cayes 
fratches et sombres qui restent seules de rancien- kan. 
A peine etions-nons assis antour d'nn plat de riz froid 
que le coisinier nous ayait apport^ ponr dejenner^ qa'nn 
Inisme serpent de huit pieds de long, et gi'os comme le 
brasy sortit d'uu des trons da yienx mar qni nous abri- 
tait et yint se deplier entre nos jambes; nous nous preci- 
pitÄmes pour le fair yers Tentree da souterrain, il y fut 
ayant nous et se per£it lentement, en faisaut yibrer sa 
queue comme la corde d'uu arc, daus les roseaux qoi 
bordaient le fleaye. Sa peau €tait du plus beau blea 
fouce» noas repugnions ä reprendre notre gite, mais la 
cbideur etait si forte qu'il fallut nons y resigner, et üoas 
nous endormimes sur nos selles sans souci des yisites 
sembl&bles qui pourraient interrompre notre sommeil. 

A quatre henres apres midi, nous remontons ä cbe- 
yal. raper9ois sur un monticule, ä peu de distauce da 
fleuye^^un cayalier arabe, un fnsil ä la mala, et accom- 
pagn6 |}*un jenne esclaye ä pied. Le cayalier arabe sem- 
blait cjasser: 11 arr^tait ä chaque instant son cbeyal, et 
nous rigardait defiler ayec un air d'incertitude et de pre- 
occupalon. Tont k, coup, il met sa jument au gälop, 
s'ayano sur ^ ^ *) moi, et m'adressant la parole en Italien, 
11 me ißmande si je ne suis pas le yoyageur qui par- 
court d ce moment TArabie, et dont les consuls euro- 
p^ens ^t annoQG^ la prochaine arriyee ä Jaffa. Je me 
nommeiil saute ä bas de son cbeyal et yent me baiser 
la maiii — Je suis, nous dit-il, le fils de M. Damiani, 
yice-coiul de France ä Jaffa. Preyenu de yotre arriyee 
par dealettres apportees de Saide par un bätiment an- 
glais, ji yiens depnis plusiears jours a la cbasse des ga- 



164)Sur, in toel^er 9li(fituitg? tooBinl.^uf miä) loi, «aA mit 
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zelles^ de ce c6t6, ponr tous d^couyrir et tous condaire 
ä la maison de mon pere. Notre nom est Italien, notre 
famille est originaire d'Eorope; depnis nn temps imm£- 
morial, eile est Stabile en Arabie; ocms sommes Arabes, 
mais DOüs ayons le coenr francais, et noas regarderions 
comme nne honte et comme nne Insulte ä nos sentimens, 
si TOUS acceptlez rbospitalite d'une autre maison que la 
nötre. Souyenez-Tous que nous tous aTons toucb^ les 
Premiers*®*), et qu*en Orient, celui qui touche le pre- 
mier un etranger, a le droit d'^tre son böte. Je tous 
en preTiens, ajouta-t-il, parce que beancoup d'autres mai- 
sons de Jaffa ont ete informees de TOtre passage, par 
des lettres yeuues sur le m^me bätiment, et Tont accou- 
rir au-deyant de tous, aussitdt que mon esclaTe aura in* 
form€ la Tille de TOtre approche. A peine aTait-il ter- 
miue son discours, qu'il dit quelques mots en arabe au 
jeune esclaTe, et que celui -ci, montant sur la jnmeut de 
son maitre, aTait disparu*®®) en un clin d'oeil, derriere 
les inonticules de sable qui bornaient Thorizon. Je fis 
donner ä M. Damiani un de mes cheTaux de main qui 
m'accompagnait saus 6tre mont^, et nous primes lenfement 
la route de Jaffa, que nous n'aperceTions pas encore. 
Apres deux heurts de marche, nous Times, de l'autic cöte 
d'un fleuTe qui nous restait ä francMr, une trentaine de 
caTaliers, reTetus des plus riches costumes et Darmes 
etincelantes, et montes sur des cbeTaux arabes di tonte 
beaute, qui caracolaient sur la plage du fleuTe. Is lan- 
cererit leurs chcTaux jusque dans l'eau, en poussiit des 
cris et en tirant des coups de pistolet pour noussaluer: 
c'^taient les iils, les parens, les amis des principnx ha- 
bitans de Jaffa, qui Tenaient au-deTant de nous. Chacun 
d'enx s'approcha de moi, me fit son compliment,aiiquel 
je repondis par Torgane de mon drogman, ou ei Italien 
ponr ceux qui Tentendaient: ils se rangerent aiour de 
nons, et courant cä et lä sur le sable, ils nousdonne- 
rent le spectacle de ces courses de dg^rid, oü b caTa- 



165) SSgt 9loie 28, 41. -- 166) ^tatt disparut. )ad plus- 
que>par£ä]t itiqi, tote im ^evtfd^eti, bie ^^neHigfeU ber3e)oeg]tng 
nv(jß me^t an* 
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liers arabes d^ploient tonte la Tigaear de lenrs chevaiix 
et tonte Tadresse de lenrs bras. Nous approchions de 
Jaffa, et la Tille commen^ait ä se leyer deyant nons snr 
la Golline qui s'ayance dans la mer. Le conp d'oeil en 
est ma^qne qnand ob Faborde de ce cöt€ dn desert. 
Les pieds de la yille sont baignes an conchant par la 
mer qai deroule tonjonrs la dimmenses lames ^cnmeuses 
snr des ecneils qni forment Tenceinte de son port; du 
cAt€ du nord, celui par leqnel nous arrivTons, eile est 
cntonr^e de jardins d^licienx, qui semblent sortir par en- 
chantement du desert, ponr conronner et ombrager ses 
remparts; on marche sons la Toüte elevee et odorante 
d'une fordt de palmiers, de grenadiers charg^s de lenrs 
^tolles ronges, de cedres maritimes, an fenillage de den- 
telle, de citronniers, d'orangers, de figuiers, vde limoniers, 
grands comme des noyers d'Europe, et pliant sous lenrs 
fruits et sons lenrs fleurs: Tair n'est qu'nn parfnm son- 
lev6 et r^pandu par la brise de la mer; le sol est tont 
blanc de fleurs d'orange, et le yent les balaie comme chez 
nous les feuilles mortes en antomne: de distance en 
distance des fontaines turqnes en mosalqne de marbres 
de diyerses coulenrs, ayec des tasses de cuiyre attach^es 
a des chaines, offrent leur ean limpide an passant, et 
sont tonjonrs entourees d'un groupe de femmes qni se 
layent les pieds, et puisent Tean dans des nrnes aux for- 
mes antiques. La yille ^leye ses blancs minarets, ses 
terrasses crenelees, ses balcöns en ogiye moresque, dn 
sein de cet ocean d'arbnstes embaumes, et se d^tacbe, a 
Torient, dn fond blanc de sable qu'etend immediatement 
derriere eile Timmense desert qui la s^pare de l'Egypte. 
G'est pr^ d*nne de ces fontaines qne nous decouvrimes 
tont ä conp nne troisieme cayalcade, ä la t^te de laquelle 
s'ayan9ait, snr nne jument blanche, M. Damiani le pere, 
agent consulaire de plusienrs nations enropeennes, et Tun 
des personnages les plus importans de Jaffa. Son costnme 
grotesque nons fit sourire: il ^tait y6tu d'nn yieux cafe- 
tan bleu de ciel, doublt d'hermine, et serr^ par nne 
ceinture de soie cramoisie; ses jambes nues sortaient d'nn 
large pantalon de mousseline sale, et il etait coiff€ d'un 
immense chapean ä trois cornes, liss€ ^at V^% ^"^"Ql^^"^ ^ 
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•iiiibü)6 de sneur et de poussiere,^ attestant de nombrenx 
seryices pendant la campagne d'Egypte. Mais Texcellent 
accaeil et la cordialite patriarcale de notre Tieux "vice- 
consul arr^terent le sourire snr n'os levres et ne laisse- 
rent place • dans nos coeurs qn*k la reconn^issance que 
nous loi t^moignämes. II etait accompagne de plusienrs 
de ses gendres et de ses enfaüs et petits-enfans ^^^)y 
tons ä cheyal coinme lui. Un de ses petits-fils, enfant 
de donze ä quatorze ans, qui caracolait sur une .jnment 
arabe, sans bride, autonr de son grand-pere, est bleu la 
plus admirable figure d'enfant qqe j'aie yne de ma yie. 

M. Damiani marcha deyant nous, et nons 'condalsit^ 
an milieu d'une immense popnlation pressee autonr de 
nos cheyaux, jnsqu'ä la porte de sa maison, oü nos non- 
Veaux amis nous salnerent et nous laisserent anx soins 
de notre höte.L 

Le gouverneur de Jaffa, que*«®) j'avais enyoyß 
complimenter par mon iuterprete, ne tarda pas ä yenir 
Ini-m^me nous rendre yisite. II ayait re9u de M6hemet- 
Ali et dlbrabim-Pacha des lettres qui me recommands^ient 
fortement k lui. J'ai ces lettres. Je lui en*®*) fis lire 
nne autre d'Ibrabim que je portais ayec moi. Le gon- 
yemeur porta cette lettre ä sqn front *'°) aprfes l'avoir 
lue et me la remit. II me demanda ce qiill pourrait 
faire pour obeir conyenablement anx injonctions de son 
maitre, et s'informa des lieux oü je d^sirais aller. Je 
nommai Jerusalem et la Jud^e. A ces mots, lui, ses 
officiers, MM. Damiani, les Peres du couyent de Terre- 
Sainte ä Jaffa, qui etaient pr^sens, se r^crierent et me 
dirent que la cbose etait impossible; que la peste yenait 
d'eclater, ayec l'intensite la plus alarmante, ä J^msalem, 
ä Bethleem et sur tonte la route, qu'elle €tait m^me ä 
Ramla, premiere yille qu*on a k trayerser pour aller k 



167) 3fl f)itt iio(]^ el^er ju entfd^Mlbfgcn, tocll enfans et petits- 
enfans »erwanbic 2)inac ober ^Jetfoncn ftnb, toctdöe beibc nur ein 
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Jäüsälem; qne le pacha yenait de mettre en quarantaine 
tont ce qui reyenait de la Palestme; qa'ä supposer qne 
je fusse assez t^m^raire pour y pen^trer et assez henrenx 
pour ^chapper ä la peste, je ne pourrais peut-dtre pas 
rentrer en Syrie de pinsienrs mois; qn*enfin les conyens, 
Ott les dtrangers re9oiyent rhospitaUt^ dans la Terre- 
Sainte, £taient tons ferm^s; qne nons ne serions re9n8 
dans ancnn^ et qn'il fallait de tonte n€cessit€ remettre a 
nne antre ^poqne et k nne saison plns fayorable le yoyage 
qne je projetais dans Tint^rienr de la Jnd^e. 

Ges nonyelles m'acffligerent yiyement, mais n'€bran- 
lerent pas ma r^solntion. Je r^pondis an gonyernenr que. 
Wen qne * ' J® ^^sse ne dans nne aiitre religion qne la 
sienne, je n'en*'^) adorais pas moins que Ini la soiiye- 
raine yolont^ d'Alla*^*): qne son cnlte k luP^*) s'ap- 
pelait fatalit^ et le mien proyidence; mais qne ces denx 
mots diif^rens n'exprimaient qu'nne mdme pens^e: Dien 
est grand! Dien est le mattre! Alla k€rim! qne j'^tais 
yenn de si loin, a trayers tant de mers, tant de mon- 
tagnes et tant de plaines ponr yisiter les sonrces d'oü le 
christianisme ayait conl^ snr le monde, ponr yoirlayille 
sainte des chr€tiens, et comparer les lienx ayec les Ms- 
toires; qne j'ftais trop ayanc^ ponr recnler et remettre 
ä rincertitnde des temps et des choses nn projet presqie 
accompli; qne la yie d'nn homme n*€tait qn'ane gontte 
d*ean dans la mer, nn grain de sable dans le d^sert, et 
ne yalait pas la peine d'6tre comptee; qne d'aillenrs cc 
qni ftait €crit ftait ecrit*'*)» et que si Alla yonlait me 
garder de la peste an milien des pestif^r€s de Jnd^e, 
cela Ini €tait anssi ais6 qne de me garder de la yagne 
au milien de la tempdte, on des balles des Arabes snr 
les bords dn.Jourdain; qu*en cons^quence je persistais ä 
youloir p£n€trer dans rinterienr et entrer meme ä J^rn-' 
salem, qnel que füt le p€ril pour moi; mais qne ce qne 
je ponyais decider de moi, je ne ponyais et ne youlais 



171) mit ba« bcutfd^c ,,ohtct>f)V' qcBflbet. — 172) a^ol. IV, 
Slote 43. — 173) Lamartine \ä)xüht IV, 0lotc 34, Allah. — 174) 
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Ic*^*) decider des autres, et que je laissais toiu mes 
amis, tous mes servltears, toas les Arabes qui m'accom- 
pagnaient, maitres de me saiyre oti de rester ä Jaffa, Se- 
lon la peus€e de leurs coeurs. Le goaTernear alors se 
recria sur ma soumission a la Tolonte d'Alla, me dit qn'il 
ne souifrirait pas -que je m'exposasse ^^^) seid aux dangers 
de la route et de la peste, et qn'il allait faire choisir, 
dans les tronpes en gamison ä Jaffa, quelqnes soldats 
conragenx et disciplines qn'il mettrait entierement sous 
mon commandement, et qui garderaient ma carayane pen- 
dant la marche et mes tentes pendaut la nnit^ ponr nons 
preserver du contact ^ ^ ^) ayec les pestif^r^s. II d^p^cha 
aussi ä l'instant m^me nu cayalier an gonyemenr de Je- 
rusalem, son ami, ponr Ini annoncer mon yoyage et me 
recommander ä Ini, et il se retira. Nous deUbefämes 
alors, mes amis et moi; nos domestiques mdmes furent 
appel^s ä ce conseil snr ce qne chacun de nons youlait 
faire. Apres quelques he^tations, tous resolnrent ä Funa- 
uimite de tenter la fortune et de conrir la chancc*^^) 
de la peste plntöt que de renoncer ä yoir Jerusalem. Le 
depart fut arret^ ponr le snrlendemain. Nous nons con- 
chämes sur les nattes et snr les diyans de la salle de 
M. Damiani, et nons nous r^yeillämes an gazouillement 
des 'innomhrables liirondelles qui yoltigeaient snr nos td- 
tes dans l'appartement. 

La jpnrnee se passa ä rendre les yisites qne nous 
a\ions reines, au gouyemeur et au snperieur du conyent 
de Terre-Sainte ä Jaffa, y^nerable religieux espagnol 
qui habite Jaffa depnis Tepoqne oü les Fran9ais y yin- 
rent, et qni nons.cerlifia la yerit^ de Tempoisonnement 
des pestif^res * * 0). 



176) ^BgeBtod^ener @a(, xoit man $&ufio fEnbet. 2)ann i^le 
noti^toenbig, ober tin anbered ^ntüdPioeifenbed pronom cber adverbe,. 
h 33. en, y. — 3Bfgen et ne voulais, jiatt ni ne voulais, »gl. 9lote 
99. — 177) SBanim ber conjonctif, wnb »arum ber conjonctif bcd 
Imparfait? — 178) et f^cibax, — 179) (Bbtn fo courir risqiie, for- 
tune, bo^ ol^nc ben Slrtlfcl, j. S3. coufir risque de la' vie. — 180) 
$)a§ S3ona»)atte InSaffa 1500—2000 gefangene 2:ürfen ^Be nfebet^ 
f(^iegen unb feine »ettonnbeten ober ))efiftanfen (Solbaten anf bem 
^äa^ugt pptt $[cre ^al'e »ergfften laffen, i^l eine Stn^aBe bt« ®eneral* 
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Jaffa oa Yaffa,' l'ancieniie Joppd de TEcritare^ est 
nn^^^) des plas anciens et des plas cäebres ports de 
TuniTers. FUne en parle comme d'une cite ant€diluTienne. 
G'est lä, Selon les.traditions^ qu'Androm^de fnt attach^e 
au roc et expos^e^ au monstre marin ^^^); c*est lä que 
Noe construisit rArche^ c'est lä qae le^ cMres dn mont 
Liban abordaient par ordre de Salomon, ponr seryir ä 
la constmction du temple. Jonas, le prophete, s'y embar- 
qua buit ceat soixante-denx ans ayapt le Gbrist. Saint 
Pierre y ressuscita Tabitha. La ville fut fortifiee par 
Saint Lonis, däns le temps des croisades. En 1799, Bo- 
naparte la prit d'assant et y massacra les prisouuiers 
tiircs. Elle a nn mdchant port ponr les barqnes senk- 
nicnt, et nne rade tres-dangerense, comme nous Fepron- 
Tämes nons-mdmes ä notre second yoyage par mer. On 
compte ä Jaffa cinq ä six mille babitans, Tnrcs, Arabes, 
Armeniens, Grecs, Catholiques, et Maronites. 

An lerer de Fanrore, nonsv^tions ä cberal. Nons 
marcbions gaiement, essayant de temps en temps la Ti- 
tesse de nos cbeTaux contre Celle des cbeyanx arabes 
gue montaient MM. Damiani et les fils dn yice-consnl 
de Sardaigne. Ces deux jennes gens, flls d'un riebe n^- 
gociant arabe de Ramla, Stabil maintenant ä Jaffa, ayaient 
vouln nons accompagner jnsqn'ä Ramla: ils ayaient en- 
yoy6, le matin, lenrs esclayes ponr nons pr^parer la mai- 
son de lenr pere et le sonper. 

Gependant nons commencions ä aperceyoir la tonr 
et les minarets de Ramla qni s*3eyaient deyant nons du 
milien d'nn bois d'oliyiers dont les troncs sont anssi gros 
que ceux de nos plus yienx ebenes. 

Ramla,' anciennement Rama EpbraM, est Tancienne 
Arimatbie du Nonyean- Testament; eile renferme enyiron 



getpff , baf in Saffa efniae ^unbett befangene, xotiä)t ba« a3ctft)re^en, 
niAt »lebet gegen bie gtangcfen in fdnH)fen, geBrod^en ^atUn, avtf 
feinen JBefe^l erf^offen tonrben. — 181) SSgt. IV, Sdote 1. - 182) 
alte gtie<!§ifcl^e STOötl^e. (Änbromeba, eine äi^opi^ä)t Äönigitcd^ter, 
ffattt fl4 ben ©dtiinnen an Sd^önl^eit gleic^geßelit, nnb toutbe bee< 
wegen jn biefer @ttafe »erbammt, ^er\eu« ottt^iU ^^ «Ävt, 
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deux mille familles. Ptilippe-le -Bon ***'), du« deBonr- 
gogne, yint y fonder an conyent latin qni subsiste encore: 
les Armeniens et.les Grecs j possedent aussi des gou- 
yens ponr le seconrs des p61erins de leurs nations qjai 
Tont en Terre-Sainte. Les anciennes €glises ont 6x6 con- 
yerties en mosqu^es; dans nne des mosqu^es se trouTe 
le tombean en marbre blanc dn mamelak^^^) Ayoad- 
Bej, qni s'enfuit d'Egypte ä TarriT^e des FraQ9ais^ et 
mourut ä Ramla. En entrant dans la Tille, nons nons 
informons sl la peste j exer9ait dejä ses rayages; denx 
religienx, arrlyes de Jernsalem, yenaient d'y monrir dans 
la jonrn^e: le couyent 6tait en qnarantaine. Nos nou- 
yeanx amis de Jaffa nons condnisirent ä lern* maison si- 
ta6e an milien de la yille. Un Arabe, ancien chandron- 
nier, dit-on, mais aimable et excellent homme, babitait la 
moitie de cette maison et exerfait les fouctions d'agent 
consnlaire pour je ne sais quelle nation d'Europe: cela 
Ini donnait le droit d'ayoir un drapeau europ€en snr le 
toit de sa maison: c*est la sanyegarde la plus certaine 
contre les ayanies des Turcs et des Arabes. Un excel- 
lent souper nous attendait: nons eümes le plaisir de trou- 
yer des chaises, des lits, des tables, tous les nstensiles 
de FEurope, et nons emportdmes encort une provision de 
pains frais qne nous dümes k l'obligeance de nos bötes. 
Le lendemain matin, nous primes conge de tous nos amis 
de Jaffa et de Ramla, qui ne nous accompagnerent pas 
plus loin, et nous partlmes, escort^s seulement de dos 
cayaliers et de nos fantassins ^gyptiens. J'^tablis ainsi 
Vordre de la marcbe: deux cayaUers en ayant ä enyiron 
cinqnante pas de la carayane pour ^Carter les Arabes on 
les p^lerins juifs que nous anrions pn rencontrer, et les 
tenir ä distance de nos bommes et de nos cbeyanx; ä 
droite et ä gaucbe, sur nos ilancs, les soldats ä pied: 



183) Sil b« tcfeten ^dlfte M 15. Sal^r^nnbert«. — 184) «Die 
SWamctufcn, b. f). Sttlttx, toatcn in StegWten ba«, »a« ble $ir&tc^ 
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Itd^ f(!6on befaf, anmafttr nnb babur^ aUe ©etoolt ber ^tßUxuna 
an fi(^ tif . SEel^meb 9(11 f}at {td^ 1810 i^ter t>nxä} Sfltu^^tlmM 
ttttt im vffenett d^lot tntW^igi, 
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DOQS marcMons un ä an ä la file, sans dtfranger Tordre, 
les bagages an miliea. Une petite escouadede nosmeil- 
leurs cavaliers formait rarriercrgarde, ayec ordre de ne 
laisser ni homme ni mi4et en arriere. A Taspect d'nn 
Corps d'Arabes suspects^ la caraTane deyait faire halte et 
se mettre en bataille peudant que les cayaliers, lesinter- 
pretes et moi^ noos irions faire nne reconnaissance. De 
eette maniere nous ayions pen k craiudre "des B^dooins ^ ^ *) 
et de la peste» et je dois dire qne cet ordre de marcbe 
fut. obserre par nos soldats ^gyptiens, par nos cayaliers 
tnrcs et par mes propres Arabes ayec un scmpale d*o- 
bfissance et d'attention qni ferait bonnenr au corps le 
mieux discipline de TEurope. Nous le conseryämes pen- 
dant plus de yingt-cinq jours de route et dans les posi- 
tions les plus embarrassantes. Je n'eus jamais une r^- 
primande ä adresser ä personne: c'est k ces mesures que 
nous dAmes notre salut. 

[bNTBBTIEN AySG ABQVßOSH, FRINGS QVl REGNE DE 
FAIT SUR ENyiRON 40,000 ARABES DES MONTA&NES 
DE LA JUDEE.] 

Les nouyelles de Jerusalem, que nous ayait donn^es 
Abougosb, etaient telles quil y ayait pour nous impossi- 
bilit^^"®) absolue d'y entrer. La peste y angmentait ä 
chiAxfae instant; soixante ä qnatre-yingts personnes y suc- 
combaient tous les jours; tous les kospices, tous les cou- 
yens, Etaient fermes. Nous ayions pris la resolution d'al- 
1er d'abord dans le desert de Saiut-Jean-Baptiste * ^''), k 
deux lieues enyiron de Jerusalem, daus les montagnes 
les plus escarp^es de la Judde, de demander la un asile 
de quelques jours au couyent des religieux latins qui y 
resident, et d'agir ensuite selon les circonstances. G'€- 
tait la route de cette solitude que le neyeu d'Abougosh 
nous faisait prendre. Apres ayoir march€ enyiron deux 
henres par des sentiers affreux et sous un soleil deyorant, 



185) ©gl. 5Rote 18. — 186) SKan Bewerfe 11 y a mit Um Uo^ 
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BOns trouTAraes, an rerers de la montagne, nne' petita 
sovrce et Tombre de qnelqnes oliTiers ; nons y fimes halte. 
Le Site £tait sublime! nons domimons la noire et pro- 
fonde yall^ de Terä)inthe, ou Dayid, aTec sa IrMide, 
tna le geant philistin. La position des deiix arm^es est 
tellement diente daos la circonscription de la yall^e et 
dans la pente et la disposition da tertain, qa'il est impos- 
sible ä l'oeil d'K&iter. Le torrent k see, snr les bords 
daqael Dayid ramassa la pierre, tra9ait sa ligne blaachd^ 
tre an milien de l'^troite Taille, et marqnait, comne dans 
le rddt de la Bible, la Separation des denx caraps. Je 
n'ayais lä ni Bible, ni Yoyage ä la main> personne ponr 
me donner la cle des lieux et le nom antiqne des mildes 
et des montagnes; mais mon imagination d'enfant s'^tait 
si Tiyement et aTec tant de y6ni6 repr&ente ^ * *) la forme 
des lienx, l'aspect physiqne des scenes de Tancien et da 
nonyean Testament, d'apres les ridXs et les grayores de» 
lirres saints, qne je reconnns tont de suite la Taille de 
TänSbinthe et le champ de bataille de Saül. Quand nons 
fftmes an conyent, je n'ens qn'a me faire confirmer par 
les Peres l'exactitnde de mes pr^yisions. Mes compa- 
gnons de yoyage ne ponyaient le croire. La mdme chose 
M'€tait arriy€e k S€pbora, an milien des collines de la 
Galil^e. fayais i€s\ga6 dn doigt et nomm^ par sob 
Bom nne colline snrmontde d'nn ch&teau mine, comme le 
lien probable de la naissaoce de la Yierge. Le Icnde- 
main, la m£me cbose encore m'arriya ponr la demenre 
des Madiab€es^*^) k Modin; en passant an pied d'one 
montagne aride, snrmont^e de qnelqnes dftris d'aqnedoi^ 
je reconnns le tombean des demiers grands dtoyens da 
penple jnif, et je disais yrai sans le sayoir. 

A denx benres apr^ midi, nons descendons les pen- 
tes escarp€es de la yallee de T&ebiBthe, nons pasaons k 
sec le lit dn torrent, et nons montons, par des escaUer» 
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taiU^s dans le roc, au TiUa^ arabe de^^^^) Samt-Jean- 
Baptiste, que nons aperceyons deyant boqs. Des Arabes, 
ä la physionomie feroce, nous regardent da haut des ter- 
rasses de leurs' maisoius; les eulans et les femmes se 
pressent autonr de nous dans les mes ^troites SuTillage; 
les religieux ^ponvantes du tumulte qu'ils voieut du haut 
de leur toit, du nombre de nos cberaux et de nos hom- 
mes, et de la peste que nous leur apportons ^^0? i*e^~ 
«ent d'ouTTir les ,poi:tes de fer du monastire. Nous re- 
Tenons sur nos pas pour aller camper sur une colline 
Toisine du TÜlage ; nous maudissons la duret€ de eoeur ^ ® ^) 
des moines; j'enyoie moi\ drogman parlementer encore 
ayec eux et leur adresser les reproches qu'ils m^ritent. 
Pendant ce temps, la population tout*entiere descend des 
toits; les scbeiks nous enyeloppent et mSlent leurs cris 
sauyages aux hennissemens de nos cheyaux ^pouyantes; 
nne borrible confusion regne dans toute notre carayane; 
nous armons nos fusils. Le neyeu d*Abougosh, mont^ 
sur le toit d'une maison yoisine du couyent ^ * ^), s*adresse 
tour k tour aux religieux et au peuple. Enfin nous obtenons, 
par capitulation, Ventree du couyent; une petite porte de 
fer s'ouyre pour nous; nous passons en nous courbant^ 
nn ä un; nous d^cbargeons nos cheyaux, que nous fai- 
sons passer apres nous. Le neyeu d'Abougosh et ses 
cayaliers arabes restent debors et campent k la porte; 
les religieux, pties et troubl€s, tremblent de nous toucber; 
nous les rassurons en leur donnant notre parole que nous 
n'ayons communique ayec personne depuis Jaffa, et que 
nous n'entrerons pas k Jerusalem taut que nous serons 
dans Täsile que nous leur^^^) empmntons. Sur cette 



190) «fer mt üBetaK de.baBet: le vHIage de S.-J.-B., nitb 
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assnrance, les visages irrit^s reprennent de la s^r^nit^; 
on nons introduit dans les yastes corridors du monastere ; 
chacun de uous est condoit dans nne petite cellule poor- 
Yue d'un lit et d'une table,, et ornee de quelques graTu- 
res espagnoles de sujets pieux. On fait camper nos sol- 
dats , nos Arabes et nos cheyaux dans un jardin inculte 
du couyent; Torge et la paille sont jet^es par-dessus les 
murailles; on tue pour nous, dans^^^) la rue, des mou- 
tons et un yeau enyoyfo en present par Abougosh; et, 
pendant que mon cuisinier arabe prepare, ayec les freres 
seryans, notre repas dans li^ cuisine du couyent, cbacun 
de nous ya prendre un moment de repos dans sa ceUnle, 
rafraichie par la brise des möntagnes, ou contempler la 
yue Strange qui entoure le monastere. 

Le couyent de Saint-Jea^ dans le desert est une 
succursale du couyent latin de Terre-Sainte ä Jerusalem. 
Geux des religieux dont Tage, les infirmit^s, ou les goüts 
de retraite plus profonde, fönt des cenobites * ^ «) plusyo- 
lontaires, sont enyoyes dans cette maison. La maison 
est grande et belle, entour^e de jardins taill^s dans le 
rocher, de cours, de pressoirs pour faire Texcellent yin 
de Jerusalem; il y ayait uneyingtaine de religieux quand 
Bous y yinmes; la plupart ^taient des yieillards espa- 
gnols ayant passe la plus grande partie de leur yie dans 
Texercice des fonctions de cur^, soit ä Jerusalem, soit ä 
Bethl^em, soit dans les autres yilles de la Falestine. 
Quelques-uns ^taient des noyices assez recemment arriyes 
de leurs couyens d'Espagne; les buit ou dix jours que 
nous ayons pass& ayec eux nous ont laiss^ la meilleuire 
Impression de leur caractere, de leur charitd «t de la 
puret^ de leur yie. Le pere sup&ieur, surtout, est le 
modele le plus accompli des yertus du cbrdtien; simpli- 
cit^, idouceur, bumilit^, patience inalt^rable, obligeance 
toujours gracieuse, zele toujours opportun, soins infati- 
gables des freres et des ^trangers sans acception ^ ^ ^) 
de rang ou de richesse, foi naturelle, agissante et con- 
templatiye ä la fois, s^renit^ d'humeur, et de parole et 

195) Sur la rue fft tin arger ®etmatt(6mu«» — 196) löaL 
^p/e 141. — 197) %r. I, lÄote 36 
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de Tisage^ qu'aacQne contrari€t£ ne ponyait jamais älte- 
rer. G'est nn de ces rares exemples de .ce qne peut 
prodmre la perfection da principe religienx snr nne äme 
d'homme; rhomme n'existe plus quedan3 sa forme Tisible; 
räme est ddjä transform^e en qnelqne chose de snrha- 
main, d'aDg^iqne, de A6iH, qd fait Tadmiration^ mais 
qüi la cömmande. Noas fftmes tons egalement frapp^s, 
maltres et domestiques^ chretiens oa Arabes, de la sain- 
tet6 commanicatiye de cet excellent religieux; son äme 
. semblait s'ötre repandae sur tons les peres et les freres 
da couTent; car^ k des degrds diff^rens, noas admirämes 
dans tons an pen des cpiaUt^s dn sup^nenr, et cette mai- 
son de charite et de paix nons a laiss^ un ineffa9able 
sonyenir. L*ätat monacal, dans T^poqne oü nons sommes, 
a tonjonrs profond^ment r€pagn£ ä mon intelligence et ä 
ma raison; mais Taspect da conyent de Saint- Jean-Bap- 
tiste serait propre ä detrnire ces repngnances s'il n'etait 
nne exception^ et si ce qni est contraire ä la natnre, ä 
la famille, ä la soci6t6, ponyait jamais dtre nne institn- 
tion jnstifiable. Les conyens de Terre-Sainte ne sont 
pas an reste dans ce cas; ils sont ntiles an monde par 
Tasile qa*ils offrent aux pflerins d'Occident^ par Texeiliple 
des yertns cbretiennes qn'ils peuyent donner anx peaples 
qai ignorent ces yertns, enfin par les rapports qn'ils en- 
tretiennent senls entre certaines parties de TOrient et les 
nations de TOccident. 

Le lendemain, nons ne pümes r^sister an desir de 
jeter aa moins de loin nn regard snr Jerusalem. 

Nons flmes nos conditions ayec les Peres ; il fnt con- 
yenu qne nons laisserions * ® *) an monastere nne partie 
de nos gens, de nos cheyanx et de nos bagages; qne 
nons ne prendrions ayec nons qne les cayaliers d'Aboa-- 
gosh, les soldats ^gyptiens et les domestipes arabes^ in- 
dispensables anx soins de nos cheyanx de seile; qne nons 
n'entrerions pas dans la yille; qne nons nons bornerions 



198) 2Po fft benn l^fer nnb im golgenben ber conbitionalc S3e* 
griff bed conditionnel ? Unb tt)ie l^&ufig ftnb (Sä^e bieftr $Ctt! — 
uinä) IV, Ui 9lote 46^ ifl serait in ayant obtenu que ton cadayr« 
leur terait remis (lof e6 Sutut in bex iBtx^au^tiOLV^X« 



134 V. TOTAGB DB BAnvn 1 j£rv8alem. 

h en faire le tonr, en ^Titant le contact aTec^les babi- 
tans; qae dans le cas ou, par acddent on autrement, ce 
contact anralt eu^^®) lien, nous ne demanderions plns k 
rentrer an coaTent, mais qae nous retirerions nos effets 
et notre monde, et camperions dans les enTiroiisde J€ni- 
salem. Ges conditions accept^es'^®), ^^ ^ans autre gage 
qae notre pairole et notre Täracit^ boos parttmes. 
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^ üe 28 octobre, nons partons, k cinq henres du ma- 
tiiiy du d^sert de Saint- Jean -Baptiste. Nons attendons 
l'anrore ä dieyal, dans la cour du eouTent^ ferm^e de 
liautes murailles, pour ne pas commnniqner, dans les t€- 
nebres, ayec les Arabes et les Turcs pestiferö du Tillage 
et de Bethl€em. A cinq beures et demie, nons somraes 
en marcbe; nous grayissons nne montagne tonte sem^e 
de roches grises Enormes, et attacb^es en blocy les nnes 
les autres, *) comme si le marteau les ayait cass^es. — 
Quelques yignes rampantes, anx feuilles jaunies par l'au- 
tomne se trainent dans de petits cbamps d^fricb^s dans 
les intervalles des rochers, et d*€nornies tonrs de pierres/ 
semblables ä Celles dont parle le Gantique des GantiqnjM, 
s*^leyent dans ces yignes: -r- des figuiers, dont le soni- 
met est d^jä d^pouilli de feuilles, sont jet^s sur les bords 
de la yigne, et laissent tomber leurs figues noires sur la 
röche. — A notre droite, le desert de Saint-Jean, oü rc- 
tentit la Toix, — Voa: clamavit in deserto, ^) — se creuse 
comme nn immense abime, entre cinq on six hautes et 
noires montagnes, et dans rintenralle que^ laissent leurs 
sommets pierreux, Thorizon de la mer d'lBgypte, couyert 
d'une brume noirdtre, s*entr*ouyre ä nos yeuxt — ä notre 
gauche, et tont pres de nons> voici une ruine de tour ou 
de chAteau antique^ sur la pointe d*un mamelon tres-£ley€, 



1) Segler gegen bie @)^tttar: ti foKte l^eifen: les unes aux 
autres. — 2) 3efaia« 40, 3, 4: „«« tp eine stimmt eine« ^xts 
bißerd in bet SS^ü^e '' UelBet Cantique d«s Cantiquen^ 'o^l, HI^ 
9lole 50/ 
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qui se d^pouille, comme tout ce qni Tentoure: on distin- 
gue quelques autres ruines , semblables aux . arches d'un 
aquednc, descendant de ce chatean: sur la pente de la 
montagne, quelques ceps^) croissent ä leurspieds, et jet- 
tent*) sur ces arches foroul^es quelques yoütes de ver- 
dure jaune et päle; un ou deux t^rd)inthes croissent iso« 
l€s dans ces d^bris; c'est Modin, le chätean et le tom- 
beau des derniers hommes herolques de Thistoire sacr^, 
— Ics Machabees. — Nous laissons derriere nous ces 
ruines etincelantes des rayons les plus hauts du matin; — 
ces rayons ne sont pas fondus, comme en Europe, dans 
une yague et confuse clart^, dans nn rayonnemenf €cLi- 
tant et universel, ils s'elancent du baut des montagnes 
qui nous cacbent Jerusalem , comme des fli^ches de feu, 
de diverses teintes, r^unies ä leur centre, et diyergeant 
dans le ciel k mesure qu'ils s*en €loignent: les uns sont 
d'un bleu l^gerement argent^, les autres d'un blanc mat; 
ceux-ci d'un rose tendre et pdlissant sur lenrs bords^ 
cenx-lä d'une couleur de feu ardent, et cbauds comme 
les rayons d'un incendie, — divisfo, et cepeudant barmo- 
nieusement accord^s, par des teintes successiyes et d£* 
grad€es : ils ressemblent ä un brillant arc-en-ciel, dont le 
cercle se serait brise dans le firmament, et qui se diss^ 
nunerait^) dans les airs: — c'est la troisieme fois qae 
ce beau phenomene de l'auröre ou du coucber du soleil 
se presente ä nous sous cet aspect, depuis que nous som- 
mes dans la r^gion montagneuse de la Galil^e et de la 
Judee; c'est l'auröre ou le soir, tels qne^) les peintres 
antiques les reprdsentent ; iraage qui paraitrait fausse k 
qui') n'a pas €te temoin de la r&lit^. — A mesure 
que le jour monte, l'gclat distinct*), et la couleur azu- 
rne ou enfiammee de cbacune de ces barres lumineuses, 
diminue et se fond dans la lueur generale de l'atmos- 
pbere; — et la lune qui ^tait suspendue sur nos totes, 
rose encore et couleur ») de feu, s'efface, prend une teinte 



3) p l^drBar. — 4) Jettent, felhtet J^ent; appellent, fettner 
appfelent. — 5) ^ßal Vi«, (Rote 49. IX, moU 2. — 6) %r. V, 
Kote 45. — 7) aSgl. I, (Rote 47» — 8) et ftnmm. — 9) ©eiter 
^Jbettficiß$$; d'uDe couleur de feu ardent^^^iu lxx\\ coMleur de feu. 



VI. JfiBVSALBM. 137 

nacr€e, et s'enfonce dans la profondear du ciel, comme 
im disqae d'argent, dbnt la coolenr pälit ä mesare qu'il 
s'enfonce dans nne eau profonde. — Apres ayoir ^ayi 
une seconde montagne, plus haute et plus nne encore 
qne la premiere, Thorizon s'onyre tont ä coup snr la 
droite, et laisse yoir tont Fespace qni s'^tend entreles 
derniers sommets de la Jnd€e ot nous sommes, et la 
laute chaine des montagnes d'Arabie. Get espace est 
inond€ d^jä de la Inmiere ondoyante et yaporeuse du 
matin; apres les collines inf^rieures qni sont sous nos 
piedSy ronl^ et brisees en blocs de roches grises et 
concassdes, l'oeil ne distingne plus rien qne cet espace 
ä)lonissant et si semblable ä nne yaste mer^ qne Tilln- 
sion fnt pour nons complete, et qne nous crümes discer- 
ner ces intenralles d'ombre fonc^e, et de plaqnes mattes 
et argent^es, qne le jonr naissant fait briller en fait as- 
sombrer snr une mer calme. Snr les börds de cet ocean 
imaginairey nn peu snr la gauche de notre horizon, et 
enyiron ä une liene de nous, le soleil brillait snr nne 
tonr carr^e, snr nn minaret eleye et snr les larges mn- 
railles jaunes de quelques 6difices qni couronnent le som- 
met d'une colline basse, et dont la colline m^me nons 
derobait la base: mais k quelques pointes de minarets, 
k quelques cr^neanx de mnrs plus eleyes, et ä la cime 
roire et bleue de quelques ddmes qni pyramidaient der- 
riere la tonr et le grand minaret, on reconnaissait nne 
yille, dont nous ne pouyions deconyrir qne la partie la 
plus €[eY€e, et qni desceudait le long des flaues de la 
colline: ce ne pouyait^^) 6tre qne Jerusalem; nons nous 
en croyions plus ^loignes encore, et chacun de nons, 
saus oser rien demander au guide, de peur de yoir son 
Illusion d^truite, jouissait en silence de ce premier regard, 
jet£ ä la derob£e snr la yiUe, et tont niMnspirait le nom 
de Jerusalem! G'etait eile*'): eile se detachait en jaune 
itombre et mat, snr le fond bleu du firmament et sur le 



10) g3gt. 11 , giote 71. — II) ^ama nlä^t ce Test? JDie öc^ 
\ob^r\Uqt arammattf^e IRegel "ottUn^t, baf man t)Q\!i ^^^<^ ^^sx 
ce Test gman^t» 
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fond noir du mont des OÜTiers. — Nons arrötdmes nos 
cheyaux pour la contempler dans cette myst^rieuse et 
^blouissante apparition. Ghaque pas que noos ayioiis k 
faire, en descendant dans les yaU^es profondes et som«- 
bres qui ^taient sous nos pieds, allait de nouTeau la 
derober ä nos yeox: derriere ces hautes murailles et ces 
dömes abaiss^s de J^rosalem, une baute et large colline 
s'eleyait en seconde ligne^ plus sombre que Celle qui por- 
tait et cachait la Tille: cette seconde colline bordait et 
terminait pour nons l'horizon. Le soleil laissait dans 
Tombre son fianc occidental, mais rasant de se» rayons 
Tcrticaux sa cime, semblable k une large conpole, il pa- 
raissait faire nager son sommet transparent dans la la- 
miere, et Ton ne reconnaissait la limite ind^cise de la 
terre et da ciel, qu'ä quelques arbres larges et noirs, 
plant^s sur le sommet le plus ^ley^, et ä trayers lesquels 
le soleil faisait passer ses rayons; c'^tait la montagne 
des Oliyiers^ c'^taient ces oliyiers enx-m^mes; yieux td- 
moins de tant de jours Berits sur la terre et dans le ciel, 
arroses de larmes diyines, de la sueur de sang, et de 
tant d'autres larmes, et de tant d'autres sueurs, d^puis la 
nuit qui les a rendus sacr^s. On en distinguait confus^- 
ment quelques autres qui formaient des taches sombres 
sur ses flaues; puis, les murs de Jerusalem coupaient 
Thorizon et cachaient le pied de la Montagne sacr^e: 
plus pres de nous, et imm^diatement sous nos yeux, neu 
que le d^sert de pierres, qui sert d'ayenue ä la yille de 
pierres: — ces pierres Enormes et fondues, d'une teinte 
uniforme de gris de cendre, s'^tendent sans interruption, 
depnis Tendroit oü nous ^tions, jusqu'aux portes de Je- 
rusalem. Les coUines s'(ü)aissent et se releyent, des yal- 
l^es ^troites circulent et serpentent entre leurs racines; 
quelques yallons m6me s'etendent 9a et U, comme pour 
tromper l'oeil de Thomme et lui promettre la y£g€tation 
et la yie; mais tont est de pierre, coUines, yall^es et 
plaines: ce n'est qu'une seule couche de dix ou douze 
pieds d'^paisseur de roches fondues, et qui n'offrent qu'as- 
sez d'interyalle entre elles pour laisser ramper le reptile, 
ou pour briser la jambe du cbameau qui s'y enfonce^ St 
J'on se represente d'dnormes muraiVles te ^\tTt«« colos- 
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sales comme Celles^ du Golys^e ^ ^) ou des grands th£ä- 
tres romains, s'ecrdliiant d'une seule piece, et reconyranty 
de leurs pans immetise» et fondns, la terre qui les porte, 
on aara nne exacte id^e de la conche dl de la nature 
des roches qai recouvrent partout ces derniers remparts 
de la Tille du desert. Plus on approche, plus'') les 
pierres se pressent et> .s'eleyent comme des aTalanches 
^ternelles, pr^tes ä eugloutir le passant-i Les derniers 
pas que Ton fait ayant.de d^coorrir Jerusalem, sontcren- 
s6s au milieu d'une ayenue immobile et funebre de ces 
rochers qui s'^etent de dix pieds au-dessus de la t^te 
du TOjageur, et ne laissent Toir que la partie du ciel 
qui est au-dessus d'eux: nous etions dans cette demiere 
et lugubre ayenue, nous y marchions depuis un quart 
d'heure, quand les rochers, s'^cartant tout k conp k droite 
et k gauche, nous laisserent face ä face ^ *) atec les murs 
de Jerusalem, auxquels nous toucUons saus nous en dou- 
ter. Un espace \ide de quelques centaines de pas s'^ten- 
dait seul entre la porte de Bethl^em et nous: cet espace, 
aride et ondul^ comme ces glacis qui entourent de loin 
les plaoes fortes de FEurope, et desol^ comme eux« s'ou- 
Trait k droite et s*y creusait en un etroit yallon qui des- 
«endait en pente douce^ et k gauche il portait cinq yieux 
troncs d'oliyiers ä demi conches sous le poids du temps 
€t des soleils; arbres pour ainsi dire p€trifi€s, comme les 
champs steriles d*oü ils sont p^niblement sortis. La porte 
de Bethl^em^^), domiuee. par deux tours couronn^es de 
creneaux gothiques, mais d€serte et silencieuse comme 
ces Tieilles portes de chäteaux abandonn^s ^tait ouyerte 
deyant nous. Nous restdmes quelques minutes immobiles 



12) S)ad ungel^eure ^mMtUattt bee Situd, mit 3 &od\»td(n, 
icbc« »on 80 Sogen, hjeld^e« 80,000 SÄenfd^en fafU. Scjt fe^t »et^ 
faKen. 3m JDeutfdJcn: dolifcum. — 13) J&duflg ^e|t »or bem 
Itoetten plus nod^ et, um bie <Sä(e ju ^tthinUn, ba bie adverbes 

SIus unb moins nur untJoHfornntne conjonctions flnb. — 14) Face 
face avec, aBer en face, h la face de, toie en vue de. Vis-ä-vis 
^tf^t Balb mit bem g^nitif, Balb mit bem Bloflen substantif, totlä^U 
leitete mit Unred^t in ben 0DcrtetBüd^ern mit fam., b. 1^. familiäre- 
ment, gemein, Be^eid^net toitb. ^^l Vlii, 9lote Ö2, — 15^ 8ßd<fc^% 
na(fi SetBIel^em fiil^n. 
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a la contempler; nons brülions dn desir de la francliir, 
mais la peste €tait ä son plas hast p^riode ' ^) dlnten- 
Site dans Jernsalem: on ne nous ayait re9us au couyent 
de Saint- Jean-Baptiste du d&ert^^), que sons la pro- 
messe la plus formelle de ne- pas entrer dans la yille 
Nous n'enträmes pas, — et tournant a gauche, nous des- 
cendimes lentement le long des liautes murailles, bAties 
au reyers d'nn raym profond ou d'un foss^ oü nous aper- 
cevions de temps en temps les pierre's fondamentales de 
Tancienne enceinte d'H€rode. A tous les pas nous ren- 
contrions les cimetieres turcs, blanchis de monnmens fan€- 
raires, surmontes du turban : ces cimetieres, dont la peste 
peuplait chaque nuit les solitudes, ^taient 9a et lä rem- 
plis de gronpes de femmes turques et arabes^*) qui ye- 
naient pleurer leurs maris ou leurs peres. Quelques ten- 
tes etaient.plant€es sur les tombes, et sept ou huit fem- 
mes assises ou ä genoux^^), tenant de beaux enfans 
qn'elles allaitaient, sur leurs bras, poussaient, par inter^ 
yalles, des lamentations cadenc^es, chants ou priores tanb- 
bres, dont la religieuse m^lancolie s'alliait ^ ^) meryeillease- 
ment ä la scene desol^e qui ^tait sous nos yeux. Ges 
femmes n'^taient point yoilee's; quelques-unes €taient jea- 
nes et belles; elles ayaient ä cöte d*elles des corbeilles 
pleines de fleurs artificielles, et peintes de couleurs €cla- 
tantes, qu' elles plantaient tout^'} autour du tombeau, en 
les arrosant de larmes. EUeß se pencbaient de temps en 
temps yers la terre, fraicbement remuee, et chantaient an 
mort quelques yersets de leur complainte, paraissant lui * *) 
parier tout bas; puis, restant en silence, Toreille Coline 
an monument, elles ayaient l'air d*attendre et d'€couter la 
reponse. Ges groupes de femmes et d'enfans, assis poor 
plenrer la tout le jour, €taient le seul signe de yie et 
d'habitation bumaine qui nous apparüt pendant notre m- 



16) ®ie IV, 9lott 16, episode. — 17) Ne . . que in ber (Regel 
ni^t 'bvLxä) ein Äomma getrennt. Söatnm l^ier? aSgl. I, Slote 34. — 
18) «gl. }, giote 33. — 19) 3»anfann ancä^ l^ier ^tant l^ini^nbenfen, 
»ic Ui Um adverbe debout, 1, Sdote 115. V, 0iote 6. — 20) S'a!- 
her, me «'associer, IV, 9lote 42, mit k Rod, p. 349. — 21) Toat 
ü^erßufß^ mie Bei SHqU 22, tout bas. — 11) «ß^l. l,giote 28. 
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€uit antour des mnrailles: du reste, nnl brnit, nulle fu- 
m^e ne s'SleTait; et quelques colombes, Tolant des figuiers 
aux cr^neaux, et des creneaux sur les bords des pisqnes 
saintes ^ ^), etaient le senl mouyement et le seul murmnre 
de cette enceinte maette et yide. 

A nioiti^ chemih de la descente qui nous condoisait 
au C^dron^*) et au pied du mont des Oliviers, nous Ti- 
mes une grotte profonde, ouyerte, non loin des fosses de 
la Tille, sous un monticule de roclie jauüatre. Je ne 
Toulus pas m'y arrdter; je Toulais Toir d'abord Jerusa- 
lem et rien'**) qu*elle, et eile tout entiere, embrassee 
d*un seul regard aTec ses Tall^es et ses collines, son Jo- 
sapbat ^ ®) et son C^dron, son temple et son s^pulcre, ses 
ruines et son borizon! 

Nous passames ensuite deTant la porte deDamas^^), 
cbarmant monument du goüt arabe, flanqu^e de denx tours, 
ouTerte par une large, haute et fl£gante ogiTe, et cre- 
nel£e de creneaux arabesqi^es en forme de turbans de 
pierre. Puls nous tournämes ä droite contre Fangle des 
murs de la Tille qui forment du cdte du nord un carre 
regulier, et ayant ä notre gauche la prof'onde et obscure 



23) @c l^etf t in ber Sdfbel^^xaä)t ber ^et^ p Set^edba. @onfl 
i^ Xtidi vivier. — 24) SSon Lamartine anbemärt« befd&riebcn: Le 
Cedron, qui sort de terre h. quelaues pas au - dessus de la vallee 
de Josaphat, n'est qn*uii torrent forme en hiver par r^coulement 
des eauz pluviales qui degouttent de Quelques champs d'oliviers 
au-dessou8 des tombeauz des rois, et il est travers^ par un pont 
au milieu de la vailee, en face d'une des portes de Jerusalem. — 

25) 3n aügcffirjter SHebc rien otjne ne. ©o ^ujtg: peu ou point 
de sources; il peut y avoir sentiment rellgieux, mais plus de re- 
lieion ; unb bei Voltaire: avec si peu de mondeet point de canon.-* 

26) Lamartine fagt anbertDdttd : La vallde de Josaphat n*est qu*un 
foss6 naturel creus^ entre deux monticules de quelques cents 

Sieds d*el^Tation, dont Tune porte Jerusalem et rautre la cime 
u rnont des Oliviers; itnb ein anbetet äl'lal: L*aspect delavallee 
de Josaphat est conforme k la destination que les idöes chre'tien- 
oes lui assisnent .... Ost un lieu naturellement impregne 
d'une sainte horreur, destine de bonne heure k devenir les gl- 
monies d'une grande yille, et ou I'imagination des prophetes dut 
placer sans efforts les scenes de mort, de r^surrection et de ju* 
gernent — 27) SBel^c« mä) JDamaecu« \^x\. ^(^.^^Kx^^. 
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Tall€e de Gretlisefflani^^)^ dont le torrentJi sec dn G^drov 
occupe et remplit le fond; nons sniTimesJusqn'ä la porte 
de^^) Saint-Etijenne, nn sentier £troit tonchant anx mn- 
railles, interrompu par deiix belles piscines, dans l'une 
desqnelles le Christ gu^rit le paralytiqne. Ge sentier est 
snspenda snr une marge Streite qni domine le pjr^cipice 
de Gethsemani et la yall^e de Josaphat: a la porte de 
Saint-Etienne, il est interrompu dans sa directien 'le long 
des terrasses k pic qni portaient le temple de Salomon, 
et portent anjonrd'hoi la mosquee d'Omar^^); et nne 

?iente rapide et large descend tont k con]^ ä ganche, Ters 
e pont qui trayerse le Gedron^ et condnit k Grethsemani 
et an jardin des Oliyes. Nons passämes ce pont, et nons 
redescendimes de cheyal en face d'nn charmant 6difi[ce 
d'architecture composite, mais d'nn caractere s^yere et 
antiqne, qui est comme enseyeli au plus profond de la 
Tall€e de Getiisemani et en 4)ccupe tonte la largeur. 
G'est le tombean suppos€ de la Vierge^ mere du Gluist: 
ü appartient anx Armeniens- dont les couTens €taient les 
plus rayag^s par la peste. Nous n*entrdmes donc pas 
dans le sanctnaire m^me du tombean; je me contentai de 
me mettre k genoux sur la marche de marbre de la com^ 
qui pr^c^de ce joli temple, et dlnyoquer celle dont tonte 
mere apprend, de bonne heure, ä son enfant le culte 
pieux et tendre: en me leyant, j'aper^s derriere moi vük 
arpent d'^tendue, touchant d'nn cAt£ k la riye fley^e da 
torrent du Gudrun, et de Tautre, s'^leyant doucement con- 
tre la base du mont^') des Oliyes.- Un petit mur de 
pierres sans ciment entoure ce champ, et huit oliyiers 
espac€s de trente ä quarante pas les uns des autres, le 



28) Lamartine ergal^U ))on biefer ®tottt anbetto&ttd: On n*» 
pas defignr^ ce sanctuaire donn6 par la nature, par autant d*or- 
nemens artificieU que tous les aatres sanctaaires da Saint-Se- 
pulcre; la voAte, le sol et les parois sont le rocher m^me, suin* 
tant encore, comme des larmes, Thumidit^ caverneuse de la terre 
qui Tenveloppe; on a seulement appliqu^, au-dessus de chäqiie 
autel, une mauvaise representatlon en lames de cuivre peint cou- 
leur de chair, et de grandear naturelle de la scene de Fagonie 
du Christ, avec les anffes qui lui pr^sentent le calice de la mort — 
29) Sßgl. I, gilote 77. — 30) ftui poHaient ... et portent. SSql; V, 9lote 
I23.'''^iemof^tt felbjl l|eif t Öl *atam.— 31) Le mont des Olives,. 
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comrrent presqne tont entier de leur ombre. Ges oliyiers 
sont au nombre des plus gros arbres de cette espece qae 
j'aie Jamals rcncontr^s: la tradition fait remonter lenrs 
ann^es jusqu'ä la data m^morable de Tagonie de rHomme- 
Dieu qui les choisit pour cacber ses diTines angoisses. 
Leur aspect confirmerait au' besoin la .tradition qui les 
Teuere; lenrs immenses racines, comme les accroissemens 
s^cnlaires, ont sonleT^ la terre et les pierres qui les re- 
couTraient, et^ s'fleyant de plnsienrs pieds au-dessns du 
niyean du sol, präientent an p^ierin des sieges naturels^ 
oü il j^eüt s'agenoniller ou s'asseoir ponr recueillir les 
saintes pens^es qui descendent de lenrs cimes silencienses. 
Un tronc noneux, cannel^, crense par la Tieillesse, comme 
par des rides profondes, s'^leye en large colonne sur ces 
gronpes de racines et, comme accabl^ et pencb^ par Ic 
poids des jours, s'incline k droite on h gauche et laisse 
pendre ses yastes rameanx entrelaces, que la bache a 
cent fois retrancb€s ponr les rajennir. Ges rameanx yienx 
et lonrds, qui s'inclinent sur le tronc, en portent d'autres 
plns jennes qui s'^leyent nn peu yers le ciel, et d'on 
8'^cbappent quelques tiges d]nne on denx ann^es, conron«« 
n^es de quelques touffes de fenilles, et noircies de qnel- 
^68 petites oliyes bleues qui tombent, comme des reli- 
qnes Celestes, sur les pieds du yoyagenr cbr^tien. Je 
m'^cartai de la carayane qui etait restle antonr du tom- 
beau de la Vierge; et je m'assis nn moment sur les ra- 
cines du plus solitaire et du plus yienx de ces oliyiers; 
son ombre me cacbait les mnrs de Jerusalem; son large 
tronc me derobait aux regards des bergers qui paissaient 
des brebis noires sur le pencbant du mont des Oliyes. 
Je n'ayais sons les yeux que le rayin profond et d€cbir£ 
du G^dron, et les cimes de quelques antres . oliyiers qui 
couyrent en cet endroit tonte la largenr de la yall^e de 
Josapbat. Nnl bruit ne s'fleyait du lit du torrent k sec; 
nulle fenille ne fr^missait sur Tarbre, je fermai nn mo- 
ment les yeux, je me reportai en pens^e k cette nnit, 
yeille de la r^demption ' ^) du genre bumain, oü le mes- 

le mont des Oliyiers, la montagne unb la colllae des Oliyiers, berDel* 
Bera, aitA jardhi des Oliyes, ber Oelgatten, koed^feln fortio&l^tenb in 
ber (Sxi^lm^ aB.— 32) pl^örBat. ^gl. GirauIt-Dnylvl^t^^.'SA. 
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sager diyin ayait bu jusqu'ä la lie le calice de Fagoiiie, 
ayant de receyoir la mort de la main des hommes, poar 
salaire de son Celeste message. Je demandai ma part 
de ce salut qu'il etait venu apporter au monde ä un si 
haut prix; je me representai Tocean d'angoisses qni dut 
inonder le coeur du fils de rhomme quand il coDtempla 
d'un seul regard toutes les miseres, toutes les t^nebres, 
toutes les amertumes, toutes les vanit^s, toutes les iniqui- 
X6s du sort de rbomme ; quaud il youlut souleyer seul ce 
fardeau de crimes et de malheurs sous lequel Thuiianittf 
tout entiere passe courb^e et gemissante dans cette 6troite 
yall^e de larmes; quaud il comprit qu'on ne pouyait 
apporter meme une yerite et une consolation uoayelle ä 
rhomme qu'au prix de sa yie; quand, reculant d'eSroi 
deyant Tombre de la mort qu'il seutait iijk sur Ini, il 
dit ä son pere: „Que ce calice passe loin de moi!*''') 
Et moi, bomme miserable, ignorant et fälble, je pourrais 
donc m'ecrier aussi au pied de Farbre de la faiblcsse 
bumaine: Seigneur! que tous ces calices d'amertumes 
s'eloignent de moi et soient reyers^ par yons dans ce 
' calice d^jä bu pour nous tous! — Lui, ayait la force de 
le boire jusqu'4 la lie, — il yous counaissait, il tous 
ayait yu; il sayait pourquoi il allait le boire; il sayait 
quelle yie Immortelle Tattendait au fond de son tombeau 
de trois jours; — mais moi, Seigneur, que sais-je, si ce 
n'est la souffrauce qui brise mon coeur, et Tesp^rance 
qu'il m'a apprise ? 

Je me releyai, et j'admirai combien ce Uea ayait 
ete diyinement pr£destin€ et choisi pour la scene la plos 
douloureuse de la passion de THomme-Dieu. G'etait noe 
yall^e €troite, encaiss^e, profonde; fermce au nord par 
des bauteors sombres et nues qui portaient les tombeaux 
des rois; ombragde ä Touest par Tombre des murs som- 
bres et gigantesques d'une yUle d'inlquit^s; couyerte k 
Torient par la cime de la montagne des Oliyiers, et tra« 
yersee par un torrent qui roulait ses ondes ameres et 
jaunätres sur les rocbers brisäs de la yidl^e de Josapbat 



33) mattf). 26, 39: „mün Sßattt, ifl'4 m^dH^f fo ge^e bfefes 
Jteli^ »x>n mir. " 
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A quelques pas de lä, . nn roclier noir et nu se d^tache, 
comme an promontoire, dn pied de la montagDe, et, sus- 
penda sur le Gedron et sur la yall^e, porte quelques 
Tieox tombeanx des rois et des patriarcliesy tailles an 
architecture gigantesqne et bizarre, et s'^lance, comme le 
pont de la mort, sur la yall^e des lamentations! 

. A cette ^poqne, saus doute, les flaues, aujourd'hui 
demi-nus de la moutagne des Oliiriers etaient arros^s par 
Teau des piscines et par les flots eucore coulans du Clo- 
dron. Des jardins de greuadiers, d'orangers et d'oliyiers, 
couTraient d'uue ombre plus epaisse Tetroite yallee de 
Gethsemani, qui se creuse, comme uu nid de douleur, 
dans le fond le plus retrdci et le plus teuebreux de celle 
de Josapbat. L'homme d'opprobre, Thomme de douleur, 
pouyait s'y cachcr comme un criminel, entre les racines 
de quelques arbres, entre les rocbes dn torrent, sous les 
triples ombres de la yille, de la moutagne et de la nuit; 
il pouyiüt entendre de la les pas secrets de sa mere et 
de ses disciples qui passaient sur le chemin en cberchant ' 
leur fils et leur maitre; les bruits confus; les acclama- 
tions stupides de la yille qui s'eleyaient au-dessus de sa 
tSte pour se r^jouir d'ayoir yaincu la y£rit6 et chasse la 
justice; et le gemissement du Gedron qui roulait ses on- 
des sous ses pieds, et qui bientdt allait yoir sa yille ren- 
yers^e et ses sources bris^es par la rnine d'une natien 
coupable et ayeugle. Le Christ pouyait-il mieux cboisir 
le Ben de ses larmes? pouyait-il arroser de la sueur de, 
isang une terre plus labouree de miseres, plus abreuyee 
de tristesses, plus imbib^e de lamentations? 

Je remontai ä cheyal, et, tournant k chaque instant 
la töte pour aperceyoir quelque chose de plus de la yal- 
lee et de la yille, je grayis en un quart d'heure la mou- 
tagne des Oliyiers: chaque pas que faisait mon cheyal 
sur le sentier qui y monte me d^couyrait un quartier, 
un 6difice de plus de Jerusalem. J'arriyai au sommet 
couronn^ d*une mosqu^e en ruines qui couyre la place 
DU le Christ s'^leya au cid apres sa r^surrectiou; je 
d€clinai un peu yers la droite de cette mosquee pour 
«rriyer aupr^s de deux colonnes bris€es, couchees ä terre, 
aux pieds de quelques oliyiers, sui un \^Ux^^'^ ^ "i^- 
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garde a la fois Jerusalem, Sion, les yall^es de Sunt* 
iaba'^) qd mtoent ä la merMorte; la mer Morte eile* 
nidme brillant de lä entre les cimes des montagaes et 
rhorizon immense et sillonn^ de cimes diyerses, qni se 
termine anx montagnes d'Arabie; la, je m'assis: — Toid 
la scene devant moi. 

La montagne des Oliyiers, an sommet de laqaelle 
je suis assis, descend, en pente brosqae et rapide, jusqne 
dans le profond ablme qni la separe de Jerusalem et qni 
s'appelle la vallee de Josapbat. Da fond de cette som- 
bre et ^troite yall(£e, dont les flancs nns sont tachet^s de 
pierres noires et blanches, pierres fonebres de la mort, 
dont ils sont presqne partont pay^s, s'^leye nne immense 
et large colline dont Tinclinaison rapide ressemble a celle 
d*an bant rempart ä)oale; nul arbre n'y pent planter 
ses racines; nulle monsse mSme n'y pent accrocber ses 
filamens; la pente est si rapide qiie la terre et les pier* 
res y cronlent sans cesse, et eile ne präsente ä roeii 
qa'une surface de poussiere aride et dess^cbee, semblable 
k des monceaux de cendres jetees da baut de la Tille. 
Vers le miliea de cette colline ou de ce rempart naturell 
de bautes et fortes mnrailles de pierres larges et non 
taill^es sor lear face ext^rienre, prennent naissance» ca- 
cbant leurs fondations romaines et b^ralqnes sons cette 
cendre mdme qni reconyre leurs pieds et s*äeyent id de 
cinquante, de cent, et, plus loin, de -deux a trois cents 
pieds an-dessus de cette base de terre. — Les mnrailles 
sont coup^es de trois portes de yille dont deux sont mü- 
rbes, et dont la seule ouyerte deyant nous semble aussi 
Tide et aussi d^serte que si eile ne donnait eatr€e qae 
dans une yille inbabit^e. Les murs s'äeyent encore an- 
dessns de ces portes et soutiennent une large et Taste 
terrasse qui s'^tend sur les deux tiers de la longueur de 
Jerusalem, du c6t^ qui regarde l'orient; cette teirasse 

34) Sttin itomma; eBen fo toenig la mer Morte ))oit brillant 
bitt(6 ein Jtomma getremit. SHan f)at bann Bei bet (SrftSntag bie 
bufinitifs ju fe^en: sur un plateau oü je vois . . les vall^es de 
Saint-Saba mener k la mer jHorte, la mer Morte elle-mtoe bril- 

ler de lä etc. Saint-Sabu i^ {ene itanigin 9cn ^taBien, toet^e Ben» 

MttfQt &alm9 dnen Sefnd) ma<i)U. 
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peut aToir ä Tue d'oeil mille pieds de long sur cinq k 
six Cents pieds de large; eile est d'un niveau ä peu pres 
parfait, sauf ä son centre oü eile se creuse insensible- 
ment, comme pour rappeler k Toeil la vall^e pea pro- 
fonde qui s^parait jadis la colline de Sion de la Tille 
de Jerusalem. Gette magnifiqae plate- forme, prepar^e 
Sans doute par la natnre, mais eyidemment achey^e par 
la main des hommes, £tait le pi€destal sublime sur leipiel 
s'€leyait le temple de Salomon; eile porte aujourd'hul 
deux mosqu^es turques: Tune, El-Sakara, au centre de 
la plate-forme, sur remplacement mdme öü deyait s'eten- 
dre le temple; l'autre, ä Textr^mit^ sud-est de la ter- 
rasse, touchant aux .murs de la Tille. La mosqude d'Omar, 
DU £l-Sakara, &üfice admirable d*architecture arabe, est 
nn bloG* de pierre et de marbre d'immenses dimensions, ä 
bnit paus; chaqne pan orne de sept arcades termin€es en 
ogiye; aa-dessus de ce premier ordre d'arohitecture, un 
toit en terrasse d*oü part tout un autre ordre d*arcades 
plus r^trdcies, termin^es par nn dorne gracieux couyert 
en coiTre, antrefois ioi6. — Les murs de la mosqu^e 
sont rey^tus d'email bleu; k droite et ä gaucbe s'eten- 
dent de larges parois terminees par de legeres colonna- 
des moresques, correspondant aux huit portes de la mos- 
qu^e. Au-delä de ces arcbes d^tach^es de tout autre 
€difice, les plates-formes continuent et se terminent, l*tme 
ä la partie nord'^) de la Tille, Tautre aux murs da 
cöt6 du midi. De bauts cypres dissdmin^s comme au ba* 
sard, quelques oÜTiers et des arbustes Terts et gracieux, 
croissant fä et Ik entre les mosqu^es, releyent leur 616- 
gante arcbitectnre et la couleur dclatante de leurs mu- 
railles, par la forme pyramidale et la sombre yerdure 
qui se dicoupent sur la fa9ade des temples et des ddmes 
de la yille. — Au-delä des deux mosqudes et de Fem- 
placement du temple, Jerusalem tout entiere s'^tend et 
jaillit, pour ainsi dlre, deyant nous, saus que Toeil pnisse 
en perdre un toit ou une pierre, et comme le plan d'une 
yüle en relief que Tartiste €talerait sur une table. Gette 



35) 9(6foIute SSeflimmung, toit la rive ouest, bnit degr^s de 
latitude nord, nnb oUn l'eztr^t^ sad-e&X. ^^\. NWV^^^N.^'l. .- 
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Tille, noü pas comme on noas l'a repr&ent^e, amas in- 
forme et confns de ruines et de ceadre sor lesqaels sont 
jet€es quelques chaumleres d'ArabeSy on plant^es quelques 
tentes de Bedouins; non pas comme Athenes, chaos de 
poussiere et de murs ^cronles on le yoyagenr cherche 
en vain Tombre des ^difices, la trace des rues, la yision 
d'une Tille, mais Tille brillante de.lumiere et de con- 
leur! •— Präsentant noblement anx regards ses murs in- 
tacts et cr^neles, sa mosqu6e bleue aTec ses colonnades 
blanches, ses mllliers de ddmes resplendissans sur les- 
quels la lumiere d'un soleil d'antomue tombe et rejaillit 
en Tapeur €bloaissante ; les fa9ades de ses maisons tein- 
tes» par le temps et par les 6t€s, de la couleur janne et 
doree des ^difices de Paest^m'^) ou deRome; ses Tieil- 
les tonrs, gardiennes de ses murailles, auxquelles il ne 
manque ni une pierre ni une meurtriere, ni nn cr€nean; 
et enfin, au milieu de cet oc^an de maisons et de cette 
nu^e de petits ddmes qui les recouTrent, un ddme noir 
et surbaiss€, plus large qne les antres, domine par nn 
autre döme blknc: c'est le Saint-Sepnlcre et le GalTaire ^^); 
ils sont confondus et comme noyds, de lä, dans Tinunense 
d€dale de ddmes, d'ediiices et de rues qui les euTiron- 
nent, et il est difficile de se rendre compte ainsi de Tem- 
placement du Gahaire et de celni^ du S^pulcre qui, Se- 
lon les id^es que nous donne TETangile, dcTraient se 
trouyer sur une coUine ^cart^e bors des murs, et non 
dans le centre de Jerusalem! La Tille, retrdcie du c6t6 
de Sion, se sera saus doute agrandie du cöx6 du nord 
ponr embrasser, dans son enceinte, les deux sites qui 
fönt sa bonte et sa gloire, le site du supplice da juste 
et celni de la resurrection de THomme-Dieu! 



36) JDa« »on Lamartine S&ttjlg genannte ©tSbtcften Pesto im 
itdnigteic^e 9lea^el. ^on bem aUen Paestum, 912 ))on ben ^taBent 
Hx^xt, finb bie XxümtMx ber fpgenannten cjjclo<)(fdJett SDlanem «o4 
fe^t tin ©egenjianb alCgemeinet IBetonnbetnng. ^it @äu(en l^aBen 
6 Suf im JDurd6meffet. — 37) ©er Salvarfenbetg, auf totldjem bfe 
e*&belfldtte, ©oloat^a, lag. 3n fa^ollfd^en ßänbern ift et l^änjlg 
in ber Sil&l^e bet ©t&bte, j. IB. Bei mta, mit ben Stationen be« 
@(ijmergen«to>ege« (voie douloureuse) natä^geBilfcet tootben, «m jnm 
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Yöi^ä ]a Tille du haut de la montagne des Oliiriers ! 
eile n'a.gas d'horizou derriere eile, ni du c6t6 de Tocci- 
dent, ni du cdte da~iiord;~ -Ia ügne de ses mnrs et de 
ses tour«/ les aiguilles de ses nombreiix Iknuarets, les cin- 
tres de ses dömes eclataüs, se d^coupent k uu et crue- 
ment sur le bleu d'un ciel d'Orient; et la Tille, ainsi 
port^e et pr^sent^e sür son plateau large et dleT^, sem- 
ble briUer encore de toute Tautique splendeur de ses pro- 
pheties, ou n*attendre qu'one parole pour sortir tout ^blouis- 
saute de ses dix-sept ruines successiTess, et deTenir cette 
Jerusalem nouTeÜe qui sort du sein du d^sert, brillante 
dfe clartöl»«) 

G'est la Tision la plus €elatante que Toeil puisse 
aToir d'une Tille qui n'est plus; car eile semble £tre en- 
core et rayonner comme une Tille pleine de jennesse et 
de Tie; et cependant, si Ton y regarde aTec plus d'atten- 
tion, on sent que ce n'est plus en effet qu'une belle Ti- 
sion de la Tille de DaTid et de Salomon. Aucun bruit 
ne s'^l^TC de ses places et de ses raes; il n'y a plus 
de routes qui menent a ses portes de Torient ou de Too- 
cident, du midi ou du septentrion; il n'y a que quelques 
sentiers serpentant au hasard entre les rochers, oü Ton 
ne rencontre que quelques Arabes demi-nus, mont^s sur 
leurs änes, et quelques chameliers de Damas, ou quel- 
ques femmes de Bethl^em ou de Jericho, portant sur 
leurs tStes uu panier de raisins d'Engaddi, ou une cor- 
beille de colombes qu'elles Tont Tendre le matin, sous 
les t^r^binthes, hors des portes de la Tille. Nous fAmes 
assis tont le jour en face des portes principales de Jeru- 
salem; nous flmes le tour des murs, en passant dcTant 
toutes les autres portes de la Tille. Personne n'entraity 
personne ne sortait; le mendiant m^me n'^tait pas assis 
contre les bornes; la sentinelle ne se montrait pas sur 
le senil; nous ne Times rien, nous n'entendlmes rien; le 
m^me Tide, le m^me silence ä Tentree d'une Tille de 
trente mille dmes, piendant les douze heures du jour, que 



38) (Biait beffen f)at ^Ua^m $afd^a no(^ im SSerlaufe ber U%f 
tett Salute %tVLtt in bie ®tabt geworfen unb bie SSertröilung itttr ver« 
meirt 
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si nons easslons pass€ deyant les portes mortes de Pom- 
pel& oa d'Hercnlanam!'^) Nons ne Times que quatre 
conyois funebres sortir en silence de la porte de Damas, 
et s'acheminer le long des mnrs rersles cimetieres tnrcs; 
et de la porte de Sion, lorsque'nous ypassAmes, (pi'nii^^') 
panyre chrdtien mort de la peste le matin, et qne ^atre 
fossoyeors emportaient an cimetiere des Grecs. Ds pas- 
serent pres de nons, €tendirent le corps dn pestif6r€ sur 
la terre, enyelopp^ de ses habits, et se mireüt ä crenscr 
en silence son dernier lit, sons lespieds de nos cheranx. 
La terre antonr de la TUle £tait -fraichement remnee par 
de semblables s6pnltnresi qne la peste mnltlpliait cbaqhe 
jour; et le senl brnit sensible, hors des mnrailles^ de Je- 
rusalem , Stait la complainte monotone des femmes tnr- 
qnes qui plenraient lenrs morts! Je ne sais si la peste 
Itait la . senle canse de la uuditg des chemins et dn si- 
lence profond, autonr de Jerusalem et dedans. Je ne le 
crois pas, car les Tnrcs et les Arabes ne se d^tonment 
pas des fieanx de Dien, conyaincns qn'ils*^) penyent les 
atteindre partont, et qn'ancnne .ronte ne leur ecbappe. — 
Snblime raison de lenr part, mais qui les mene ä de 
fnnestes cons€qnences ! 

> A ganche de la plate-forme, dn temple et des mnrs 
de Jerusalem, la coUine qoi porte la yille s'affüsse tont 
ä conp, s'^largit, se d^yeloppe k l'oeil en pentes donces, 
soutennes 9a et lä par quelques terras'ses de pierresrou- 
lantes. Gette coUine porte ä son sommet, k quelques ^^) 
Cents pas de Jerusalem, une mosqn^e et un gronpe d'£- 
difices tnrcs assez semblables ä un hamean d'Europe con- 
Tonne de son eglise et de son clocher. C'est Sion! c'est 
le palais! — C'est le tombean de Dayid! C*est le Ken 
de ses inspirations et de- ses d^lices, de sa yie et de soi 



39) Selbe @t&bte im iefcigen j^ßnii^reid^ Sdeajjel tourben 79 n. 
(5Br. ®eb. Bei einem 9üi«Btiid^e be« Jße'fu»« »erfd^üttet, 1711 juerfr 
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(töie Julia) mit italienffÄer «nbung. — 40) JDiefe« que Bejiel^t fl^ 
auf ba« oBige nous ne vimes ... — 41) mä)t beutlid^ genug, ba 
ils nnb les auf fleaux unb auf les Turcs <id^ Bejiel^en Fan«; ils auf 
fl^ux.— 42) Cent Befommt ein s, toenn ein \)e?\>ielfÄltiöenbe« ©ori^ 
ff/ip/ ttp^jßwenbig Sa^tooxt, ^jotl^et^e^t. 
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repos! lieu donblement sacr6 pour moi, dont ce chantre 
diTin a si souvent toacli6 le coenr et rayi la pensee. 
€'est le Premier des poetes du sentiment! c'est le roi des 
lyriques! JamiUs la fibre hnmaine n*a r^onne d'accords 
si intimes, si p^ndtrans et si grayes! jamais la pens€e da 
po^te ne s'est adress^e si )iaut et n'a cri^ si joste! ja- 
mais räme de Thomme ne s'est repandne derant Thomme 
et deyant Dien en expressions ^t en sentimens si teudres, 
^1 syropathiqnes et'si decMrans! Tons les g^missemens 
ks plus secrets da coeur hamain ont troave lenrs yoix 
et leurs notes sur les leyres et sar la harpe de cet 
homme! et si Ton remonte ä Tepoqae recolee oü de 
tels chants retentissaient sur la terre; si^^) Ton pense 
qi]i*alors la ppesie lyrique des nations les plus cultiy^es 
ne chantait que le yin, Tamonr, le sang et les yictoires 
des muses et des coursiers dans les jeux de TElide, on 
est saisi d'un profond äounement aux accens mystiques 
du roi-prophete*^), qui parle au Diea createur comme 
nn ami ä son ami, qui comprend et loue ses meryeilles, 
qui admire ses jnstices, qui implore ses mis^ricordes, et 
semble un echo anticipe de la poesie ^yang^lique, r^p^- 
tant les douces paroles du Christ ayant de le^ ayoir en- 
tendues. Prophete ou non, selon qu'il sera consid£r6 
par le pMlosophe ou le chretien*<), aucun d'eux ne 
pourra refuser aupoete-roi'*®) une inspiration qui ne fut 
donnee k aucun autre liomme! Lisez de THorace ou du 
Pindare*^) apres uu psaume! Pour moi, je ne le peux 
plus! 

J*aurai8, moi, humble poete d*un temps de decadence 
«t de silence, j'aurais, si j^ayais yecu ä Jerusalem, choisi 
le lieu de mon s^jour et la pierre de mon repos precise- 
ment oü Dayid choisit le sien ä Sion. G'est la plus 
belle yue de la Judee, et de la Palestine, et de la Ga- 
ulle. Jerusalem est ä gauche ayec le temple et ses ^difi- 



43) Si . . . si. ©gl. I, 9lote 41, 54. — 44) ©gl. III, Olote 
30. — 45) ©cnauer wnb beffcr: ou par le chr^tien. ©gl. 9lotc 77» 
IDenn philosophe unb chretien tocrben fidb i)in entgegengefe^t, toie 
<iu^ 9lotc 75 jefat. — 46) ©gl. III, moH 30. — 47) ©gl. toegen bie* 
iU article partitif V, 9lotc 100. 
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cesy sur lesqaels le regard da roi ou du poete pouTait 
plonger sans 6tre tu. Devant lui, des jardins fertiles, 
descendant en pentes mourantes , le pouvaient condoire 
jusqu'au fond du lit du torrent dont il aimait r^come et 
la Yoix. — Plus bas, la yall^e s'ouyre et s'€tend; le» 
figuiers, les greuadiers, l^s oliiriers Tombragent; c'est sur \ 
quelques-uus de ces rocbers suspendus sur Feau couranfe^^^^ '. 
c'est dans quelques -uues de ces grottes sonores, rafral- 
cMes par Thaleine et par le murmure des eaux; c'est 
aux pieds de quelques-uus de ces t^rftmthes, aleux du 
t£r6binthe qui me couyre, que le po^te sacr£ tenait sans 
doute attendre le soufflle qui Tinspirait si melodieusementl 
Que ne puis-je l'y retrouver ponr chanter les tristesses 
de mon coeur et celle^ du coeur de tous les bonunes^ 
dans cet dge inquiet, comme il cbantait ses esp€rances 
dans un äge de jeunesse et de foi! Mais il n'y a plu» 
de chant dans le coeur de rbomiaey car le d^sespoir ne 
cbante pas/ Et taut qu'un nouyeau rayon ne descendra 
pas sur la tenä)reuse humanit^ de nos temps, les lyres 
resteront mnettes, et rbomme pa^sera en silence entre 
deux abtmes de doute, 4sans ayoir ni aim^, ni pri£, ni 
cbante ! — Mais je remonte au palais de Dayid. 11 
plonge ses regards sur la rayine alors yerdoyante et ar- 
rosee de Josapbat; une large ouyerture dans les collines 
de Fest conduit de pente en pente, de cime en cime, d*on- 
dulation en ondnl^tion, jusqu'au bassin de la mer Morte^ 
qui r^fl^chit lä-bas les rayons du soir, dans ses eauxpe- 
santes et €paisses, comme une €paisse glace de Yenise» 
qui donne une teinte matte et plomb^e ä la lumi^re qui 
FefQeure. Ge n'est point ce que la pens^e se figure, un 
lac petrifi^ dans un borizon triste et sans couleur! C*est 
d*ici un des plus beaux lacs de Suisse ou dltalie, lais- 
sant dormir*^) ses feaux tranquilles entre Fombre des 
bautes montagnes d'Arabie qui s'^tendent, comme des Al- 
pes, ä perte de yue derriere ses flots, et entre les cimes 
danc^es, pyramidales, coniques, legeres, dentelees et^tin- 



48) Eauz dormantes, ffel^enbed ©eioftfet, ballet bad 9ilb um 



VI. Ji&USALlH. 153 

eelantet des ^demieres montagnes de la Jnd^e. Voilä la 
Tue de Sion. — Fassons. 

n 7 a une antre scdne de paysage de Jerusalem qne 
je TOBdrais me graver ä moi-mdme dans la memoire; 
nais je n'ai ni pinceau ni couleur. C'est la Tall€e de 
Jbsaphat! yall^e c^lebre dans les tradiiions de trois reli- 

^i[ions, oü les Joifs/les Ghr^tiens et les Mahom^tans s'ac- 
cordent ä placer la scene terrilile da jngement supr^me. 
-— Vall€e qni a ra i6}k sur ses bords la plns grande 
scene du drame ^vaiDgäiqae: les larmes, les gemissemens 
et la mort du Chi;^st ! Yall^ß oü , tons les prophetes ont 

' pass6 tonr k tonr, en jetant an cri de tristessa et d'hor- 
reur qui semble y retentir encore! Vall^e qui doit enten- 
dre one fois le grand brait da torrent des ames ronlant 
deyant Dien, et se pr^entant d'elles-mSmes ä lenr fatal 
jngement! ' 

Mime jonr. 

. Nons rentrons, sans ayoir yIoI^ ancane condition du 
pacte concla avec les religieax, aa coavent de Saint- 
Jean dans le desert. Nons sommes re^as ayec nne con- 
fiance et une charit6 qni nons attendrissent; car si nons 
n'^tions pas des*^) hommes d'honnenr, si^°) un de nos 
Arabes sealement' avait 6chapp€ ä notre snnreillance et 
commnnique ayec cenx qni portaient les pestifer€s tont an 
nülieu de nons, ce serait la mort que nons rapportcrions 
peut-dtre a tont le couyent 

29 octobre 1832. 

Parti ä ciuq beures da matin du desert de Saint-^ 
Jean, ayec tons nos cbeyaux, escortes, Arabes d'Abongosb^ 
et qnatre cayaliers enyoyes par le gonyerneur de Jern- 
salem. Nous etablissons notre camp ä deux port^es de 
fusil des mnrs, ä cdt€ da cimetiere turc, tont conyert de 
petites tentes oü les fenunes yiennent plearer. Ges teutea 
sont pleines de femmes, d'enfans et d'esClayes, portant des 



49) Des hommes, ober Blof faommes. — 50) SBieberum si 
^»tebeti^oli, nid^t que fiatt si; »gl. oBen 9loU 43, 
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corbeilles de fienrs qa'^lles plantent ponr la joorn^e an- 
toar du tombeau. Nos cayaliers de Naploose entreat 
senls dans la Tille et yont ayertir le gouyerneiir de no« 
tre arriy^e. Pendant qa'ils portent notre message, nous 
dtons nos sonliers, nos bottes et nos sons-pieds de drap, 
qd sont sosceptibles de prendre la peste, et nons/O 
cbaussons des baboncbes de maroqoin; nons nons frot- 
tons d'hufle et d'all, pr^senratif qae j'ai imagin^ d'apres * ^) 
le fait connn k Gonstantinople» qae les marchands et les 
portenrs d'hnile sont moins snjets s la contagion. An 
bont d'nue demi-henre, nons yoyons sortir de la porte 
de Bethl^em le kiaya da gouyerneary l'interprete da con- 
yent des moines latins, cinq on six cayaliers rey^tas. de 
costnmes ^latans et portant des Cannes ä pommeanx d'or 
tX d'argent, enfin nos propres cayaliers de Naplonse et 
quelqnes jennes pages anssi k jcbeyal. Nons allons ä 
leur rencontre, ils formen! la baie antonr de nons; et 
nous eutrons par la porte de Bethl^em. Trois pestiferä, 
morts de la nuit, en sortaient au m6me moment, et nons . 
dispatent an instant le passage ayec lenrs porteurs, soäs 
la yoüte sombre de l'entree de la yille. Imm^diafement 
apres ayoir francM cette yoüte, nons nons trouyons dans 
an carrefonr compos^ de petites et miserables maisons, 
et de qaelqaes jardins incidtes, dont les mnrs d'enceinte 
sont ebonl^s. Noas saiyons an momient le chemin le plns 
large de ce carrefoar, il nons" mine ä une ou deux pe- 
tites raes aussi obscares, aassi Streites, anssi ^') sales; 
noas ne yoyons, dans ces raes, qae des conyois de morts 
qni passent d'nn pas pr^cipite en se rangeant contre les 
murailles, a la yoix et soas le bdton ler^ des janissai- 
res ^ «) du gonyernear. (}k et lä, quelques marchands de 
pain et de fruits, couyerts de baillons, assis sur fe seuil 
de petites ^choppes, ayec leurs paniers sur Icurs genoax, 
et criant leurs marcbandises ä la maniere de nos halles 
de grandes yilles. De temps en temps nne femme yoil^ 



51) Nous l^icr accusatif. IDcutlid^ct to&re Mc aBiebct^oInng bc« 
nominatif nous aud bem Vorigen: nous nous chaussons. — 52) 
mt untetfAeibet ftcB apres unb d*apres le fait? — ' 53) ^aU IIU 
mott34.^ 54) %r. IV, Sdote 10. 
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parail ä la feuere grillte en bois de ces maisons, nn 
«nfant oayre nae porte basse et sombre, et yient acbeter, 
pour la famille, la proYision da joar. Ces mes sont 
partont obstrn€es de decombres, d'immondices amoncel^es, 
-et sartont de tas de Chiffons, de drap on d'€toffe de Co- 
lon, teinte en blea, qne le yent balaie comme les feoilles 
mortes, et dont nons ne ponvons ^yiter le contact. C'est 
par ces immondices et* ces lambeanx d*€toffes dont le 
pay^ des yilles d'Orient est couyert qne la peste se com- 
innniqne le plas. . Jnsipilci nons ne yoyons, ditns les 
raes de Jerasalem,i rien qni annonce la demeure d'nne 
nation; ancnn signe de richesse, de monyement et deyie; 
Taspect ext^rienr nons ayait tromp^s comme nons Tayions 
6X6 si sonyent d£jä daas d'antres yilles de la Grece on 
de la Syrie. La plns miserable bonrgade des Alpes on 
des Fyrendes, les ruelles les plns negligees de nos fan- 
bonrgs abandonnes anx dernieres classes de nos popnla- 
tions d*oayriers, ont plns de propret^, de Inxe et d'el€- 
^ance qne ces rncs desertes de la reine des yilles. Nons 
ne rencontrons qne quelques cayaliers bedonins, montes 
«nr des jumeus arabes, dont le pied glisse, on s'enfpnce 
-dans les trons dont le pay£ est labonre. Ces hommes 
ii'ont pas l'air noble et chetaleresque des scheiks arabes 
-de la Syrie et du Liban. Ils ont la physio^omie Urote, 
Toeil du yautonr et le costnme da brigand. 

Apres ayoir circnl^ quelque temps dans ces rnes 
toutes semblables, arr^t^s de temps en temps par Unter- 
prete du conyent latin, qni, en nons montrant une maison 
tnrqne ea d^combres, une yieille porte en bois yermouln, 
les d€bris d'une fen^tre moresque, nons disait: Voilä la 
Maison de Veroniqae**)> ^^ Porte du Juif-Errant*«), la 



55) (Sine Srott ani Serufalem, toeld^c bem ^cilanbc auf Um 
lEQege naä) ®olqait)a i^x Xu^ xtiä^tt, um ftdft $Iut unb (S^toeiff 
4uf bem ®cfldgt aB^utrodnen. (Segenbe.) — 56) ^^a^utni, »eld^et 
ben ^eilanb, aU biefer auf bem fSk^t nad^ (3ol^aif)a an feinem ^aüfe 
ein tcenig audrul^en tooKte, mit Sertoün^ungen fortjüef , unb vot 
4^m mit ben ©orten: „3)u foKjl nun »anbern, Bi« baß f^ fomme/' 
^u einer etoigen unb unfläten Säuberung auf ber (Srbe oerbammt 
tourbe. (Segenbe.) 
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Fentoe da pr€toire>^); pmroles qiii ne faisaioit qi*ime 
penible impression sor noas, demeoties qa'elles * *) ^taieit 
par Taspect Mdemment moderne et par TinTraiseHblaoee 
parlante de ces demonstrations arbitrairca; pieoses fnui- 
des dont personne B*est conpable, parce qo'elles datent 
de je ne sais qni, et qu*oa les repete peot-ötre depuis des 
siecles aox p€lerins dont la credoliti i^oraate les a dle- 
mdme inyentees. — On nous montre enfin le toit da coin- 
lent latin, mais noos ne ponTons y entrer. Les reli^enx 
sont en quarantaine, le monastere est ferBi6 en teaps de 
peste. Une petite maison qni en depend reste sealemeat 
ooyerte anx etrangers soos la direction da reli^eax, core 
de Jerusalem; eile n'a qn'one oa deax cbaaübres; dies 
sont occapees, noas n'y allons pas. Ob noos introdait 
dans ane petite conr carr^e, enceinte de toates parispar 
de bautes arcades qni portent des terrasses; c'est la coor 
da couTent. Les religienx Tiennc&t snr les terrasses et 
s'entretiennent qaelqnes momens ayec noas en espagnol 
et en italien. Aacnn d'eux ne parle fran9a]s; ceux qae 
noüs Toyons sont presqae toas des yieillards ä la pby» 
sionomie donce, y^n^rable et beorense. Ils noas acca^-» 
lent ayec gait^ et* cordialit^, et paraissent regretter bean- 
Gonp que la calamitd rdgnante lenr interdise tonte com» 
mnnication avec des bdtes exposä comme nous ä pren- 
dre*^) et ä donner la peste. Nous lenr apprenons des 
nouvelles dTurope; ils noas ofirent les secoars qae lear 
pays comporte. Un boacber tae des moutons poor noas, 
daas la conr. On noas descend des pains frais par ane 
corde, du haut des terrasses. • Nous receyons d'eux, par 
la mdme yoie, une proyision de croix, de cbapelets et 
d*aatres pieuses curiosit^s dont ils ont toujours des ma- 



57) ffiol^nung bc« tömifä^tn 9thtoxi cbet ^topx^toxi in Sem* 
faTem, aU &ati\^alttx ber $ro»inj @^rlen. S)amal6 »ar UHnnU 
lid^ $(IoittS römifd^et ©tattl^alter. Praetorium l^eift (S». 3öl^. 18, 
28, fftiä^i^ani. — 58) D^menties qa'elles ^taient, aiiecinanbetge* 
fe^t: d^menties qae elles ^Caient. Que ift nominatif be« neatre» 
«nb entfpriit bem »eiKa iiti^tn le, ^ait eine« adjecdf im ^oxf^tt* 
ßeftenbe». Sil« foldje« ft e« wA nlä^t lange anerfannt. — 59) SBie 
prendre feu, geuet fangen, mit fdnnen e« nic^t wöttUiiJ »ieber^ 
gfJf^jf: aa^ußeatn »nb an^tfitdt jn toe^ben. 
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^asins abondamment fournis; nons lenr remettons en 
Ichan^e' quelques aumönes, et des lettres dont leurs amis 
de Ghypre et de Syrie nous ont charg^s pour eux. Gha- 
qae objet qni passe de uous ä enx est sonmis d'abord k 
une rigoureuse fumigatioiiy puls plongd dans nn yase 
d'eau froide, et Mss€ enfin au sommet de la terrasse, 
dans QU bassin de cuiyre suspendn k une corde. Ges 
paayres religieux paraissent plus terrifi^s que nons du 
danger qui les enyironne. Us 6nt si souyent ^prouy€ 
qun'ne llgere impradence dans robserration des regles 
sanitaires enleyait en pen de momens un couyent tout 
entier, qulls les obsenrent ayec une« rigoureuse fid€lit6. 
Us ne peuyent comprendre comment nous nons sommes 
jetä yolontairement et de gatt^.de coeur dans cet oc^n 
de contagion, dont une seule gontte fait pälin Le cur£ 
de Jerusalem, au contraire, forc€ par etat de courir les 
cbances^®) de ses paroissiens, yeut nous persuader qu'il 
n'y a point de peste. 

Apres une demi-heure de conyersation ayec ces reli- 
gieux, la clocbe les appelle ä la messe. Nous leur fai- 
sons nosremercimens; ils nous adressent leurs yoeux de 
bon yoyage®^); nous enyoyons ä notre camp les proTi* 
sions et les yiyres dont nous nons sommes pouryus, et 
nous sortons de la cour du couyent. 

Apres ayoir descendn quelques autres rue» semblables 
a Celles que je yiens de d^crire» nous noos trouyämes sur 
une petite place, ouyerte au nord sur«=*) un coin du ciel 
et de la colline des Oliyiers; ä notre gauche, quelques 
marches ä descendre nous conduisirent sur nn panris d^- 
couyert. La fa9ade de T^lise du Saint -S^pnlcre don- 
nait sur ce paryis. L'dglise du Saint-Sdpulcre a 6X6 tant 
et si bien ddcrite, qiie je ne la d^crirai pas de nouyeau. 
C'est, h Text^rieur surtout, un yaste et beau monument 



60) 5la(6 V, fftott 179, jn etfl&ren: coiirfr les chances 
de Ja peste chez ses paroissiens. t- 61) SaS Betgt: 2l(^ tounfAe 
S^nen tint (^ntO (tlüdl^e dleffc? — 62) Sßql V, 9lote 164. Qfm 
fo Bei oavrir nnb donner, gelten: cette place, cette fendtre donne 
sur la collive, unb Bei ber 3eU ^9n ber Stnn&Bemng (fftiä^tun^) sk 
iintm qttoiflm 3eit)>inicte: sur le midi, gegen Sflitta^, gegen itobii 
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de rdpoque bysantine; rarchitectiire en e»t grave, solen- 
melle, grandiose et riche, ponr le tenl^s cra eile fut cons- 
troite; c'est nn digne payillon jet£ par la pi^te des hom- 
mes sur le tombeau du fils de rhomme. A comparer 
cette £glise ayec ce que le mdme temps a produit, on la 
trouTe sap^rieure ä toat. Sainte-Sophie®'), bien plus 
colossale, est bien plas barbare dans sa forme; ce n'est 
an-dehprs qu'nne montagne de pierres fiän(pi€e de colli- 
,nes de pierres; le Saint-S€palcre, au conträire, -est nne 
coupole aerienne et cisel^e, oü la taille savante et gra- 
ciease des portes, des fen^tres, des cbapiteaax et' des 
corniches, ajonte ä la masse Finestimable prix d'on tra- 
yail habile, on la pierre est devenne dentelle pour £tre 
digne d'entrer dans ce monument ^lere k la plas grande 
pens^e humaine; oü la pens^e mdme qoi Ta 6ley€ est 
^crite dans les details comme dans Tensemble de Tedifice. 
U est yrai qae l'^glise dn Saint-Sepnlcre n'est pas teile 
anjourd'bni qne sainte Helene, mere de Gonstantin, la 
construisit«*); les-rois- de Jerusalem®*) la retoucberent 
et Tembellirent des omemens de cette architecture semi- 
occidentale^ semi-moresque/dont ils ayaient troay€ le 
goüt et les modeles en Orient. Mais teile qn'elle est 
maintenant ä Text^rieur, ayec sa masse bysantine et ses 
d^corations grecques, gothiques et arabesqnes, ayec les 
d^chirures mSmes, stigmates du temps et des barbares, 
qui restent imprim^es sur sa fa9ade, eile ne fait point' 
contraste ayec la pens6e qn*on y apporte, ayec la pensde 
qu'elle exprime; .on n'^pronye pas, ä son aspect, cette 
penible Impression d'nne grande idee mal rendue, d*uii 
grand souyenir profane par la main deshommes: au con- 
traire, on se dit inyolontairement: Yoilä ce que j'atten* 
dais. L'homme a fait ce qu'il a pu de mieux. Le mo- 
nument n'est pas dlgne du tombeau, mais il est digne 



63) 3« Soiipantino^jcl. ^^l. IX, Bei mott 52. — 64) 3Her^ 
326 n. (S^T. ®eB. ))on bet jtaiferin ^e(ene, bann 104S nnb 1555 neu 
etBaut, nnb nad^ bem Sranbe )>on 1807 »ieber in unfern Sagen txt 
ntvitxt. — 65) 2)ttt(^ bie Äreii^fal^rer 1099 etubert, bflbete Senifar 
Um H< 1187 tin änifiUä^U .Itonigreid^. S)en XiUl itönig »on 2ie^ 
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de cette race Immaine qui a Touln honorer ce grand se- 
pnlcre, et Ton entre dans le Tcstibule TOÜt€ et sombre de 
la nef, sous le coup de cette premiere et graye inb* 
pression. 

A gauche, en entrant ®^) sous ce Testihnle qui onirre 
sar le parvis mörne de la nef, dans Tenfoncement d'nne 
large et profonde niche qd portait jadis des statues, les 
Turcs ont Stabil leur diTan; ils sont^les gardiens da 
Saint -Sepukre qa*enx seuls ont le droit de fermer ou 
d'onTiir. Qaand je passai, cinq gn six figures T^nerables 
de Tnrcs> a longues barbes Manches , ^taient accronpies 
snr ce diyan recouyert de riches tapis d'Alep; des tasses 
ä cafe et des pipes etaient autour d'enx sur ces tapis; 
ils nous saluerent ayec dignit^ et gräce, et donnerent 
ordre ä un des suryeillans de nous accompagner^^) dans . 
toutes les parties de T^glise. Je ne yis rien sur leura 
yisages, dans leurs propos ou dans leurs gestes, de cette 
irr^y^rence dont on les accuse. Ils n'entrent pas dans 
r^glise/ils sont k la porte, ils parientaux chr^tiens ayec 
la grayit6 et le respect que le lieft et l'objet de la yi-> 
Site comportent. Possesseurs, par la guerre, du monu- 
ment sacr^ des chr^tiens, ils ne le d€truisent pas, ils 
n'en jettent pas la cendre au yent; ils le conseryent, ils 
y maintiennent un ordre, une police, une r^y^rence silen* 
cieuse que les communions cbr6tiennes, qui se le dispu- 
tent, sont bien loin d'y garder elles-m6mes. Ils yeillent 
ä ce que la relique commune de tont ce qui porte le 
nom de chr^tiens soit prdsery^e pour tous, afin qqe cba- 
que communlon jouisse, ä son tour, du culte qn*elle yeut 
rendre au saint tombeau. Sans les Turcs, ce tombeau 
que se disputent les Grecs et les Gatholiques, et les in- 
Bombrables ramifications de Tidee ohr^tienne, .aurait d^jä 
6X6 cent fois un objet de lutte entre ces communions bai- 
neuses et riyales, aurait tour ä tour passe exclusiyement 



66) 9Lu^ Jfitt {{I en mit bem partidpe tdä^t genatt, mit oBen V,. 
9lctc 15, 91, 137, tiefer %aH, too man quand on bafür fej^en fanti, 
ober l^fer h Tentr^e^ ffl am l^&itfld^en unb bedtoef^en aud) am toenig» 
flen {lerenb — 67) IDiefe ^eaUitnng {$ einet Xaxt ))on einigen l^o/» 
lern nnUtnexf^n, )»on ioeldlier Lamarllae a^u ti\x<^V6^)^ \^x\^\. 
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de Tnne k Tautre, et aurait 6x6 interdit, sans doate, aux 
eimemis de la communion triomphante. Je ne Tois pas 
lä de quoi accuser et injurier®*) les Tnrcs. Cctlc pr^- 
tendae intolerance brutale, dont les ignorans les accnsent» 
ne se manifeste qne par de la tolerance et darespect®®) 
ponr ce qne d*autres hommes T^nerent et adorent. Far- 
tont oü le Musnlman Toit Tidee de Dien dans la pensee 
de ses freres, il s'incline et il respecte. II pense qne 
rid^e sanctifie la forme. G'est le senl penple tolerant 
Qne les chr^tiens slnterrogent et se demandent de bonne 
foi ce qn'ils anraient fait si les destin€es de la gnerre 
lenr ayaieut lm6 la Mecke et la Kaaba ' ®). Les Turcs 
Tiendraient-ils de tontes les parties de TEnrope et de 
VAsie, y T^n^rer en paix les monnmens conserrä de 
rislamisme? 

An bont de ce yestibnle^ nons nons trouTämes sous 
la large conpole de T^glise. Le centre de cette cotipole^ 
qne les traditions locales donnent ponr le centre de la 
terre, est occnp^ par nn petit monnment renferm^ dans 
le gränd, comme nne plerre preciense enchässee dans 
une antre. Ce monnment int^rienr est nn carr€ leng^ 
om€ de qnelqnes pilastres, d'nne comicbe et d'nne con- 
pole de marbre, le tont de manVais goüt et d'nn dessin 
tonrment^ et bizarre; il a 6X6 reconstrnit, en 1817 , par 
nn archltecte europ^en, anx frais de T^glise grecqne qni 
le possede maintenant. Tont antonr de ce paTillon in- 
t^rienr dn sdpnlcre, regne le iridet de la grande conpole 
€xt€rienre; on y circnle librement, et on tronTC, de pi- 
liers en piliers, des chapelles rastes et profondes qni 
sont affect^es chacune ä nn des mysteres de la passion 
dn Christ; elles renferment tontes quelques t^moignages 
T^els on suppos^s des seines de la R^demption; la par- 
tie de T^Use dn Saint -S€pnlcre qni n'est pas sons la 

68) ©er infinitif bnr* eine (SKip^t jn erfrären. SSgl. L SUte 
«1 — 69) 9ltt^ l^ier nf^t, tt)ie e« üUetbinö« Mtcöf^nliä^ ift, bo« 
^Hxactum: par la tolerance et le respect @o an^gebriicft n* 
f^fenen Beibe Gigenfclftaften f(^on aU gen>ip ))otan0gefe(t unb unbe« 
ittoeifelt, to)&]^renb f!e f^Ut erfl bargetl^an nnb Betorefen toerben foICen. — 
70) Staaba, ein 30 %uf lange« i&one in ber großen S^ofd^ee lu^dtOf 
^a03itt tttt^äiliget ^ilger aU ber eon^en mni^amebanifd^en ffielt. 
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coupole est exclnsiyement r€sery€e aux Grecs schismatiqaes; 
ane Separation en bois peint^^), et couyerte de tableaux 
de r^cole grecque, diyise cette nef de Tautre*^ Malgr^ 
la bizarre profusion de mauyaises peii^tures et d^orne- 
mens de tous ^enres dont les murls et Tautel sont sur- 
cbarg^s^ son ensemble est d'un effet ^aye et religieux; 
on sent que la priere, sous tontes les formes, a enyabi 
ce sauctuaire, et accumule tont ce que des g^nerations 
snperstitienses, mais feryentes, out cru ayoir de precieux 
deyant Dieu; uu escalier taill^ dans le roc conduit de la 
au spmmet duCalyaire oü les trois croix furent plantees: 
le Galyaire^ le tombeau et plusieurs autres sites du drame 
de la R^demptiott, se trouyent ainsi accumules sous le 
toit d'uu seul edifice d*une m^diocre ^tendue; cela semble 
peu conforme aux r^cits des ^yangiles, et Ton est loin 
de . s'attendre ä trouyer le tombeau de Josepb d'Arima- 
thie^^), tailie dans le roc hors des murs deSion, ä ein- 
quante pas du Galyaire, lieu des ex^ctitions, fenferm^ 
dans Tenceinte des marailles modernes; mais les tradi- 
t^ons sont telles, et elles ont pr^yalu. L'esprit ne con 
teste pas 9 sur une pareille* seine ^ pour quelques pas de 
difference entre les yraisemblances hi^oriques et les tra- 
ditions; que'*) ce fftt ici ou lä, toujours est-il'*) que 
ce ne fut pas loin des sites qu'on nous d€slgne.. Apres 
un moment de m^ditation profonde et sileucieuse donn^e, 
dans chacun de ces Uenx sacr^s, au souyenir qu'il re- 
tra^ait, nous redescendlmes dans Fenceinte de F^glise^ et 
nous p^n^trämes dans le monument Interieur qui sert de 
rideau de pierre ou d'enyeloppe au tombeau m^me; il 
est diyis^ en deux petits sanctuaires: dans le premier> se 
trouye la pierre oü les angeis €taient assis quand ils r^- 



• 7!) aJgL VllI, Sflotc 103, ©ilberfd^inn, Sfonafla«.— 72) fBo^U . 
flingenber: on est loin. S^lad^ d'Arimathie mufl not^wenbig cftt Äomma 
flel^en, »eHe« in gtöei 9lu«gaben Mit, bamft man nid^t trouver le 
tombeau mit taill^ nnb k cinquante pas» fonbem mit renferm^ 
oerbinbe: de trouver renferme dans Fenceinte des murailles mo- 
dernes le tombeau de Joseph d*Arimath!e^ qui, ä dnquante pas 
du Calvaire, lieu des ex^cutions, ^tait taill^ dans le roc hors des 
murs de Sion. ©». SolJ. 19, 41, 42. ^ 73) «gl. I, 9bte 59. — 
74) Toujours est-il que, fel^r l^iuflg in bem mtj^woitxi '%x«8c^^'^\^%^ 

YV 
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ponditent anx saintes femmes: B^n'est flm^lä, il eßt res^ 
mudtS; le second et dernier sanctuaire renferme le S€- 
piilcre, recouYßrt encore d'une espece de sarcophage de 
marbre blanc qai entoare et cacne entierement a ToeO 
la substance *indme da rocher primitif dan^ leqnel le S€- 
pulcre etait creus^. Des lampes d'or et d'argent, alimen- 
tees etemellement, ^clairent cette chapelle, et des par- 
fams 7 brülent nnit et joar; Fair qn'on y respire est 
tiede et embaum6, noas y enträmes uu ä. un, separ^ment, 
Sans permettre ä aacun des dessenrans du temple d'y p^ 
untrer ayec noas, et s^pares par an rideau de soie. cra- 
mdisie du premier sanctaaire. Noas ne yoolions pas 
qa'aacau regard troablät la solennit^ da liea ni Tinti- 
mit^ des impressions qa'il ponrrait Inspirer k chacan Se- 
lon sä pensle et selon la mesare et la natare de sa foi 
dans le grand ^venement qae ce tömbeaa rappelle; cha- 
can de noas y resta enyiron an qaart d'heare, et nol 
n'en sortit les yeux secs. Qaelle qae soit la forme que 
les m^ditations int^rieares, la lectare de Thistoire, les 
ann€es, les yicissitades da coear et de Tesprit de Thomme, 
aient donn^e an sentiment ceiigieax dans son äme; soit 
qa'il ait gard6 la lettre du christianlsme, les dogmes de 
sa m6re, soit qu'il n'ait qn'un christianisme philosopMqae ^ *') 
et selon l'esprit, soit qae le Christ pour lui soit un dien 
cracifi€, soit qa*il ne yoie en lui que le plus saint des 
liommes diyinis^ par la yertu, inspir€ par la y6rii6 sa- 
pr^me et mourant pour rendre temoignage ä son pere; 
qae J&os sqit a ses yeux le fils de Dieu on le fils de 
Thomme, la diyinit^ faite homme, on Thamanit^ diyinis^e» 
toujonrs est-il que le christianisme est la religion de ses 
souyenirs, de son coeur et de son imagination; qu'il ne 
s'est päd tellement €yapor6 au yent du . siecle et de la 
yie^*), que Fäme oü on le yersa n'en conserye la pre- 
mi^re odeur, et que l'aspect des lienx et des monumens 
yisibles de son premier ' culte ne rajeunisse en lui ses 
impressions, et ne V&vajole d'un solennel fr^missement 



75) S3dt 9tt>U 45. — 76) Que na^ si ober tellement toirb 
onmer buvi^ ein Jtomma ^tktnnt, tßo^utüfy ee {{(^ »efentlicl loon plus 
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PoQr le chr^tien oa poar le pMlosophe^^), pour le mo- 
raliste oa poar Thistoriea, ce tombeaa est la borne qui 
s^pare deax mondes, le monde an^^ien et le monde noa- 
yeaa; c'est le point de depart ^d'une id^e qoi a renöa- 
yeld runivers, d*ane civilisation qai a toat transforme, 
d'une parole qai a retenti sör toat le globe: ce tombeaa 
est le sepalcre da yieax monde et le berceaa da monde 
noaTeaa; aacane pierre ici-bas n'a ete le fondement 4'iui 
si Taste edifice; aucane tombe n*a 6t6 si f^coude; aacane 
doctrine enseyelie trois jours oa trois siecles n'a brise 
d'ane maniere aassi yictoriease le rocher qae Thomme 
ayait scelle^^) sur eile, et n'a donne an< dement! a la 
mort, par nne si eclatante et si perp^taelle r^sarrectionl 
J*entrai k mon toar et le dernier danä le Saint-Se- 
palcre, Tesprit assi€g£ de ces idees immenses, le coear 
^ma d'impressions plas intimes qai restent mystere entre 
rhomme et son äme, entre Tinsecte pensant et le Gr€a- 
tear: ces impressions ne s'ecriyent point; elles s'exhalent 
ayec la fam€e des lampes.pieases, ayec lies parfams des 
encensoirs, ayec le marmare yagae et.confas des soapirs; 
elles tombent ayec les larmes qai yiennent aax jeax an 
soayenir des premiers noms qae noas ayons balbuti^s 
dans notre enfance, da pere et de la mere qai noas les 
ont enseign€s, des freres, des soeurs, des amis ayec les- 
qaels nons les ayons marmorä; toates les impressions 
pieases qai ont remae notre äme ä toates les epoqaes de 
la yie, toates les priores qai sont sorties de notre coear 
et de nos leyres an nom de celai qni noas apprit ä prier 
son pere et le nötre; toates les Joies, toates les tristesses 
de la pens€e dont ces priores farent le langage, se r£- 
yeillent an fond de Täme, et prodaiscnt, par lear reten- 
tissement, par lear confasion, cet 3)loaissemeht de Tintel- 
ligence, cet attendrissement da coear qai ne chercbent 
point de paroles, mais qai se r^solyent dans des yenx 
moailMs, dans nne poitrine oppress€e, dans an front qai 
s'iucline et dans ane boache qai se colle silencieasement 
sar la pierre d'an saniere. Je.restai long-temps ainsi. 



77) ©öl» SHotc 45. — 78) (S». 3»attl^. 27, 66. 2Bötta<fi^ ^ 
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Eriant le ciel, le pire^ lä, dans le lieu rn^me oä la plus 
eile des prieres monta pour la premiere fois yers le 
ciel; priant pour mon pere ici-bas^ pour ma mere dans 
un autre monde,. ponr tous ceox qai 90ut oa qui ne sont 
plns, mais ayec qni le Üen inTisiLle n'est jamais rompu; 
la commonion de ramonr existe tonjours; le nom de tons 
les Stre» que j'ai connns^ aimä, dont j*ai i\i aimg, passa 
de mes leTies snr la pierre da Saint -Sepulcre. Je ne 
priai qa'apres, pour moi-m^me; ma priere fut ardente et 
forte; je demandai de la T^rit^ et du courage deyant le 
tombean de celui qui jeta le plus de yerite dans ce monde, 
et menrut ayec le plus de d^yonement ä cette y^rit€ dont 
Dien l'ayait fait le yerbe; je me souyiendrai ä jamais 
des paroles f^e je iburmurai dans cette heure de crise 
ponr ma yie morale. Peut-dtre fus-je exance : une grande 
Inmiere de raison et de conyiction se repandit dans raon 
intelUgence et s€para plus clairemeiit le jour des tene* 
bres, les erreurs des y^rit^s: il y a des momens dans la 
yie oü les pens€es de Thomme, long-temps yagnes et 
dontenseSy et flottantes comme des flots sans lit, finissent 
par toucher nn riyage oü elles se brisent et reyiennent 
sur elles-m^mes ayec des formes nonyelles et nn courant 
contraire j^ celui qui les^ a pou'ssees jusqne-lä. G6 fiit 
U pour moi an de ces momens: celni qui sonde les pen- 
s6es et les coeurs le sait, et je le comprendrai peut-^tre 
moi-m^me nn jonr. Ge fut an mjstere dans ma yie^ qni 
se r^yäera plns tard. 

M^me.date. 

Au sortir^*)*de T^glise da Saint -Sdpnlcre, nons 
sniyimes layoie Doulonrense, dont M. de Chateaubriand"^) 
a donn£ nn si po^tique itin^raire. Rien de frappant, rien 



79) SCel^ttti« ber V, 9loie 47. erfTätten ©teile. — 80) ©föen 
ber voie Doulonrease »gl. Sfloie 37. — Chdteaubriand , einer ber 
MleBtePe« fc^öngeiftigen unb ^JoUtifd^en @d^riftjleUer (UUrarol^aU^ 
iinb Äarlift) granfreld^«. @e(he Atala mit Sinmcrfungen unb UDortet* 
bud^e ift in bemfctben Ißerlage erfAienen. Unfere ^itWt l^it%i ^^ 
anf htfitn Itinäraire de Parig k Jerusalem et de Jerusalem k Pa- 
iiä, 1806-^1807. 
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de coAStatdy rien de yraisemblable; des masares de cons- 
traction moderne, dounees partout, par les meines aux 
pelerinsy pour des yeatiges incontest^ des diyerses sta- 
tions^^) da Christ. L'oeil ne pent ayoir m^me nndonte, 
et tonte confiauce dans ces traditions locales est d^trnite 
d'ayance par l'histoire des premieres aiqiees da christia- 
msme, oü Jerusalem ne conservä pas pierre snr pierre; 
oü les chr^tiens furent ensnite bannis de la Tille pendant 
de nombrenses ann^es. J^rnsalem, ä Te^eption de ses 
piscines et des tombeanx des rois, ne consenre ancan 
monament . d'ancune ^ ^) de ces grandes epoqnes : qaelqaes 
Sites sealement sonf r^connaissables, comme le site da 
temple,. dessinö par ses terrasses, et portant anjonrd'hai 
rimmense et belle mosqade d*Omar-el-Sakara; le mont 
de Sion, occap6 par le coayent *des Armeniens et le tom- 
beaa de Dayid; mais ce n'est m^me que Tbistoire ä la 
main et ayec l'oeil du doute que la plnpart de Ces sites 
penyent £tre assign^s arec une certaine precision. Hör- 
mis les murs de terra^ses sur la yall€e de Josapbat, au^ 
cune pierre ne porte sa date dans sa forme et dans sa 
couleur; tout est eu poudre, on. tont est moderne. L'es- 
prit erre incertain sur Thorizon de la yille, saus sayoir 
oü se poser; mais la yille toat entiere, dessin€e par la 
colline circonscrite qui la porte, par les differentes yal- 
l^es qui Tenceignent, et surtout par la profonde yall^e 
in G^dron, est un monument auquel Toeil ne peut se 
tromper: c'est bien la que Sion €tait assise; site bizarre 
et malbeureux pour^la capitale d'un grand peuple: c^est 
plutöt la forteresse naturelle d'un petit peuple, cbasse de 
la terre, et se refugiant ayec son Dien et son temple sur 
un sol que nul n'a int^r^t k lui.disputer; sur des rochers 
qu'aucunes routes ne peuyent rendre aceessibles, dans des 
yallees sans eau, dans un.climat rüde et sterile, n'ayaot 
pour horizon que les montagnes calcin€es par le feu In- 
terieur des yolcans, les montagnes d'Arabie et de Jericho, 



81) IDicfe (Stationen tni^alttn fa^ bie aanit 9e{bendgef4i<l(te bea 
(Stlöfete bilbli(^ bargefteHt, and^ au€ ben Stnnben^ wo er bes Seg 
na6 ©olgaifia no6 niAt anaetteten Batte, 2* ^. bie (SIeiflelima. — 
82) aJöl iv; giote 29, 
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et qn'ane mer infecte, sans riTage et sans naTigation, la 
mer Morte ! — Voilä la Jad^e, Toili le site de ce penplif 
. dont le destill est d*dtre proscrit^ k tontes les Spoques de 
son histoire, et ä qui les nations ont dispute inSme cette 
capitale de ses proscriptions, jet^e, cemme an nid d'aigle, 
au sommet de ce gronpiß de montagnes: et cependant ce 
penple portait aTec lui la grande id€e de Tnnit^ de Dieü, 
et ce qall y. ayait de T^rit^ dans cette id6e €l€mentaire 
suffisait pönr le s^jf arer des antres penples , et ponr le 
rendre fier de ses proscriptions, et confiant dans ses doc* 
trines proTidentiellesl . ' 

Mdme date. * 

Soiree pass€e k parconrir leö peutes qoi s'etendent 
an snd de J^rnsalem, entre le tombeau de Dayid et la 
Taille de Josapbat Ges pentes sont le senl cöt^ de la 
Ville iqni präsente Tapparence d'nn pen de y^g^tation. 
An concher dn soleil» je nf assieds eu face de la colline 
des OliTiers, ä qnatre on cinq cents pas an-dessns de la 
fontaine de Silo^^^), ä pen pres oü etaient les jardins 
de Dayid,: Josapl\at est ä mes pieds; les hantes mnrailles 
des terrasses du temple sont un pen an-dessns de moi ä 
ma gancbe; je Tois les ciines des beanx cypres qni €le- 
yent lenrs t^tes pyramidales an-dessns des portiqnes de 
la mosqnee El-Aksa, et les d6mes des orangers qni re- 
conyrent la belle fontaine dn temple appel€e la Fontaine 
de rOranger. Cette fontaine me rappeile nne des plus 
däicienses tradltious orientales inyent^es, transmises on 
consery^es par. les Arabes. Voici cemment ils racontent 
qne Salomon cboisit le sol de la mosqnee ^^). 

,, Jerusalem €tait un cbamp. labour€; deuxfreres pos- 
s^aient la partie de terrain oü s'^leye anjourd'bni le 
tenple; Tun de ces freres £tait mari6 et ayait plusieors 
enfans^ l'autre yiyait senl; ils cnltiyaient en commun le 



83) 3m ©eutfdben ©iloal^, »ie Noe, 9loaV, ^qI V, be! SHote 
182. 5Dod^ maäit Lamartine anberkcdri^ einen Unterfd^ieb in>ifd^en 
la fontaine de Silo^ nnb la montagne et le villäge de Silhoa. -^ 
84) (Se »etPe^t jld^ t)on feW, bof er biefenOri nid^t für biefeSWo* 
f4^e^ funbern fnr ben a:em^>el, an bejfen ®teKe iefet bie SD^ofdJee ftebt 
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€hamp qu'ils aTident Hrit^ de lear mere; le temps dcla 
moisson venn, les denx freres lierent leu^s gerbes, et en 
firent denx tas €gaax qa'ils laisserent sur le champ. 
Pendant la nnit, celni des denx freres qoi n'€tait päs 
marie eut une bonne pens6e; il se dif ii Ini-m^me: Mon 
frere a one femme et des emfans k nourrir, il n'est pas 
jnste qne ma part soit anssi forte que la sienne; allons, 
prenons däns mou tas quelques gerbes que j'ajonterai se-* 
cretement aux siennes, il ne s*en aperceyra pas et ne 
pourra ainsi les refuser. ■ Et il fit comme il ayait pens€. 
La mdme nuit, Tautre frere sereveilla et dit k sa femme: 
Sfon frere est jeone, il Tit seul et sans compagne, il n'a 
personne pour l'assister dans so'n trayaü et pour le con- 
soler dans ses falignes, il n'est pas jnste que nqus pre- 
nions du champ commun autaut de gerbes que lui; le- 
Tons-nons, allons et portons äecretemejat k son tas un cer- 
tain nombre de gerbes, il ne s'en'aperceVra pas demain 
et ne pourra ainsi les refuser. ' Et* ils firent comme ils 
ayaient pens6. Le lendemain cbacnn des fräres se ren- 
dit an champ, et fut bien sarpris de Toir que les denx 
tas ^taient tonjours pareils; ni Tun ni Tantre ne pou- 
Tait^*) int^rienrement se rendre compte de ce predige; 
ils firent de m^me pendant plnsieurs nnits' de suite, mais 
comme chaculi d'eux portait au tas de son frere le m^me 
nombre de gerbes^ les tas • demenfaient tonjours ^ganx, 
^jnsqu'ä ce qn'nne nuit, tons denx s'^tant mis en sentinelle 
pour approfondir la canse de ce miracle, ils.se rencon- 
trerent portant chacun les gerbes qu'ils se destinaient mu- 
tnellemenf 

„Or, le lieu oü niie si bonne pens€e €tait yenue a 
la fois et si pers^y^ramment k denx homlnes, d^yait ätre 
une place agrgable ä Dien, et les hommes la b^nirent et 
la choisirent pour y bätir une maison de DieuM' 

Quelle charmante tradition! comme eile respire la 
naXye bont6 des moeurs patriarcales ! comme Tinspiration 



85) Singulier ober pluriel M ni, Ton ni Tautre. iDie 
^^xinmtt laben IJiwin »öttiae %xtüiüU . ^qI Girault-Duvlvlet^ 

p. 66a 
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qni Tient aux lommes de consacrer ä Dieu im liea oü 
la yertn a germ€ snr la terre, est simple, antiqae et na- 
turelle! J'ai entenda cbez les Arabes des centaines de 
legendes de cette natare. On respire l'air de la Bible 
dans tontes les parties de cet Orient 



HI. JERICHO. LA MER MORTE 
RETOUR A BAYRÜTH. 



' Parti hier, 30 octobre^ de Jerusalem, ä sept hen- 
res da matin, ayec toate ma carayan^e: six soldats d'Ibra- 
him-Pacha, le ^eveu.d'ALougosh et quatre cayaliers de 
ce chef; huit cayaliers arabes de Naploase, enyoyes par 
le gouyerueur de J^rasalem. Arriyes au yillkge de Be- 
thulie, peuple encore de quelques familles arabes, nous 
y rcconnaissons les restes d*un monument ciretien. n y 
a^) une bonue source. Un Arabe tire de l^eau, pendant 
une henre, pour abreuVer nos cbeyaux et remplir nos jar- 
res suspeudues aux selles de nes nuilets. II n'y a pTus 
d'eau jusqu'ä Jericho, dix ou douze heures^) de marche. 
Nöus repartons de Bethulie ä quatre henres. apres midi. 
Desceute de deux heures par un chemin large et ä pen- 
tes^artificiell erneut menag^es, taill€ dans les flaues ä pic 
des' montagues qui se süccedent saus luterruptioB. G*est 
la seiüe trace d'une route qne j'aie yue en Orient. Ce- 
tait la route de Jericho et des plaines fertiles arros^es 
par le Jourdaiu. Eile menait a^x posi^essious des tribns 



l) «öier laflt j!d^ y überfeten. — 2) S)a« beuifd^e ©ort @tunbe 
l^eiflt neure, lieiie unb legen. ButoeUen Idf t ftd^ heure, in bet ^e^ 
beittung t)on heure de marche, mit lieue ^»ertoedbfeln; trois heures 
de marche, aber trois lieues de route. iBgl. l^cte 45, 50. iDo(!^ 
f))&ter jtoifd^en 9lote 33 ttnb 34 auc^ trois heure& d^T5^xi\.«« 
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dlsraeP)^ qni ataient ea en partage^) toat le conrs de 
ce fleuye et la plaine de Tibänade jusqa'aux enTirons de 
Tyr, et aax pieds da Liban. Elle oondnisait en Arabie, 
en M^sopotamie, et par lä en Ferse et anx Indes , pajs 
ayeC'iesqaels Salomon avait €tabli ses grandes relations 
commerciales. Ge fnt Id, sans donte, ^i cr^a cette ronte. 
G'est anssi par ces yallees que le penple joif passa» pour 
la premiere fois, qaand il descendit de TArabie PiSdr^e ^), 
trayersa le Jourdain, et yint s'emparer de son b^ritage. 
A partir de Bdthnlie^ on ne rencontre plns ni müsons, 
ni cnlture; les montagnes sont completement d^ponill^es 
de^yeg^tation; c'est du, rocber on de la poussiere de 
rocber que le yent laboure ä son gre; une teinte de cen- 
dre noirätre couyre, comme d'un linceul funebre, tonte 
cette terre. De temps en temps les montagnes se con- 
cassent et se fendent en gorges etroites et profondes: 
ablmes oü nul sentier ne conduit, on Toeil ne yoit que 
la repetition eternelle des mömes scenes qoi l'enyironnent 
Presqüe toutes «es montagnes ont rappareuce*) yolcani- 
que; les pierres roulees sur les flaues ou sur la route^ 
par les eaux d'biyer, ressemblent ä des blocs de laye 
durcie et ger«ee par. les sieclea. On yoit mdme^ 9a et 
lä dans les lointains, sur quelques croupes^) de collines, 
cette legere teinte jaunätre et sulfureuse qu'on aper9oit 
sur le Yesuye ou sur TEtna. II est impossible de r£- 
sister longtemps ä Fimpression de tristesse et d'horreur 
que ce paysage inspire. G'est une oppression du coeur 



3) SBeld^ett tlntetf(](ieb im @intte tna^t t^, tib man f^itt ein 
jeomma fe^t, ober itic^t?. £&flt ft(^ bet ^xtittl mit berjeniae, bie« 
jenige, badjeniae i>txtan\^tn, fo Mt fein itomma, S)fe6 iß bte mtf 
*amf^ ^ramfc&e «Reget. — 4) SÖgl. V, fftvit 92. — 5) fßal. II, 
9lotc 26. unb IV, 9lote 2. — 6) JDa Ui ©efc^reiBnng einer $erfon 
ober ^aä)t mit avoir bad &bj[ect getoöl^nlic^ ben artide d^fini Bei 
ftd^ f)at (in ber ^ebeutung eined pronom possessif), fo ffe^i B&nfig 
aud^ ber ^rtifel Ui bem oefd^reibenben datif, ber f!d^ mit qui nnb 
avoir auflöfen laflt, i. ^. des poissoDs aus ecailles chatoyantes 
(mit i:^ren fc^iliernben @6u)}))en, pronom possessif), b. :^. des pois- 
sons qui ont les Ecailles chatoyantes. $gl. 1, 9lote 51. II, lUote 9. — 
7) Wlan nntetfd^eibe la croupe unb le groupe. Sie nennt mos 
k!foI6e &^nUd^ ober glei^ lautenbe Porter, g. S&, scean, seau, saut 
sott Uttb mi$ ift ein homonyme, toa^ ^vu synonyme? 
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et nne affiiction des yeux. — Enfin, noas noos trouyämes 
aux pieds des remparts de Jericho; ces remparts etaient 
cle T^ritables murailles de vingt pieds- d'elevation »nr 
qainze h ringt pieds de largear, form^es de fagets d'e- 
pine aecnmalds les uns snr ies autres et arranges arec 
une admirable industrie pour empdcher. le passage des 
be$tiatix et des hommes. Fortification§ qui ne se seraient 
pas £cro!il£es au son de la trompette, mais que Fetin- 
€elle de feu dn pa^eur on le renard de Samson^) au- 
raient embras£es. Gette fortcresse d'€pines seches ayait 
deux ou trois larges pörtes toujonrs ouyertes, et oü les 
sentinelles arabes Teillaient sahs doute pendaut la nnit. 
En passant deiant ces portes^ nous ytmes sur les larges 
toits de quelques buttes de boue toutes les femmes et 
tous les enfaus de la Tille du d^sert, groupes dans les 
attitudes les plua pittoresques> qui se pressaient et se 
portaient les uns les autres pour nous yoir passer. Ces 
femmes, dont les €paules et les jambes dtaient nues, 
ayaient pour tout ydtement un morceau de toile de coton 
bleu, serr€ au milieu du corps par une ceinture de cnir, 
les bras et les jambes entonr^s^) de plusieurs bracelets 
d'or et d'argent, les cbeyeux cr^pus et. flottant snr le' 
cou: qudques-unes les ayaient tress^s et nattes ayec des 
piastres et des sequins, en immense profusion, qui retom- 
baient comme une cuirasse sur leür poitrine et sur Icurs 
epäules. II y en ayait de remarquablement belles: elles 
n*ont point cet air de douceur, de modestie timide et de 
langueur yoluptneuse des femmes arabes de la Syrie. Ce 
ne sont plus^<^) des femmes, ce sont les femelles des 
barbares; elles. ont dans l'oeil et dans l'attitude le mdme 
feu, la m^me audace, la m^me ferocit€ que le Bedouin. 
Flusienrs ifegresses etaient au milieu d'elles, et ne sem- 
blaient point esciayes. Les Bedouins epousent ^gal^ent 



8) mäi \>txmä^Ux, (5a»). 15. — 9) ©gl. V, mtt 78. — 10) 
9lid6t de femmes, )}on plus xeqicxt, fonbern felbflfiänbig old nomi- 
Batif, tßU oft nadft pas unb point. L*armee n^avait presque plus 
des yiyres. — Dis-leur de ne plus verser des larmes. @elbfl 
nad^ Jamals : IIs ne procurent jamais des plaisirs aussi d^llGleuz 
que etc. (So, »ietool^l feiten, in bcn Bejlen ©(^riftftettern. 
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les n^gresses oa Us blanches, et la couleur n'^tablit pas 
les rangs^'); ces femmes poussaient des cris sauvages et 
riaient en noas yoyant passer; les hommes^ au contraire, 
semblaieQt r^proarer leur indiscrete curiosit€, et ne nous 
moütraient cpie gravitß et respect. — Ce d^sert est une 
immense plaine ä plusiears gradins qoi Tont en s'abais- 
sant^^) successiyement jasqa*aa fleuTC du Jourdain par 
des degr^s r^guliers comme ' les marches d*un escaÜer 
naturel; l'oeil ne Yoit qu'nne plaine unie, mais apres 
ayoir marche une henre, on se trouye tont ä coup au 
bord d'nne de ces terrasses; on descend par une pente 
rapide; on marclie une heure encore, puls une nouyelle 
descente, et ainsi de suite. Le sol est un sable blanc, 
solide et recouyert d!une croüte concrete et saline, pro- 
dnite, sans doute, par les brouillards de la mer Morte, 
qui, en s'evaporant, laissent cette croüte de sei; 11 n'y a 
ni pierre, ni terre, except€ en approcbant^') des bords 
du flenye ou des montagnes; on a partout un borizoff 
assez yaste, et Ton peut distinguer de tres-loin un Arabe 
galopant dans la plaine. Comme ce desert est le theätre 
de leur brigandage, du pillage et du massacre des cara- 
yanes qni yont de Jerusalem ä Damas, ou de la M&o- 
potamie en Egypte, les Arabes out profite de quelques 
mamelons lormes par le sable mouyant^^), et en ont 
aussi dieye eux-m^mes de factices**) pour se d^rober 
aux regards des carayanes et les obseryer de plus loiü; 
ils creusent un trou dans le sable an sommet de ces 
mamelons et s'y * ®) enterrent eux et leurs cheyaux. Aus-* 
sitöt qu'ils aper9oiyent une proie ils s'dancent ayec la 
rapidite du faucon; ils yont ayertir leur tribu et reyien,- 
nent ensemble ä l'attaque: c'est Ik leur unique Industrie, 
leur unique gloire; leur ciyilisation ä eux*^), c'est le 



11) 9Bie fo lange 3eit in Stmerffa bie Olamcn SBcige unb %au 
Bigc, Sre^jlcn, SWeflljeh, SWulatten anb BamBo« eine fel^r fd^arfe S5e« 
gticfenung be« fRange« bilbeteu, — 12) *iet Mi tt»irfli^ siiccessi- 
vement babei, oben V, 9loie 12, rapidement. — 13) S5g(. V, Sbte 
15. — 14) «gl, 1, 9tott 73. — 15) Sfl bie« nominatif ober g^ni- 
tif ? gSgl. V, Sdote 149. — 16) 3ji bie ^eanblnng aurürfbtgie^enb, 
fo fann bad conjoint se Bei bem verbe nid)t feBlen, SSaL U, ^U 
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meurtre et le plllage, et ils attachent 9>atant d'estime a 
leurs succes dans ce genre d'exploits que nos conqaerans 
a la conqudte d'uae prorince. Lears poetes^ car ils en 
ont, c^lebrent, dans leurs yers, ces scenes de barbarie, 
et fönt passer, de .generations en g^udrations, le sotnrenir 
honord de leur coiirage et de leurs crimes. Les cbevanx 
surtont ont leur part de gloire dans ces recits; en yoici 
nn que le fils du scheik nous raconta chemin faisant: 

,,Un arabe et sa triba ayaient attaqn€ dans le d£- 
sertia caravane de Damas; la irictoire etait complete, et 
les Arabes etaient dejä occup& ä cbarger leur riebe bu- 
tin, qnand les cayaliers du pacha d*Acre, qui yenaient k 
la rencoutre de cette caraTane> fondirent ä TimproTiste 
8Qr les -Arabes yictorieux, eu tuerent un grand nombrCy 
firent les autres prisonniers, et les ayant attach& ayeo 
des Cordes, les emmenerent a Acre pour en faire präsent 
an pacba. Aboa-el-Marscb, c'est le nom de TArabe dont 
il nons parlait, ayait re9u nne balle dans le bras pen- 
dant le combat; comme sa blessure n'^tait pas mortelle, 
les Tores Tayaient attache sur nn cbameau, et, s'etant 
empar^s du cheyal, emmenaient le cheyal'et le cayalier. 
Le 80ir du. jour oü ils deyaient entrer ä Acre, ils cam- 
pereut ayec leurs prisonniers dans les montagnes de Sa- 
pbadt; l'Arabe bless^ ayait les jambes liees ensemble par 
une courroie de cuir, et £tait etendn pres de la tente oü 
conchaient les Turcs. Pendant la nuit, tenu 6yeill6 par 
la douleur de sa blessure, 11 entendit heunir son cheyal 
parmi les autres cheyaux entrayes autour des tentes, se- 
ien Tusage des Orientaux; il reconnut sa yoix, et nepou- 
yant r^sister au d&ir draller parier encore une fois an 
compagnon de sa yie, il se traina. p^niblement sur la 
terr«, ä l'aide de ses mains et de ses genoux, et paryint 
jusqa'ä son coursier. „„Pauyre ami, lui dit-il, que feras- 
tu parmi les Turcs? tu seras emprisonne sous les yoütes 
d'nn kan ayec les cheyaux d'un aga ou d*un pacha; les 
femmes* et les enfans ne fapporteront plus le lait de cha- 
meau, l'erge on le doura dans le creux de la main; tu 
ne conrras plus libre dans le d^sert comme le yent 
d'Egypte, tn ne fendras plns du poitrail Tean dn Jour- 
dun qni ra&aichissait ton poil anssi blanc que ton €came\ 
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qa'au moins si je suis esclaye, ta restes libre! tiens, Tas ^ ^), 
retonrne ä la tente que tu connais, Tas dire ,k ma femme 
qu'Abou-el- Marsch ne reyiendra plus, et passe ta tdte 
entre les rideaux de la tente ponr l^cher la main de mes 
petits enfans.'^'' En parlant ainsi, Abou-el-Mürsch ayait 
rongd ayec ses dents la corde de poil de cheTre qui sert 
d'entrayes aux cheyanx arabes,. et Tanimal etait libre; 
mais yoyant son maitre bless£ et enchalne ä ses pieds, 
le fidele et intelligent coursier comprit, ayec son instinct, 
ce qu'auGune langue ne ponyait lui expliquer; 11 baissa 
la tdte, flai^a son n^altre, et rempoignant ayec les dents 
par la ceinture de cuir qn*il ayait autonr du corps, il 
partit au galop et l'emporta jusqii'ä ses tentes. En arri- 
yant et en jetant son maitre sur le sable aux pieds de 
sa femme et de ses enfans, le cheyal expir» de fatigue; 
toute la tribu Ta pleure, les poetes Tont chant£, et son 
nom est constamment dans la bouche des Arabes de J^ 
ricjio." 

Nous n'ayons nous-mdmes aucnne id^e du iegti 
d*intelli^ence et d'attachement anxquels l'Jiabitude de yiyre 
ayec la famille; d'^tre caressd par les enfans, nonrri par 
les femmes, r^primande ou encourag^ par la yoix du 
maitre, peuyent fleyer l'instindt du chetal arabe. L'ani- 
mal est, par sa race m^me, plus intelligent et plus ap- 
priyois^ que les races de nos .climats; 11 en est dem^me 
de tous les animaux en Arabie. La. nature ou le ciel 
leur ont donn6 plus d'instinct, plus de fratemit^ pour 
rhomme^que chez nous. Ils se souyiennent mieux des 
jours d'jßden oü ils etaient encore soumis yolontairement 
ä la domination du roi de la nature. J*ai vu moi-m6me 
fr^quemment, en Syrie, ^des oiseaux, pris le matin par 
des enfans, et parfaitement appriyoislgs le solr, n'ayant 
plus besoin ni de cage, ni de fil aux pattes pour les re- 
tenir ayec la famille qui les adopte, maisyolant Ubres^®) 
sur les orangers et les müriers du Jardin, et reyenant k 



18) Vas ftatt va qmif^rdiä^ nut \)or en «nb y. — 19)' ^itt 
lägt i^ä) librement fe|en; toit einige 3eilen f\>&ter marcher paisible- 
men^ nnb oben, Bei 9lote 18, coarir librement tid^ti^ lo&re. 
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la Toix se percker d*eiix-memes snr le doigt des enfaiu^ 
ou 8ür la töte des Jeimes filles. 

Le cheyal du scheik de Jei^cho, qne j'achetai et qne 
je montai, me connaissait, au bout de peu dejours, pour 
8on maitre; il nei Toulait plus se laisser monter par uh 
autre, et firanelussait toute la caray^e pour yenir ä ma 
yoix, bien qu^ ma langue lui füt une langue €trangere. 
Doux et caressant pour moi, et accoutnm6 aux soins.de 
mes Arabes, il marcbait paisible et sage ä son rang, 
dans la carayane, tani que nous ne rencontriops que des 
Turcs, des Arabes ydtus ä la tnrqne, ou des Syriens; 
mais s'il yenait, mdme un an apres, k aperceyoir un B€- 
douin, monte sur un cheyal du d^sert, U deyeuait tout a 
€Oup un .autre animal; son oeil s'allumait, son cou se 
gonflait, sa queue s'eleyait et battait'ses flaues comme 
un fouet; il se dressait sur ses jarrets, et marchait ainsi 
long-temps sous le poids de sa seile et de son cayalier: 
il ne hennissait pas, mais il Jetait un cri belliqueux^ 
comme celni d'ciue trompette d'airaiUy un cri tel que tous 
les cbeyaux en etaient eSray^s^ et s^arrdtaient, en dres- 
sant les ordUes pour T^couter. 

Le Jour suiyant, 2 uoyembre, ndus continudmes notre 
reute ^ tirantners Jes plus hautes montagnes de' TAräbie 
F^tree, quittant et retrouyant le Jo^rdain, selon les sinuo-^ 
sit^s de son cours, et nous rapprochant de la merMorte. 
n y a, non loin du cours du fleuye, dans un endroit du 
desert que je ne saurais comment designer, les restes 
encore imposans d'nn chäteau des crois^s, bäti par eux» 
apparemment pour garder cette route. Gette masure est 
inhabit€e, et peut senrir au contraire k abriter les Arabes 
en embuscade pour depouiller les carayanes. Elle pro- 
duit, au milieu de ces yagues de sable, Teffet d'une car- 
casse de yaisseau, abandonn^ sur Thorizon de la mer. 
En approchant de la mer Morte, les ondulations de ter- 
rain diminuent; la pente incline insensiblement yers le ri- 
yage; le sable deyient spongieux, et les cheyaux, enfon- 
9attt ä cbaque pas, ayancent p^niblement. Quand nous 
aper^Ames enfin la r^yerb^ration des flots^ nous ne pftmes 
contenir notre inipatience;'nous parttmes au galop pour 
nous pr^dpiter dans les premi^res yagues qai dar- 
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aiaient^^) deyaut nons, brillantes cbmme du plomb fondn, 
snr le sable. Le scheik de Jericho et ses Arabes qni 
nons soiyaient ^toujours, croyant qae nons Tonlions conrir 
le dg^rid avec enx, partirent alors en mfime temps en 
tons sens^^) dans la plaine, et, rerenant snr nons en 
ponssant des cris, brandissaient lenrs longnes lances de 
roseanx comme slls enssent TOnln nons percer, pnis ar- 
r6tant conrt^^) lenrs cheTanx et les renyersant snr lenrs 
jarrets, ils nons laissaient pässer et repartaient de non- 
vcan poni: revenir encore. J'arriyai le premier, grAce ä 
la yitesse de mon cheval turcoman; mais ä trente on 
qnarante pas des fiots, le lit de sable ni^l€ de terre est 
tellement humide, et d'un foud si marecageux, que mon 
cbeTal enfon9ait jusqu'an yentre, et que je craignis d'Ätre 
englonti. Je reyins sur mes pas; et descendant de cbe- 
Tal, nons nons approchames ä pied du rivage. La mer 
Morte a ei6 decrite par plnsieurs voyagenrs. Je n'ai 
not£ ni sön poids specifique, ni la quantit^ de sei rela- 
tive que ses eaux contiennent. Ce n'igtait pas de la 
science on de la critiqu'e que je yenais y chercber. J'y 
yenais simplement paree qu'elle 6XaiX snr ma route, parce 
qn'elle etait an milien d'un desert fameux, famense eile- 
m^me par Tengloutissement des TiUes qui s'^leyerent ja- 
dis lä oü je Toyais s'^tendre ses flots immobiles. Ses 
bords sont plats du c6t€ dn levant et du conchant; au 
nord et au midi les hautes montagnes de Jnd€e et d*Ara- 
bie Fencadrent, et descendent presqne jusqu'ä ses flots. 
Gelles d'Arabie cependant s'en eioignent nn pen plus, 
surtont du cdtd de Tembonchnre du Jourdain oü nons 
^tions alors. Ces bords sont eutierement ddserts; Fair 
y est infect et malsain. Nons en €prouyämes nons-mimes 
rinfluence pendant les jonrs que nons passAmes dans ce 
desert. Une grande pesantenr de t^te et nn sentiment fe- 
brile nons atteignit tous, et ne nons abandonna qu'en 
quittant cette atmosphere. On' n'y aperfoit.pas d'tle. 



20) ©qI. e^ux dorraantes, VI^ ^tott 48. — Dhtn »tebctmn en 
approcbant . . les ondulations. ^c au(^ gkoifAen ÜfloU 33 unb 34. 
Sfgl. V, mtt 15. — 21) «gl. I, («ote 44. — 22) fQU rester 
eoun, ^dtn hUiUn. 
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Cependant, au coacher da soleil, da haat d'an monticale 
de sable, je crus en distingner deax ä Fextremit^ de 
Thorizon, da cAt€ de Hdam^e^^). Les Arabes a'ea sa- 
vent rien. La mer a, dans cette partie, aa moins trente 
Ueaes de long, et ils ne s^ayenturent Jamals ä saivre si 
loin son rivage. Aucan Toyageur n'a jamais pa tenter 
une Gircamnayigation ^ ^) de la mer Morte; eile n'am^me 
jamais ete yae par son aatre extr^mite, ni par ses deox 
riyages de Judee et d'Arabie. Noas sommes, je crois, les 
Premiers qai aypns pa en tonte libert^ l'explorer soas 
les trois faces, et si noas ayions en ä noas^^) an peu 
plus de temps ä depenser, rien nenons eüt emp^ch^s de 
faire yenir des planches de sapin da Liban, de Jerusa- 
lem ou de Jaffa, de faire constraire sur les lieax ^ ^) une 
chalonpe et de yisiter en paix tontes les cötes de cette 
m^diterranee meryeilleuse. Les Arabes, qai ne laissent 
pas ordinairßment approcher les yoyagears, et dont les 
pr^jag^s s'opposent k ce que personne ^^) tente de nayi- 
^er sar cette mer, €taient alors tellement d^youes ä nos 
moindres yolont^s, qa'ils n*aaraient mis nnl obstacle k 
iiotre tentatiye. Je Tanrais certainement ex€cut£e si j'a- 
yais pa pr^yoir l'accaeil qae ces Arabes noas firent. Mais 
il etait trop tard; il anrait falln renyoyer ä Jerusalem, 
faire yenir des charpentiers pour constraire la barqae; 
tout cela nons. eüt prls, a\ec la nayigation, au moins trois 
«emaines, et nbs Jours €taient comptes. J'y renon9ai donc 
non saus peine. ün yoyagear, dans les m^mes circons- 
tances que moi, pourra facilement Taccomplir, et jeter 
5ar ce ph^nomene natnrel, et sur cette question g^ogra- 
phique, les lumieres-qne la critique et la science soUici- 
tent depuis si long-temps. 



t23) Du cdt^ toie ba0 lateinifd^e t» parte.— Sbnm&a ober Cifboa^ 
füblid&e ?Prcöinj von ^PalWna, im SBcSen M tobten SJleete«. — 
24) ®ttßui^nliä) n){tb bad lateinifcü^e circum in circon Bei ber 3tt«^ 
fammenfe|una ))ertoanbeIt, ^. ^. circonyallation, Umfd^ansung. S)ie4 
SBort ijl ubrtgcnd neuerer ^ Übung (de nouyelle crcsation) unb finbet 
ild^ nfdbt in ben SBörtcrMdJern; um lie« omm. — 25) SSgl. IV, 
Sflote 62. — 26) 9ln Ort nnb @ttUe. — 27) S'opposer ttie d6- 
lendre }U nel^men, ba^er pertonne. S3gl. IV, ffUU o3. 
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L'aspect de la mer Morte n'est ni triste m fanebre^ 
except^ ä la pensee. A Toeil, c*est an lac ^blouissant, 
dont la nappe immense et argent^e r^perente la Inmiere 
et le ciel, comme nne glace de Yenise; des montagnes, 
anx belies croupes, jettent lenr oinbre jns^e snr ses 
bords. On dit qn'il n'y a ni poissons dans son sein, ni 
oiseanx snr ses riyes. Je n'en sais rien; je n'y Tis ni 
procellaria 2 ^), ni mouettes, ni ces beanx oiseanx blaues, 
semblables ä des colombes marines, qoi nagent tont le 
joor snr les yagaes de la mer de Syrie, et accompagnent 
les calqnes snr le Bosphore'^); mais k ^el^ed centai- 
njBS' de päs de la mer Morte, je tirai, et tnai des oiseanx 
semblables ä des canards sanyages, qni se leraient des 
bords mar^cagenx da Jonrdain. Si Pair de la mer €tait 
mortel poür eox;^ ils ne yiendraient pas si pres, affronter 
ses Tapenrs m^phytiqaes ^ ^). Je n*aper9as pas non plus 
ces roines de yilles englonties qne Ton yoit, dit-on, k 
pen de profondeur sons les Tagnes. Les Arabes qui 
m'accompagnaient pr^tendent qn'on les d^conTre qaelqae- 
fois. Je suiyis long-temps les bords de cette mer, tan- 
tdt du c6t6 de TArabie oü est Temboncbare da Joardaii 
(ce flenye est Ik, y^ritablement comme les yoyagears le 
d^criyent, nne mare d'ean sale dans an Ut de bone), tan* 
tot da c6t6 des montagnes de Jadee, oü les riyages s'£- 
leyent et prennent qnelqaefois la forme des l^ires dnnes 
de rOc6an. La nappe d'eaanoas offrit partont le mftme, 
aspect: ^clat, azar et immobilit€. Les bommes ont bitn 



28) Di^ne s, ba ee ein lateinffd^e«, in bet fran^aflfitai ^pxa^t 
niä^t eingebürgeried SBcrt ifl. Numero nnb domino toetbet f4oa 
Ungfl al« fold^c htUaä^ttt, fo gnt aU op^ra. — *ier ift fiWgen« bir 

Srocellaria pelagica, ber ©innnöoget, gemeint, »eld^et fl(^.in alten 
lleeren tofeberftnbet. — 29) Bospoms; p ifl in ph öBergegangen^ ' 
»ie troph^e and tropaeon, im JDentfd^en ^fixfiqt an« persicos^ 
$fal^l and palns. S)et Bosporus Thracicus ifi bie {e^ige @tra$e 
)>on (ion{lantlnD)}et eine l^olbe Steile breit: ballet ber (Rame, loel^et 
eigentlich D^fenfnrt iebentet. CaTque, eine fteine Slrt @(^iffe (d*6- 
troiu canots), loeld^e Lamartine Ia, 9lote 32^33, ttäft angenel^m 
befd^reibt. -* 30) (Selodl^nlid^ m^phidque. 2)aS Sort mephitis 
fommt [(^on Bei Vlrg^ius (saevam exhalat mephitim) nnb Tacitus^ 
i^or; bod^ toeif man nii^t re6t^ looBet es abzuleiten f^. Vox be* 
trusca, sed ab Syrls orta, fagt ei» mn itxlto^taüf^. 
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coQserv€ la facnlt^ qne Dlea lenr donna, dans la Ge- 
nese ' ^), d'appeler les choses par leurs noms. Gette mer 
est belle; eile ^tinceUe, eile inonde/de la r£flexion de 
ses eaux, rimmeDse d^sert qn'elle cou'nre; eile attire 
Toeil, eile €ment la pens^e; mais eile est morte; le mon- 
Tement et le brnit ii'y sont plus: ses ondes, trop lonrdes 
pour le Tent, ne se deroulent pas en Va^es sonores , et 
Jamals la blanche ceintnre de son €cnme ne joae sur les 
caälonx de ses bords: e'est nne mer p€trifi€e. Gomment 
s'est-elle formte? AppareJDunent, comme diti^la Bible et 
comme dit la Traisemblanee, Taste centre de chatnes toI- 
caniqaes qoi s'^tendent de J^msalem en M^sopotamie, et 
do Liban ä ridnm^e, nn cratere se sera'^) onrert dans 
son sein, an temps oü sept Tilles penplaient sa plaine. 
Les \illes auront et€ secon^es par le tremblement de terre< 
le Jonrdain qui, selon tonte probabilit€, conrait alors k 
trayers ces plaiens, et allait se jeter dans la mer Rouge, 
arrdt€ tont ä conp par les monticules Tolcaniqnes, sortis 
de la terre et s'engooffrant dans les crat^res de Sodome 
et de Gomorre'^), aura form€ cette mer corrompne par 
le sei, le sonfre et le bitnme, alimens on prodoits ordi- 
naires des Tolcans; Toilä lefaitet la yraisemblance. Gela 
n*ajoute ni ne retranche rien k l'action de cette sonye- 
raine et €temelle Tolont£, qne les nns appellent nfiracle,- 
et qne les antres appellent natnre; natnre et miracle 
n'est-ce pas tont nn? et TnuiTers est-il antre chose qne 
miracle ^ternel et de tons les momens? 

Mtoe date. 

Nons revenons par le c6t€ sepfentrional de la mer 
morte, du GÖt£ de la Tall€e du Saint -Saba. Le d&ert 
est beancoup plus accentüö dans cette partie: il est xa- 
bour£ de yagues de terre et de sable Enormes, qn'il nous 
fant ä tont moment tourner on franchil*. La file de notre 
caravane se dessine onduleusement sur le dos de ces ya- 



31) 3)a6 etfle ^n^ SRofle, (Slenej!«, ^^bpfüna. -- 92) Un 
cratere s*e8t onverf, je crob, ober je pense. •— 33) 0obom nnb 
®moxxa, h ^ut^ ^t, Gap. 18, 19. 
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gnes, comme une longae flotte' sur nne grosse mer, dont 
on aperfoit tonr k tonr et dont on perd les diff^rens bä- 
timens dans les plis de la Ta^rae. Apris trois heures de 
ronte, qaelcpiefois snr de petites plaines un|es, oü noiis 
courons au galop; qnelqaefois snr le bord de profonds 
rayins de sable, oü ronlent quelques-nns de nos cbevaux, 
nons aperceTons derant nons la famfie des maisons de 
Jericho. Les Arabes se d^tacbent et s'enfuient yers cette 
fam^^e. Denx senlcment restent ayec nons poar nons mon- 
trer la ronte. En approcbant de J^ricbo, les prindpanx 
d'entre les Arabes reriennent an-derant de nons. Nons 
campons an milien d'nn Champ ombrag€ de quelques pal- 
miers, et oü cdule nne petite iiTicre. Nos tentes sont 
promptement dressees, et nons trouYons nn sonper pr^- 
par£, gräces anx pr^sens de tont genre que les Arabes 
ont apport^s ä notre camp. L*Arabe qui montait le bean 
cheral que je d^sirais emmener, ayait pam admirer Ini- 
mdme le cheyal turcoman que j'ayais mont£ la Teille. 
La conTersation amenee habilement snr nos cbeyanx mn- 
tnels, ils fönt T^oge de plnsieurs des miens. Je Ini 
propose de changer le sien contre le cbeyal turcoman; 
nons d^battons toute la soir^ snr le snrplns k donner 
par moi: rien ne se d€cide eucore. A chaqne fois que 
j'arriVe ä son prix, il temoigne une si grande doulenr de 
se d^tacber de son cbeyal, que nons allons nous coucber 
Sans conclure. Le lendemain, au moment du ddpart, tous 
les cbeyanx d^ja brid6i et mont^s, je Ini fais encore 
quelques ayauces. II se d^termine enfin k monter lui- 
m^me mon cbeyal turcoman, il le galope ä trayers la 
plaine: s^dnit par les brillantes qnalit^s de l'animal, il 
m'enyoie le sien par son fils. Je lui remets neof cents 
piastres, je monte le cbeyal, et je pars. Tonte la tribn 
semblait le yoir partir ayec regret: les enfans Ini par- 
laient, les fidmmes le moitraient du doigt, le scbeik reye- 
nait sans cesse le regarder et lui faire certains signes 
oabalistiqnes'^), que les Arabes ont tonjours la pr€cau- 



34) J(aBBala nennt man ble ®el^efmle^te ber fpMtttt Qdeyanbrf« 
nff^en Sitten, \x>ii fle Philon Judaeus 40 n. (&hx, (SIeB. an« px^tf^a* 
smiii^tn, ^la^pnifd^en^ jöbifc^en nnb o(t&99^tif(9en'3been infantmen^ 
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tion de faire aux cheyaux qa*ils Tendent on qu*ils achi- 
tent L'animal Ini-m^me semblait comprendre la Separa- 
tion, et baissait tristement sa t6te ombrag^e d'une süperbe 
criniere, en regardant a droite et ä gauche le d^sert 
d'nn oeil triste et inqniet. L'oeil des cheTaux arabes est 
ane langne toat entiire. Far lear bei oeil, dont la pra- 
Belle de feu se d^tache du blanc large et marbr^ de 
sang de Porbite, ils disent et comprennent tout. 

J'ayais cess6, depnis quelques jours, de monter ce- 
Ini de mes cheranx qne je pr^Mrais k tous les autres. 
Par snite des innombrables snperstitions arabes, il y a 
soixante et dix signes bons on manTais pqur l'horoscope 
d'nn cheyal, et c'est nne science qae possedent presque 
tons les hommes da d^sert. Le cheyal dont je parle, et 
qne j'ayais appel^ Liban, parce qne je Tavais achet^ 
dans Ges montagnes, £tait nn jenne et süperbe ^talon, 
grand, fort, conragenx, infatigable et sage, et ä qui je 
n'ai jamais reconnn Tombrct d*un yice pendant qninze mois 
qne je Tai mont^; mais il ayait snr le poitrail, dans la 
disposition accidentelle de son bean poil gris cendrd, nn 
de ces £pis qne les Arabes ont mis an nombre des signes 
fnnestes. J*en avais 6i€ prevenn cn Tachetant, mais je 
TaTais acqnis par ce raisonnement bien simple et ä lenr 
port^e, qu'nn signe fnneste ponr nn mahom^tan ^tait nn 
signe fayorable ponr nn chr€tieu. Ils n'avaient tronre 
rien ä r^pondre, et je montais Liban tontes les fois qne 
j'avais k faire des jonm^es de ronte plns longnes on plns 
manvaises qiie les antres. Lorsqne nons approcbions d*nne 
ville on d'nne tribn, et qne Ton yenait an-deyant de la 
' caravane, les Arabes on les Tnrcs, frappfo de la beaut^ 
et de la Tignenr de'^) Liban, commen9aient par me faire 
compliment * «) et par Tadmirer avec Toeil de TenTie; 
mais apres qnelqnee momens d'admiration, le signe fatal, 



fc^te, iinb bie fld^ fi)&fer"fcr6jl W mä^ @<)on(cit m\> onbcrtoSrt« in 
dnrc^a oetBreiiete. Cabalistique ift ballet iitx^au)i>t Qit}timni^'ooll. — 
35) SBad l^iefe du Liban t — 36) ^ei^t bied : 1!e tnadftten mir eine 
öetbeugung, »ernefgten fid^? ®ett)ö^nlHer ©cnnanldmu«. Faire 
compliment unb compliraenter, feinen ^eifali Be^eic^en, ®lüA ksAx^ 
f(^en, etioae SSerBInblid^e^ fagen, bttolUtommut^« 
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qni dtait cependant nn pen couTert par le collier de loie 
et ramnlette suspenda au coo» qae tont cheyal porte tou- 
jonrs, Tenait ä se döconyrir, et les Arabes, s'approchaDt 
de moi, changeaient de figure, prenaient l'air graye et 
affligd, et me faisaient signe de ne plos monter ce che- 
Tali Gela 6tait pea important en Syrie, inais dan^ la 
Jadfie et dans les tribns du d^sert, je craignais qae cela 
ne portät atteinte ä ma consid^ration et ne dAniistt le 
respeet et le prestige d'ob^issance qui nous entounuent. 
T< cessai donc de le monter, et on le mei^aif en main 
k ma suite. Je ne doute pas que nous n'ayons dft une 
grande part de la d£f€reiice et de la crainte dont nous 
tämes environn^Sy k la beäut£ de douze ou quinze ohe- 
yaux arabes qne nous montions ou qui nous suiyaient. 
Un cheyal, en Arabie, c'est la fortune d'un homme: cela 
suppose tout, cela tient lieu de tout: ils prenaient une 
haute id^e d'un Franc qni poss^dait taut de cheyaox, 
äussi beaux que ceux de lenr scheik et qne les cheyaux 
du pacha. 

Nous reyenons ä Jerusalem par pette m^me yallee 
que nousr ayons trayers^e de nuit en arriyant. Ayant d'en- 
trer dans la premiere gorge des montagnes, sur un beau 
et large iplateau, qui domine la plaine, nous yoyons des 
traces ^yidentes d'antiques cönstructions, et nous suppo- 
sons que c*est lä le y^ritable emplacement de Tancienne 
Jericho. II a fallu de. grands progres de oiyilisation pour 
bätir les yilles dans les plaines. On ne se trompe Jamals 
en cherchant les yilles antiques sur les hauteurs. 

G'est dans cette gorge qne la parabole tonchante 
du Samaritain place la scene du meurtre et de la cha- 
rit£. II parait que, des le temps de i'Eyangile, ces yal- 
l^es €taient en mauyaise renomm€e. 

3 noyembre 1832. 

La peste, qni rayage de plus en plus Jerusalem et 
les enyirons, ne nous permet pas d'entrer dans Bethleem 
dont le couyent et le sanctnaire sont ferm€s. Nous mon- 
. tens cependant k cheyal dans la soir^e, et apres ayoir 
trayers^ un plateau d'enyiron deux Heues, qui regne k 
l*arient de jirasalem, nous arriyons sur une hauteur k 
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peu de distance de BetU^em, et'^) d'on Ton d^couTre 
parfaitement tonte cette petite Tille. — Rentr^ aa camp 
dans la yallfo de la piscine de Salomon, sons les murs 
de Sion, je re9ois la yisite d'AbOagosh,. qoi yient avec 
son oncle et son frere slnformer de nos nouTelles ^ ^). 
Je lol donne le caf£ et la pipe'^), et nous causons nne 
henre k la porte de ma tente^ assis chacun soos un oliyier«. 

Mdme date. 

Un conrrier de Jaffa m'apporte des lettres d'Enrope 
et de Bayruth, et me les remet sous les remparts de Je- 
rusalem. Ges lettres me rassurent snr la sant^ de ma 
fille; mais comme eile ajonte au bas de la lettre de sa 
mere qn*elle ne yeut pas absolument que j'aiUe en Egypte 
^JOL ce moment, je change ma marcbe; je contremande ma 
carayane de chameaux ä El- Arisch, et je me d^termine 
h reyenir par la cöte de Syrie. Nous leyons nos tentes; 
j'enyoie nn präsent de cinq cents piastres au cjDuyent en 
outre des qninze cents piastres que j'ai. pay^es pour cha- 
pelet9; reliquc^s, crucifix^<*), etc., et nous prenons denou- 
¥ean la route du d^sert de Saint -Jean. 

4 Aovembre 18ä2. 

Fass€ la soir^e et la nnit au d^sert de Saint -Jean» 
k prendre cong€ de nos excellens religieux, dont la me- 
moire nous accompagnera toüjours; le souyenir des yer- 
tus bumbles et parfaites reste dans Farne, comme le par- 
fum des odeurs d'un temple que Ton a trayers^^ nous 
remimes ä ces bons pires nne aumöne k peine sid[fisante 
pour les indemniser^O des ddpenses que nous lenr ayions 
occasionn€es; ils comptirent pour rien^^) le p€ril qne 



37) ©gl. V, mit 75. — SÄfl^r über «ct^lel^em fle^e VIII, 
Sdote 97, ff. — 38) ®ett)öl^nlidjer avoir ober Bavoir de nos nouvel- 
les, ober: B'informer de nous, de notre s^nt^. Nos nouvelles 
ilatt des nonvelles de nous. — 39) föql IV, 9loie 66. ~ 40) z 
iji ^urnin. eben fo im goloenben bei flux et reflux. — 41) SBie in- 
daniser )U lefen. — 42) SBarum ne nid^t Ui bem. verbe, ba bo^ 
tien in ))erneinenber IBebetttnng folgt f 
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Bons leur ayions fait courir; ils me prierent de les rc- 
Commander a la protection terrible d'Abougosh, que je 
deyais revoir k Jfrdmie. 

5 novembre 1832. 

Gonchd a niie maaraise masnre antique, abandonnee 
sur les bords de la mer; ^crit quelques yers pendant la 
nuit sur les pages de ma Bible ; joie d'approcher de Bay- 
ruth apres nn Toyage si hepreusement accompli; troa\& 
en route nn cayalier arabe portenr d'une lettre de ma 
femme; tont ya bien: Julia est florissante de sante; on 
m*attend pour aller passer quelques jours au monastere 
d'Antoura, dans le Liban, cbez le patriarcbe catholique 
qui est yenu nous y inyiter. A quatre heures apres midi, 
orage ^pouyantable; la calotte des nuages semble tomber 
tout ä coup sur les montagnes qui sont 9. notre droite; 
le bruit du flux et du reflux de ces lourds nuages contre 
les pics du Lil)an qni les d^cblrent, se confond au bruit 
de la mer qui ressemble elle-m^me ä une plaine de neige 
remn€e par un yent fnrieux. La pluie ne tombe pa& 
comme en Occident, par gouttes plus ou moius pressles^ 
mais par ruisseaux Continus et lourds qui frappent et 
pes^nt sur Fhomme et le cheyal comme la main de la 
tempdte; le jour a completement disparu; nos cbeyaux 
marchent dans des torrens m^Ies de pierres roulantes, et 
sont ä chaque instaut pres d*dtre entraines dans la mer. 
Quand le ciel se releye et reparait, nous nous trouyon» 
aux bords du plateau des pins de Facardin, ä une demi- 
licuc**) de la yille; la patrie est quelque chose pour 
les animaux comme pour les hommes; ceux de mes che- 
Taux qui reconnaissent ce site pour * ♦) nous y ayoir por- 
t^s souyent, quoique accables de trois cents Uenes de 
route ^^), hennissent, dressent leurs oreilles et bondissent 
de joie sur le sable; je laisse la carayane d^filer lente- 
ment sous les prns; je lance Liban au galop et j'arriye^ 
le coeur tremblaut d'inqui€tude et de joie, dans les bras^ 



43) SB9I. 9lote 2. —' 44) Pour mit bcm inf. bc« pf. U^Häfntt 
Un ©runb^ mit Um inf. M pris. bte %h^ä)t. — 45) tß^l dlote 3. 
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de ma femme: Jnlia ^tait ä s'amnser^*) dans une mai- 
8on Yoisine ayec les filles da prince de la Montagne, de* 
vena g;oaTenieur de Bayrath pendant mon absence, eile 
ai'a Ytt accoarir^^) du hant de la terrasse; je l'entends 
qui^^) accourt eUe-möme en disant: — oüest-il? £st-ce 
bien Ini? — Elle entre, eile se pr^cipite daus mes bras^ 
eile me conyre de caresses, pnis eile conrt autour de la 
cbambie, ses beanx yeux tont brillans de larmes de joie, 
eleTant sei^ bras et r^p^tant: Oh! qne je suis contentet 
oh! qae je suis contente! et reyient s'asseoir' sur mes 
genoox et m'embrasser encore. II y avait dans la cham- 
bre deux jeunes prdtres jesuites du Liban en Tisite chez 
ma femme; je n'ai pu de long-temps leur adresser un 
mot de politesse: mnets eux-mimes derant cette expres- 
sion nalye et passionnee de la tendresse d'äme d'un en- 
fant pour son pere, et devant Teclat Celeste que le bon- 
heur ajoutait k la beaate de cette t^te rayonnante, ils 
restaient debout, frapp^s de silence et d'admiration; nos 
amis et notre snite arriTent et remplissent les champs de 
müriers^i'), de nos cheyaux et de nos tentes. 

Plusieurs jours de repos et de bonheur passes äre- 
ceroir les Tisites de nos amis de Baymth; les fils de 
r^mir Beschir, descendus des montagnes, par Tordre dlbra- 
him, pour occuper le pays qui menace de se souleirer en 
fayenr des Turcs, sont camp€s dans la vall^e de Nar-el* 
Kdb ä une heure^^) enyiron de chez moi. 



46) £tre h faire quelque chose ffl oft fo )>itl aU ba0 Uo^t fafre 
qch. eigentlld^ mit cttoa« befd^dftfgt fein, feine 3ettJuBrincten, fld^mit 
etwa« gu tl^utt ma*en. — 47) sOem [Reiter; »gl. II, 9lote "2, V, 
sflott 7, 21. — 48) Sßitb gewö^nlid^ mit bem infinidf erHdrt: je 
Tentends accourir. 5Diefer mit qui aufgelöfie infinitif bieiit ^u^Uid^ 
guv @rnärung i>on 6ä|en toie: On dit qii'Astree, qn'on dit qut 
s'est retiree dans Te ciel, est encore ici-bas cachee parmi ces 
hommes. Pension, T^le'm., 8. Öäje biefer 9lrt fommen nod^ ^eut* 
jutage in ben beflen @(i^riftjic((ern »or, werben aber ganj überfe^en, 
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JDal^er ijl autb fein @rnnb »or^anben, biefe Sonflruction etwa ju »er^ 
bammen.— 49) JDa«Äomma not^wenbig, bamit nid^t gwei ganj »er* 
f(^lebene genitifs jufammenfommen. 50) aSc^L Olott % 
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NOTE DE L'EDITEÜR: 

Le Journal de l'antenr fnt interrompa id. An com- 
mencement de d^cembre il perdit sa fiUe nnique; eile fat 
emportee en deux jonrs, au moment oü sa sant^, alterte 
«n France, paraissait compldtement ritahhe par Fair de 
TAsie; eile moumt entre les bras de son p^re et de sa 
mire, dans la maison de campagne oü M. de Lamartine 
ayait Stabil sa famille pour passer TMyer anx entironf 
de Bayruth. Le Taisseau que M. de Lamartine arait 
renVoy^ en Europe ne derait reyenir qu'au mois de mal 
1833, toucber aux cötes de Syri6 et reprendre les yoya- 
^eurs: ils resterent six mois dans le Liban aprds cet 
afirenx €y€nement, att€r€s du coup dont la Froyidence 
les ayait frapp^s, et sans aucnne diyersion k lenr dou- 
leur, que les larmes de leurs compagnons de yoyage et 
de leurs amis. Au mois de mai, le nayire l'Alceste re- 
yint k Bayrutb comme il -ayait €te conyenu; les yoya- 
^eursy pour ^pargner une douleur de plus ä la malben- 
reuse mere, ne remonterent pas snr le m6me nayire qui 
les ayait apportes, beureus; et confians, ayec la charmante 
«nfant qu'ils ayaient perdue. M. de Lamartine ayait fait 
embanmer le corps de sa fille pour le rapporter ä St- 
Foint, oüy k ses demiers moment, eile ayait t^moign^ le 
d&ir d*£tre enseyelie. II confta ce d€pöt sacr£ a l'Al- 
ceste qui deyait nayiguer de conserye ayec lui, et il 
afir^ta un second bätiment, le brick la Sophie, capitaine 
doulonne, pour s'y embarquer lui-m6me ayec sa femme 
€t ses amis. 

Le Journal de ses notes ne reprend que quatre mois 
apres son malheur. 
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€£:dres de salomon. bethlIiem. 



lie 28 mars, je pars de Bayruth pönr Balbek et 
Damaä; la carayane se cömpose de Tingt-six cheyaux, et 
halt oa dix Arabes ä pied, ponr domestiques et escbrte. — 
Da c6t6 du cduchant, Toeil est d'abord arr^te par de 
legeres collhies de sable, rouge comme la braise d'un 
incendie, et d'oü s'^leye nue yapeur d*nn blanc rose, 
semblable ä la r^yerb^ration d'une guenle de fonr ^) al- 
lum€: puls, en sniyant la lignede rhorizon, il passe par- 
dessus ce desert et arriye ä la Ugne bleu fonc£ ^) de la 
mer, qui termine tont, et se fond an loin, ayec le ciel, 
dans nne bmme qui laisse lenr limite indlScise. Toutes 
€es collines, tonte cette plaine, les flancs de tontes les 
montagnes, portent nn nombre infini de jolies maisonnet- 
tes Isoldes, dont chacnne a son yerger de müriers, son 
pin gigantesqne, ses figniers, et, 9a et la, par gronpes 
plus compactes et plns frappans* ponr Toeil, de beanx 
yillages, ou des gronpes de monasteres, qni s*€leyent sur 
leur piedestal de rochers, et r^percntent an loin snr la 
mer les rayons jannes dn soleil d'Orient. — Deux k trois 
Cents de ces monast^res sont r^pandns sur toutes les ers- 
tes, sur tons les promontoires, dans toutes les gorges dn 
Liban: c'est le pays le plus reUgieiix du monde, et le 



1) Podle ober peile, m., iß bet $iuBenofen; four unb foumeau, 
m., ber grofeDfen, ^atfofen, ISBrennofen. — 2) ^h^oluH, ballet 
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senl pays pent-^tre oü Fexistence da Systeme monacal 
n'ait pas encore amen^ les abns qui Tont fait ddtriüre 
ailleiirs. — Ces religieux, pauTres et ntiles, ment du 
travail de lenrs mains, ne sout, ä proprement parier, qne 
des laboarears pieux, et ne demandent au gonyernement 
et anx popnlations que le coin de rocher qii'ils cnltiTent, 
la solitude et la contemplation; ils expliquent parfaite- 
ment encore, par leur existence actuelle, an milien des 
contr^es mahom^tanes, la cr^ation de ces premiers asiles 
du chrlstiänisme uaissant, souffrant et pers^cut^, et la. 
prodigieuse mnltiplication de ces asiles de la libertd re- 
ligiense, dans les temps de barbane et de persdcutions. 
La, fnt la raison de lenr existence; la, eile est encore 
pour les Maronites'): aussi, ces nioines sont-ils restes 
ce quils ont du £tre partout, et ce qu'ils ne penyent plus 
6tre*), que par exception, nulle paTt. — Si l'^tat actuel 
des soci^t^s et des religions comporte encore des ordres 
monastiques, ce n*est plus ceux qui sont nes dans une 
autre €poque, pour d'autres besoins, d'autres ndcessit^s; 
chaque temps doit porter ses cr^ations sociales et reli- 
gieuses; les besoins de ces temps-cl sont untres que les 
besoins des premiers siecles. — Les ordres monastiques 
modernes n'^nt que deux choses qu'ils puissent faire mieux 
qne les gouTernem^ns et les forces individuelles: iustruire 
les hommes, et les soulager dans leurs miseres corporel- 
les. Les ^coles et les höpitaux, Toila les deux. seules 
places qui restent k prendre pour eux dans le mouTement 
du monde actuel; mais pour prendre la premiere de ces 
places, il faut participer d'abord soi-m^me*) k la In- 
miere qu'on veut rdpandre; — 11 faut 6tre plus instruit 
et plus Tdritablement moral que les populations qu*on 
veut instruire et amdliorer. — Revenons au Liban. ' 

Nous commen9ons ä le monter par des sentiers de 
rocles jaunAtres et de gris l^gerement taches de rose^ 



3) Elle est, eile eziste. » 4) Ne . . plus . . qne Iftiet tviebentm 
ju giwferer JDentli^fcft bnr^ ein Äcmma, getrennt, oBgleid^ que l^ler 
niqt «erabe migöw^anben toctben fattn. ©gl. VI, Silote 17. — 5) 
Sei aU nominatif l&gt {td^ int 2)eittf(]^en ni^t immer- üBerfe^en* D^ 
ifi e« ba« beutfdje Clner. 
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qui donnent de loin ä la montagne cette coulenr yiolette 
et rosee qui enchante le regard. Nons couchons a Ham- 
mana dans une chambre qn'on nons ayait prepar^e depnis 
quelques jours. — Nous nous levons ayant le soleil, nous 
grayissons la demiere cime du Liban. La montee dure 
une heure et demle; on est enfin dans les nciges, et Ton 
suit ainsi, dans une plaine äeyee, l^erement diyersifi^e 
par les onddations des collines, comme ausommet des 
Alpes, la gorge qui condnit de l'autre cdt£ du Liban. — 
Apres denx heares de marche penible dans deux on trois 
pieds de neige, on ddconire d'abord les cimes ^ley^es et 
neigeuses encore de FAnti- Liban, puis ses flaues arides 
et uns, puis enfin la belle et large plaine du Bkk fai- 
sant suite ä la yallee de Balbek ä droite. En quatre 
heures nous descendons ä la yille de Zakle, et T^y^que 
grec, n6 h Alep, nous recoit et nous donne quelques 
chambres. Nous repartons le 30 pour trayerser la plaine 
de Bkä, et aller coucher ä Balbek. 

En quittant Zakl€, jolie yille cbretienne an pied du 
Liban, aux bords de la plaine, en face de TAnti-Liban, 
on suit d'abord les racines du Liban en remontant yers 
le nord, on passe anpres d'nn ^difice ruin^, sur les d€- 
bris duquel les Turcs ont Hey 6 une maison de deryiche «) 
et une mosqu^e d'nn effet grandiose et pittoresque. — 
G'est, disent les traditions arabes, le tombeau de No€, 
dont Tarche toucha le sommet du Sanium et qui habita 
la belle yall& de Balbek, oü il mourut et fut enseyeli. 
Quelques restes d'arches et de structures antiqnes, des 
temps grecs ou romains, confirment ici les traditions. On 
yoit du moins que de tont temps ce lieu a 6t6 consacr^ 
par quelque grand souyenir; la pierre est Ik, t€moin de 
rhistoire. Nous passämes, non sans rcporter notre esprit 
k ces jours antiques, oü les enfans du patriarche, ces 
nouyeaux hommes nes d'un seul homme, habitaient ces 
s€jours primitifs, et fondaient des ciyilisations et des €difi- 
ces qui sont restes des pfoblemes pour nous. 

Nous employämes sept heures ä trayerser obliquement 



6) fßlen^. ^Ql IX, mcte 37. 
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la plaine qoi conduit ä Balbek. An passoge du flenye 
qui partage la plaine, nos escortes arabes yonlnrent nons 
forcer k prendre k droite et ä concher dans nn village 
tnrc, ä trois lienes de Balbek. Mon drogman ne pnt se 
faire ob^ir, et jh fns forc€ de ponsser mon cheyal au 
galop de Fantre cöt6 du fleuTe, ponr forcer les deux 
Chefs de U carayane k nons sniTre. Je m*ayan9ai snr 
eux la crayache k la main; ils tomb^rent de cheyal ä la 
senle menace, et nons aqcompagnerent en mnrmnrant 

En approcbant de TAnti-Liban, la plaine s*äeye, de- 
yient plns siehe et plns rocaillense. — An€mones et 
perce-neige^)y anssi nombrenses qne les caiUonx sons 
nos pieds. — Nons commen9ons ä aperceyoir nne masse 
immense qni se d^tachait en noir snr les flancs blanchä- 
tres de TAnti-Liban. G'^tait Balbek, mais nons ne dis- 
tingnions rien encore. — Enfin nons arriyämes k la prer 
miere rnine. Impatiens de yoir ce qne Tantiquite la plns 
recnl^e nons a laiss€ de bean, de grand, de myst€rienx, 
nons pressions le pas de nos cheyanx fatign€s, dont les 
pieds comnKn9aient k henrter, 9a et la, les blocs de 
marbre, les tron9ons de colonnes, les chapiteaux renyer- 
s^s ; tontes les mnrailles d'enceinte des champs qni ayoisi- 
nent Balbek sont constrnites de ces debris; nos antiqnai- 
res tronyeraient nne foigme k chaqne pierre. — En con- 
tinuant a longer le pied des monnmens, les colonnes et 
Tarchitectnre finissent, et yons ne yo^ez plus qne des 
mnrs gigantesqnes, bätis de pierres 6iormes, et presqne 
tontes portant les traces de la scnlpture; d€bris d'nne 
autre ^oqne, dont on iVst send k l'^poqne r€cnl€e oü 

7) 9(nbeTi»art0 ymxtiU Lamartine: les perce-neiges. SS^ie bie 
®($r{ftMev fld^ nid^t gleld^ Heiden, fo f{nb aud^ bie ©rammatüet 
nid^i einig. (5« ift aUetbingft int ^Hgemeiiten )u tat^tn: „fld^ fheng 
nad^ bem ©inne gu tiAten;" bod^ überlege man \a, baf fold^e ^uxcfy 
ba6 tlret »erbnnbene mMtt fafl in allen g&Ken, j. 53. i« ben SBöttetx 
Büdjetn, als ein SÖort gelten, baf bann bet ©egriff bc« einjelne« 
Sl^eile« bet Sufammenfe^Ung, toU f^itx neige, gang vetloten ael^t 
»nb ba^cr bet IBegriff be« pluriel »orl^etrfcl^en mnf , ober njwiigfiene 
»or^etrfi^en batf. Ä« i^.bal^er ntd^t fo nnflnnia, al« man fagt, i» 
fd^reiben: les perce-neiges. ®agt man bod^ : des queues de che- 
val n. a. m., toa« bei einer fold^en Slneeinanberfe^ung ber ©egriffe 
ebnifo »nfinnfg erfd^einen !ann. 
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Ton a 6leY6 les ^«.mples k present ruinös. — Nons n'al- 
lämes pas plas loin ce jonrrlä, le chemin s'€cartait des 
roines et nous condnisait, parmi des roines encore, et 
snr des yoütes retentissantes da pas de nos cheyanx, yers 
ane maisonnette constrnite parmi les d^combres; c'etait 
le palais de Tey^qae de Balbek, qui, rey^tu de sa peUsse 
violette, et entour€ de quelques paysans arabes, yint au- 
deyant de nous, et nous conduisit ä son humble porte» 
Nous ^tious cbretiens; — c'etait assez ponr lui: les reli- 
gions communes sont la plus puissante Sympathie des 
peuples; — une id^e commune entre les hommes est plus 
qu'une patrie commune! et les chr^tiens de' TOrient, 
noyä dans le mahometisme qui les entoare, qni les me- 
nace, qui les persecuta souyent, yoient toujours dans les 
chr^tiens de TOccident des protecteurs actuels et des 11** 
b^rateurs futnrs! L'Europe ne sait pas assez quel puis- 
sant leyier eile a, dans ces populations chr^tiennes, ponr 
remuer TOrient le jour oü eile youdra y porter ses re- 
gards et rendre ä ce pays/qui touche ä une transforma- 
tion n^cessaire et in^yitable, la libert^ et la ciyilisation 
dont il est si capable et si digne: il festtemps, selonmoi^ 
de lancer une colonie europ^enne dans ce coenr de TAsie, 
de reporter la ciyilisation moderne aux lienx d'oü la ci- 
yilisation antique est sortie, et de former un empire im- 
mense de ces grands lambeaux de Tempire tnrc qui s'€- 
croule sons sa propre masse, et qui n'a d'h^ritier qne 
le d&ert et la poudre des ruines sur lesqnelles il s'est 
abim£. Rienn'est plus facile que d'^leyer nn monument nou- 
yeau sur ces terrains d^blayes, et de rouyrir ä de fecondes 
races humaines ces sources intarissables de population qne le 
mahometisme a taries par . son execrable administration ; 
quand je dis execrable, je n'entßuds pas inculper le caractere 
du mahometisme d'une ferocit^ brutale qui n'est pas dans sa 
nature, mais d'une insonciance conpable, d'un fatalisme irr€- 
m^diable, qni, saus rien d^tmire, laisse tont p^rir autonr de 
lui. La population turque est saine, bonne et morale; sa re-^ 
ligion n'est ni aussi superstitiense, ni aussi exclnsiye qn'on 
nous la peint; mais sa r^signation passiye, mais*) Tabus 



8) Sentt f[^ mais loiebetl^oldt Uft, >(mtm fottev . 9(16 a\9LUx.t. 
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de S9. foi dans le regne sensible de la FroTidence^ tne 
les facultas de Thomme en remettant tont ä Dieu; Dien 
n'agit pas pour Thomme^) charg6 d'agir dans sa propre 
canse; — n est spectatenr et juge de Taction hnmaine; 
le mahom€tisme a pris le röle diyin; il s'est constitn^ ^ ^) 
spectatenr inactif de ]'action diyine; il croise les bras a 
rhomme, et Thomme p€rit Tolontairement dans cette inac- 
tion. A cela pres, il faut rendre jnstice an cnlte de 
Mahomet; ce n'est qu'nn cnlte tres-pMlosopMqne^^) qni 
n'a impos€ qne deux grands deyoirs ä Tliomme: lapriere 
et la charite; — ces denx grandes id^es sont en effet 
les denx plns hantes y^rites de tonte religion; le maho- 
m^tisme en fait d€conler sa tol^rance^^) qne d*antres 
cnltes ont si crnellement exclne de lenrs dogmes. Sons 
ce rapport, il est plns avanc^ snr la ronte de la perfec- 
tion religiense qne beanconp de religions qni Tinsnltent 
et le m^cpnnaissent. Le mahometisme pent entrer» saus 
effort et sans peine, dans nn Systeme de libert^ religiense 
«t ciTile, et former nn des 6l6mens d'nne grande agglo- 
m^ration sociale en Asie; il est moral, patient, r^sign^, 
charitable et tolerant de sa natnre; tontes ces qnalit^s 
le rendent propre ä nne fnsion necessaire dans le .pays 
qn'il occnpe, et.oü il fant T^clairer et non Texterminer; 
U a rhabitude de Tiyre en paix et en harmonie ayec les 
cnltes chr^tiens^^) qn'il a laiss^s snbsister et agir libre- 
ment an sein mSme de ses yilles les plns saintes, comme ^ *) 



conjonctions, toie si iinb parce*que, ni&t toiebet^olen kfTettf Ißat. 
I, «Jjote il, H unb IX, Ui Olote 51. — 9) SÖerni ba« participe mit 
puisque, parce que aufi^ulüfen ifi, trennen e6 ^kh ©d^riftfb^Cet nid^i 
loon bent substantif burd^ ein ^omma. — 10) ®o fagt man: il y 
fatre^abourgeois; lls s'institueDt hommesdegodt parexcellence; 
il.se pr^tend general en chef; ceindre obet armer qnelqa^on ebe- 
valier. — 11} Jteinitomma, ba man fon^ glauben mnfie, ein jtets« 
Itiäftn M )>]^{lofo)>]^ifdbf;n Sultue tc&st ti in^befonbere, bag man vaxt 
Btoel «Pjfidjten auferlegt. — 12) Äein Äomma, al« cb »or^eroinge la 
tol^rance, bod^ nid^t bie abjiracte iCoIeranj, fonbem bte ben ©brisen 
fo frembe unb »ngetool^nte JCcleranj. JDer SWal^ometaner fd^ei)rt an« 
feinen JDogmen eben biefelbe Xoltxan^, weld^e Sene au« i^ren JDogmtÄ. 
nic^t f^cpfen. — 13) $(er (|l ein Jtomma faum ju entbel^tcn, »enn 
man niäit qu*il al« piisquUl oerftel^en »iH, aU ißttotii be« ®efag« 
ten. — 14) Comme bilbet ^ppQfHen, bal^er im nominatif, loie lei 



BBTHLiXM. 198 

Damas et Jerusalem; Tempire Ini Importe pen; pourm 

S'il ait la priere, la justice et la paix, cela Ini snfllt 
L peat, dans la ciTÜisatioii enroptoine, toate humfüne, 
lonte politiqüe, tonte ^^) ambitieose, lui laisser ais^ment 
«a place k la mos^fe, et sa place k Tombre on an 
floleU! 

Alexandre ' *) a conqnis TAsie arec trente mille sol- 
dats grecs et mac^doniens; — Ibrahim a renyers^ Tem- 
pire tnrc ayec trente on ^arante mille enfans ^gyptiens, 
sacbant senlement charger nne arme et marcher an pas. 
Un arenturier enrop€en, ayec cinq on six mille soldats 
d'Enrope, pent ais^ment renyerser Ibrahim, et conp^rir 
TAsie, deSmyrne äBassoraVX ^t dn Gaire a Bagdad ^ ^X 
«n marchant pas ä pas; en prenant les Maronites dn 
Liban ponr piyots de ses Operations; en organisant der- 
fiere Ini, ä mesnre qn'il ayancerait, et en faisant des 
chr^tiens * ^) de l'Orient son moyen d*action, d'administra- 
lion et de recrntement^^); les Arabes dn d^sert mdme 
seront k Ini le jonr oü il les^') ponrra solder: cenx-U 
n*ont d'antre cnlte qne Targent, lenr diyinit^ sera tou- 
jours le sabre et Tor: ayec ce yice, on pent les tenir 
assez de temps ponr qne leür sonmissiou deyienne en- 
snite in^yitable; ils y senriront eux-mdmes; apres cela 
on reponssera lenrs tentes plns loin dans le d^sert qui 
est lenr seule patrie; on les attirera pen k peu ä nne 
dyilisation plns douce, dont ils n'ont pas en Fexemple 
autour d*enx. 



plus saintei felBfl im nomfnatif ftt^i ; niä^t de Damas et de J^ni- 
«alem. Sgl. V, 9lote 48. — 15) Qui est ^}otau6)nf(!^i(feit. IDann 
i{l toute fo viel aU entlärement, unb itnver&nber(i(^. dS ifl baBet 
nid^t gani alei(!6bebeutenb mit: tout humaine, tout ambitieuse qu*elle 
«st — lo) Le Grand. — 17) iSmi^rna, Xoi^tMt ^anUU^M in 
StUina^tn (8c»ante) mit 150,000 Ginnjol^netn. fSa^ota ober 93a«ro, 
^aiH)t$anbeI«^)latj fm alten SdcA\flonitn, 7 SReilen »am SÄeerc. — 
18) itaBira, (Eaixo, ^oupt^abt »on (Sea)^|»teR. IBagbab, am Tigris/ 
einjl 9leflben» bcr S^aUfen.— 19) Ueber faire mit bo>^jcrtem accu* 
satif nnb mit de itnb bem aoctisatif f. 9tott 207 nnb 256 ju Chan* 
mi^re Indienne (Paal et Vinrinie, 2. ^ufa^t, in bemfelben C3et# 
Xaoe). — 30) La recrae, ber Olehut, le recru, bet ffiaäiXon^i. — 
^0 ®ie l&ft f{(^ bae pronom no(^ gellen I 
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Nous nous leyäjnes ayec le soleil, "dont les premiers 
rayons frappaient sur les temples de Balbek, et donnaient 
ä ces mysterieuses niines cet ^clat d'^ternelle jeunesse 
qne la nature sait rendre k son gr6y m^me k ce qne le 
temps a d^troit. Apres un conrt dejeuner ^ ^), nous alli- 
mes toucher de la main ce que nons n'aylons eacore 
touche qae de Foeil; nous approchämes lentement de la 
colline artificiellc, pour bien embrasser du regard les diffe- 
rentes masses d*architecture qui la composent; uous arri> 
Tämes bientöt, par la partie du nord, sous Tombre m£me 
des murailles gigantesques qni^ de ce cöt^, enveloppent 
les ruines. Nous passämes le torrent de Balbek, a. Taide 
de ces ponts qne le temps y a jetä, et nous montämes^ 
par une breche Streite et escarp^e, jusqu*ä la. terrasse 
qui euTcloppait ces murs: a chaqne pas/ k cbaque pierre 
que nos mains touChaient^ que nos regards mesuraient, 
notre admiration et notre ^tonnement nous arrachaient 
une exclamation de surprlse et -de merreille. Ghacundes 
moellons de cette muraille d'enceinte ayait au moins huit 
a dix pieds de longueur, sur cinq k six de largeur et 
aiutant de hauteur. Qes blocs, Enormes pour la main de 
rhomme, reposent, sans ciment. Tun sur Tautre, et pres- 
que tous portent les traces de scnlpture d'une epoqne in- 
diennc ou €gyptienne. On yoit, au premier coup d'oeil, 
que ces pierres £croul€es on d^molies ont seryi primi- 
tiyement ä un tout autre usage qu'ä former un mur de 
terrasse et d'enceinte^ et qn'elles ^taient les mat€riaux 
pr^cienx des monnmens primitifs, dont on s'est senri plus 
tard pour enceindre les monnmens des temps grecs et 
romains. G'^tait un usage habituel, je crois m^me reli- 
gieux, cbez les anciens, lorsqn*un €difice sacrd dtait ren- 
yers^ par la guerre ou par le temps^ ou que ^ ^) les arts. 



22) Dejeuner (frül^et: d^jeöner. »on dis itnb jejonos, niä^t 
)>on juvenis, eigentli^ etUfaften, entttü^tern) itnb d6jeun6, tote diner 
nnb dln^ Tober din^eX aU substantifs ^ebtaud^i. — 23) IDie 6^on« 
iltuction aogeBto(!6en. CligentUd^ : ou que les arts plus avanc^ you- 
iaient le renouveler; fo baf que flait lorsqae fitf^t ®iatt beffeti 
fe|t Lamartine ba« relatif que, a(6 ob ^QX^vc^iUQ^: lorsqu'un 6di<^ 
tfice sacr^ gut ^tait renversd. 
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pIns a\anc€s youlaient renonveler en le ^erfectionDant, de 
se senrir des mat^rianx pour les constructions accessoires 
des monamens restaur^, afin de ne pas laisser profaner, 
Sans doute, a des nsages Tolgaires, les pierres qa'aTait 
touchees Tombre des dienx; et anssi, peut-6tre, par res- 
pect pour les anc^tres, et afin qae le trayaU hnmain des 
diff^rentes epoques ne fAt pas ensereli sons la terre, 
mais portät encore le temoignage de la fi6x6 des hom- 
mes et des progres successifs de Tart: U en est ainsi 
an 2 4) Parthlnon oü les murs de TAcropolis, T€€difi€s 
par F^ricles, contiennent les materiaux trayailles da temple 
de Minerre. Beaucoup de Toyagears modernes ont ^t^ 
Indults en erreur, faute de conndtre ce pieux usage des 
anciens, et ont pris, pour des constructions barbares des 
Turcs on des crois^s, des €difices ainsi construits des la 
plus haute antiquite.. 

Quelques-unes des pierres de la muraille ayaient jus- 
qu'ä yingt et trente pieds de longueur, sur sept et hnit 
pieds de hauteur. 

ArriT^s au sommet de la breche, nos yeux ne sa- 
yaient oü se poser: c*€tait ^ *) partout des portes de 
marbre, d*une hauteur et d'une largenr prodigieuses ; des 
fenätres ou des niches bord^es de sculptnres les plus ad- 
mirables ; des cintres rey^tus d'omemens exquis ; des mor- 
ceaux de corniches, d'entablemens ou de chapiteaux,€pais^®) 
comme la poussiere sous nos pieds; des yoütes h Cais- 
sons sur nos totes; tons mjstere, confnsion, d^ordre, 
chef-d'oeuyre de Tart, d^bris du temps, inexplicables mer- 
yeilles autour de nous: k peine ayions-nous jet€ un coup 
d'oeil d'admiration d'un c6t6 qn'une meryeUle nouyelle 
nous attirait de Fautre. Chaque interpr^tation de la forme 
ou du sens religieux des monumens €tait d^truitepar une 
autre. Dans ce labyrinthe de conjectures, nous nous per- 
dions inutilement: on ne peut reconstruire ayec la pens^e 
les €difices sacres d'un temps ou d'un peuple dont on ne 

»n» 

24) Au cttlfi^ in »erMen'^a« IJfege: f« \>ttf}iU M eben 
fo mit bem Jpartl^enon? — 25) £)bfr owd^ c'etalent. — 26) %aft 
möchte man s^nmutl^en, Lamartine i^aU gef(!^rieBen ^pars, toie ). 6. 
!Rcte 47» 
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connatt k fond ni la reli^on, ni les moeiirs. Le. t^mps 
empörte ses secrets ayec Ini, et laisse ses ^nigmes k la 
sdence humaine, poar la Joner et la tromper. Nons re- 
noncAmes promptement k bätir aacnn^^) Systeme snr Tra* 
semble de ces ruines; nons nons r&ignäme's k regarder 
et k admirer, sans comprendre antre^*) chose qne la 
pnissance colossale dn ginie de rhomme, et la force de 
ridde religiense, qui araient pn remuer de telles masses, 
et accomplir taut de chefs-d'oenyre. — Nons ^tiois s€- 
par^s encore de lä seconde sctee des ruines par des 
constmctions int€rienres qni nons d^robaient la Tue des 
temples. Nons n'^tions, seien tonte apparence, qne' dans 
les logemens des prötres, on snr le terrain de qnelqnes 
chapeUes particulieres, consaor^es k des nsages inconnns. 
Nons francMmes ces constmctions monnmentales, bean- 
conp plns riches qne les mnrs d*enceinte, et la seconde 
sci^ne des ruines fnt sous nos yenx. Beanconp plns large, 
beancoup plns longue, beanconp plns dlScor€e encore qne 
la premi^re d'oü nons sortions, eile offrait k nosregards 
nne immense plate-forme, en carr^.long, dont le nivean 
Aait sonyent interrompn par des restes de paT& plus 
flev&y et qui semblaient arpir appartenn k des temples 
tont entiers d^troits, on k des temples sans toits^«), ^^ 
lesqnels le soleil ador^ ä Balbek^«'), pouTait yoir son 
antel. Tont aütonr de cette plate-forme rigne nne s^rie 
de chäpelles, ddcordes de niches admirablement scnlpt^es, 
de frises, de comicbes, de caissons dn travail le plns 
acliey^ inais dn trayail d'üne ^poqne d^ä corrompnedes 
arts: on y sent Tempreinte des goüts, snrcharg£s d'orne- 
mens, des ^poqnes de la d^cadence des Grecs et des Ro- 
mains. Mais pour €prouyer cette Impression, il- faut 
äyoir l'oeil ddjä exerc^ par la contemplation des moQu- 
mens purs d'AtMnes on de Rome: tont antre oeil serait 



217) Renoncer ift fo Dfel^aggne voulobr plns; ballet toirb eS 
als «enteineikbed 3eitu>0Tt betrSKet fo^af aucun folgt. — 28) Au- 
tre chose !ann man aU tin ffSSm^ltttaqttn, toie quelque cnöse; 
bdd^ iß ti niä^t, wie biefee, masculin (obet «felme^r neutre). — 
29) Sgl. iteU 31, au srand jour. — 30) SBgU fftett 36. <DaS alte 
^aivpolie, He ©pnnenpabt. 
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fasdntf par la splendenr des formes et par le fini des 
ornemens. Le senl Tice ioi, c'est trop de riohesse: ,1a 
pierre est toaste soas son propre luxe, et les dentelles 
de marbre coorent de tontes parts snr les murailles. n 
existev presq[ae intactes encore, Jinit ou dix de ces chä- 
pelles ^i semblent. aToii: exist^ toujonrs ainsi^ onvertes 
snr le carr€ long, ^'elles entoarent, et oü les mysteres 
des cnltes de Baal ^ ^taient sans donte accomplis an 
grand joar. 

Et cependant ce n'^tait rien . encore anprto de ce 
qae nons allions d^conyrir tont k T'henre. — En mnlti- 
pliant par la pens^e les restes des temples de Jupiter 
Stator 1 Rome, dnGolysee, dn Parthenon, on ponrrait se 
repr€senter cette scene architectarale; il n'y ayait encore 
de prodiges qne la prodigiense aggIom€ration de tant de 
monnmen9, de tant de richesses et de tant de travail dans 
nne senle enceinte et sons an senl regard, an milien da 
d€sert, et snr les rnines d'ane cit€ presque inconnne; noas 
noas arrachAmes lentement k ce spectacle, et nons mar- 
chAmes Ters le midi, oü la tdte des six colonnes gigan- 
tes^es^^) s'^levait comme an phare an-dessos de cet 
honzon de d^bris; ponr y parvenir, nons fftmes Obligos 
de franchir encore des mnrs d*enceintes ext^rienres, de 
haats parvis, des pi^^estaux et des fondations d'antels qni. 
obstmaient partont Tespace entre ces' colonnes et nons: 
nons arrlTAmes enfin ä lenr pied. Le silence est le senl 
langage de Thomme, qnand ce qa*il ^pronye d€passe la 
mesnre ordinaire de ses impressions ; nons restAmes mnets 
k contempler ces six colonnes et k niesnrer de Foeil lenr 
diametre, lenr ^l^Tation, et Tadmirable scnlpture de lenrs 
archltrayes et de lenrs comiches; elles ont sept pieds de 
diametre et plus de soixante-dix pieds de hantear; elles 
sont composees de denx on trois blocs senlement, si par- 
faitement Joints ensemble qn'on pent k peine dlscemer 
les lignes de jonction; lenr matitee est nne pierre d*nn 



31) ^tftamtliä^ «erBIenbete bet IDUnjl be« f&aal ^vi^ bie Sit« 
bcn, »on Sel^o^^a abgufonen. Sgl. mUt 9(nbetm: IBud^ Ux 9tiäitn, 
Cüa)). <^— 8. IDal^er l^eifen ^aalim in bet ^iUl ftembe (^l^iitt ühpft 
f^auifit. — 32) Utf^jrüngUd^ toaxtn 54 fo((^e 6&ulen« 
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jaune l^gerement dore qui tient le miliea entre T^clat du 
marbre et le mat du trayertin; le soleil les frappait alors 
d'un senl cöt^, et nons noos assimcs nn moment ä lenr 
ombre; de grands oiseaux» semblables h des aigles, yo- 
laient, effray€s du brnitde nos pas, au-dessns de lenrs 
cbapiteaux oü ils ont leurs nids, et reyenant se poser 
sur les a€anthes des GorDiches, les frappaient du bec et' 
remuaient lenrs alles, comme des omemens anim^s de ces 
restes merreilleux: ces colonnes^ qoe quelques Toyagenrs 
ont prjses ponr les restes d'une ayenue de cent qnatre 
pieds de long et de cinqnante-six pieds de large, condni- 
sant antrefois a un temple, me paraissent 6yidemment 
ayoir €X6 la d^coration ext^rieure da m£me temple. 

Un autre temple et plac€ ä Textr^mittf snd-ouest de 
la colline monumentale de Balbek; il forme Tangle m^me 
de la plate-forme. En sortant du p^ristyle, nous nous- 
trouTftmes sur le bord du pr^cipice; nons pümes mesurer 
les pierres cyclop^ennes'^), qui forment le^ pi^destal de 
ce groupe de monumens; ce piedestal a trente pieds en- 
Tiron au-dessns du niveau du sol de la plaine de Balbek; 
il est construit. en pierre dont la dimension est tellement 
prodigieuse, que si eile n'€tait attestee par des Toyagenrs 
dignes de foi, Timagination des hommes de nos jours 
serait €cras€e sous FinTrusemblance; Timagination des 
Arabes eux-mdmes,' t^moins journaliers de ces merveilles, 
ne les attribue pas k la puissance de Phomme, mais ä 
Celle des g^nies oa puissances surnaturelles. Qnand on 
' consid^re que ces blocs de granit taill€ ont, quelques-uns, 
jusqu'i cinqnante-six pieds de long sui* quinzii ou seize 
pieds de large et une ^paissenr inconnue, et que ces 
masses Enormes sont ^ley^es les unes sur les autres k 
Tingt ou trente pieds du sol, qu'elles ont 6x6 tir£es de 
carrieres €loign€e8, apport^es lä, et hissees k nne teile 
^l^yation pour former le pay€ des temples; on recnle 
deyant une teile 6preuye des forces humaines; la science 



33) (SijcTojjeti, ®f ganten nnb Xltantn H^eifen bfe fRlefen bet xb* 
mViä^tn itnb oried^ifdjen SW^t^ologie. JlXcn etjiern fdjtetdt man ble 
t^tU)\ii^tn manttn ooti $ae|lnm in Stalltn ^n. i^Ur i^ e6 nid^i 
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Ae nos jours n'a rien qui Texplique, et Ton ne doit pas 
etre ^tonue. qa'il faille alors recourir au surnatureL Ges 
merTeilles ne sont ^videmment pas de la date des tem- 
ples; elles etaient mystöre poar les anciens comme pour 
nous; elles sont d'une €pope inconnae, pent-^tre ant£- 
diluyienne; elles ont Traisemblablement port^ beauconp 
de temples consacres a des coltes successifs et divers. A 
roeil simple ^^)9 on reconnait cinq ou six g^n^rations de 
monumens^ appartenaut k des 6poqaes diyerses, sar la 
colline des rnines de Balbek. ' Quelques yoyagears et 
quelques dcriyains arabes attribuent ces constructions pri- 
mitives ä Salomon, trois mille ans avant notre äge. ü 
bätit, dit-on, Tadmor ^ ^^ Balbek dans le desert. L'Ms- 
toire de Salomön remplit Timagination des Orientaux; 
mais cette supposition, en ce qui concerne an moins les 
constructions gigantesqnes dUeliopolis^®), n'est nulle- 
ment Traisemblable. Gomment im roi d'Israfil, qui ne 
possedait pas mdme un port de mer ä dix lieues de ses 
montagnes, qui dtait obUgd d'emprunter la marine d*Hi- 
ram, roi de Tyr, pour lui apporter les cedres du Liban, 
anrait-il etendu sa domination au-delä de Damas et jus- 
qu'ä Balbek? comment un priuce, qui, voulant elever le 
temple des temples, la maison du dieu unique dans sa ca- 
pitale, n'y employa que des materiaux fragiles et qni ne 
purent r^sister aux temps, ni laisser aucune trace durable, 
aurait-il pu flever, ä cent lieues de son peuple, dans 
des d^serts inconnus, des monumens batis en materiaux 
imp^rissables? n'anrait-il pas plutdt employe sa force et 
sa richesse ä Jerusalem? et qne reste-t-il ä Jerusalem 
qui indique des monumens semblables a cenx de Balbek? 
rien: ce ne peut donc ^tre Salomon. Je crois plutdt 
que ces pierres gigantesqnes ont ete remn^es, soit par 
ces premieres races d*hommes que toutes les histoires pri- 
mitives appellent gfeins*^), soit par les hommes ant€-di- 
luviens. On assure que, non loin de lä, dans une vallee 



34) Oeil fo)}iel al6 vue: au nremier coup d'oeil, sans r^fl^ 
cliir Ik-dessHs. — 35) 3)a« alte ?J5aImi^ta, H^oi^crül^mt im 3. Sol^r* 
^nnbert n. @^r. ®eb., itl^t in [Ruinen. — 36} ^gl. 0lote 30. — 
37) Sßgl. Sflote 33. 
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de rAnti-Liban, on dfoonyre des ossemens homaiiu d'nne 
^andear immense; ce brnit a nne teile consistance panai 
les Arabes yoislns que le consnl g^n^ral d'Angleterre en 
Syrie, M: Farren, homme d'niie baute instnictioii, se pro* 
pose d'aller incessamment Tisiter ces s^pulcres myst^rienx» 
Les traditions orientaleSy et le monument mtme Qßfisnr 
la soi-disanf*) tombe de No^, k pen de distaace de 
Balbek, assignent ce s^jour an patriarcbe. Les premiers 
bommes, sortis de Ini, out pn consenrer long-temps enoore 
la taille et les forces qne Tbomanit^ ayait ayant la sub- 
mersion totale on partielle dn globe; ces monnmens pea- 
Teilt £tre lenr oairage. A süp poser möme qne la tace 
bnmaine n'eüt jamais exo^d^ ses proportion) actaelles, 
les proportions de rintelUgeBce bnmaine penTent ayoir 
cbang€: qni nons dit qne cette iutelligence plns Jeime 
B'ayait pas inyent^ des proc^d^s m^caniqnes plns parfaits 
.ponr remner, comme nn grain de ponssidre, ces masses 
qn'nne arm^e de cent mille bommes n'Aranlerait pas**) 
aigonrd*bni? Qnoi qn'il en soit, qnelqnes-nnes de ces 
pierres de Balbek, qni ont jnsp'4 soixante-denx pieds de 
longnenr et yingt de large snr qninze d'€paissenr, sont 
les masses les plns prodigienses que Tbnmanit^ ait Ja- 
mals remn€es. Les plus grandes pierres des pjramides 
d'Egypte ne d€passent pas dix-bnit pieds, et ne sont qne 
des blocs exceptionnels placds ponr nne fin*^) de soll- 
dit^ speciale dans certaines parties de cet ^difice. — 
Nons renträmes cbez r^yftqne ponr nons reposer de la 
Jonm^e, mais ä peine ayions-nons mang^ nn morcean de 
galette et le monton an riz pr€par£ par nos monkres^ 
qne nons dtions^O d€j& tons h errer sans gnide et an 
basard antonr de la colline des mines on dans les tem- 
ples dont nons ayions appris la ronte le matin. Cbacnn 
de nons s'attachait anx dä)ris on an point de. Tue qn*il 



38) 3>a tin accugatif Bei disant fitf^t, fo ifi c« partldpe, idä^t 
adjectif. — 39) Ebranler ^ier imr fo »fei aU oben remuer. JDie 
SerfldtHiig biefet cotoffalen SBetfe tÄ^rt »om üxtUhtn ftet. Sögt. 
9tote 44. Sfttn^äftn^ntt to>&ten gn fd^toad^ deioefen, fol^e lEBerfe 
aud^ nur in j^erftdren. — 40) tlm boburd^ i^eröurj^ubtinöen^ etgeat* 
Ild^ ^tt bem (SttbjÄecfe. — 41) fß^l VII, mu 46. 
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Tenait de d€coiiTrir, et appelait de loin ses compagnons 
de recherche a yenir en jouir ayec Ini; mais on ne pon- 
yait s'arracher a im objet sans en perdre im antre, et 
Boas finlmes par nom (ü)ando]iiiery chacnn de son ciftt^^ 
au liasard de nos d^couyertes. Les ombres da soir, qni 
descendaient leBtcment des montanes de Balbek et ense- 
yelissaient nne k une les colounes et les nuBes dans leur 
obscurit^y ajontaient nn m7Stei:e de plns et des effets plus 
jpittoresques ä cette oeuyre magiqae et myst^rieuse de 
niomme et dn temps; nous nous sentions lä ce qne nous 
spmmes, compar^s k la masse et ä r^ternit^ de ces mo- 
namens, des hirondelles, qai'nichent ane saison dans les 
interstices de ces pierres, sans sayoir ponr qui et par 
qoi elles ont it6 rassembl€es. Les id€es qni ent rema£ 
ces masseSy qni ont accamul6 ces blocs, nous sont incon- 
nnes; la poussiere de marbre que nous foulons en sait 
plus que nous, mais ne peut rien nous dire; et dans quel- 
ques siecles, les g€n€rations qui yiendront yisiter k leur 
tour les d^ris de nos monumens d'aujourd*hui, se deman- 
deront de mdme, sans pouyoir se r€pondre, ponrquoi nous 
ayons b&ti et sculptd. Les oeuyres de Thomme durent 
plus*^) que sa pens^e; le mouyement est la loi de Tes- 
prit humain; le d^finitif est le r^e de son or^eil ou de 
son ignorance; Dien est un but qui se pose sans cesse 
plus loin ä mesure que rhnmanit^ s*en approcbe; nou» 
syaufons toujours, nous n'^myons Jamais; la grandeiigure 
diyine, que rhomme cherche depuis son enfance ä arröter 
d^finitiyement dans son imagination et k emprisonner dans 
ses temples, s'flargit, s'agrandit toi^ours, d^passe les pen- 
s^es etroites et les temples limit^s, et laisse les temples 
yides et les autels s'^crouler, pour appeler rhomme k la 
ckercber et k la yoir oü eile se manifeste de plus en 
plus, duis la pensee, dans rintelligence, dans la yertu^ 
dans la nature et dans TinfinÜi 

Balbek, 20 man. 

J'ayais trayerse les sommets du Sannin, couyerts de 
neiges €ternelles, et j'^tais redescendu du Liban, couronn^ 



12) ®iatt plus long-temps. SSgl. V, (Rote 124, leil^T« 
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de son diademe de cedres, dans le d€sert nn et sterile 
d'H^liopolis, ä la fin d*nne jonrn^e penible et longue. A 
rhoriiOQ encore €loigii6 devant nons, sur.les demiers de- 
gv6s des montagnes noires de rAnti-Liban, un groupe 
immense de roines jaanes, Aot€ par le soleil eonchant, 
se detachait de Tombre des montagnes, et se rdpercutait 
4es rayoas du soir. Nos gnides nons le montraieiit da 
doigt, et s'6criaient BaXbeh! Balbek!*^) G'^tait en effet 
la menreille da desert, la fabulense Balbek qai sortait 
toat eclatante de son «^pulcre inconna, pour noas racon- 
ter des äges dont Thistoire a perda la memoire. Nous 
ayancions lentement au pas de nos cheyanx fatiguä, les 
yeux attacb^s sur les murs gigantesques, sur les colonnes 
4^bloaissantes et colossales qoi sembltuent s'etendre, grui- 
dir, s'allonger k mesure que nous approcbions: an pro- 
fond silence r^gnait dans tonte notre carayane; cbacan 
Aurait craint de perdre nne Impression de cette henre 
«n communiquant celle qu'il yenait d'ayoir. Les Araber 
m6me se taisaient, et semblaient receyoir anssi une forte 
et graye pens^ de ce spectade qni niyelle tontes les 
pens^es. Enfin, nous touchämes aux premiers tron9ons de 
colonnes, aux premiers blocs de marbre, que les tremble* 
mens de terre * *) ont secoues Jusqu'ä plus d'un mille * *;, 
des monnmens mämes, comme les feuilles seches jet^es et 
roul^es loin de Tarbre apres Touragan; les profondes 
et larges carrieres qui fendent, comme des gorges de 
yallees, les flaues noirs de TAnti-Liban, ouyraient i6jk 
leurs abtmes sous les pas de nos cheyaux: ces yastes 
bassins de pierre, dont les parois gardent les traces pro- 
fondes du ciseau qni les a creus^s pour en tirer d*autres 
collines de pierre, montraient encore quelques blocs gi- 
gantesques a demi detachä de leur base, et d'äutres 
tailles sur Icurs quatre faces, et qui semblent n^attendre 



43) IDen Xaq ju^or ^atte Lamartine nidBt bte dtnintn ))on ^aU 
Bei felbfl, fonbem bfc flhiinen ber bei Salbet gelegene« Jlemöel, la 
CoUine d«s Temples, (efu^t. ^af^tx f^itt t)ott ^mtm bte 9[it0ntr 
fiing: Balbek! Balbek! — - 44) SgL 9lote 39* — 45) Ont se- 
coues des monnmens mdmes. !Da6 J(omma fielet aud^ l^fer, tote 
VII, Sflote 19^ bamit nid^t ^ti^ei gan^ vetfd^iebene g^nitifs beifammeii« 
^el^en. 
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qne les chars on les bras des g^n^rations de g€ans ponr 
les monyoir. Un seal de ces moellons de Balbek ayait 
soixante-deux pieds de long sur ymgt-quatre pieds de 
largeur, et seize d'epaisseur. Un de nos Arabes; descen- 
dant de cjieyal, se laissa glisser dans la carriere, et 
grimpant sur cette pierre, en s'accrochant aox entaillures 
da cisean et aux mousses qui y ont pris racine, il monta 
suT ce pi€destal, et conrnt 9a et lä sur cette plate-forme, 
en.poussant des cris sauyages; mais lepi^destal ecrasait, 
par sa masse, Thomme de nbs joors: rhomme disparais- 
sait deyant son oeayre; il faadrait la force reunie de 
soixante mille bommes de notre temps, pour sonleyer seu- 
lement cette pierre, et les plates-formes de Balbek en 
portent de plns colossales encore, äey^es ä yingt-cinq 
ou trente pieds dn sol^ pour porter des colonnades pro- 
portionnees ä ces bases. 

Nous sniyimes notre route, entre le desert ä gaucbe 
et les ondolations de TAnti-Liban ä droite, en longeant 
quelques petits ehamps cnltiy^s par les Arabes pastears, 
et le lit d'nn large torrent qui serpente eiitre les ruines, 
et au bord duquel s'eimnt quelques beaiix noyers. 
L'Acropolis, ou la. colline artificrelle ^ ^) qui porte tous 
les grands monumens d'Heliopolis, nons apparaissait, 9a 
^t lä, entre les rameanx et au-dessus de la tdte des grands 
arbres; enfin, nous la decouyrimes en entier, et tonte la 
carayane s'arr^ta, comme par un instinct ^lectrique. An- 
cune plnme, aucnn pincean ne pourraient d^crire Timpres- 
jsion que ce seul regard donne ä Toeil et ä Tarne. Sous 
BOs pas, dans le lit dn torrent au milien'des ehamps, 
Autour de tous les troncs d'arbres, des blocs de granit 
rouge ou gris, de porphyre sangnin, de marbre blanc, 
4e pierre janne anssi ^clatante qne le marbre de Faros; 
tron9ons de colounes, chapiteaux ciseles, arichitrayes, yo^. 
Intes, comiches, entablemens, pi^destaux: membres €pars^^), 
et qui semblent palpitans, des statues tombees la face 
contre terre; tout cela confus, group€ en monceanx, dis- 



46) D^id^t ju tjemeAfeln mit betSHote 43 genannten Colline des 
Temples bei f&aibtt — 47) ^ann t)ieUei(Bt \ux ^ttiAtiavmq obiaet 
@ie4 ^oH 26, bienen. 
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s^min^ et niisselajit de tontes parts, comme les laTes**) 
d'an Tolcan qai yomirait^^) les d^bris d'nn grand em- 
pire: k peine im sentier pour se glisser k trayer» ces 
balayures des arts qui couvrent tonte la terre. Le fer 
de nos cheyanx glissait et se brisait ä chaqne pas dans 
les acanthes polies des corniches, on s^r le sein de neige 
d'nn torse de femme: Tean senle de la riyiire de Balbek 
jse faisait jonr parmi ces lits de fragmens, et layait de 
son 6cunie mnrmnrante les brisnres de ces marbres qni 
fönt obstacle ä son conrs. — Le jonr baissait*'); il 
fallait trouyer nn asile, on sons la tente, dn sons qnel- 
qnes yoi^tes de ces rnines, ponr passer la nuit, et nons 
reposer d*une marche de qnatorze henres. Nons laissä- 
mes ä gauche la montagne de mines et nne yaste plage 
tonte blanche de d^bris, et, trayersant quelques cEamj^s 
de gazon, bront^s par les cheyres et les cbameanx, non» 
nons dirigeämes yers nne fom^e' qni s*£Ieyait ä qnelqnes 
Cents pas de nons, d'nn gronpe de mines entrem^l^es de 
masnres arabes. Le sol €tait inegal et montnenx, et re- 
tentissait sons les fers de nos cheyanx, comme si les son* 
terrains que nons fonlions allaient s'entr'ouyrir sons lenrs 
pas. Nons arriyämcs k la porte d*une cabane basse et 
a demi cach€e par les pans de marbre d^gradft, et dont 
la porte et les Streites fendtres, sans yitres et sans yo> 
letSy etaient constmites de marbre et de porphyre, mal 
Colins ensemble ayec nn peu de ciment. Une petite ogiye 
de pierre s'äeyait, d'nn on denx pieds, an-dessns de la 
plate-forme qni seryait «de toit k cette masnre, et nne pe- 
tite cloche, semblable ä celie qne Ton peint snr la grotte 
des ermites, s'y balan9ait anx bonffees dn yent: c'^tait 
le palais ^piscopal de V&r&que arabe de Balbek, qni snr- 
yeiUait, dans ce desert, nn petit tronpean de donze oH 
qninze'^'^ f amilies chretiennes, de la communion grecqne. 



48) liefet plariel feiten : bfe Sai^amafen. — 49) (Sin fotd^et 
^njunctit) Ugt ftd^ im ^entfd^eit oft gar nid^t toieberge^en. Ttan 
jage furj: xotld^tt awÄtolrft. Sgl. VI, 9lote 4, nnb atoffd^ett 9toU 
35 itiib 36: que l'artiste ^talerait; IX, 9lote 2. — 50) aS^ie »urbr 
man im parfait fagen? ©gl. 9lott 58. — 51) ©ei ben 3aW»*ttenr 
»irb de tegelmäfig nid^t »iebetl^oU, »enn man auf biefe ®eiff vdt 
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perdnes au miliea de ces deserts, et de la tribn f^roce 
des Arabes ind^pendans de Bka. Jnsqne-la npns n'a- 
Tions TU aucun £tre YiyaEt que les chakals qui couraient 
entre les colonnes da ^and temple, et les petites hiron- 
delles, an collier de soie rose, gai bordaient, comihe ue 
ornement d'arcUtectnre Orientale, les corniches de la plate- 
forme. L'^i6qae, ayerti par le brnit de notre carayane, 
arriya bientftt, et, s'incliiiant sar sa porte, m'oSHt^ Fhos- 
pitalit& G'^tait an bean yieiUard, anx cl^eyeax: e't k la 
barbe d'argent, ä la pbysionomie graye et donce, k la 
parole noble, snaye et cadencee, tont-ä-fait semblable ä 
l'id^eda pr^tre, dans le poeme on dans le roman, et 
digne, en tont, de montrer sa fignre' de paix, de r&igna- 
tion et de Charit^, dans cette scene solennelle de rnines 
et de m^ditations. n nons fit entrer dans nne petite conr 
intäienre, pay^e anssi d'dolats de 'ätatnes, de morceaux 
de mosalqae et de yases antiqnes, et, nons liyrant sa 
maison, c*est-ä-dire denx petites chambres basses, sans 
meubles et sans portes, il se retira, et nons laissa, sni- 
yant la contnme Orientale, maitres absolns de sa demenre. 

31 ma» 1833. ^ 

Nous sommes partis de Balbek ä qnatre benres da 
matin; la carayane se compose de notre nombre ordi- 
naire, de monkres, d*Arabes, de senritenrs, d'escorte, et 
de hnit cayaliers de Balbek*^) qni marchent, k denx oü 
trois Cents pas, en täte de la carayane. '-^ Nnit pass^e 
an miliea de ce labyrinthe inconnn des montagnes de 
TAnti-Liban. Les neiges ne sdnt qu'ä cinqnante pas an- 
dessas de nos t£tes. Nos Arabes ont allnm€ an f ea de 
broussailles, sons nne grotte, i dix pas du tertre oä est 
plant€e notre tente. La- Inenr du fen* perce la- toile et 
eclaire Tint^rieur de la tente oü nons nons abritons con- 
tre le froid. Mes cheyanx, qnoiqne conyerts. de lenrs 
Ubets, conyertnre de f entre, bennissent' de^ donlenr. Tonte 



on eine Safjl mtBefHmmt itnb ann&i^entitgdtoeffe angiBt; §. So. ces ga 
Ions sont de cent ou sU-vingts ßieds de longtieur. •— 52) IDiefe 
^tittt erl^ielt Lamantine loon tem emir de la nouvelle Balbek, 
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la nnit nons entendons les cayaliers de EalbelL et les 
soldats ^gyptiens qui gemissent sous lears manteaux. 
Moas-m^mes, qnoique conyerts d'an manteaa et .d*uiie 
epaisse conyertiire de laine, Bons oe pouTOBS snpporter 
la morsnre de cet air glacd des Alpes. Nons montOBs 
a cheyal ä sept heares du matia, par bb soleil respleB- 
dissaBt qui bous fait deponiller saccessiyemeiit bos maB- 
teaux et bos caftaBS. Nous passoBS ä huit henr^s dass 
ime plaiBe tres-dley^e, par bb grasd yilla|ce arabe, doBt 
les maisons sont yastes et les conrs remplies de betail 
et de yolaille, comme eB Enrope. Nobs Be bobs y arxi- 
tOBS pas. Ge peuple est eBBemi de celiii de Balbek et 
des Arabes de Syric. Ce soBt des peuplades presqne 
iBdepeBdaBtes, qni t)Bt plas de rapport ayec les popula- 
tioBs de Damas et de la Mesopotamie. Ils paraisseBt 
riches et laboricBX. ToBtes les plaines autonr de ce 
Tilläge soBt cnltiy^es. Noos yoyons des hommes, des 
femmes, des enfaBs dans les champs. Ob labonre ayec 
des boenfs. 

ler avril 1833. 

MoBt^ k cheyal ä six benres da matiB. Jonni^e 
snperbe. — C'est Botre derBiere journ^e; nous comple- 
tOBS BOS costnmes turcs pour B'6tre pas recoBBus ponr 
FraBCS**) daBS les eByiroBS de Damas. Ma femme re- 
\ti le costame des femmes arabes,' et un long yoile de 
toile blaBche l'entonre .de la t6te anx pieds. Nos Arabes 
fönt aussi une toilette plns soignee et nous BiontrcBt da 
doigt les montagnes qui nous resteut ä franchir en criant: 
Scham! Scham! G'est le nom arabe de Damas. — La 
popnlatioB fanatiqne de Damas et des pays enyironnans, 
exige ces prdcfantions de la part des Francs qui se ha- 
sardeBt t yisiter cette yille. Seuls pafmi les Orientaux, 
les Damasquins nourrissent de plns es plus la haiue re- 
ligieuse et FKorreur du nom et du costume europ^eu. 
Seuls»*) ils se soBt refusfe k admettre les consuls ou 
m^me les agens consulaires des pnissances chr€tiennes. 
Damas est une yille saiBte, faBatique et libre, ricB nt 



53) Sßgl iP, moit 61. - 54) ögl. F, 9lote 130. 
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doit la souiUer. Malgre les menaces de la Porte; mal* 
gre Tinterrention plus redoutde d'IbrahiiOL-Pacha, et une 
garnison de douze miUe sotdats ^gyptiens oa €trangers, 
la popalation de Damas s'est obstinie ä refaser aa con- 
sul'g6ü6val d*Angleterre. en Syrie * ^) Facc^s de ses murs» 
Deux se^itioiis terribles se sohl äey^es dans la Tille snr 
le seol bruit de Tapprocbe de ce consul. Sil n'eüt re- 
bronss^ chemin, il eüt et^ mis en pieces. Les choses 
sollt toajonrs dans cet 6taX; rarriy^e d'nn Enrop€en en 
costolme fratfc, seraitle signal d'une emotion nonyelle^ 
et nons ne sonunes pas jsans iftgni^tnde que le brnit de 
AOtre marcbe ne^^) soit panrena ä Damas et ne nons 
expose a de s^rienx perils. Nons ayons pris tontes les 
pr^cantions possibles. Nons somraes tons ydtns dn cos- 
tnme le plns s^yerement tnrO. Un senl Enrop€en, qni a 
pris Ini-mdme les moenrs et le costnme arabe et qni 
passe ponr nn n^gociant arm^nien, s'est expos^ depnis 
plnsienrs ' annees an danger d'habiter une pareille yille, 
pour &tre utile au commerce du littoral de la Sjrie et 
aux yoyageurs que lenr destinee ponsse dans ces con- 
tr^es inhospitalieres. G'est M. Bandin, agent consulaire 
de France et de tonte TEurope. 

2 avrn 1833. 

Reyetu du costnme arabe le plns rigoureux, j'ai par« 
couru ce matm les principaux quartiers de Damas, ac- 
compagn€ seulement de M. Bändln, de peur qn'nne r€u- 
nion un peu nombreuse. deyisages inconnus n'attirät^^) 
Fattention snr nons. Nons ayons circnl^ • •) d'abord pen- 
dant assez long-temps^») dans les mes.sombres» sales 
et tortueuses du quartier arm^nien. On dirait un«<>) de» 
plus miserables yillages de nos proyinces. Les maisons 
sont construites de bone; elles sont .perc^es, snr la me^ 



55) 2){e ^enge gtaminattfi^e Siegel ff!: „^ai furjere resime 
ftif^t t)or bem l&ngern." ^itt ffl eö gerabe nmgef el^rt. — 56) NÄtre 
pas sans inqui^tude, fo t)fel aU craindre, ballet ne. — 57) fBa9 
ließe: n*aUirAt pas t — 58) ^gl. 9{ote 50. — 59) Long-temp» 
iji bedtoegen noq niä)t aU substantif anjufel^en, toeil pendant, pour, 
depiiis unb anbete $r&^of!t{onett boDor gefegt »erben. Pendatat 
lönnte ganj fehlen. — CO) ©gt. V, fftett 14. II, gi^tt WL. 
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de quelques petites et rares fendtres grill^es, dont lesTO- 
lets sont peints en rouge. EUes sont basses, et les por- 
tes snrbaiss^es ressemblent a des portes d'^tables. Uii 
tas d'immondices et une mare d'ean et de fange r^eat 
presque partout antour des portes. Nous sommes entrft 
cependant dans quelques -unes de ces maisons des pnnci- 
paux niSgocians arm^nienSy et j'ai 6t6 frappd de la ri- 
cbesse et de Tel^ance de ces habitations, ä Tint^rieiir. 

Quelque id€e qne j*eusse de la beaut^ des Syriennes, 
qnelque Image qne m'ait laiss^e dans* Tesprit la btont^ 
des femmes de Rome et d'Athenes, la yne des femmes 
et des jeunes ^es arm^niennes de Damas a tout snr- 
pass6. Presque partout nous ayons trouy^' des figores 
que le pinceau europ€en n'a jamais trac^es, des yeux oü 
la lumiere sereine de Tdme prend une couleur de'som- 
bre azur, et jette des rayons de yelours bumides que je 
n'ayais jamais yu briller dans des yeux de femme; des 
traits d'une finesse et d'une purete si exquises"^), que 
la main la plus lagere et la plus snaye ne pourrait les 
imiter, et une pean si transparente et en m£me temps si 
€olor€e de teintes yiyantes, que les teintes les plus däi- 
eates de la feuille de rose ne peuyent en rendre la päle 
fralcheur; les denis, le sourire, le naturel moelleux«*) 
des formes et des mouyemens, le timbre clair, sonore, 
argentin de la yoix, tont est en barmonie dans ces ad- 
mirables apparitions; elles causent ayec gräce et anemo- 
deste retenue, mais san^ embarras et comme accoi}tum€e8 
a Tadmiration qu'elles inspirent; elles paraissent conser- 
yer long-temps leur beantd dans ce climat qui conserye, 
et dans une yie d'intdrieur et de loisir paisible, oü les 
passions factices de la soci^t€ n'usent ni Väme ni le 
Corps. Dans presque toutes les mabons oi j*ai 6X6 ad- 
mis, j'ai trouy^ la mere aussi belle que ses filles, quoi- 
que les filles parussent ayoir d^jä quinze ä seize ans; 
elles se marient k douze ou treize ans. Les costumes 
de ces femmes sont les plus €l6gSLns et les plus nobles 
que nous ayons encore admir£s en Orient. 



61) Si . . que immer bnt(£ ein itomma ju ttenneii. Sgl. VI, !Roie 
76, — 62) Natnrel i^ adjectif, unk) moelleuz ba« substantif (neutre). 
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Parcouru les bazars de Damas. Le grand bazar a 
enyiron nne demi-liene de long. Les bazars sont de 
longues rnes, coayertes par des charpentes tres-^ley^es, 
^t bord^es de boutiques, d'^choppes, de magasuis, de ca- 
{6s; ces boatiques sont ^troites et peu profondes; le ni- 
*gociant est assis snr ses talons d^yant sa bontique, la 
pipe a la bonche, on le narguile ä ctt6 de lui. Xes 
magasins' sont reYnpliS: de marchandises de tontes sortes, 
et snrtout .d'etoffes des Indes, qui afflnent ä Damas, par 
les carayanes de Bagdad. Des barbiers inyitent les pas- 
sans ä se faire conp^r les.cbeyenx. Leurs €choppes sont 
toujonrs pleines de monde. Une foule, aussi nombreuse 
qne celle des galerles da Palais- Royal ^'*), circnle tont 
le jonr dans le bazar. Mais le conp d'oeil»«) de cette 
foide est infiniment plns pittoresque. Ghaque genre de 
commerce et dindustrie a son quartier ä part dans les 
bazars. La, sont les armuriers, dont les bontiques sont 
loin d'offrir les armes magnifiqnes et renommees que Da- 
mas liyralt jadis au commerce du Leyant^O* Gesfabri- 
qnes de sabres admirables, si elles ont Jamais exist£ k 
Damas, sont completement tombees en oubli: on n'y fa- 
brique que des sabres d'une trempe commune, et Ton ne 
yoit chez les armuriers que de' yieilles armes presque 
Sans prix. J*y ai yainement cherch£ un sabre et un 
poignard de l'ancienne trempe. . Ces sabres yiennent main- 
tenaat du Korassan, proyince de Perse, et m^me lä, on 
ne les fkbrique plus- II en existe un certain nombre 
qui passent de.mains en mains, comme des reliqnes pr£- 
cieuses, et qui sont d'un prix inestimable. La lame de 
celui dont on m'a fait präsent a coüt^ cinq mille piastres 
au pacha. Les, Turcs et les Arabes, qui estiment ces 
lames plus que les diamans, 'sacrifieraient tout an monde 



63) 3n biefem ^Jalafle ifi eine ber öorjfiond^llen ©emSIbefammlun^ 
^en auTgejIeUt. $ier ifl aber ber innere ^of gemeint, XDtlä)tx, von 
180 ^rcaben umgeben, in pxääiüqtn jtaufmanndgewölben alit (Sts 
uugniffe be« franjöfifc^en Jtunflfleified nnb Smmd .audlegt 49b ba^ 
\)tx ber SCummel^Jlafe ber fd^auIufJigen aWenge in «Pari« i% — 64) 
Aspect, vue. — 65) 3fl masculin, n)ie le levant, ber S^orgen, so- 
leil l^in^ugeba^t; im IDeuifd^en toei^Ud^. fDie fievante ifl bad alte 
-Äleinafitn. . 
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ponr wie pareille arme ; leurs regards ^tincellent d'enthou- 
siasme et de yen^ration cpiand ils yoient la mienne, et 
ils la portent ä leur front , comme s'ils adoraient nn si 
parfait instrument de mort. . 

Les bijoutiers n'ont aucnn art et aucun goüt daoaL 
rajustement de lenrs pierres pr^cieuses on. de leurs per- 
les; mais ils possedeut, en ce genre, dimmenses coUec- 
tions. Tonte la riches^e des Orlentanx est mobiliere * *) 
ponr dtre enfouissable on portatiye. n y a nn'e.grande 
qnantit^ de ces orferres. Ils 6talent pen; tont est ren- 
ferm€ dans de petites cassettes qn'ils onyrent qnand oh 
lenr demande nn bijon. 

Les selliers sont les plns nombrenx et les plns in- 
g^nienx onyriers de ces bazars: den n'egale en .Enrope 
le goüt, la gräce et la richesse des harnais®^) de In^e 
gn'ils fa9onnent ponr les cheyanx des chefs arabes on 
des agas®") dn pays. Les selles sont rey^tues de ye- 
ionrs et de soie broch^e d'or et de perles. Les Colliers 
de maroqnin rouge, qui tombent en frange sur le pol- 
trail, sont orn^s ^galement de glands d'argent et d'or» 
et de touifes de perles. Les brides, infiniment plns &6' 
gantes qne les nötres, sont anssi tontes de maroqnin de 
diyerses conleurs, et decor€es de glands de soie et d*or. 
Tolis cesobjets sont, comparatiyement ayec TEurope, ä 
tris-bas prix. J'ai achet^ deux de ces brides les plns 
magnifiqnes ponr cent yingt piastres les'denx (eirriron 
cinquante francs). — An miliea du bazar de D^mas, je 
trouye le plus beau kan.de TOrlent, le kan d'Hassad- 
Pacha. G'est nne. immense conpole dont la yoüte hardie 
rappeile celle de Saint -Pierre de Rome; eile 'est €gale- 
ment portee snr des piliers de granit. Defriere ces pi- 
liers sont des magasins et des escaliers condnisant 'anx 
^tages snp^rieurs oü sont les chambres des ndgocians. 

66) 3n ben üon sabstantifs abgeleiteten ©örtern fommt oft ba* 
alte Iateinif(i^e Sott toieber gum ^^ctfd^eiit: meuble, mobilier; rai- 
scNi, rationaliste; main , manascrit ; peäa, pellicule. — 67) 9^gt 
9tcte 39, lu Cholx du Livre des Cent- et -Un (in bemfelben ^va 
läge 1833 erf(^ienen), @. 29. La Conciergerie. '— 68) Uebetl^av^t 
S3efe](fUt)abcr ; bälget, befommt ba« So?t in ben befonbern göÄen bnrA 
^/nen Sdtlfa^ feine^eßimntung: Kislar Aga, Topdsdiilär i^ 
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Chaque n^gociant consid^ablc loue nne de ces chambres, 
et y tient ses marchandises preci^uses 0t ses liyres. Dee 
gi^rdiens yeillent jonr et nuit ä la süret€ da kan; de 
grandes ^Cttries sont ä c6i6 ponr les cheyaux des yoya- 
'gearset des carayanes; de heiles fontaines jaillissatites 
rafraicMssent le kan ; c'esi nne espece de bonrse da com- 
merce de«Damas. La porte da kan d'Hassad-Pacha, qoi 
donne snr le Ijazar, est an des morceanx d'arcMtectare 
moresqae les plus. riches de^d^tails et les plas grandioses 
d'eifet qae Ton puisse yoir aa monde. L'architectare arabe 
s'y retroaye tout entiere. GependTant ce kan n'est bäti 
que depuis qaarante ans. Un peuple dont les architectes 
sont capables de dessiner, et les onyriers d'execater an 
monament pareil aa kan d'Hassad-Pacha n'est pas mort 
poar les arts. Ces kans sont bätis en gen€ral par de 
riches pachas qoi les laissent ä lear. famille oa k la yille 
qa'ils ont yoala enrichiri Ils rapportent de gros reyei^as. 
Un pea plas loin, j^i ya, d'une porte qoi donne sar 
le bazar, la grande coor oa le paryis de la principale 
mosqa^e^de Damas. Ge fat aatrefois Tdglise consacr^e 
ä Saint- Jeau-Damascene. I^e monament semble da temps 
da Saint-S^palcre de Jerasalem: lonrd, yaste et de cette 
architectnre bysantine qni imite le grec en ie d^gradant, 
et parait constraite ayec des d€bris. Les grandes portes 
de la mosqa^e . €taient ferm^es ide lonrds rideaax; je n*ai 
pas®*) pa yoir Tintfrienr. II y a p^riP**) demortpour 
an chrAieii qni profanerait les mosquees en y entrant 
Nöas noas sommes arrdt^s an moment seulement dans le 
paryis en feignant de noas desalterer ä la fontaine. 

'Mime data. 

La carayane de Bagdad est,arriy^e aajourd'hui. Elle 
etaät compos^e de trois mille chameaux. Elle campe aax 
portes de la yille. — Achet^ des ballots de caf€ de Moka, 
qae Ton ne peat plas se procurer aillears, et des schalls 
des Indes. 



69) (Sint toixtii^t, )}^))f!fd^e UnmdgUi^Veii , ballet ne • . pa« 
pouvolr. — 70) SBßl. V, Slote 186. 
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La carayane de la Mecke a 6t6 Buspendtie par snite 
de la gnerre. Le pacha de Damas est charg6 de la 
conduire. Les Wahabites ^ ^) Tont dispers^e plusieurs 
fois. M€h£met-Ali les a refoul^s yers M€dine. La der- 
niire carayane, atteinte da chol^ra^^) ä la Mecke, €pm- 
s€e de fatigae et manquant d'eau, a pdri presqae tont 
entiere. Qnarante mille p^lerins sont^^) rest^s dans le 
d^sert. La poussiere da d^sert qoi mine k la Mecke est 
de la poussiere d'hommes^^). On espere ^e cette ann^e 
la carayane poarra partir soas les auspices de MA^met- 
Ali: mais ayant^*) pea d'anni^es, les progr^s des Waka- 
bites interdironi ä jamais le pienr p^lerinage. ' Les Wa- 
kabites sont la premiere grande r^forme arm€e da maho- 
m€tisme. Un sage des enyirons de la Mecke ^ *), nomm^ 
Abool-Wahiab, a entrepris de ramener rislanüsme ä sa 
puret^ de dogme primitiye; d'extirper d'abbrd par lapa- 
role, pois par la force, des Atabes conyertis k sa foi, 
les saperstitions popolaires donf , la crddulitd oa Timpos- 
ture alter ent toates les reli^ons, et de refaipe de la re- 
ligion 4e rOrieut an d^isme pratiqae. et rationnel. II ; 
ayait poor cela peu ä faire, car Mahomet ne s'est pas 
dound poar an Dien, mais poar an komme plein de Fes- 
prit de Dien, et n'a prdcbd qa'anit€ de Dien ft ckarit^ 
enyers les bommes. Aboal-Wakiäb loi-m^me ne s*est pas 
donne poar propbete, mais poar an komme ^clair£ par 
la seule raison. La raison cette fois a fanatise les Ara- 
bes comme .ont fait^^) le inensonge et la saperstition. 



71) SSgL IV, Sllote 34. —'72) 3m ?ftaii|öflf4ett masculln, 
toeil morbus Bm^ugebac^t wirb; ch to>ie k. — 73) (Selten avoir Bei 
rester. (5« ftnbet flcfi oei Rousseau, unb mel^mal« Bei Voltaire. — 
74) ^ejiel^t jid^ natitriicfi nid^i Uoi auf ben jule^t genannten gaK, 
fonbern auf bie große (BmUiä^Uit unter ben $ilgrimen ber l^elKgen 
€ara\)ane uberl^au^jt. — 75) jtann teldjt miföerfbnben »erben. 
Avant, nod^ e^e ekiige Saläre »ergangen fein »erben. aSgl. Slote 78. 
aSon ber aSergangenl^eit II y a, j. ö. buit jours, »or ad^t Sagen. — 
76) ®t\od^xiÜ6i \ä)tiibt man la Mecqye. — ^ad Jtomma Bei par 
la force Cann Befremben; bo(j^ fd^eint ed notl^toenbig, bamit man des Ära- 
bes convertfs h sa foi nid^t nur auf la force, fonbern au^ auf ta parole 
Bejiel^e. — 77) On fait für ont fanatis^. JDiefe« faire- fann nid^t 
le \nx IBegeid^nung bed im porigen fle^enben 3eii»orted annel^men, 
»pfl ader tlmn accusatif jur ^e^eid^nung be^ von bem «orl^ergel^en^ 



BSTHLiBM. 213 

Us se sont arm& en son nom, ils ont conquis ta Mecke 
et M^dine, ils ont d^pouille le culte de yen^ratioii reu- 
dae aa prophete, de toute radoration. qa'on y ayait Sub- 
stitute, et Cent mille missionnaires ärm€s ont rnenac^ de 
changer la face de TOrient. M^€met-Ali a oppos^ une 
barriere momentaii^e ä leursinyasions^ mais le wababisme 
subsiste et se propage daüs les troi« Ara))ies, et ä la 
premiere occasion ces peuples purificateurs de rislamisme 
se r^pandront/*) jnsgn'a Jerusalem, jnsqu'a Pamas, jus- 
qu'en iSgypte. Ainsi, les id6es humaines p^rissent par 
les armes mdmes qui les ont propag€es. , Rien n'est im- 
,p6n€trable au jour progressif de la raison,' cette r^yäa- 
tion ^graduelle et incessante de rhumanite. iMahomet est 
parti des minies d&erts que les Wahabites^^) poui^ reu- 
yerser les idoles et Aablif le culte, sanii sacrifices, du 
dieo. unique et immat^rie!. Abt)ul-WaMab yient ä son 
tour, et, brisant les cr€dullt€s populaires, rappeile le ma^- 
bom€tisme ä la raison pure. Ghaque siecle leye un coin 
du yoile qui cache la graude image du dieu des dieux, 
et le d^couyre derriere tous ses symboles qui s'^yanouis- 
sent, seul, ^ternel, ,€yident dans la nature, et rendant ses 
Oracles dans la conscience. 

6 ayril 1803. 

Parti de Damas'ä Imit heures du matin; trayersg la 
Tille et les bazars encombr^s par la foule ; entendu quel- 
ques murmures et quelques apostrophes injurieuses; on 
nous prend pour des renforts dlbrabim. Sortis de la 
Tille par une autre porte qne celle par laquelle nous 
sommes arriT^i; halte pour la contempler encore et en 
empörter r^terneUe image. Je comprends que^°) les 



Un 3cit»orte regierten £)Bject3. JDal^er »dre e« falfc^, ^iet au 
f^relben: comme Tont fait (wie b{e« getl^an l^aben); tool^l aber Helle 
f{d^ faaen: comme les ont fait (auf Arabes Belogen). — 78) ^vm 
S3ett)eife »on 9lote 75. — 79) Poor renverser bejfeBt jl(3^ auf Ma- 
homet, totlä)tm Wahiab . . k son tour entgegengefe^t i\t. Cid i^ 
baBer'ttid^t xatl\am,'fi\tt ein ^cmma gu mad^m, n>ei( bur(^ eine njo^ 
fo Heine $aufe ber @a( burd^ sont partis f|{nfd)n>cigenb 'otVieUftänt 
^igt )»ix\>, unb poar renverser jld^ bann auf bie Sed^abiten begdge. — 
80) Qjae fooiel aU : toarum ; je ne m^^tonne plus que. 
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traditions arabes placent ä Damas le site da paradis perda: 
aacan liea de la terre ne rappeile mieax TEden*^). La 
Taste et f^conde plaine, les sept rameaox dn fleuTe bleu 
qul Tarrosent, rencadrement majestueox des montagnes, 
les lacs €blouissans qui rdflecMssent le ciel snir la terre, 
la Situation g^ographique entre les deux mers, la perfec- 
tion da climat, toat indlque aa moins qae Damas a äe 
ane des premieres yilles bäties par les enfans des bom- 
mes, ane des haltes natarelles de rbomanit^ errante dans 
les Premiers temps; c'est ane de ces yilles ecrites par 
le doigt de Dien sar la terre, une capitale pr^destin& 
cdmme Constantinople. Ge sont les deax seales Ulis qni 
ne soient pas arbitrairement jetees sar la carte d'an em- 
pire, mais inyinoiblement indiqaees par la configaration 
des lieax. Tant qae la terre portera des empires^ Da- 
mas, sera ane grande Tille, et Stambonl"^) la capitale 
da monde; k Tissae da d£sert, k Temboacbare des plai- 
nes de la Coele-Syrie et des T^Uees de Galilee, d'Idamee 
et da littoral des mers de Syrie, il fallait an repos en- 
ehant^ anx caraTanes de Tlnde: c'est Damas. Le com- 
merce y a appele Tindustrie; Damas est semblable k 
Lyon, une Taste manufactare; la& popalation est de quatre 
Cent mille ames selon les uns, de deax cent mille selon 
les antres; je Tignore, et il est impossible de le saToir, 
on ne pent que conjectnrer; en Orient, pas de recense- 
ment exact, il fant jager de l'oeil. Aa moaTement de la 
fonle qai inonde les nies et les bazars, an nombre d'bom- 
mes arm^s qoi s'^lancent des maisons an signal des re- 
Tolntions oa des ^meates, ä T^tendae de terrain qae les 
maisons occnpent, je pencherais ä croire qae ce qai est 
renferm^ dans sies mars pent s'elcTer de. trois ä qaatre 
cent mille ämes. Mais si Ton ne limite pas arbitraire- 
ment la Tille, si Ton compte aa nombre des habitans tons 
ceax qai peaplent les immenses fanbourgs et Tillages?') 
qai se confondent a Toeil aTec les inaisons et les jardins 



81) ©gl. I, mott 103. ©etoö^nli* tofrb en in tden aU h 
»Ab n oftne S^afenlaut. gerefen. Rod, jp. 81. — 82) ©onüantinopeC 
Spambul ober ©tarnbur »on ben iCurfen genannt — 83) S3ql. II, 
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de cette grande agglom^ration d'hommes^ je croirais qne 
le lerritoire de Damas en nonrrit un miUion. J'y jette 
nn dernier regard avec des yoenic Interieurs pour M* 
Baudin et les hommes excellens qoi y ont proteg^ et 
charrn^ notre s^jour, et quelques pas de nos cheyaux nous 
fönt perdre pour jamais les cimes de ses arhres et de 
ses minarets. 

7ayril. 

ArrWes ä trois henres apres midi en vue du d€sert 
de B£kä. Le lendemain, repos ä Zarkid pour renouye- 
1er nos proyisions de route. Zarkle est une yille toute 
chretienne, fondde depuis peu d'anndes dans une gorge, 
sur les dernieres racines du Liban: eile doit son rapide 
et prodigieux accroissement anx familles persdcutdes des 
chretiens armdniens et grecs«*) de D&mas et de Homs. 
Elle compte enyiron huit k dix mille habitans, fait un 
grand commerce de soie, et s'augmente tous les jours. — 
Joumee passee ä Hammaua^^); le scheik et le marchd 
du yillage nous fonmisseut des proyisioa3 abondantes ; les 
femmes d'Hammana yiennent nous yisiter tout le jour; 
elles sont infiniment moins belles que les Syriennes des 
bords de ia mer; c'est la race maronite pure; elles ont 
toutes Tapparence de la force et de la sante, mais les 
traits trop prononcds, Toeir un peu dur, le teint trop 
colord. * . 

9 avril. 

Partis de Hammaua par une matin^e yoilde de brouil- 
lards, k cinq heures du matin. Marchd deux heures sur 
des pentes escarpees et nues des bautes ar^tes de Liban 
descendaut vers les plaines de Syrie. J'ai yu Naples et 
ses lies, les yalldes des Apennins et Celles des Alpes, de 
Sayoie et de Suisse, mais la yallee de Hammaua et quel- 
ques autres yalldes du Liban eifacent tous ces souyenirs. 
L'dnormitd des masses de rochers, les chutes multiplides 
des eaux, Ja pnretd et la profondeur du ciel, TLorizon 



. 84} S9I. I, 9lcte 33. — 85) Villa^e assis au sommet de la 
magninque vall^e de ce nom. Lamartine« 
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des yastes mers qni' les termine partout, le pittoresque 
des li^es de yillages et des coayens marönites sospen- 
düs comme des nids d*hommes ä des hauteors qae le re- 
gard craint d'ahorder, enfin la nonTeant^,.r£(ranget€/la 
conlenr tantöt noire, tantöt päle .de la yeg^tation, la ma- 
jest^ des cimes des grands arbtes, dont quelques tronci 
ressemblent k des colonnes de granit; tout cela dessine, 
colore, soleunise le paysag^, et transporte Tarne d*€mo- 
tions plus profondes et .plus religieuses que les Alpes 
m^me'®). — Tout paysage oi la iner n'entre pas pour 
€l€ment n'est pas complet. Ici la mer, le d^sert, le ciel 
sont le cadre majestuenx du tableau, et roeil rayi se 
reporte sans cesse du jfond des for^s sdculaires, du bord 
des sources ombragees, du sommet des pics a^riens, des 
scenes paisibles de la yie rurale ou e^nobitique, sur l'es- 
pace bleu sillonn^. par les nayires, sur les dmes de neige 
noy^es dans le ciel anpres des €tpiles, ou sur les yagues 
Jaunes et dor^es du d^sert oü les carayaues de cbameaux 
diScriyent au loin leurs ligi^es «erpentales. G'est de ce 
contraste InQessant que uaissent le choc des pens^es, et 
les impressions solennelles qui fofit du Liban, des moli- 
tagnes de pierre, de po&ie^^), et de rayissemem^! 

Bayruth 10 ayril 1833. 

Arriy^s hier ici. Fass€ deux-beures au couyent fran- 
ciscain, pres du toinbeau oüj'ai enseyelitont mou avenir. 
Le brick TÄlceste^ qui do:it räpporter ces restes cb^ris en 
France, n'est pas encore en yne. J'ai affret^ aujourd'bni 
un .autre brick pour nous rapporter nons-m^mes. Nous 
nayignerons de conserye; mais la mere au moins ne se 



86) »gl. V, 9lott 126. — Solenniser l. solaniser. — 87) D» 
Lfban, des montagnes mu{l burd^ ein j^omma (getrennt n>eTt)en, ba 
b« article partitif des l^ler acciwalif (fl , ftafetti* abtx einem g^nl- 
tif gteldjt, uttb, »ie f<^on me^male bemerft toorben, jtoel fo imgfeid^e 
l^nitifs niä$t ol^ne ein Äomma belfammenjlel)en burfen. (Sotten biefe 
Serge eine breifad^e ©ebentnng f)af>tn, fo mußte aud^ de po^sie, et. 
de ravissemens burd^ ein Äomma getrennt »erben. Ol^nc Jlomma toto 
ben beibe Sorte aU oerioanbte begriffe gelten, unb nur aU ein (Blieb 
in ber $(ufit&]^lung angefel^en toerben, tote bied oft gefd^fe^t nnb anA 
l^ier gefd^e^en fonnte. 
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tronyera päs dans la chambre oü sera le corps de son 
enfant! Pendant qn'on pr^pare.les emm^nagemens n^ces« 
saires ponr le trausport d'nn si graud nombre de passa* 
gers dans le brick da Capitaine Goulonne, nous irons yi- 
siter les c^dres da Liban sar leä derniers sommets des 
mpntagnes, derriere Tripoli. 

Ges arbres sont les monamens naturell les plus c^ 
Ubres de Tamyers. La religion , la poesie et Thistoire 
les ont £galementcousacr£s. L'Ecritare-Sainte les celebre 
en plasiears endroits. Ils sont^^) nne des Images qae 
les prophetes emploient de pr^dilection. Salomon Yonlut 
les consacrer k l'orjiement da temple qa'il öleya le pre- 
mier an Diea anique, sans donte ä cause de la renom- 
ni^e de magnificeuce et de saintete que ces prodiges de 
la T^getation aY,aient des cette epoque. Ge sont bien 
ceux-lä: carEz^chiel parle des cedres d'Eden comme des 
plus beanx du Liban.. Les Arabes de toutes ]es sectes 
ont une y^n^ration traditionnelle pour ces arbres. Us 
leur attribuent, non-seulement nne force yeg^tatiye qni 
les fait yitre eternellement, ' mais encore une äme qni leur 
fait donner des signes de sagesse« de pr^yision, sembla- 
bles ä ceux de Tinstinct chez les anitnaux, de rintelli* 
gence chez les hommes. Ds connaissent d'äyance les sai- 
dons, ils remuent leurs yastes rameaux comme des mem- 
bres, ils €tendent ßxy ressefrent leurs coudes, ils €1eyent 
yers le ciel ou inclinent yers la terre, leurs branches Se- 
lon que la lieige se prepare ä tomber ou ä fondre. . Cc 
sont des Ätres diyins sous la forme d'arbres. Ils crois- 
sent dans ce seul site des gronpes du Liban; ils pren- 
sent racine bien au-dessus de la r^gion oü tonte grande 
y^gdtation expire. Tont cela frappe d'dtonnement Tima- 



88) Ils sont, to)ie IX, 9lote 91, ils sont les jardimers, flatt ce 
sont über c'est. @o bie fttenge grammatifc^e fHegef, »on »eld^er e« 
abtx auf erorbentlid^ ))iele ^u6na^nten qiebt. Dans les autres po&-' 
roes Taniour est re&ard<^ comme irne faibiesse, dans IMilton !1 
est une vertu. Voltaire. — Suwcilcn lüäre' ce unbcutlicb unb ba? 
Ber falfd^, g. ®. 11s sont exposes h. toutes les revoliMion« de la 
fortune «... Mals, ce quMI y a de plus rruel pour eux, ils sont 
les premi^res "victimes de leur religion iniiuniaine. Bernurdin 
de St. -Pierre. 
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fination des peuples d*Orient, et je ne sais si la science 
me serait pas etonn^e elle-m6me. — H^s! cependant, 
Basan languit» le Garmel etlafleur duLiban se fanent^^). 
Ges arbres diminnent chaque siecle. Les yoyageur? en 
compterent jadis treäte ou qaarante/plus tard dix-sept, 
plns tard encore nne donzaine. — 11 n'y en a plos qae 
sept, qne lenr masse peut faire pr^samer contemporains 
des temps • bibliques. Aatour de ces yieux temoins des 
äges ^conl^s, qui sairent Thistoire de Igk terre mieux que 
rUstoire eUe-m^me, qui nous raconteraient, slls pouyaient 
parier, tant d'empires, de religions, de races humaines 
^vanouies ! il reste - eucore nne petite for^ de cedres plus 
jannes qui me parnrent former un gronpe de quatre ou 
cinq Cents arbres on arbnstes. Chaqne annee, an mois 
de juin* les populatiqns de Beschieralf, d'Eden, de Kano- 
bin et de tons les yillages des yallees Voisines, montent 
anx cedres et fönt celebrer nne messe ä lenrs pieds. 
Que de prieres n'ont pas räsonne sons ces rameanx! Et 
quel plns beau temple, qnel antel plos yoisin du ciel! 
Quel dais .plus majestneux et plus saint que le dernier 
plateau du Liban, le tronc des cedres et le ddme.de ces 
rameaux sacr6s qui ont ombrage et ombragent encore 
tant de gen^rations humaines pronOn^ant le nom de Dien 
dlfferemment, mais le reconnaissant partout dans ses oeu^ 
yres, et Fadorant dans des manifestations naturelles! Et 
moi aussi je priai en pr^sence de ses arbres. Le yent 
harmonieux qui resonnait dans lenrs rameaux sonores 
jouait dans mes cheyeux, et gla9ait sur ma'patipiere des 
larmes de douleur et d'adorätion. 

Remonte ä cheyal, marche trois benres sur les pla- 
teaux qui iiominent les yallees .du Kadisiia, descenda a 
Kanobin, monast^re maronite le pl]is celebre de tous, 
dans layallee des Saints. — Vue du monastere deDeir- 
Serkis, abandonn^ maintenant ä un ou deux solitaires.* 
Burchard^®), en 1,810, y tronya un yieux ermite toscan 



89) ©{Hffd^e @))ra$e» öafan, ein Berül^mtet aßeibejjlaft jen« 
feit bc« Soriume; bälget toetben oft bie ©ticre üon Sdafan in ber öi* 
M ertüä^nt. — 90) öurd^arb, 1784 m 53afcr öcBoren,. berüBmt 
burc^ feine Sleifeii in «frlfa, 1808—1817. Um jl% barauf »or jube* 
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qui acKeyait lä ses joars apres ayoir €i€ missionnaire 
dans les Indes, en Egypte et en Ferse. 

12 avril 1833. 

Fasse an jcnr ä parcoarir les d^llcienx enyirons de 
Tripoli; reparli ponr Bayruth par le bord de U mer; 
passe cinq jonrs ä embarqaer nos bagages sur le brick 
que j*ai affr€te, la Sophie; pr^paratifs faits ponr une 
tournee en. Egypte; adienx ä nos amis francs et arabes; 
je dopne»') plusieurs de mes chevaux; j'en fats partir 
six des plus beaox sons la condoite d'un dcayer arabe et 
de trois de mes meillenrs sals, ponr qa'ils aillent, en 
trayersant la Syrie et la Caramanie, m'attendre le pre- 
mier juillet aü ^ord dagolfe de Macri, vis-a-vis**) Tile 
de Rhodes dans VAsie Mineure^^). Au point du joiir, 
le 15 avril 1833, nous sortons de la maison oü Julia 
noQS embrassa ponr la derniere foi's/ et nous quitta ponr 
le ciel! Fav^ de sa' chambre baise mille fois et tremp^ 
de tant de larmes; cette maison ^tait ponr moi comme 
une relique consacree; je Fy voyais encore- partont: 
oiseanx, colombes, son cheval, le jardin, les denx belies 
jeuues filles syriennes qui vfenaient jouer ayec eile, et 
qui lögest sous nos fen^tres dans le jardin. EUes se 
sont lev^es avant le jour, et, v^tues de lenrs plus rlches 
parures, elles pleurent; ellß3 eleveät lenrs mains vers 
nous, et arraclient. les fleurs de lenrs cheveux; je lenr 
donne ä cbacnne, ponr sonvenirs des amis ^trangers qn'el- 
les ne reverront plus qae dans Icur pensee, un collier 
de pieces d*or pour lenr mariäge; Tune d'elles, Anas- 
tasie, est la plus belle des femmes que j'aie vues en 
Orient. — La mer est comme un mli^oir: les cbaloapes, 
charg€es de nos amis qui vienne&t nous ^ccompagner 
jnsqu'ä bord, suivent la nötre ; . nons jnettöns ä la volle 
par nn leger vent d'est; les cötes de Syrie, bord^es de 
lenrs franges de sable, disparaissent .avec les totes de 



teiten, flubfrte er öorl^er in 2Itej)^o bfe otaMfd^e ©prad^e unb ©Ute, 
unb brad^te ed in beiben fo toüt, ba§ er.aUent^alben für einen SWu« 
feimann anaefelften »urbe. — 91) Donner en piesent — 92) fBaU 
VI, Sflote 14. ^ 93) ^^l U, !floU 26. 
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palmiers; les cimes Manches da Liban nous suiTent long- 
temps snr la mer; noas doublons, pendant la nnit, le cap 
Carmel; a^ point da joor, nous sommes ä la bauteor de 
Saint-Jean-d'A<n*e9 en face da golfe de KaXpha; la mer 
est belle, et les yagaes sont sillon^es par one foole de 
dauphins qai bondissent antoor du nayire; tout a une 
apparence de föte et de jole dans la natore et sur les 
fiots^ antour de ce nayire qui portedes cbeurs morts ä 
toute s6t€ml6; J'ai.pa8s6 la nuit sur le pont, däns qael- 
les pens^es? mon coear le sait! Nous longeons les cdtes 
abaissees de la 6alil6e; Jaffa brille comme un. rocher de 
craie ä Thorizon, sür une gr^ye de sable blanc; nous 
nous y dirigeons; nous y relächo'ns quelques jours; ma 
femme et ceux de mes amis- qui n'ont pu m'accompagner 
dans mon yoyage ä^*) Jerusalem, ne yeulent pas passer 
' si pres du fombeau sacr£ saus aller y porter quelques 
g^missemens. de plus. Le soir le yent fraichit^ et nous 
jetons Tancre ä sept henres dans la rade orageuse de 
Jaffa; la mer est trop forte pour mettre un canot de- 
hors; lelendemain nous dä)arquons tous; une carayane 
est pr^paree par les soins de MM. Damiani, mes anciens 
amis, agens de France a J^a; eile ße met en marche k 
onze heures pour aller cpucher ä Bamla^*); Je reste 
seul chez M. Dami^i. 

Jaffa, isol6 de Fumyers entier, au bord du grand 
d&ert dEgypte dont le sable forme des dunes blanches 
autour de ces bois d*orangers , sous un ciel toujours pur 
et tiede, serait ün s^jour paifait pour un homme las de 
la yie, et qui ne d&ire qu'une place au. soleil. — La 
carayane reyient. Je demande ä madame 4^ Lamartine 
quelques d^tails sur Bethl^em, sur les sites enyironnaiis 
qne la peste m'a ejppöch^ de yisiter k mon premier yoyage. 
Elle me les donne, iet' je «les insere ici. 

„Eli arriyant prfes de Jerusalem, la yue des murail- 
les ^tait interciä^tde par un grand campement de troupes 
dlbrahim-Facha. I;es sentinelles s'ayancent, nous exami- 
neu}, parlent ä notre drogman, et nous ouyrent le passage 



94) JDWt deJirusalem. — 95) »gl. V, bei JRote 183» 
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4 trayers le camp. Nons nons trouTons bientöt en face 
i{o la tente du g^n^ral. Les rideanx reley^s .noas le 
tfecouTrent lui-möme, Aenda sar un diTan de caehemire, 
eutour^ de ses officfers, les uns debont, les autres assis 
rar des tapis de Ferse ;'lears TÖtemens de conleors tfan- 
cliaiites, garnis de belles fourmres et brod^s d'or, lenrs 
armes ^tincelantes, les esclayes noirs ^qni lenr präen- 
taient le caf£ dans les ikijeans d*argent, formaient pour 
nous nne-scene brillante et nouTelle/ Autoiir des tentes, 
des saXs promenaient ^ eo lesse les plus beanx ^talons 
ar^eS; pour laisser sicher rdcume- sar lenr poil luisant. 
D'autres, fix^s par des entrayes, bennissaient ^ ®) dlmpa- 
tience, frappaient la terre, et lanfaient. des regards de 
fea sar an peloton de cayalerle pröt ä partir. Lestroa-. 
pes dgyptiennes, form^es de jennes conscrits mesqaine- 
ment y^tus d'an babillement roage tont 6infpi6, moitid 
earop€en, moitie oriental, contrastaient ayec les Arabes 
cpayerts de larges draperies. Et cependant c'^taient ces 
Egyptiens petits, laids, mal bätis, qai marchaient de cpn- 
qu^te en conga^te, et faisaient trembler le Sultan Jns- 
qa'aox portes de GonstantiAople! 

„Nons entrons dans la yille sainte' par la porte de 
Bethl^em, toarnant imm^diatement ä ganche ponr gagner 
le gaartier da conyent latin. Les femmes ne ponyant y 
dtre re9ues, nous prenons possession d'nne maison ordi- 
nairement inhabit^e, mais qni sert aax ^trangers lorsqne 
le coayent des P^res de Terre-Sainte est A6jk plein. 

„Fartis de J^rnsalem. ä cinq benres da matin, afin 
d'arriyer ä Bethl^em k Theare ä lacpelle on dit la messe 
dans la grotte de laNatiyit^; an yietix religieax espagnol, 
ä grande barbe, conyert d'nn machiah *0 ray^ de larges 
bandes noires et blanches, et dont les pieds toachaient ä 
terre, rnont^ qa*il ^ ") 6tait sar an tont petit äne, marchait 
deyant', et nous senrait de gaide. Qnoiqae an mois d'a- 
yril^ an yent glacial souffläit ayec yiolence et menacait 
de me renyerser^^) ainsi qae mon cheyal; c'^taient les 



96) SBfe 9tote 86: enni L anl. — 97) Alanteau b^douia et« 
«dtt ti Lamartine felBft. — 98) ':ß^l. VI, 9>ote 58. ^ 99) Sie 
(agt man 9on einem Stut\ä}tx, toel^er nmtvirft % 



222 Vni. BALBBK. DAMAS. 

dernieres rafales de la femp^te sur la mer de Jaffa, qd 
arriyaient jusqu'ä . nous. iLa poussiere qui tourbillonnait 
m'aTeuglait; j'abandonnai les rdnes de ma jument k nioa 
sals arahe, et rassemblant mon machiah autoor de moi, 
je me concenfrai dans les reflexions que faisaient nattre ^ ^®) 
la route que je parcourais et les objets consacrds par la 
tradition. Mais ces objets sont trop connus, je ne m'arr^ 
terai pas k les.d^crire; ToliTier du prophete Elle; — la 
fontaine oü T^toile «parut aux mages*®*), — le sitc de 
Rama^^^) d'oü sortait U yoix d^chlrante qui retentis- 
sait dans mon propre sein, tont' excitait en moi des sen- 
sations trop intimes ponr 6tre rendaes. 

„Le couyent latin de Bethl^em ayait 6t€ ferm6 pen- 
dant onze mois par la peste, mais depnis quelqiie temps 
il n*y ayait pas en de yictimes nouyelles, et lorsquenons 
nous presentämes ä la petite porte basse qol sertd'entr^ 
au mondstere, eile s'ouyrit pour nous; apres ayoir passe 
un ä un, en nous. courbant sons Tetroite ouyertare, notre 
premier mouyement fut celui de la snrprise eu nous tron- 
yant dans^ une majestueuse 6glise; qnarante-hnit colonnes 
de marbre, chacnne d'un seul bloc, rangdes sur deux files 
de chaque cöt€, formaient cinq nefs, couronn^es par une 
charpente massiye de bois de cedre; mais on y cherchait 
en yain Fantel, ou la chaire; tout etait brise, d^labre, 
d^pouiUd, et une maraille grossierement ciment^e pfirta- 
geait ce beau yiuisseau^^^) ä la naissance de la croix, 
^t cachait ainsi la partie rdsery^e au culte, que les dl- 



100) •6et»orbr(iigcn,. fierüorrufen. Sflit faire unb ben verbci 
neatres werben im graitjöftfd^en »tele Segrijfe gebilbet, bfe toix mit 
einem Seitöjotte an^brürfen; j, ©. faire penser ä, erinnern. Rod, 
p. 463, II. — 101) SBebet »oh bem Oelbaume, nod^ »on ber Ctnelle 
tft in ber Sibcl ettoa« ^n lefen; e« l^eiflt bal^er oben objets consa- 
cres par la tradition, Ueberlieferung ober ßegenbe. — 102) ÄUiner 
Ort M Setl^Iel^em, Xotldjn @». mattf^, 2, 17. 18. ertoS^nt wirb, in 
aBejng anf ben Setl^Iel^emitifdlen Äfnbemtorb. — 103) .Vaissea» 
ifl nf$t ba« ®(äjiff (la nef) ber Äirdje, fonbern ber 53au, ber fftaum 
über^anjjt, eigentli* ©ef&fl, Steffel. — Uebrlgen« iji e6 M ben gried^i^ 
f*en (S^riflen (»gl. VI, 0lote 71) getoö^nlid^, ben 9»tar »on bem 
©d^iffe t>vixdf einen bfetemen ©ilberf(i^irm, Sfonafla« , jn trennen. 
$ter ift ed eine Sftautt. Segen naissance »gl. 9lote 108. nnb IX. 
S&vte 54. 
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Terses communions chretiennes se dispatent encore. Ltt 
nef appartient anx Latins,* mais ne sert que de yesfi- 
biile an couTent; on a mar6 la grande porte, et la po- 
tente bässe par laqnelle nons ayions f6n6tr6 a 6t€ cons- 
tmite ponr soastraire ces restes y6ü€r6s ä la pcofanaticfii 
des hordes d'Arabes brigands qui entraient ä cbeyal jas- 
qu'au pied de Taulißl poor ranfonner les religieux; le 
Pere sup€rienr noas refoit ayec cordialittS; — sa iigare 
douce, calme et b^oreuse, est anssi 6lo\gn6e de Tanstirit^ 
de Tanachorete que de la jOYiale insonciance dont on 
accnse les moines; il nons questionne snr le pays que 
nous Tenons de parcourir, sur les troupes egyptiennes 
campdes si pres d'enx. Onze mois de r^clnsion Payalent 
rendn avide de nonvelles, et il fnt tont-a-fait rassur^ en 
apprenant qtt'Ibrahim-Pacha accordait protection anx po- 
pnlations chrigtiennes de la Syrie. 

9,Apre^ quelques instans de r.epos^ nous nous pr^pa- 
rons ä entendre la messe ä la cbapelle de la Cröche ^°*); 
on dllume une faible lanterne, et nous descendons, p^d- 
c^des des* Peres, jusqu'ä un long labyrintbe de corridors 
Souterrains qull faut parcourir poui; arriyer k la grotte 
sacr^e. Ces souterrains sont peupI6 de tombeaux et de 
souyenirs: ici le tombeau de saint J^röme, lä celni de 
sainte Paule, de saihte Eustocbie *■ ° ^), le Puits des inno- 
cens; mais rien tfe pent arröter notre attention dans ce 
moment; la lumiere dblouissante de trente ä quarante 
lanipes, sous une petite yoAte, au fond du passage; nous 
montre Tautel construit sur Templacement de la natiyit€, 
et deux pas plus bas, ä droite, celui de la Gröche: ces 
grottes naturelles sont en partie reyötues de marbrepour 
les soustraire h la pi€te indiscrete des p^erins qui en 
d^chiraient les parois pour en empörter des fragmens; 
mais on peut encore toucber le rocher nu, derriere les 
dalles de marbre dont on Ta recduyert, et le Souterrain 
en g6n(8ral a conserye rirr^gularitö de sa forme primi- 
tiye; les ornemens n'ont point ici, comme dans quelques- 



104) IDie Sttip)ßt M ^tilanU^. — 105) $anla vnb (infb^i^ 
{inb ^d^ületinnen bed l^eflioen ^itton\^mu9 (in ttom), an »el^e et 
meutere JBriefe gefd^rieben i^at, bie xoix beffften. 



224 Vin. BAIBEK. DAMA8. 

uns des lieax saints, alt£r€ la natare au point de fain 
naitre des doutes snr ridentite .des lieux; ici ib ne ser- 
vent qu'a preserrer Fenceinte naturelle: aussi, en paaiant 
sous ces Toütes et ces enfoncemens dans le roc, l'oi .; 
comprend sans peine qu'ib ont du seryir d'^table ans 
troupeaux qne les bergers gardaient dans la plaine con- 
yerte encore anjomrd'hui de yertes prairies, s'ltendant an ^ 
loin sous la plate-forme de rocher que couronnent l'^lise I 
et le couyent, comme nne citadelle; Fissue ext€rienre des \ 
Souterrains qui communiquait a^ec la prairie a €t£ fer- ; 
m6e, mais quelques pas plus loin on peut yisiter une 
autre cayerne du mdme genre, et qoi derait aToir la 
mdme destination; nous assistons a la messe. 

„La disposition d^dme dans laquelle je me tronyais 
malheureusement me rend inhahile ä exprimer ce que ces 
lieux et ces cSr^monies doiyent inspirer; tont ponr moi 
se r^sumait dans un profond et douloureux. attendrisse- 
ment. Une femme arabe, qui vint faire baptister son 
nouYeau>nd sur l'autel de la Gr6che, ajouta encore k mon 
<Smotion. Apres la messe nous rentrons dans le couTent, 
non plus^o^) par le souterrain, mais par un escalier 
large et commode qui abontit ä la croix deT^gUse^ der- 
riere.Ie mur de Separation dont j>i parl£; cet escalier 
appartenait autrefois egaleraent aux deux communions 
grecq^ne et latine,^^^), niaintenant les Grecs seuls en jouis- 
sent, et nous entendimes les plaintes ^nergiques des Pires 
de BetM^em sur cette Usurpation ; ils youlaient nous ckar- 
ger de faire yaloir leurs r^clamations en Europe, et nous 
eümes de la peine ä leur persuader que, quoique Fran- 
9ais, nous n'ayions point d'autoritd pour leur faire ren- 
dre justice. 

„Les deux nefs laterales qui formaientla croix '^*)i 
de raucienne eglise sont constituees en chapelles parti- 



106) ^i6t toUber*, niä^t mt^t; toie erjl. JDie getoöl^nnd^e ©c^ 
beutung ijl: eBcnfö toenig. — 107) !Diefe 5Cu6bnidf«toe{fe ift fo Uf 
quem unb ||uioeilen fo \qtott mit ein^r aubcrn gn t>ertaufd^nt , ba$ 
ble ®xammatihx f!e ^äiXotxUä^ and ber (Bpxaäit ]^etandb{S))ntiren 
toetben.— 108) IDice ifl bie geioöl^nlidbe (Sintl^eilnng bet in Jtrenge«« 
form gebauten Stixä)tn. ^en ^aupimftn bllbei baS Ö^{ff imb bei 
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culieres; rune appartient aux Armeniens, Tautre anx La- 
tins. Au centre est le maitre-autel plac€ inunediatement 
au-des8us de la grotte; le choenr en est s^par^ par une 
grille et an pan de boiserie dor^e qui Cache le sanc- 
tuaire des Grecs. 

y^L'Eglise grecque en Orient est bien plns riebe que ' 
I'Eglise romaine: cbez cenx-ci tont est humble et mo- 
Jeste, chez ceox-lä tont est brillant et fastueux; mais la 
riyalite qoi nait de leur posiliun respectiye produit une 
Impression extrdmement penible; on gemit de yolr la 
chicane et la discorde ^s les lienx qoi ne deyraient 
inspirer que la charite et Tamour. 

9, La constrnction primitive de Feglise est attribu^e 
a sainte Helene, ainsi que la plupart des edifices cbre- 
tiens de la Palestine. On objecto, il est yrai, que par- 
Tonue deja ä un age ayance lorsqu'elle yisita la Syrie, 
eile n'a pu faire ex^cuter de si nombreux trayaux; mais 
la pensee ne demande ni temps ni espace; il me semble 
que sa yolont€ creatrice et son zele pieux ont pu pr^si- 
der ä des monumens commenc€s par ses ordres, et ter- 
min^s apres sa mort. Nous rentrons dans lecouyent; un 
excellent repas nous est offert dans le refectoire par le 
bon Fere superieur, que nous quittons ayec regret, you- 
laut profiter des benres qui nous restent pour yisiter les 
alentoors. — En descendant yers la plaine, on nous mon- 
tre une grotte ou la tradition yeut que la Salute -Vierge 
se soit retiree au moment de son depart pour TEgypte. 
Sur quelques bauteurs qui dominent Betbl^em, on yoit 
des restes de tours qui.marquent differentes positions du 
camp des croisds, et qui portent les noms de ces hdros. 
Nous les laissons ä gaucbe, et nous descendons par des 
cbemins rüdes et penibles. 

„Apres une beare de marche, nous arriyons ä une 
petite yall^e Streite et encaiss^e, arros^e par un limpide 



fc^neiben, fielet ber mtax, unb barüber bie Jtu^j^el; (bied f)ti^tSU>tt 
103: la naissance de la croiz, ber Anfang bed Stttu^ti) leintet bem 
SUtare bet (S^or, red^U unb linU an ^. ober l^erun^geBant itoti @a^ 
VeUen ober ©eUenfdJiffe» 
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rnissean. C'est le jardin de Salomon, Vhatius conclu8U8^^^\ 
chant^ dans le Cantique des cantiqaes: effectiTement, entre 
les cimes rochenses des montagnes qni renTironnent de 
toutes parts, ce seal endroit offire des moyeas de eulturey 
et cette yall^e est en tout temps un jardin däicieux, col- 
tiy(S ayec le plus grand soin, et pr^sentant, dans sa bdle 
et hamide yerdure, le contraste le plus frappant ayec 
Taridit^ pierrense de tout ce qni l'entonre. Elle pent 
ayoir nne demi-lieue de long. Nous sniyons le conrs 
serpentant dn rnissean ombrag^ de sanles, tantdt longeant 
ses bords gazonnes , tantöt baighant les pieds de nos 
ciieyanx dans ses eanx transparentes snr les caillonx po- 
lis dn fond, qnelquefois passant d*nne riye k Tantre snr 
nne planche de cedre; et- nous arriyons sons des rochers 
qni ferment natnrellement la yall^e. Un paysan cnltiya- 
teur s'offre h nous seryir de gdde pour les grayir, mais 
k condition que nous mettrons pied ä terre, et donnerons 
nos montures k conduire ä ses garfons, qni, par de longs 
detours, nous les rameneront an sommet. 

„Nous prenons*'°) ä droite, et nous montons peni- 
blement pendant une henre; arriy^s snr la bautenr, nous 
y trouYons les plus beaux restes d'antiqnit^s que nous 
ayons encore yns: trois immenses citernes, creus^es dans 
le roc yif et suiyant ^ ' ^ la pente de la montagne, Fnne 
an-dessus de Fantre, en terrasse. Lesparois aussi nettes, 
les aretes aussi yiyes que si elles yenaient d'^tre termi- 
n£es. Leurs bords, couverts de dalles cpmme un qnai, 
r^sonnaient sous les pieds des cheyanx. Ces beaux bas- 
sins remplis d'une eau diaphane, snr le sommet d'une 
montagne aride, €tonnent et inspirent une haute idee de 
la puissance qni a coufu et execute un si Taste proJet: 
aussi sont-ils attribu^s ä Salomon^^^). Pendant que je 



109) aSerfd^rofTcnct ©arten. ^oficHeb (Sal., 4, I'i. — 110) 
(SHi^jfen biefcr 5trt, toie ^ier le chemin au«gelaffen i% finben M im 
SatefniWcn, j. 53. bei degere e^nt vitam. Tlan finbet äf)nUi im 
graiijöjlf(3^en no(J^: prendre le plus long, le plus court, enttüeber 
ald neutre, ober mit ati^ijelaffenrtn chemin. — 111) ^U participe, 
übet aU pr^position. — 11:2) ^td^nlid^ bem XlmtterfaIi«mH« bet 
(BxUAtn bei ^udftattuitf) il^re6 9lat{onall^elben ^erculed. $g(. 9lote 
35, L'histoire de Salomon remplit rimagination des Orfentauz. 
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les coDtemple, mes compagnons de \oyage les mesarent 
et les troayent chacun d'enyiron quatre cents pieds^^') 
sur Cent soixante-qoinze ; le premier est le plus long, le 
dernier le plns large; il a deux cents pieds an moins 
d'onyertnre * ^ *) ; ils yont en s'agrandissant jnsqu'au som- 
met; au-deäsus de la plns ^eyee de ces citernes gigan- 
tesqnes; nne petite source, cach^e sous quelques touffes 
de yerdure, est le fons signatus de la BiLle*'*), et ali- 
mente senle ces resenroirs qiii se d^yersaient ancienne- 
ment dans des aquedncs condCiisant Teau jusqu'aa temple 
ä Jerusalem; les restes de ces aqueducs se retrouyaient 
continnellement sur notre route. ,Non loin de lä, d'an- 
ciens murs cr^nel^s, probablement du temps des croisades, 
entourent nne enceinte oü la tradition suppose un palais 
Iiabit€ par les femmes de Salomon: il n'en reste guere 
de yestiges, et remplacement, conyert de furnier et i'oT- 
dures, sert aujonrd'hui de cour on se retirent la nuit les 
bergers et le b^tail qui yiennent s^jonrner sur les mon- 
tagnes, dans la saison des päturages^ comme sur les Al- 
pes, en Suisse. Nous jretournämes a Jerusalem par üne 
ancienne route large et pay^^ appelde la Voie de Salo- 
mon, qui est bleu plus coürte et plus directe qne celle 
que nous ayions prise le matin; eile ne passe point ä 
Bethleem; la nuit^^tait fort ayanc^e lorsque nous renträ- 
mes sons la yoüte de la porte des Pelerins." 



113) ffioKWnbia: quatre cents pfeds de longueur sur cent 
soixante-quinze pieds de largeur. — 114) fßlan fonnte tüol^l au 
moins in Jtoci Äommate elnf(i^lUf en, bantit man i6 nldi^t auf ba6 foU 
genbc de bejiel^en fann; fotofirbe, toie !, OZotelO, depuis eingefd^lof* 
fen fü, lebet mögllcj^e 4)oi)^)elfinn »etmieben. Ouvertüre bient ^iet 
lut S9e«((^nnng bcr ^Breite. — 115) S3erfci6toffener Onell, üerjieöel^ 
tet ©otn. «o^eliet^ @al., 4, 12. 
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IX. D^PART DE JAFFA. CONSTÄN- 
TINOPLE. 

Y0YA6E Ä TRAVERS LA TüftQüIE D*EUROPE ET 
LA SERVIE. 



26 avrfl. 

RTous nons embarqaons^) par nne mer ddj& forte, 
dont les lames dnormes amyent tomme des coIUnes d'£- 
cnme contre la passe des rochers; on attend an moment 
.derriere ces rochers qae la yagae soit pass€e, et on se 
lance ä force de rames en pleine mer; les lames reüen- 
nent et voos sonlÖTent comme an li^ge sar lear dos; Tbus 
redescendez comme dans an ablme, on ne Toit plns ni le 
Taissean ni le riyage; on remonte; on ronle encore» Fe- 
cume Tons coayre d*an Toile de plnie; — noas arrirons 
enfin anx flaues du naTire, mais ses moayemens sont si 
forts qn'on n'ose s'approcher de pear d'ötre frapp£ par 
les yergues qui trempent dans les yagaes ; on attend an 
interyaUe de lames; nne corde est lanc^e; l'^chelle est 
plac£e : noas sommes sur le pont. Le yent deyient con- 
traire; nojas restons, sur.deux ancres, expos^s k chaqae 
instant >a nanfrage si le moayement Enorme des yagnes 
yient & les briser; heares d'angoisses physiques et.mora- 



l) JDfe »effcnbCH Beffeigen eine Sot!e, um ju bem auf berSH^ebe 
liegenben @(^{ffe ^u gelangen. UeBer ben SBe^fel von noas, vous 
nnb on ^qI HI, 0lotc 95. 
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les dans cet aifreux ronlis; le soir et la nnit le yent 
siffle^ comme dans des tnyanx ai^s d'or^e, parmi les 
mdts et les cordages; le naVire bondit comme nn bdlier 
qni frapperait?) la terre de ses cornes; la prone plonge 
dans la mer et semble pröte k s'y abimer chaqae fois 
qne la Tague arrive et souleye la ponpe; on entend les 
cris des matelots arabes de quelques antres nayires qul> 
ont amen€ les pauyres p61erins grecs k J^msalem. Ges 
petits nayires y charg^s quelques -uns de deux ou trois 
Cents femmes et enfans, essaient de mettre k la Toile 
pour fulr la cöte; quelques-uus passent pris de nous; 
les femmes ponssent des cris en nous tendant les mains; 
les grandes lames les engloutissent et les remontrent ä 
une forte distance ; quelques-uns de ces nayires r^ussis- 
sent k s'^loigner de la cöte; -deux sont jet^s sur les bri- 
saus de la rade du cdt^ de Gaza'); nos ancres' cedent, 
et nous sommes entrain€s yers les rochers du port Inte- 
rieur; le capitaine en fait jeter une autre. Le yent se 
modere y il tourne un pen pour nous; nous fuyons, par 
un ciel gris et brumeux, yers le golfe de Damiette*); 
nous perdons de yue tonte terre; la journ^e nous faisons 
bonne route; la mer est douce, mais des signes pr^cur- 
seurs de temp^te pr€occup'ent 1^ capitaine et le second^); 
eile ^clate au tomber^) du jour; le yent fraichit d'beure 
en heure, les yagues deyiennent de' plus en plus mon- 
tueuses; le nayire crie et fatigue; tous les cordages sif- 
flent et yibrent sous les coups de yent comme des fibres 
de m^tal; ces sons aigns et plaintifs ressemblent aux la- 
mentations des femmes grecques aux conyois de leurs* 
morts; nous ne portons plus de yoiles; le yaisseau roule 
d'un ablme ä Tautre, et chaque fois qu'il tombe sur le 



2) ^öKi^ ^Uiä) m{t bet oBfgen SteKe VIII, 9{ote49. ^ni bott 
eine Serglefci^ung mit ettoa« nur Slngenommenem, ©ebad^tem. Slel^n^ ^ 
ii6) ber conjonctif ber plus-que-parfalts iinb imparfaits |h telat{\)ett 
@ä|en : II n*y a gu^re qua lui qai fOt capable de faire cela. — 
3) ^übliÄ «on Saffa. — 4) 3n 9le9^^)ten, Yoo^in Lamartine §ii 
ge^en beaofld^ tfgte. — 5) Le second capitaine f)ti^t ed weiter nn« 
ten. Second i^ nBer^au^t ®el^i(fe, SBetflanb, bal^er aud| ®ecun^ 
bant; ^qL ba« Seitioort »econder; c geUnb toU g. — 6) SGBfe Pben 
ao lever, au sortfr. 
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flaac, ses mäts semblent s'^crouler dans la mer comne 

des arbres d^raciu^s, et la vague ^cras^e soas le poids 

rejaillit et coavre Ic pont; tout le monde, except£ T^qui- 

page et moi, est descenda dans Fentre-pont; on entend 

les gtSmissemeus des malades et le roulis des caisses et 

des meobles qui se henrtent dans les fiancs da bridL 

Le brick lui-mdme , malgr^ ses fortes membmres et les 

pieces de bois enormes qui le traTersent d'on bord k 

Tautre, craqae et se froisse comme s*il allait s'entr'onTrir. 

Les coups de mer sur la' ponpe retentissent de moment 

en moment comme des coäps de canon; ä deox heures 

du matin la temp^te augmente encore; je m'attache ayec 

des Cordes aa grand mät, poar n'dtre pas empörte par 

la Tague et ne pas rouler dans la mer, lorsque le pont 

, incline presque perpendicnlairement. Enveloppd dans mon 

manteau, je conteniple ce spectacle snblfme, je descends 

de temps en temps sous Tentre-pont poar rassurer ma 

femme coachee dans son hamac. Le second capitaine, an 

milieu de cette toarmente affrense, ne qnitte, la manoeayre 

que poar passer d'aue chambr^ ä Taatrci, et porter i 

chacun les secours qne son €tat exige: homme de fer 

poar le p^ril et coear de femme poar la piti^; toute la 

nuit se passe ainsi. Le leyer da soleil, dont on ne s'a- 

per9oit qa'aa joar blafard qui se r^pand sur les yagaes 

et dans les nuages confondus, loin de diminuer la force 

du Tent, semble Taccroltre encorc; nous voyons venir, 

d'aassi loin que porte le regatd, des collines d'eaa ^ca- 

mante derriere d'antres colUnes. Pendant qn'elles pas- 

*sent, le brick se torture dans toos les sens, ^cras€ par 

Fune, releyd par Tdutr^; lanc£ dans an sens^) par one 

lame, arr^t^ par ane autre qui lui imprlme de force one 

direction nouTelle, il se jette tautdt sur an flanc/ tantöt 

sur Tautre; il plonge la proue en ayant comme s'il allait 

s'engloatir; la mer qui court sur lui fond sur sa ponpe 

•et le trayerse d'un bord ä Fautre; de temps en temps il 

se releye; la mer €crasge par le yent semble n'ayoir plus 



7) ^ai ivotiH autre fel^lt, bafür: direction nouvelle. mt di- 
rection i)l jugici* sens erfldrt. aSgl. I, ölote 44. VII, JUlote 21. 
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de Tagues et n'^tre qa'nn champ d'^cames tonrnoyantes; 
il 7 a comme des plaines, entre ces enormes collines 
d'eau, qui laissent reposer un instant les mdts; mais on 
rentre bientöt dans la r^gion des hantes Vagaes; onroule 
de nouTean de pr^cipices en precipices. Dans ces alter- 
natives horrihles, ie jonr s'dconle; le capitaine me con- 
snlte, les cdtes d'Egypte sont basses, on pent y itre jet£ 
Sans les ayoir aper^ues; les cdtes de Syrie sont sans 
rade et sans port; il fant se r^sondre ä mettre en panne 
an milieu de cette mer, ou suiyre le yent qoi nous ponsse 
yers Gliypre. La, nons aurions une rade et an asile» 
mais nons en sommes k plus de qnatre-yingts lieues; Je 
fais mettre la barre sur Tile de Chypre, le yent nons 
fait fller trois lienes ä Tlienre, mais la mer ne baisse 
pas. Quelques gonttes de bouillon froid sontiennent les 
forces de ma femme et de mes compagnons tonjours con- 
cb^s dans lenrs hamacs. Je mange moi-m^me quelques 
morceaux de biscuit; et je fume ayec le capitaine et le 
second, tonjours dans la m^me attitude sur le pont, pres 
de Thabitacle, les mains pass^es dans les cordages qui 
me sontiennent contre les coups de mer. La nuit yient 
plus horrible encore; les nnages p^sent sur la mer, tont 
rborizon se dechire d'eclairs, tout est feu autour denous; 
la foudre semble jaillir de la cr^te des yagues confon- 
dnes ayec les nn^es; eile to.mbe trois fois autour de nous; 
une fois, c'est au moment oü le brick est jet^ sur le 
flaue par une lame colossale; les yergues plongent, les 
mäts frappent la yague, T^cume qn'ils fönt jaillir sous le 
coup s'^lance comme un manteau de feu d^chird dont le 
yent disperse les lambeaux semblables ä des serpens de 
flamme; tout T^quipage jette un cri; nous semblons pr^- 
cipites dans nn cratere de yolcan ] c'est Teffet de temp^te 
le plus elfrayant et le plus admirable que j'aie yu pen- 
dant cette longue nuit; neuf beures de suite le tonnerre 
nous enyeloppe; ä cbaque minute, nous croyons yoir nos 
mats enflamm^s tomber sur nous et embraser le nayire; 
le matin le ciel est moins cbarge, mais la mer ressemble 
ä une laye bouillante; le yent qui tocbe un peu et qui 
ne soutient plus le nayire rend le roulis plus lourd; nous 
deyons dtre k trente lieues de File de Ghypre. A onze 
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henres nous commenqons k aperceyoir nne ferre; dlieare 
en henre eile blanchit dayantage: c'est Limasol, an des 
ports de cette ilc; nous faisons force") de Toiles ponr 
nons trouTer plas tdt sons le yent; en approchant^), lä 
mer diminue un pen; nons longeons.les cAtes k denx 
lieaes de dlstance; nous cherchons la rade de Larnaca 
oü nons aperceyons d^jä les mdts d'nn grand nombre de 
bätimens qui y ont chercbd comme nons un refuge ; . H 
yent furieux se rayiye et nous y pousse enpeu-^'instans; 
rimpulsiott du nayire est si forte qne nons craignons de 
briser nos cdbles en jetant Tancre; enfin Fancre est tom- 
b^e; eile chasse quelques brasses et mord le fond. Nons 
sommes snr nne mar encore clapoteuse, mais dont les 
yagues ne fönt que nous bercer sans p^ril; je reyois les 
mäts de payillon des consuls europeens de Ghypre qui 
nous saluent, et la terrasse du consulat de France oä 
notre ami M. Bottu nous fait des signaux de reconnais- 
sance; tont le monde reste ä bord; ma femme ne pour- 
rait reyoir, sans d^chiremens de coeur, cette excellente 
et heureuse famille de M. Bottu, oü eile ayait, si beu- 
rense alors elle-mdme, re9a Thospitalit^ il y a^ quinze 
mois. 

30 avril 1833. 

Mis ä la yoile; yentsyariables; trois jours employfe 
ä doubler la pointe occidentale de l'ile en conrant des 
bordees sur la terre; yu le mont 01ympe*°) et Paphos^ 
et Amathonte; rayissant aspect des cötes et des montagnes 
de Ghypre de ce cdt^; cette lle serait la plus belle co- 
lonie de TAsle Mlneure; eile n'a plus que trente mille 
ames; eile nourrirait et enricbirait des millions d'hommes; 
partout cultiyable, partout feconde, boisee, arrosee, ayec 
des rades et des ports naturels sur tons ses flaues; pla- 
cke entre la Syrie, la Caramanie, TArchipel, TEgypte 
et Us cötes de l'fiurope, ce serait le jardin du monde. 



8) Force jlcl^t oudj gutoeileii ol^ne de, to(e bfe bcutfä^en 9lb»ct^ 
B(en. — 9) SSgl. V, 9lote 15. — 10) Dl^tiH) fn bcm alten troja* 
nifd&ett ©ebtete in Ätefnafien , itfd^t gu »ertoed^fetn mit bcm Sctöe 
fll. 91. in 2:^cffaticn, bem Söo^njtte ber alten ®ötttt ©ric^enlanb«. 
$a)>^o6 unb ^matl^unt auf ^i)ptxn, Beröl^mt toegen bed ^ienfled bec 
B^nne^ n>eI(J^e ballet Cypria unb Amatbusia 1^'eift. 
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3 mai 1833. 

Le matin, aper9n les premieres cimes de la Cara- 
manie ; mont Tanrus ^ ^) dans le lointain ; cimes denteldes 
et conyertes de neige comme les Alpes ynes de Lyon. 
Le coarant qui. r^gne le long de la Garamanie nons 
ponsse Ters la pointe de ce continent, et vers Tembou- 
chnre du golfe de Macri; pendant la nuit nons conrons 
des bord^es ponr nons rapprocher de Pile de Rhodes; le 
capitaine, craignant le yoisinage de la cdte d'Asie, par 
le Tent d'onest qul s'öeve, nous relance en pleiue mer; 
nons nons r^veillons, ä peine en yue de Rhodes. Nous 
retronyons non loin de nous notre brick de conserye 
FAlceste; le calme nons empSche de nons en approcher 
pendant tonte la journee; le soir, yent frais qui nons 
ponsse au fond dn golfe de Marmorizza; ä minnit le 
yent de terre reprend; nons entrons an jour dans le port 
de Rhodes^ 

Mal 1833. 

J'enyoie nne barque ä Marmorizza, porter nn jenne 
Grec, qui attendra lä mes Clieyanx» et donnera ordre a 
mes sals de yenir me joindre ä Constantinople. Nons 
nons d^cidons a aller par mer, en yisitant les lies de la 
cdte d*Asie et les bords dn continent. 

Mis ä la yoile ä minnit par nn yentl^ger; — double 
le cap Krio le soir dn premier jour; belle et donce na- 
yigation entre les lies de Piscopia, de Nisyra et l'ile en- 
chantee .de Cos^'^), patrie d'Esculapfe. Le soir nous 
nons tronyons comme €gar£s, ayec nos deux bricks, an 
milien d'nn d^dale de petites lies inhabitdes. Le lende- 
main nons nons reyeillons dans le Boghaz ^troit de Sa- 
mos^^), entre cette ile et celle d'Ikaria; la haute mon- 



11) 35er aifgcmefne Üflamt für ba« flclnaffatifci^c ^od^Ianb unb 
©cBirge, »on treuem fid^ ein 3»eig naä) Strmcntei, tcr anbete naä) 
@ijr{en (nnter bem Flamen Libanon) crfirecft. — - 12) 9iifl)ra, jc0t 
Sflifatl; So«, Jefct «Stand^io. 9te«cura^), be( bcn Slltcn t-it ®ott ber 
^eilfnnbe. — 13) Sejt ©ufam 9rtaff!, mit bcm ^cftlantc bur^ taö 
Cilanb Sfiarilften« fafl gufammenl^Snqenb. 93o<|!)a^ i^ im 5^nrffcftcn 
fo »iel ale SWecrenge, ©träfe. — («ifada ifl baö alte ^carfa, v>cn 
Scant« fo Benannt, bem @o§ne be« ^Äbalu«, von welchem aut^ ba« 
SDileer ben Flamen bee Scarifc^en Speere« erhielt. 
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tagne qni fonne presqae k eile seule^^) Tile de Samof 
est sur nos t^tes, couyerte de rochers et de bois de sa- 
pins; noas aperceirons des femmes et des enfans au mi- 
lieu de ces rochers. La temp^te noas prend dans le 
golfe de Scald-NoTa, non loin des mines d'Ephese; noas 
entrons le matin dans le canal de Scio, et nons clierclions 
an asile dans la rade de Tschesm^'*), celebre par la 
destraction de la flotte Ottomane par Orloff. Voyage d'nn 
jour aax rnines et aox eaux min€rales de Tscliesm^. 

La mer est calm€e, nous mettons k la Toile poor 
Smyrne. Le matin nons aperceTons Smyrne adoss^e a 
ane immense colline de cypr6s an fond dn golfe; debaa- 
tes mnrailles cr€nel€es conronnent la partie sup€riear< 
de la Tille; de belles campagnes bois€es s*etendent snr 
la ganche jasqn'anx montagnes. — La conle le fleaye 
M^les; le sonTenir d'Homere plane ponr moi snr tons 
les riTages de Smyrne; je cherche des yenx cet arbrc an 
bord dn flenTe, inconnn alors, oü la panTre esclaTO d€- 
posa son fruit entre les roseanx; cet enfant deyait em- 
pörter nu jonr dans son äernelle gloire, et le nbm dn 
flenye, et le continent, et les iles^^). Cette Imagination, 
qne' le ciel donnait k la terre, derait refl€chir ponr nons 
tonte rantiqnit€ diyine et hnmaine; il naissait abandonntf 
anx bords d'nn üenTe, comme le Molse de la po€sie; il 
T^cnt miserable et aTeugle comme ces incarnations ^^) des 
Indes, qni traTersaient le monde sons des habits de men- 
dians et qn'on ne reconnaissait ponr dienx qu'apres lenr 
passage. L'erudition moderne aifecte de ne pas Toir nn 
bomme, mais nn type^<*) dans Homere; c'est nn de ces 
Cent mille paradoxes sayans avec lesqnels les hommes 



14) ©ql. II, Sdote 49. IV, fßote 62. — 15) a5etBrcnti«ng ber 
tutflf*ett Slptte im 3. 1770. — 16) ^omer foK, ein ©cl^n M 
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17) aScjl. S'lote 78 i\u Chaumiere Indienne, par St.-Pierre (in bcm# 
felbenSSerlage, 1836). — 18) %i)\>u9 i(l l^ier bie befiimmte %xt nnb 
2Beife ju bidpten, toelÄe SWc^reren gemeinfci^aftlic]^ fein fann, bal&er 
«nten race d*homraes hom^riques. 3)ie granjofen l^aben nod^ frü^ 
l^er ol6 bie JDeutf^n (SBolf, Prolegomena) on ber Sbentit« ^Of 
mer'« in aKen li)m jngef^rielfenen ^U^tm^w gejweifeU. 
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essaient de combattre r^yidence de leur instinct intime*, 
pour moi Homere est nn aeul homme, un homme qoi a 
le m^me accent dans la toIx, les mdmes larmes dans le 
coeur, les m^mes cooleurs dans la parole; admettre une 
race d'hommes hom^ri^es me parait plns difficile que 
d'admettre nne race de geans; la natnre ne jette pas ses 
prodiges par series; eile fait Homere, et d€iie les siecles 
de prodoire un si parfait ensemble de raison, de philoso- 
pliie, de sensibilit€ et de g^nie. 

17 mai 1833. 

Nous aTOus suItI tout le jour le canal de Mityliene, 
oü Alt Lesbos. Soayenir po6tiqne de 'la seule femme de 
Tantiquite dont la Toix alt en la force de trayerser les 
siecles. II reste quelques yers de Sapho^^), mais ces 
yers suffisent ponr constater un g€nie de premier ordre 
Un fragment du bras on du torse d*une statue de Piiidias 
nous r^vele la statue tout entiere. Le coeur qni a laiss6 
couler les stances de Sapho deyait 6tre un abime de pas- 
sion et d'images. — L'ile de Lesbos est plus belle en- 
core k mes yeux que Tile de Scio. Les group.es de ces 
hautes et yertes montagnes creneMes de sapins sont plus 
£ley£s et plus pittoresquement acconples. La mer s'insi- 
nue plus profond^meut dans son large golfe Interieur; les 
croupes de ses colllnes qui pendent sur la mer et yoient 
l'Asie de si pr^s, sont plus solitaires, plus inaccessibles: 
au Heu de ces nombreux i[illages r^pandus dans les jar- 
dins de Scio, on ne yoit que rarement la fnmee d'une 
cabane grecque rouler entre les t^tes des chataigniers et 
des cypris, et quelques bergers, sur la pointe d'nn rocher, 
gardaut de grands troupeaux de cheyres blanches. Le 
aoir nous doublons, par un yent tonjours fayorable, Tex- 
tr€mit€ nord de Mitylene et nous aperceyons ä Thorizon 
deyant nous, dans la brnme rose de la mer, deux taches 
sombres, Lemnos et T^nddos. 

Mime date. 

n est minuit: la mer est calme comme une glace; 
le brick plane comme une ombre immobile sur sa sur- 
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face resplendissante: T^n^dos sort des ilots ä notre ganche 
et nous Cache la pleine mer, ä notre droite, et tont 
pres de nons, s'^tend, comme une barre noirätre, le ri- 
vage bas et denteld de la plaine de Troie. ' Je n'^proiiTC 
niil d^sir d'aller yisiter de plus pr^ et de jour les res- 
tes douteox des niines de Troie 2°); j*aime mieox cettc 
apparition nocturne qni permet k la pens^e de repeupler 
ces d^serts et ne s'^claire qne dn päle flambean de la 
lune et de la po^sie d'Homere; d'aillears que m'impor- 
tent Troie et ses dieax et ses heros? cette page da 
monde herolqne est toarn^e ponr jamais. 

Le Tent de terre commence k se leyer; noas en pro- 
iitODS ponr nons approcher tonjonrs de plns ea plns des 
Dardanelles. D€jä plnsienrs grands naTires, qni cherchent 
comme nons cette entr^e difficile, s^approchent de nons; 
leurs grandes Toiles grises comme les ailes d'oiseanx de 
nnit glissent en silence entre notre brick et T€n&tos; je 
descends a Fentre-pont et je m'endors. 

13 mal 1833. 

Eveille au jour: j'entends le rapide sillage du Tais- 
seau et les petites yagues du matin qui resonnent comme 
des chants d'oiseanx autour des flaues du brick; j'ouTre 
le sahord, et je Tois, sur nne chaine de collines basses 
et arrondies, les chäteanx des Dardanelles ayec lenrs mn- 
railles blanches, lenrs tours et leurs immenses embouchn- 
res de canon; le canal n*a guere qn*nne liene de large 
dans cet endroit; il serpente, comme un bean fleuTe, en- 
tre la cöte d*Asie et la cdte d*Enrope, parfaitement sem- 
blables. Les chäteanx ferment cette mer, comme les 
denx battans 9*nne porte, mais dans Tetat präsent de la 
Turquie et de TEurope, il est facile de forcer le passage 
par mer, ou de faire nn d€barquement et de prendre les 
forts a revers; le passage, des Dardanelles n'est inexpn- 
gnable qne gard€ par les Russes ^ *). 

Le courant rapide nons fait passer, comme la fleche, 
deyant GallipoK^') et les yillages qui bordent le canal; 
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nons Yoyons les iles de la mer de Marmara grandlr de- 
yant noDS; noas saiTons la cdte d*Europe pendant deax 
jours et denx noits, contrarias par des vents da nord. 
Le matin noas aperceyons les iles des Princes aa fond de 
la mer de Marmara, dans le golfe de Nic6e^^), et ä 
notre gaache le chAtean des Sept Tours et les sommites 
a^riennes des innombrables minarets de- Stamboul qai 
passent, du front, ^^) les sept collines de Gonstantinople. 
Chaqae bördle en approche, et nons en d^couyre de 
nouyeanx. A cette premiere apparition de Gonstantinople, 
je n'eprouyai qa'une Emotion penible de snrprise et de 
desenchantement. Quoi? ce sont la, disais-je en moi- 
m^me, ces mers, ces riyages, cette yUle meryeilleuse pom 
lesqnels les maitres da monde abandonnerent Rome el 
les c6tes de Naples? G'est 14 cette capitale de Tumyers, 
assise sur TEurope et sur TAsie, qne toutes. les nations 
conqn^rantes se disputerent toar k tour comme le signe 
4le la royaut^ da monde? G*est lä cette yille queles pein- 
tres et les poetes imaginent comme la reine des cit^s, 
planant sur ses collines et sur sa double mer; enceinte 
de ses golfes. de ses tours, de ses montagnes, et renfer- 
mant tous les tr^sors de lanature, et du luxe de TOrient ? 
Gependant les borddes sans fin du näylre nons rap- 
prochaient sensiblement; nons rasämes le chäteau des Sept 
Tours: immense bloc de construction s^yere et grise du 
moyen-äge, qui flanque snr la mer Tangle des murailles 
grecques'*) de Tancienne Bysance, et nous yinmes moalN 
1er sous les maisous de Stamboul, dans la mer de Mar- 
mara, au milien d'une foule de nayires et de barques 
retenus comme nous hors da port par la yiolence des 
yents da nord. II ätait clnq heures du soir, le ciel €tait 
serein et le soleil €clatant; je commen9ais h reyenir de 
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mon dedain ponr Gonstantinople : les murs d'enceinte de 
cette partie de la Tille, pittoresqnement bAtis de d^bris 
de mars antiqnes et sarmont^s de jardins, de kiosqnes ^ ^) 
et de maisonnettes de bois peintes en roage, formaient le 
Premier plan da tableaa; an-dessos, des terrasses de mai- 
8ons Sans nombre pyramidaient comme des gradins d'^ta- 
ges en €tages, .entrecoapees de t6tes d'orangers et de 
Sdches aigaüs^^) et noires de cypr^S; plus haat sept oa 
boit grandes mosqu€es coaronnaient la colline, et, flan- 
qu^es de lears minarets scnlpt^s ä jour, de leurs colon- 
nades moresques, portaient dans le ciel lenrs dömes do- 
t6s qa'enfiammait la r€yerb€ration dn soleil: les mors 
peints enazar tendre de ces mosqu^es, les couTertures 
de plomb des coapoles qni les entoiirent, leur donnaient 
Tapparence et le yemis transparent de monnmens de por- 
celaine. Les cypres s^colaires accompagnaient ces ddmes 
de lears cimes immobiles et sombres, et les peintnres de 
diyerses teintes des maisons de la Tille faisaient briller 
la Taste colline de toates les coaiears d'un jardin de 
ienrs; aucan brait ne sortait des raes; aacane grille des 
innombrables fen^tres ne s'onTrait; ancnn mouTement ne 
trahissait Tbabitation d'ane si grande maltitade d'bommes : 
toat semblait endormi sons le soleil brdlant da jonr; le 
golfe seol, sillonn€ en tout sens de Toiles de toates for- 
mes et de toates grandears, donnait signe de Tie. 

20 mal ia33. 

A cinq beares J*£tais deboat sur le pont; le capi- 
taine fait mettre nn canot k la mer, J'y descends aTec 
Itii, et noas faisons Toile Ters Temboncbare du Bospbore 
en longeant l^s mors de Gonstantinople qne la mer Tient 
laTer; apres nne demi-beure de naTigation k traTers un§ 
maltitade de naTires k Tancre, nons touchons aox murs 
da Serail, qni fpnt soite ä ceax de la Tille, et forment, 
k rextr€mit€ de la colline qai porte Stamboul, Tangle qni 
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säpare la mer de Marmara dn canal dn Bospbore et de 
la Gorne-d'Or, oa grande rade Interieure de Gonstantina- 
ple; c'est la qne Dien et rhomme, la nature et Fart, ont 
plac€ OQ cr£^ de concert le point de tu^ le plus mer- 
yeilleux que le regard humain puisse contempler sur la 
terre; je jetai un cri iuTolontaire, et j'oubliai pour ja- 
mais le golfe de Naples et tous sed enchantemens ; com- 
parer quelque chose k ce magnifi^e et gracieux ensem-* 
ble, c'est injurier la crdation. 

Les murailles qui supportent les terrasses circulaires 
des immenäes jardins du grand serail, etaient k quelques 
pas de nous ä notre ganche, s6par€es de la mer par un 
^troit trottoir en dalles de pierres que le flot laye sans 
cesse, et oü le courant perp€tuel du Bosphore forme de 
petites Tagues murmurantes et bleues comme les eaux dn 
Rhone k GeneTe; ces terrasses, .qui s'eleyent en pentes 
insensibles jusqu'aux palais du snltan, dont on aper9oit 
les dömes dor^s ä trayers les cimes gigantesques des 
platanes et des cypres, sont elles-m^mes plantees de cy- 
pres et de platanes €noi;mes dont les troncs dominent les 
murSy et dont les rameaux, d^ordant des jardins, pen- 
dent sur la mer en nappes de feuillage et ombragent les 
calques; les rameurs s'arr&taient de temps en temps ä 
leur ombre; de distahce en distance, ces groupes d*arbre$ 
sont interrompus par des palais, des payillons, des kios- 
ques, des portes sculptees et dor€es ouvrant*®) sur la 
mer, ou des batteries de canon de cuiirre et de bronze 
de formes bizarres et antiques; les fen6tres grill^es de 
ces palais maritimes, qui fönt partie du serail, donnent 
sur les flots, et Ton Toit, ä trayers les persiennes, etin- 
teler les lustres et les dorures des plafonds des apparte- 
mens; k chaque pa$ anssi, d'ä^gantes fontaines mores- 
qnes incrust^es dans les mnrs du serail tombent du haut 
des jardins et murmurent dans des conques ■ de marbre 
pour d€salt€rer les passans; quelques soldats tnrcs sont 
conclifc aupres de ces sources, et des cMens sans mat- 
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tres^^) errent le long da qaai; quelques-ans sont cou- 
ch6$ dans les embouchares de canon a Enormes calibres. 
A mesure qae le canot aTan9ait le long de ces marailles, 
rhorizon deyant nous s*€larg]ssait, la cdte d'Asie se rap* 
prochait, et TemboncliDre du Bosphore commenfait k se 
tracer k Toeil, ent^e des collines de yerdure sombre et 
des collines oppos^es qni semblent peintes de toutes les 
nnances de Tarc-en-ciel; lä nous nons reposämes encore; 
la cdte riante d'Asie, ^oign^e de nous d'eniriron nn mille, 
se dessinait ä notre droite toute decoup^e de larges el 
bautes collines dont les cimes €taient de noires forSts ä 
tdtes aigußs, les flaues des cbamps entoures de franges 
d'arbres, sem^s de maisons peintes en rouge, et les bords 
des raylns ä pic tapisses de plantes Tertes et de syco 
mores dont les branches trempent dans l'eau; plus loin 
ces collines s'^eTaient^dayantage, puis redescendaient eq 
plages Tertes et formaient un large cap avance qni por- 
tait comme une grande Tille; c'^tait Scutari^^) aTec ses 
grandes. casernes blanches, seniblables ä un chäteau royal, 
ses mosquees entourees de leurs minarets resplendissans, 
ses quais et ses anses bord^es'de maisons, de bazars, de 
calques ä Tombre sous des treilles Du sous des platanes, 
et la sombre et profonde foret de cypres qui couTre la 
Tille; et ä traTcrs leurs rameaux, brillaient comme d'un 
€clat lugnbre les innombrables monumens blaues des ci- 
metieres turcs; au-delä de la pointe de Scutari, terminee 
par un ilot qui porte une cbapelle turque, et qu'on ap- 
pelle le Tomheau de la Jeune Fille, le Bosphore, comme 
un fleuTe encaiss€, s'entr'ouTrait et semblait fuir entre 
des montagnes sombres dont les flaues de rocbers, les 
angles sortaus et rentrans, les raTins, les forSts, se tt- 
pondaient des deux bords, et au pied desquels on distin- 
guait ä perte de Tue une suite non interrompue de Til- 
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lages^^de flotte« ä TaiiGre ou k la Toile, de petits ports 
«mbrages d*arbres, de maisons diss^minees, et de yastes 
palais ayec leurs jardins de roses sur la mer. 

Quelques coups de rames nous porterent en ayant 
et au point pr^cis de la Gorne-d'Or, ou Ton jouit ä la 
fois de la Tue du Bosphore, de la mer de Marmara, et 
eufiE de la Tue entiere du port ou plutöt de la mer In- 
terieure de Gonstantinople; la nouB oubliämes . Marmara^ 
la cöte d'Asie et le Bosphore, pour contempler d'un seul 
regard le bassin m^me de la Gorne-d'Or et les sept tII- 
les suspendues sur les sept jcollines de Gonstantinople^ 
conTergeant toutes vers le bras de mer qui forme la 
Tille unique et incemparable, ä la fois Tille, campagnes, 
mer, port, riTe de fleuTes, jardins, montagnes bois^es, 
Tallees profondes, oc€an de maisons, fourmilliere de na- 
Tires et derues, lacs tranquilles et solitudes enchantees. 
Tue qu'aucun pinceau ne peut rendre que par details, et 
oü cbaque conp de rame porte Toeil et Fdme a un'as- 
pect, ä une impression oppos^s. 

Nons faisons Toile Ters les collines de Galata et de 
Fera^i); le serail s'eloignait de nous et grandissait en 
«*^ioignant k mesure que Toeil embrassait daTantage les 
Tastes Gontonrs de ses muraiiles et la multitude de ses 
pentes, de ses arbres, de ses kiosques et de ses palais. 
II anrait k lui seul de quoi asseoir une grande Tille. 
Le port se creusait de plus en.plus doTant nous, il cir- 
€ule oomme un canal entre des flaues de montagnes re- 
conrb^es et -se d^Toloppe plus on aTance. Ge port ne 
ressemble en rien k nn port; c'est plutöt un large fleuTe 
comme la Tamise, enceint des deux c6x6s de collines 
charg^es de Tilles et couTert sur Fune et Tautre riTe 
d'une flotte interminable de Taisseaux gronp^s k Tancre 
le long des maisons. Nous passions a traTers cette mul- 
titude innombrable de bätimens, les uns ä Tancre, les 
autres d£jä k la Toile, cinglant Ters le Bospbore, Ters 
la mer Noire ou Ters la mer de Marmara; bätimens de 
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'toates formes, de toates grandenrs, de tous les paTillons^ 
depuis la barque arabe, dont la proue s'^lance et s'^lere 
comme le bec des galeres antiques, jusqn'an yaisseau ä 
trois ponts ayec ses morailles ^tincelantes .de bronze. 
Des Yolfes de calques tarcs condaits par un ou deux 
rameurs en manches de soie, petites barques qui senrent 
de Toitares dans les raes maritimes de cette Tille amphi- 
bie, circalaient entre ces Randes masses, se croisani, se 
beurtaat sans se renverser, se coadoyant comme la foule 
dans les places publiqaes, et des nuees d'alabastros pa- 
Teils ä de beaox pigeons blancs, se leyaient de la mer 
a leor approcbe pour aller se poser plns loin et se faire 
bercer par la yagne. Je n'essaierai pas de compter les^ 
Taisseaux, les nayires, les bricks et les bätimens et bar- 
qnes^^) qiii dorment ou TOgaent dans les eaax da port 
de Gonstantinople, depuis rembouchnre du Bosphore et la 
pointe du serail jus^'au faubourg d'Eyoub et aux d€li- 
deux Tallons des eaux douces. La Tamise a Londres 
n'offre rien de comparable. Qu'il suffise de dire, qu'inde- 
pendamment de la flotte turque et des bätimens de guerre 
enrop^ensy k Tancre dans le milieu da canal, les deox 
bords de la Gorne-d'Or en sont couyerts snr deax'ou 
trois bätimens de profondenr - et sar une longuear d'nne 
lieue.enyiron des deux cdtes. Nous ne fimes qu'entreyoir 
ces flies prolongees de prones regardant la mer, et notre 
regard alla se perdre, au fond du golfe qui se retr£- 
cissait en s'enfonfant dans les terres, parmi une y^ritable 
fordt de mäts. Nons abordämes au pied de la yille de 
P^ra, non loin d*une süperbe caserne de bombardiers 
dont les terrasses reconyertes etaient encombr^es d'affüts 
et de Canons. Une admirable fontaine moresque, con- 
stmite en forme de pagode indienne et dont le marbre 
ciftel€ et peint d'^clatantes conleurs se decoupait 'comme 
de la dentelle 9ar un fond de soie^ yerse ses eaux snr 
une petite place. La place 6ta\t encombr€& de bailots, 
de marchandises, de cbeyaux, de chiens sans maitres, et 
de Turcs accroupis qui fumaient ä Tombre; les bateliers 
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des calqnes etaient assis en grand nombre snr les mar- 
gelles da qiiai^ attendant lenrs maltres ou sollicltant les 
pa3sans; c*est une belle race d'hommes, dont le Gostume 
releye encore la beant^. Ils portent nn cale^on blane ä 
plis anssi larges que ceux d'un Jnpon; une ceintare de 
soie craraoisie le retient an milieu da corps; ils ont la 
töte coiS6e d'nn petit bonnet grec en laine roage, sar- 
mont6 d'un long gland de soie qoi pend derriere la*töte. 
Le. cou et la poitrine nus; nne large chemise de soie 
^crae, h grandes manches pendantes, lenr conirre les 
^panles et les bras. Lenrs calqnes sont d*£troits canots, 
de Tingt h trente pieds de long sar deax on trois de 
large 9 en bois de noyer yemiss^ et loisant comme de 
Tacajon. La prone de ces barqnes est anssi aign^ qne 
le fer d*ane lance et coupe la mer comme nn contean. 
La forme Streite de ces calqnes les rend p^rillenx et 
incommodes ponr les Francs qni n*en ont pas Thabitnde; 
ils cbaTirent an moindre balancement qn'nn pied mala- 
droit lenr imprime. U fant 6tre conch^ comme les Tnrcs 
au fond des calques, et prendre garde qne le poids da 
cprps soit €galement partag^ entre les denx cdt^s de la 
barqne. 11 y en a de diff^rentes grandeur», ponyant con- 
tenir depnis nn jnsqn'ä qnatre on, hnit passägers; mais 
tous ont la m^me forme. On en compte par milliers^^) 
daus les ports de Gonstantinople, et independamment de 
ceux qni, comme les fiacres, sont an senrice dn public k 
toute henre^ chaque particulier ais^ de la yille en a an 
ä sou nsage dont les ramenrs sont ses domestiqnes. Tont 
homme qni circnle dans la Tille ponr ses affaires est 
Obligo de trayerser plnsienrs fois la mer dans la journ^e. 
En sortant de cette petite place/ nons enträmes dans 
les rues sales et popnleuses d'nn bazar de Pdra. An 
costume pres, elles prdsentent k pen pr^s le mime aspect 
qne les enyirons des marcb^s de nos ^Tilles : des ^choppes 
de bois .oü Ton fait frire des pätisseries on des yiandes 
pour le penple; des boutiques de barbiers, de yendenrs 
de tabacs, de marchands de l^gnmes et de frnits; nne 



33) «gl. V, Sdote 149, 
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foule pressje et actiye dans les raes; tous les costames 
et toutes les langaes de TOrient se henrtant a Toeil et 
k Toreille; par-dessos tont cda, les aboiemens deschiens 
nombreux qui remplissent les places et les bazars, et se 
dispntent les restes qn*on jette anx portes. Nons entrd* 
mes de lä dans une longae rne, solitaire et etroite, qni 
monte par nne pente escarp6e aa-dessus de la coUine de 
Pera; les fendtres griU^es ne laissent rien yoir de Finte- 
rieor des maisons tur^es, qui semblent pauTres et aban- 
donn^es; de temps en temps la yerte fläche d'im cypres 
sort d-une enceinte de marailles grises et roinees, et s'e- 
lance immobile dans iin ciei transparent. Des colombes 
blanches et blenes sont €parses sar les fen^tres et les 
toits des maisons et rempUssent les raes silencienses de 
leurs mäancoliques roncoulemens. Au sommet de ces 
rues, s'^tend le beau quartier de Pera, habit^ par les 
Europ^ens, les ambassadeurs et lesconsuls: c'estun quar- 
tier tout-a-fait semblable k une pauyre petite Tille de nos 
proTinces; il y ayait quelques beaux palais d'ambassadeurs 
jet6s sur les terrasses en pente'-*) de Galata, on n'en 
Toit plus que les colonnes couch^es k terre'O» ^^^ t^^ 
de murs noircis, et les jardins ^croul^s, la flanune de 
Tincendle a tont d^Tor^. P€ra n'a ni caractere, ni origi- 
nalitd, ni beaut^: on ne peut aperceyoir de ses mes, m 
la mer, ni les coUines, ni les jardins de Gonstantinople; 
il faut monter an sommet de ses toits pour jooir du ma- 
g^ifique coup d'oeil dont la nature et Thomme Tont en- 
Tironn^. 

M. Truqui nous re9ut comme ses enfans; sa maison 
est Taste, ^l^gante et admirablement situ^e; il Ta mise 
tont entiere a notre disposition. Les ameublemens les 
plus ricbes, la chere exquise de TBurope, les soins les 
plus affectueux de Famiti^, la soci^te la plus douce et 
la plus aimable trony^e en lui et autour de lui, rempla- 
cerent pour nous le tapis ou la natte du d^ert, le pilau 
de TArabe, TApret^ et la rudeisse de lar Tie maritime. A 



34) mu un senti«r en pr^cipice, V, 9lote 62. — 35) SflaA 
V, 9lote 10, fönnte man alauBen, e^ mäffe par (erre l^eifeti. ^oq 
finb toe couch^ unb tomber )u nnterf^eibcn» 
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peine inställ^ chez lui, je re^ois nne lettre de M. Tami- 
ral Roussin, ambassadenr de France ä Gonstantinople, qui 
a la bont^ de nous offrir Thospitalite ä Therapia ' <^). 
Ces marques tonchantes dlnt^r^t et d'obligeance, refueg 
de compratlotes inconnas, ä iniUe lieues de la patrie et 
dans risolement et le maUieur, laissent nne trace pro- 
fonde dans le sonvenir du ?oyageur. 

21, 22 et 23 mal 1833. 

Ddbarqnement des denx bricks. — Repos, Tisites re- 
ines des principanx nq^ocians de P€ra. — Jonrs pas- 
ses dans le charme et Tintimit^ de M. Truqui et de sa 
sociftfe — Courses dans Constantinople. — Vue generale 
de la Tille. — Visite ä Tambassadenr ä Tlierapia. 

25 mal. 

Ge soir, par nn elair de Inne splendide qoi se r€- 
Terb^rait snr la mer de Marmara, et jnsqne sar les L'gnes 
violettes des neiges Aernelles dn mont Olympe, je me 
sois assis senl sous les cypres de T^chelle des Morts. 
Ges Gjpres qni ombragent les innombrables tombeanx des 
Mnsulmans, et qui descendent des hantenrs de Viva, jns- 
qn'aox bords de la mer; ils sont entrecoupes de quel- 
ques sentiers plus on moins rapides, qni montent dn port 
de Gonstantinople ä la mosquee des deryiches ^ ^) tournenrs. 
Personne n*y passait k cette beure, et Ton se serait cru 
ä Cent lieues d'une grande Tille, si les mille bruits dn 
soir, apport^s par le yent, n'^taient Tenus mourir dans 
les rameanx fr€missans des cypres. Tons ces brnits 
affaiblis d^jä par Theure aTanc€e, cbants de matelots sur 
les nayires, ooups de rames des calqnes dans les eauXi 
sons des instrumens sauTages des Bulgares'^), tambours 



36) ^er getoöl^nli^e Sommetaitfeittl^ali ber reid^en ®rie^en luib 
anbercr Begüterter ©inwol^ner ber ©tabt. — 37) ^xahi^ä) %atix, 
3Rönd^. ^it tourneurs $aBen biefeit fflamtn ))on ii^ren xtliQioJtn 
3:5njett, einem ftunbenlangen JDre^en, toelc^ee fle julcfet alfer iöe^ 
flnnung Uxaubt, bog fle ^alBtobt jiur (Srbe faHen. — 38) (Sine f[af 
»ifd^e, öon Sflorben eingebrungene ©ölferfc^aft am ©alfan. 2)ie f8uU 
garen fommen l^anfeiiÄeffe nad^ (Sonjtanttnovel, um ^^ ^t>x\ x^vj^^'w.* 
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des casernes et des arsenaux, Toix de femmes qui chan- 
tent poar endormir lenrs enfans k leurs fentoes griUdes, 
longs mnrmures des raes populeases et des bazars de 
Galata; de temps en temps le cri des mnetzlins'^) da 
haut des minarets, ou nn conp de canon, signal de la 
retraite, qui partait de la flotte mouill^e ä Fentr^e da 
Bosphore et yenait, r£percat€ par les mosqn€es sonores 
et par les coUines, s'engoufirer dans le bassin de la Gorne^ 
d'Or, et retentir sous les saules paisibles des eaiqL don- 
ces d'Eiirope*^). Tons ces bruits, dis-je, se fondaient 
par instans dans nn senl boiirdonnement soard et ind^cis, 
et formaient comme une barmoniease nmsique ou les 
bmits bumains, la respiration ^tonff^e d'ane grande Tille 
qni s'endort, se mdlaient, sans qa'on pAt les distingner, 
ayec les bmits de la nature, le retentissement lointain des 
yagaes et des bouff^es da yent qoi courbait les cimes 
aiguCs des cypres. G'est une de ces impressions les plus 
inlnies et les plus pesantes qa'une dme po^tique puisse 
sapporter. Tont s'y mdle, rhomme et Dieu, la natnre et 
la soci^t^y Tagitation int^rieare et le repos m^lancoliqae 
de la pens^e. On ne sait si on parti^üpe dayantage*') 
de ce grand moayement d'dtres animes qui jonissent oa 
qoi soui&ent dans ce tumalte de yoix qui s'äieyent^ oa 
de cette paiz noctome des ^i^mens qoi marmarent aussi 



fd^iebenen ^anbt^ierungen il^r IBrob gn ))erb(enen. ^afttx ntmtt j!e 
Lamartine, 9lote 91 , les Savoyards de la Tarqaie. — 39) Obec 
Snuetfine, jn bet ®efftlic^!elt ^^bxia, rufen bie @titnben aud (ba 
bie SDiul^amebaner toeber ^d^eden nod^ ©lodCen f)aUn), unb bie ®l&it« 
bfgett jtt bem ®eBete. — 40) Jöfe föf en SEBaffer auf ber enw^jdifAen 
@eite flnb dnenen Bei bem ^otfe Selgtab, in einem orofen SBolbe, 
ni<l^t totit t>on Sninfberel^, n>eld^e bie @tabt mit 2:rinnoafer ))erfor« 
oen. $(ud^ gtoifd^en 9lote 50 ünb 51 em&l^nt; bie füfen SBafer )>on 
»flett, fftott 91. — 41) Davantage, me^r; eigentlic!^ d'avantage, 
))cmgdtoeife, befonberi, in n>eld^er SSeb^utung ed andB nid^t feiten 
))ot!ommt. Lamartine U^t einmal que batauf folgen: Les navires, 
sur one mer calme et sans vent, se fatigaent davantage que sous 
llmpulsion d'un vent frais qui les ponsse et les sontient sur 1*^- 
cume des vagues. JDie« ift oTierbing« nidjt gn emJ)feBIen. S^ei eini^ 
^en ©rammatuern flnbet man noflfy bie alte gtammatifd^e %abtU „da- 
vAatage fann nU anberd, al0 am ^be eined ®a(e9 aeBraudgi 
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€t enleyent TÄme aa-dessns des TÜles et, des empires 
4ans la Sympathie de la nature et de Dieu. 

La place de FAtmädaii, qni se dessine d*ici en noir 
derriere les mnrs blancs du s^rail, t^moigne dn plus 
fprand acte da regne de Mahmond, Fextinction de la race 
des janissaires ^ ^). Gette mesnre, qni ponyait seale ra^ 
jennir et reyiTifier Tempire, n^a rien prodait* qa*une des 
scenes les plus sangknte^ et lesplaslugubres qo'aucun^') 
empire ait dans ses annales. Elle est encore €crite sur 
tons les monumens de rAtmeldan en roines*^), et en 
traces de bonlets et d'incendie. Mahmond la pr^para en 
profond politique, et Tex^cuta en li^ros; nn accident de- 
termina la derniere reTolte. 

Un officier €gyptien frappa nn soldat torc; les ja- 
nissaires renyersent leurs marmites; le sultan instroit, et 
pr^t ä tont, €tait avec ses principaux conseillers dans nn 
de ses jardius k Beschiktasch*^), snr le Bosphore. D 
acconrt an serail, prcnd T^tendard sacr^ de Mahomet; 
le ninphti et les ulemas*®), r^nnis antonr de Tetendard 



42) 9l{d^t am SCtmelboit ober $t))))obrütnnd («gL ^ett 48), etttem 
alten, mit ©dulen nmf^Ioffenen (Slvcni, fonb^ am (St TltiHni, b. ff. 
gleffc^marft, lagen bie Äaferncn bet Sonitfcjaren. ^fet »erfammelten 
-ße fld^ gekoö^nlid^ , nnb f^in gefd^al^ auä) bfe nad^folgenbe ® cene mit 
bem &g^?)tif(^en ©olbaten im Sa^re 1826. — 4S) 2He« iü fo ge* 
ba^tc eine ber Blntigflen nnb tranrigficn @cenen, »ie fle fein Sletd^ 
in feinen 'Slnnalen anfgntoeifcn l^at. IDal^et fle^t nac^ foldBen super- 
latifs auäf aacan, personne, rien. @d gelberen l^iel^er felbfl no^ au- 
<ant nnb aossi, tt)eld^e ]^&nfig aucun, rien nnb personne im ^»eiteir 
^ergleic^nngegiiebe nad^ 1ld|| l^aben: Cet animal a les sens aussi 
bons qu*aucun des quadrup^des. Buffon. (Sttin anbetet t)iet$ 
fnf ige« 2:i^ier ^at pe fo gnt.) Ce prince avait le coup d*oeil aussi 
^teiiHu qu'aucun g^n^ral piiisse Tavoir. — Uebrigend IbaBen aassi 
itnb autant mit bem superlatif nod^ bie ^naUqit bed conjonctif fnr 
fiä), toie man an« bem legten Sdti^pitU fttf^t: le coup i^oeW aussi 
itendu ober le plus etendu qu'aucun general puisse (l*)Avoir. — 
44) <£)iefe« Äomma fönntc glauben taffen , en ruines gehöre ju At- 
m^idan, tt>&^renb eS boti^ anf est ^rite gn be^ie^en ifi. ^o(| ^antt 
e« nlä)t gnt fehlen, toeil ein itotitu et no(^ folgt. — 45) ^unbufli^ 
«Dnlmad^ Baftfd^e^ nnb SSefd^icf taf($ , btei Dörfer mit Sufifd^löffent 
be« @nltan«. — 46) Jöer SWnfti ift oberffer ©eiHüc^er nnb, ba ber 
^oran }ngleid^ tt^ltliAe« ©efeiBnd^ ^, ober^er ^iä)in be« gantete 
^ti(b9. IDie Ulema« finb bie ©eipid^en nnb $(n«Ieger be« ®e(e1^e<, 
bie ©elel^rten be« ffttiä^^. 
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sacr£, prononcent rabolition des janissaires ; les 'tiroapes 
r^gnlieres et les fideles Musalmans s'arment et se ras- 
semblent ä la Toix du saltan; lai-m6me s'ayaiice ä che- 
Tal k la töte des troupes dn s^rail^ les Janissaires Tennis 
sur TAtmeldan le respectent; il trayerse plusienrs fois 
lear foule mntin^e; seol, k cheyal, risqaant mille morts^ 
mai9 animd de ce coorage 'sarnatnrel qalnspire ane r&o- 
lation d^cisWe. Ce jour-lä doit 6tre le dernier de sayie, 
oa le Premier de son affranchissement et de sa pnissance. 
Les janissaires, soards k sa yoix, se refasent ä repren- 
dre leurs agas; ils accoarent de tons les points de la 
capitale, an nombre de quarante mille hommes. Les tron- 
pes fideles du sultan, les canonniers et les bostangis«^) 
occupent les d^ouch^s des rues yoisines de THippo- 
drome*^); le sultan ordonne le feu; les canonniers hesi- 
tent; un officier d€termin€, Kara-Djehennem, Gourt a nn 
des Canons, tire son pistolet sur Famorce de la pi^ce, et 
conche k terre sous la mitraille les premiers groupes des 
janissaires. Les janissaires reculent; le eanon laboure 
en tont sens la place; Tincendie deyore lescasemes; pri- 
sonniers dans cet €troit espace, des milliers d'hommes 
p^rissent sous les pans de mnrs €cronles/ sous la mi- 
traille et dans les fiammes; Tex^cution commence et ne 
s'arrdte qn'au dernier des janissaires. Gent yingt mille 
bommes, dans la capitale senlement, enrdl^s dans «e corps, 
sont la ^roie de la fnreur du peuple et du sultan. Les 
eaux du Bosphore roulent leurs cadayres ä la mer de 
Marmara; le reste est rel^u€ dans TAsie Mineure, et 
p^rit en route; Tempire est d€liyr£. Le sultan, plus ab- 
sein qu'aucun prince ne le fnt jamais, n*a plus que des 
esclayes ob€issans; il peut k son gr£ reg€n€rer Fempire; 
mais il est trop tard; son g€nie n'est pas ä la hauteur ^ 3) 
de son courage; Thenre de la d^cadence de Tempire otto- 
man a sonn^; il ressemble k Tempire grec^*'); Gonstan- 



47) ^odtanbfd^tö, ©artentofttter, SB&d^ter, Sauberhielte unb 

f^xi^ttt. — 48) aSgl. Sflote 42. — 49) S^loÄ I, 9tott 119, m 

erKdren: fommt bem SWut^e niä)t naf^t, t(l i^m nt(ä^t gleld^. — 50) 

<Da« 9riec^{f(]^e «ber B^jontiniWe ffttiäf, feit 359, itjjter 9(rcab(tt«^ 

Sttftlnian^ Srene u. St., üon Slnfanfte au (^»a* uub ^nfms, 1204 



CONSTANTINOPLE. 249 

tinople attend de nouTeaux arr6t8 da destin. Je yois d*ici 
la flotte russe, comme le camp flottant de Mahomet U, 
presser de jonr en Jonr darantage la Tille e( le port; 
j'apercois les femc des biTOuacs des KalmonlLS snr les 
coUines de TAsie. Les Grecs reTieiment soüs le nom 
et soiis le costame des Rasses, et la Proyidence sait le 
jonr.ou nn demier assant, donntf par eux aux rnnrs de 
Constantinople, qni est aujoard'hni tont Tempire^ couTrira 
de fea, de fuin€e et de mines, cette Tille resplendissante^ 
qni dort sons mes yenx son dernier sommeil. 

Le plus beaa point de yne de Constantinople est an- 
dessns de notre appartement, da haut d'an beh^dere bäti 
par M. Truqui, sur le toit en terrasse de sa maison. Ge 
belT^dere domine le ^onpe entier des coUines de Fdra, 
de Galata et des coteanx qni enTironnent le port da e6t€ 
des eanx donces. G'est le toI de Taigle ao-dessus de 
Constantinople et de la mer. L'Enrope, TAAe, Tentree 
dn Bosphore et la mer de Marmara sont sons le regard 
a la fois. La ville est ä tos pieds. Si Ton n'aTait 
qu'un coup d'oeil k donner sur la terre, c'edt de lä qn'il 
faudrait la contem'pler. Je ne pnis comprendre, chaqne 
fois qne j'j monte, et j'y monte plnsienrs fois par Jonr, 
et j'y passe les soir^es entieres; je ne pnis comprendre 
comment, de tant de Toyageors qni ont Tisit^ Constanti- 
nople, si pen ont senti TAloalssement qne cette scene 
donne ä mes yenx et k mon dme; comment ancnn ne Ta 
d€crite^^). Serait-ce qne la parole n'a ni espace, ni 
liorizon, ni conlenrs, et qae le seol langage de l'oeil c*est 
la peintnre? Mais la peintare elle-m^me n'a rien rendu 
de tont ceci. Des lignes mortes, des sctoes tronqn€es» 
des conleurs sans Tie. Mais Tinnombrable gradation et 
Tari^t^ de ces teintes, selon le ciel et Thenre;. mais Ten- 
semble harmonienx et la colossale grandenr deceslignes; 



üon 93albu(n (n tin latefnif&e« Äaifettl^um umatfi^a^tn, mit gtoei 
9lebenreiAen in ülU^a itnb Xxaptinnt, erlag 1453 ben türfifd^ 
S9afen. — 51) ä^on {cl^er finb bie fXeifenben batfn üBereingefommeH, 
bafi bie ^ni^d^i, toMt ber @ulton \>on ben ®&rten bed <SerafU an« 
geniegt, l^dd^^end mit ber ^ndffd^t »om ^ttna »etglid^en toerbea 
Tonne. Lamartine tf^ut ballet feinen S^otg&ngftn too^l Unted^t« ^ 
S^ldd^jl ^cnjlantfw>j>el nennt man SHta^tl uä^ ^V^qä^^, 
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mais les monyemens, les faites, les enlacemens de res 
divers horizons; mais le mouTement de ces Toiles sur les 
trois mers; mais le murmnre de vie de ces popolations 
eutre ces riva^es; mais ces conps de canon qai tonnent 
et montent des Taisseaux, ces paTillons qai glissent oa 
s'elevent da hant des mAts, la foule des calqaes, la t6- 
Terb^ration yaporense des dAmes, des mosqa^es, des ie- 
ches, des niinarets dans la mer: tont cela, ou est-il? 

L'ambassadeur de France m'ayant propos€ de l'ac- 
compagner dans la Tisite que Ions les ambassadenrs 
nouyellement arriyiSs ont le droit de faire ä Sainte- So- 
phie, je me snis trony€ ce matin, k hnit henres, k nne 
porte de Stambonl, qui donne snr la mer, derri^re les 
mnrs dn s6rail. Un des principanx officiers de Sa Han- 
tesse*^) nons attendait snr le riyage et nons a conduits 
d'abord dans sa maison, ou il ayait fait pr^parer nne 
collation. lia grande basilique de Sainte -Sophie, bätie 
par Gonstantin, est nn des plns yastes ^difices qne le 
g^nie de la religion chr€tienne ait fait sortirde la terre; 
mais on seift, k la barbarie de Tart qni a pr6sid^ k 
cette masse de pierre, qn'elle fnt Toeuyre d'nn temps de 
cormption et de d6cadence. G'est k sonyenir confns et 
grossier d*un goüt qni n'estplns; c'est T^banche inf^rme 
d'ntf art qni s'essaie. Le temple est pr£c€d€ d'nn long 
et large p^ristyle. conyert et ferm^ comme eelni de Saint- 
Pierre de Rome. Des colonnes de granit, d'nne prodi- 
giense €l€yation, mais encaiss^es dans les mnrailles et 
faisant massif ayec elles, s^parent ce yestibnle dn paryis. 
üne grande porte onyre snr Tint^rienr; l'enceinte de r€- 
glise est d^cor^e snr ses flancs de snperbes colonnes de 
porphyre, de granit Option et de marbres pr£cienx; 
mais ces colonnes de grosseur, de proportion et d'ordres 
diyers, sont ^yidemment des d€bris emprant€d ä d'antres 
temples et plac^s la sans sym^trie^^) et sans goüt, 



52) Sir fagen jtoar: bet türüfd^e Raffet, itnb Lamartine fpti^t 
felBft, 9lo^e 82/ t)on einem colonel de la garde imperiale, bo^ ^at 
ber (Sultan uuter ben tnxe)ßhi^tn Sft&äittn nur ben JCitel: ©eine 
^cf^tit, Sa Hautesse, Son Altesse. — 53) SCud ai/y nnb fiixQoy^ 
^»leid^mag, (Sbenmaf ^ bolzet eigentlid^ mm, toie im ^entf(^en ^x^mß 
meMe* 
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€omme des barbares fönt snpporter nne masnre par les 
fragmens mutil^s d'an palais. Des piliers gigantesqaes, 
en ma9onnerie ynlgalre, portent nn dorne airien comme 
celai 4^ Saint -Pierre, et dont Teffet est an moins anssi 
majestnenx. Ge dorne, reritn jadis de mosalques qni 
formaient des tableanx sur la YOÜte, a €t6 badigeonn^ 
quand Mahomet 11 s'empara de Sainte- Sophie ponr en 
faire nne mosqu^e. Quelques parties de Tendnit sont 
tomb^es et laissent r€appardtre l'ancienne d^coration chr^- 
tienne. Des galeries circnlaires adoss£es ä de Tastes tribnnes, 
rignent antonr |de la basiliqne k la bantenr de la nais- 
sance**) de layoüte. Ji'aspect de T^difice est bean de 
U; Taste, sombre, sans omement, ayec ses yoAtes, d^chi- 
r£es et ses colonnes bronz€es, il ressemble k Tint^rienr 
d'nn tombean colossal dont les reliqnes ont 6x6 dispers^es. 
n inspire Teffroi, le silence, la m^ditation snr Tinstabilite 
des oen^res de Thomme, qni bätit ponr des idiges qn'ü 
eroit ^temelles et dont les id^es successiyes, nn liyre on 
nn sabre k la main, yiennent tonr k tonr habiter on mi- 
ner les monnmens. Dans son etat präsent, Sainte Sophie 
ressemble k nn grand carayansfrail de Dien. Voilä les 
colonnes du temple d*Bphese**), yoilä les images des 
apAtres ayec lenrs anr^oles d'or snr la yoAte, qni regar- 
dent les lampes snspendnes de Timan*®). En sortant de 
Sainte-Sophie nons allämes yisiter les sept mosqn^es prin- 
cipales de Gonstantinople; elles sont moins yastes, mais 
infiniment plns belles. On sent qne le mahom^tisme ayait 
son art k lui; son art tont fait et conforme ä la Inmi- 
nense simplicit^ de son id^e, qnand il £leya ces temples 
simples, iN^iiliers, splendides, sans onibre ponr ses mys- 
teres, sans antels ponr ses yictimes. Ces mosqn^es se 
ressemblent tontes, k la grandenr et k la coulenr prte; 
elles sont prdc^dees de grandea conrs entonr^ de elot- 
tres oii sont les ^coles et les logemens des imans. Des 
arbres snperbes ombragent ces conrs, et de nombrenses 



54) S3 jl. VIIl, 9lote 103, 108, naissance, Anfang. — 55) «eib^ 
ntrd^et Zm)ßtl ber ^iana, — 56) 3)ie Smand finb Me ))taftif4es 
<Seiftltd^en, toeld^e ben IDienß in htn %m)ftln »etfel^en, iitb vnter« 
fd^efben fl(^ fo »Ott ben XÜma^, 9lote 46. 
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fontaines 7 r^pandent le brnit et la fratchenr yoluptuense 
de leurs eanx. Des minarets, d'nn Iravail admirable. 
s'^leyent comine qaatre bornes a^riennes, aux qaatre 
coins de la mosqa€e. IIs s'^Ianceut aa-dessns de leurs 
ddmes; de petites galeries drcnlaires, aYecnn parapet de 
pierre sculpt^e ä jour comme de la dentelle, enyironiient 
ä diverses hantenrs le füt l^ger' da minaret; 1&, se place^ 
aux diff€rentf^ heures du jour, le muetzlin qui crie Thenre 
et appelle la Tille k la pensee constante du Mabom^tan, 
la pensee de Dieu. Un portique ä jour sur les jardius 
et les coars, et ^leye de quelques marches, conduit z la 
porte du temple. Le temple est .un panris carr€ ou rond, 
surmont^ d'uue coupole port^e par d'el^gans piliers ou 
de helles colonnes caunelees. Uoe chaire est adoss£e a 
un des piliers. La -frise est formte par des Tersets du 
Koran Berits en caracteres om^s sur le mur. Les murs 
sont peints en arabesques. Des ftls de fer trayersent la 
mosquee d'un pilier k l'autre, et portent une multitude 
de lampes, des oeufs d*autruche suspendus, des bouquets 
d*^pis ou de fleurs. Des nattes de jonc et de riches ta- 
pis conyrent les dalles du panris. L'effet est simple et 
grandiose. Ge n'est point un temple ou habite un Dien; 
c'est une maison de priere et de contemplation, ou les 
hommes se rassemblent pour adorer le Dien unique et 
uniyersel. Ge qu'on appelle culte n'existe pas dans la 
religion^^). Mabomet a pr6ch£ k des peuplades barba- 
res xhez qui les cultes cadiaient le Dieu. Les rites sont 
simples; une f^te annuelle, des ablutions et la priere, 
aux cinq diyisions du jour, yoilä tout. Point de dogme» 
qne la croyance en un Dieu cr^ateur et r€mnn^rateur; 
les Images snpprim^es de peur qu'elles ne tentent la faible 
Imagination humaine, et ne conyertissent le sourenir en 
coupable adoration. Point de prdtres, ou du moins teut 
fidele pouyant faire les fonctions de pritre. Le corps 
sacerdotal ne s'est form^ que plus tard et par corrup- 
tion. Toutes les fpis que je suis entr6 dans les mos- 
quees, ce jour-lä ou d'autres jours, j'y ai trony^ uu pe- 
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tit nombre de Turcs accronpis ou coachä saf les tapis, 
et priant ayec toas les si^es ext^riears de la fenreur et 
de la complete absorption d'esprit. 

20 mal 

J'ai 6t6. condnit ce matin, par an jenne homme de 
Gonstantmople, an march^ des esclayes. 

Apres ayoir trayersä le9 longnes raes de Stambonl 
qai longeot les mors du yieux s^rail^ et pass^ par plu- 
sienrs magnifiques bazars encombr^s d'one fonle innom- 
brable de marchands et d'achetenrs, nons sommes mon- 
tes, par de petites raes ^tröites, jasqa'ä nne place fan- 
gease sar laqaelle s'oayre' la porte d'nn antre »bazar. 
Gfräce au costame farc dont noas ^tions rey^tas, et ä la 
perfection d'ididme de moA goide, oa noas a laiss^s en- 
trer dans ce marche d*hommes. Gombien il a falln de 
temps et de rey^lations saccessiyes k la raison de Tbomme, 
poor qae la -force ait eess6 d'dtre an droit k ses yenx, 
et ponr qne'^) Tesclayage soit deyenn an crime et an 
blasphime ä son intelligence! Qnel progr^s! et combien 
n'en promet-il pasi Q^^'^l 7 a de choses dont noas ne 
sommes pas choqa£s,et qai seront des crimes incompr€- 
hensibles aux yenx de nos descendansl Je pensais k cela 
en entrant dans ce bazar oü Ton yend la yie, Vime, le 
Corps y la libert^ d*aatrai, comme nons yendons le boeuf 
on le cheyal, et oü Ton se croit legitime possessenr de 
ce qa*on a achet^ ainsi! Qae de Itfgitimit^s de ce genre 
dont nons ne nons rendons pas compte! Elles le sont ce- 
pendant, ear on ne pent pas demander a Thomme plns 
qn'il ne ne*^) sait. Ses conyictions sont ses yerit^s; il 
n*en possede pas d'antres. Diea seal les a toates ä lai, 
et nons les distribue ä proportion et a mesnre de nos 
intelligences progressiyes. 

Le march€ d'esclayes est ane yaste coar decoayerte, 
et enyironn€e d'nn portiqae sarmont^ d'nn toit. Sons ce. 
portiqne, enyironn^ da cdt£ de .la coar d'an mar ä haa- 



58) Sie pour que »feberl^olt toitb, toantm nf d^t and^ paree 
aiie, lorsqae etc.? ^gL I, 9lote 41. ^iet fielet fogar et ^wet, — 
59) Pas plus que , . ne. ä^gl. IV, 9loH 56. 
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tenr d'appuiy s'ouYrent des portes qai donnent dans les 
chambres oü les marchands tiennent les esclayes. Ges 
portes restent ouyertes pour que les achetears en sc pro- 
menant puissent yoir les esclayes. Les hommes et les 
femmes sont tenus dans des chambres s^parees ; les femmes 
ne sont pas yoil^es. Oatre les esclayes renfermä dans 
ces chambres basses, il 7 en a nn grand nombre gron- 
p^s^^) dans la galerie, soos le portiqae et dans laconr. 
Nous commen9ämes par parcoarir. ces diffdrens gronpes. 
Le plus remarquable ^tait nne tronpe de jeunes filles 
d'Abyssinie ® ^) au nombre de douze ou qoinze^^); ados- 
sees les nnes aux aatres comme ces figores antiques de 
caryaUdes^^) qoi sontiennent un yase snr lenrs t6tes, 
elles formaient un cercle dont tons les yisages Aaient 
toarn^s yers les spectatenrs. Ces yisages etaient en gi- 
neral d'nne grande beaat^. Les yeox en amande, lenez 
aquilin, les leyres minces, le contour oyale et dflicat des 
Jones, les longs cl^yenx noirs loisans comme des alles 
de corbeanx. L'expression pensiye, triste et langoissante 
de la physiouomie fait des Abyssiniennes, malgr^ la cou- 
lear cuiyr^e de lear teint, nne race de femmes des plns 
admirables^«); elles sont grandes, minces de taille, dan- 
cees comme les tiges de palmier de lenr bean pays. 
Lenrs bras ont des attitudes rayissantes. Ges jennes filles 
n'ayaient ponr y^temens qn'nne longne chemise de tolle 
grossiere et jaunatre. Elles ayaient anx jambes des bra- 
celets de perles de yerre bleu. Assises snr lenrs talons, 
immobiles, la tele appnyde snr le reyers de lenr maln 



60) En iji genitif, unb na4 tiefem rfd^tet fld( baS substantif 
collectif, bal^er eroup^s. -^ 61) Stoniptid^ ^Bt^ffEnien, ^od^Ianb 
öon 9luBien uitb mtQ\i)pUn, mit ben DueKen bed 91(10. ^ 62) fß^L 
VIII, 51. — 63) häufig on ben ©ebdubcn ftatt bet ©&uleii ge^ 
brauet, ntel^r ober toeniger ben lU, 9lote 48, genannten Snngfronen 
ä^nli^. 2>ort i fiatt y. — 64) Des plus admimbles i^ niä^t mit 
de femmes p oerBinben; fonft müftt ti l^eifen: une race de fem- 
mes les plus admirables. Öo litft man }. S3. : Ce Systeme d*e> 
ducation est compos^ de notions les plus utiles k acqu^rir. SRan 
Betraute ballet Bier des plus admlraoles aU regierten g^nftlf ^en 
race de femmes, ^att une race de femmes des plus admirables 
races. 
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QU sor le genoQy elles nons regardaient d'HU oeil aussi doux 
et aussi triste que Toeil de la cheyre on de Tagneau que la 
paysanne tient par la corde et marchande ä la foire de nos 
TÜlages; qaelqaefois Tnne disait nn mot äTantre, et elles 
soariaient. II y en ayait nne qni tenait nn petit enfant 
dans ses bras et qni plenrait parce qne le marchaud Ton- 
lait le yendre sans eile ä nn reyendear d*enfans. U y 
ayait, non loin de ce gronpe, sept on hnit petits negres 
de Tage de hnit ä donze ans, assez bien y^tns ayec l'ap- 
parence de la sant€ et dn bien-6tre; ils jonaient ensem- 
ble ä nn jen de l'Örient dont les instrnmens sont de pe- 
tits caillonx que Ton eombine de diffdrentes manieres 
dans de petits trons qn*on fait dans le sable; pendant ce 
temps-lä les marchands et reyendenrs^^) circnlaient an- 
te iir d'eux, prenaient tantöt Tun tantdt Tautrepar le bras, 
Texaminaient ayec attention de la t^te aux pieds, le pal- 
paient, lui faisaient montrer ses dents, ponr jnger de sou 
äge et de sa sant6, pnis Tenfant, nn moment distrait de 
ses jenx, y retonrnait ayec empressement. Je passai en- 
snite sons les portiqnes conyerts, remplls d'une foule d'es- 
clayes et d'achetenrs. Les Tnrcs qni fönt ce commerce 
se promenaient, snperbement y^tus de pelisses fonrr^es, 
nne longne pipe ä la main, parmi les gronpes, le yisage 
inqniet et prdoccnp€, et ^piant d'nn oeil jalonx le moin- 
dre regard jet^ dans Tintdrienr de lenrs magasins d'hom- 
mes et de femmes; mais nons prenant ponr des Arabes 
on des Egyptiens, ils n*oserent cependant nons interdire 
l'acces d'aucnne chambre. Des marcbands ambulans de 
petits gäteaux et de frnits secs parconraient la galerie, 
yendant aux esclayes qnelqne nourritnre. Je glissai pln- 
sieurs piastres dans la maih de Tun d'enx pour qa'il dis- 
tribuAt sa corbeille ä nn gronpe de petits enfans negres 
qni d^yorerent ces pätisseries. 

Je remarquai la nne pauyre n^esse de dix-buit on 
yingt ans, remarquablement belle, mais d'nne beant€ dure 
et chagrine. Elle £tait assise sur nn banc de la gale- 
rie, le yisage d£conyert et ricbement y6tne> an mOien 
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d'une douzaine d'aatres n^esses en haiUons exposees 
en ^ente ä tres bas prix; eile tenait sur ses genoux nn 
snperbe petit gar9on de trois ou qaatre ans magnifiqae- 
ment habille aussi. Get enfänt qui dtait mnldtre ayalt 
les traits les plus nobles, la boucbe la plas gracieose 
et les yeux les plns injtelligens et les plns fiers qu'il soit 
possible de se figorer. Je jouai ayec M, et je loi don- 
nai des gäteaux et des drag^es qne j'achetai d*une €choppe 
Toisine; mais sa mere lui arrachant des mains ce qne Je 
loi ayais donn£, le rejeta ayec eolere et fierte sor le 
pay^. Elle tenait le yisage baissd et pleurait; je ctns 
que c'etait par crainte d'dtre yendne separ^ment de son 
fils, et, tonch^ de son infortune, je priai M. Morlacb, 
mon obligeant conductear, de Tacheter ayec Tenfant ponr 
mon compte. Je les anrais emmenes ensemblß, et j'au- 
rais fleye le bei enfant en le laissant anpres de la mere. 
Nons neos adressämes a nn coortier de la connaissance 
de M. Morlacb, qni entra en pourparler ayec le proprio' 
taire de la belle esdaye et de l'enfant. Le propri6taire 
fit d'abord semblant de yonloir effectiyement la yendre, 
et la panyre femme se mit a sangloter plns fort, et le 
petit gar9on se prit k plenrer anssi en passant ses bras 
autonr da con de sa mere. Mais ce march^ n'€tait qu'un 
Jen de la part du marchand, et quand il yit qne nons 
donnions tont de snite le prix €lei6 qu'il ayait mis a ce 
conple, il prit le coortier ä Tecart et Ini 'ayona que Tes- 
claye n'^tait pas a yendre, qu'elle ^tait Tesclaye d'un 
riebe Tnrc dont cet enfant ^tait fils; qn^elle €tait d'nne 
hnmenr trop fi^re et trop indomptable dans le barem, et 
que pour la corriger et Tbumilier, json maitre Tayait en- 
yoyee au bazar comme pour s'en d^faire, mais ayec l'or- 
dre secret de ne pa^ la yendre. Gette correction a sou- 
yent lieu, et quand un Türe est m^content, sa menacei» 
plus ordinaire est d'enyoyer au bazar. Nous passämes donc. 
Nons suiylmes un grand nombre de chambres contenant cha- 
cune quatre ou cinq femmes presqae toutes noires et laides, 
mais ayec les apparences de la santd. La plupart sem- 
blaient indifferentes k leur Situation et m^me sollicitaient les 
acheteurs; elles causaient, riaient entre elles et faisaient 
elles-mömes des obseryations critiques tur la .fignre de 
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cenz qni les marchandaieiit. Une on denx plenraient et 
se cachaient dans le fond de la chambre, et ne reye- 
naient qa'eu r^sistant se placer en ^iridence cur l'estrade 
oü elles etaient assises. Nons ea Times emmener pla- 
sieurs qui s'en allaient gaiement ayec le Tore qui yenait 
de les acheter, prenai^t lenr petit paqaet pli£ dans nn 
monchoir et reeonyrant lenrs yisages de leors yoiles 
blancs. Nons fümes t^moins de deux ou trois actes de 
misäicorde que la charitd ehr^tienne enyierait k celle des 
bons Mnsulmaiis. Des Tnrcs yiiireat acbeter de yieilles 
esclayes rejet^es de la maison de leurs maitres ponr leur 
yieillesse et lenrs infirmit^, et les emmenerent. Nons de« 
mandames k qnoi ces paay;res femmes poayaient lenr 6tre 
utiles? A plairea Dien, nons rdpondit le conrtier; et- 
M. Morlacb m'apprit que plnsienrs Mnsnlmans enyoyaient 
ainsi dans les marcb^s acheter de panyres esclayes infir- 
mes des denx sexes ponr les nonrrir par Charit^ dans 
lenrs maisons. L'esprit de Dien n'abandonne jamais tout- 
ä-fait les hommes. 

Les demieres chambres qne nons yisitimes Etaient 
k demi ferm£es, et on nons en dispnta qnelqne temps 
Tentr^e; il u'y ayait qn'nne senle esclaye dans chacune, 
sons la garde d'nne femme. G'^taient de jennes et belles 
Gircassiennes ® ®) nonyellement arriy^es de lenrs pays. 
Elles Etaient yitnes de blanc et ayec nne-'el^ance et 
Que coqnetterie remarqnables. Lenrs beanx traits ne t^ 
moignaient ni chagrin ni ^tonnement, mais nne d^dai- 
gnense indiffärence. Ges belles esclayes blanches de 
G^orgie on de Gircassie sont deyennes extrimement rares, 
depnis qne les Grecqnes ne peuplent plns les s^rails, et 
qne la Rnssie a interdit le commerce des femmes. Ge- 
pendant les familles gdorgiennes fliyent toigours lenrs 
filles ponr ce hontenx commerce, et des conrtiers de con- 
trebande paryiennent k en emmener de temps en temps 
des cargaisons. Le prix de ces belles cr€atures ya jus- 
qn'ä donze ou yingt mille piastres (de trois k cinq idlle 
franes), tandis qne les esclayes noires d'nne beant^ or- 
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dinaire ne se Tendent qne cinq on six oents francs, et 
les plus helles mille ä douze cents. En Arabie el d 
Syrie, on en anrait ponr cinq ou six cents piastres (de 
Cent cinqnante ft deux cents francs). Une de ces Gl^r- 
giennes £tait d'nne beant^ accomplie: les traits delicats 
et sensibles, Toeil donx et pensif, la peau d'nne blanchenr 
et d'on €clat admirable^^). Mais la physionomie des 
femmes de ce pays est löin dn charine et de la pnret6 
de Celles des Arabes: on sent le Nord dans ces fignres. 
Elle fut yendne sons nos yenx pour le barem d'nn jenne 
pacha de Gonstantinople. Nons sortimes le coenr flAri 
et les yeux humides de cette scene qui se renouyelle tous 
les Jours et toutes les heures dans les Tilles de rOrient, 
et nons reytnmes pensifs au baiar de Stamboul. Yoilk 
ce qne c'est que les l^gislations immobiles! Elles con- 
saerent les barbaries jsdculaires et donnent le droit d'an- 
tiqnit£ et de l^gitimit^ k tons les crimes. Les fanatiqnes 
dn passe sont aussi conpables et anssi funestes üThuma- 
nit£ que les fanatiqnes de rayenir. Les uns immolent 
l'homme k leurs'ignorances et k leurs souyenirs; les au- 
tres k lenrs esp^rances et ftlenr pr^cipitatioii. Si Tbomme 
faisait, pensait, croyait ce que faisaient et croyaient ses 
peres, le genre hnmain tout entier en®') serait an .f£fi- 
chisme et a Fesclayage. La raison est le soleil de l'hn- 
manit€: c'est Tinfaillible et perp^tnelle r^^lation des lois 
diyines, applicable anx soci€t€s. n faut marcher pour 
la suiyre, sons peine de demenrer dans le mal et dans 
les tdnebres; mais il ne fant pas la deyancer, sous peine 
de tomber dans des pr^cipices. Gomprendre le pass^ sans 
le regretter; tolerer le präsent en l'am^liorant; esp^rer 
l'ayenir en le pc€parant; yoilä la loi de& hommes sages 
et des institntions bienfaisantes. Le p£cb£ cöntre l'Es- 
prit-Saint®*), c'est ce combat de certains hommes contre 
Tamflioration des cboses; c'est cet effiort €goIste. et stu- 



67) ®tMf^vliäftt admirables. — 68) Sit fold^eit %^nea, toie 
l^iev, {$ en eigentlid^ ni^t ^^leonaftifd^. Sflan fann e« fe|r too^l lu^ 
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pide ponr rappeler toujoars en arriere le monde moral 
et social qae Dien et la natare poussent tonjonrs en 
ayant: le passd est le s^pnlcre de Tlmmauitg 6coul6e; il 
faut le respecter, mais il ne faat pas s'y enfermer et 
Tonloir y Tivre. 

Je retrouve k Bayakd€r€ et ä Th^rapia plüsienrs 

Sersonnes de ma co^inaissanGe, parmi les Russes et les 
iplomates: le comte Orloff, M. de Boatenieff, ambassa- 
denr de Rnssie k Gonstantinople, homme Gharmant et mo- 
ral, philosophe et homme d'^tat. Le baron de Starmer, 
internonce d'Antriclie, me comble de bont^s. Nouyelles 
politiqnes de l'Enrope. G'est ici le point important main- 
tenaiit. Les Russes, camp£s en Asie et k l'ancre soos 
nos fen^tres, se retireront-ils ? Ponr moi, je n*en doute 
pas. On n'est pas presse de saisir nne proie qni ne pent 
jcbapper. Le cM>nite Orloff me faisait lire hier nne lettre 
admirable qne l'emperenr Nicolas Ini €crit. Voici le 
sens: — Mon eher Orloff, qnand la Proyidence a plac£ 
nn homme k la t6te de qnarante millions d'hommes, c'est 
ponr qn'il donne de plus haut^^) an monde Texemple 
de la probit^ et de la fid€lit£ k sa parole. Je snis cet 
homme. Je yeux ^tre digne de la mission qne j'ai re9ne 
de Dien. 

Aussitdt les difficnlt^s aplanies entre Ibrahim et le 
Grand -Seignenr, n'attendez pas nn jonr, ramenez ma 
flotte et mon arm€e. 

Voilä nn noble langage, nne sitnation bien saisie, 
nne gAi£rosit6 f^conde. Gonstantinople ne s'enyolera pas, 
et la n^cessit^ y ramenera les Rnsses qne lenr probit^ 
politiqne en floigne nn moment. 

aOJain. 

J'ai connn^^) ici nn homme aimable etdistingn€, nn 
de ces hommes plns forts qne lenr manyaise fortnne, et 
qni se seryent dn flot qni deyait les noyer ponr aborder 



70) Um fo lonter, am fo lettd^teEbet. 2)« ^(et Mefet g^nitif 
fielet, fo bütfte mait Bei bem verbe ni^t en, in bet SßtUutnnaUJIto, 
^injufdjen, »ie bie» §. «. IV, ^ott 43 gefi^fel^t. — 7!) »bL-I, 
Stott 33. 
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au riyaffe. M. Galosso, officier piemontais, coiiproflüSy 
comme Beaaconp de ses camarades, dans la Tell€it€ de 
r^YoIution militair» da Pi^moat^^) en 1820, proscrit 
comme les antres, sans asile et sans Sympathie nulle ^') 
part, est yenn en Tnrqnie. II s'est pr&enttf an snltaa 
ponr former sa cayalerie; U est deyenn soh fayori et 
son inspiratenr militaire. Probe, habile et rdserri, il a 
mod^r^ loi-mdme une fayeur p^riUeuse (pA pouyait le 
mettre trop en yue de renyie. Sa modestie et sa eor- 
dialit^ ont pla aux paehas de sa coar et anx nünistres 
da diyao. U s'est fait des amis partoat et a sa les eon- 
seryer par le m^rite qoi les loi ayait acqois. Le saltaa 
l'a €ies6 en dignit^ sans luidemander d'abjarer sa natio- 
nalitd ni^*) son calte. II est maintenant ponr tonft les 
Tores Rastem-Bey, et poor les Francs, an Frane obli- 
geant et aimable. II m'ä recberch^ id et offert^*) tont 
ee qne sa familiarit€ aa diyan et an s^rail^^) poayait 
loi procarer poor moi. Acces partoat, amiti^ de qnel- 
qaes prineipaux officiers de la coor; facilitä ponr tont 
yoir et tont connaitre, qa'aacan^^) yoyagenr chrätien n*a 



72) ©öl. V, giote 138. — 73) Sans al« S^egatto«, bälget ^ol%t 
nnl, toie aucun, nersonne, rien, in beial^enber IQ3ebetthing: nnb ba 
nal offenbar ba« lateinifd^e nuUus, a, am, feiner, e, e^ ift, fo i# bie« 
ein ^ttotU mtU, baf biefe SEDorter ba, too fle. im IDeutfd^en Bejatenb 
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fid^ nid^t anfloflig tt>&re^ koeil eS gi^fammenift&ngenbe nnb ^nfammenge« 
l^örige ^anblungen flnb (»gl. V, «Rote 123), IJier aBer bodj anjRut, 
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®taatdrat^. !Dad ®erai ober @erail, b. 1^. ^äiUf, nimmt He 
ftnfievfle <S)9i(^e ber @iabt am ifteere ein, »on l^ol^en Stantxn. mib 
ilprmen eingefd^loffen, beffen &n{ierM S)^or bie iftol^e $forte oenomt 
toirb, eine ©enennuna, nnter toeld^er man gekoöBnliA baS (SaBbtet 
ober bie Slegiemna felBft ^er^lel^t, ba anf Uta erften ^ofe ber »ala^ 
be« ©rojtoeffir« \tti)t SCnf erbem Befinben fld^ im Serail nod^ on^ 
bere ^öfe, viele ®&rten, SWofd^een, *al&|le nnb »erfd^iebene (SeBftnbe, 
fo baj es »Ott mel^reren tanfenb fil'lenfd^en, unter benen bie einfufl^ 
teid^fien $erfonett fiä^ Befinben, BetooBnt i^. — 77) <Da fld^ qoe anf 
faciUt^s Begiel^t, nid^t anf baS*nnmittelBar oor^ergeBenbe tont, fo 
ßeft ein Jtomma Bas»ifd^en. 9tai^ ber getodl^itlid^en Siegel geBran^t 
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jamaü pu obtenir» pas m6me les ambassadenn. J'ai 
pr^par^y ayec son assistance, nne yisite con^plete du s£- 
rail, ou personne n*a pdn^tr^ depnis lady Worthley Mon- 
tagu^"). Nous essaierons demain de parcöurir ensemble 
ce myst^rieux s^our qa'il ne eonnalt pas Ini-möme^ mais 
oik il a des intelligences dans les premiers officiers da 
palais 

Nons commen9dmei^ par rendre Visite k Namnk-Pacha» 
nn des jeunes fayoris da Grand-Seignear, qai m'ayait in- 
ynt6 a an d^eaner ä sa caserne de ScntAri, et qni ayait 
mis ses cheraux • k ma disposition pour Tisiter les mon- 
tagnes d'Asie. Namak-Pacha €tait ce jour-lli de senrice 
au palais da saltan k Beglierbey^ sar les riyes da Bos- 

Jhore. Nous allämet y ddbarqoer.^ Gräce au grade et 
la fayeur de Rastern -Bey» on nous laissa franchir les 
portes et examiner les alentours de la demeure du Grand- 
Seigneur. Le saltan se disposait a se rendre k oue pe- 
tite mosqn^e d'un yillage d'Europe, de Tautre cAt^ du 
Bosphore^ en face de Beglierbey. Ses calques, superbe- 
ment €qaip£s, ^taient amarr^s de long du quai qui borde 
le palais, et ses ebeyaux arabes de toute beaut^ €taient 
tenus pr^ts dans les cours par des sals, ponr que le sal- 
tan les montät en trayersant ses jardins. Nousenträmes- 
dans une aile du palais, s€par€e du corps de legis* prin- 
cipal, et oü se tiennent les pacbas, les officiers de ser- 
yice et T^tat-major dn palais. Nous trayersämes de yas- 
tes salles oü circulaient une foule de militaires, d'em- 
ploy^s et d*esclayes. Tout €tait en monyement, comme 
dans un ministere, ou dans un palais d'Enrope, an jour 
de c£r€monie. L'int^rieur de ce palais n*£tait pas magnifi- 
quement menbld: des diyans et des tapis, des murs peints 
k fresque, et des Instres de cristal, ^taient tonte sad£co- 
ration. Les costumes orientaux, le tnrban, la pelisse, le 



man in foli^en %&li'r\ leqnel, Bier olfo lesqaelles. IDo^ todte Ut9 
in einer folgen pebrSngten Stufj&Wnng nnjjaffenb. — 78) @ie !am 
1712 mit il^tem ©aiten nad^ ^on^anttnc^et unb etl^ielt vom Sultan 
9iäimtt III. (man ^aat, unter glemli^ tnrüf(|en IBebingnngen) ^eien 
Gintritt in feinem Serail. ^a6er finb Ü^re abriefe über ^onflantino^ 
))e( unb bie Surfet, 1716— 171S, befonber« Qt{äiä%U 
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pantalon large, la ceintnre, le cafetan d'or, abandonn^s 
par les Turcs poar nn misdrable costame enrop^en, mal 
coup^ et ridiculement port^» a ehang^ Taspect graye et 
solennel de ce penple, en nne pauyre parodie des Francs. 
L'etoile de diamans qai brille snr la poitrine des pachas 
et des yisirs, est la senle d^coration qui les distingae, 
et qui rappeÜe leur ancienne magnificence. On nons con- 
duisit a trayers plasieurs salons encombr^s de moAde, 
JQsqu'a un petit saloa qai donne snr les jardins ext€riears 
du palais du Grand -Seignenr. La, Namuk-Pacba yint 
nons joindre, s'assit ayec nons^ nons fit apporter la pipe 
et les Sorbets, et nous prdsenta 'plnsieors des jennes pa^ 
chas qui possedent ayec lui la fayenr da niattre. Des 
colonels du nisam, ou des tronpes r^gnlieres de la garde, 
yinrent se joindre ä nons et prendre part k la conyersa- 
tion. Namuk-Pacha, r^cemment de retour de son ambas- 
sade ä Petersbonrg, parlait fran9ais ayec goftt et facilit^. 
Ses manieres etudi^es des Rnsses^^) ^taient Celles d'on 
elegant diplomate enropeen. U me pamt spirituel et -fiii. 
Kalil-Pacha, alors capitan-pacha ^ ^) , et. qui depnis h 
^pons6 la fille da sultan, parle egalement trds-bien Uran* 
9ais. Acbmet-Pacha est aussi an jeune elegant osmanli, 
qui a tontes les formes d'nn Eorop^en. ]£en dans ce 
palais ne rappelait une coar asiatiqne, except^ les escla* 
yes noirs, les eonnques, les fendtres grill^es des barems, 
les beanx ombrages et les eaax bleaes da Bosphore, snr 
lesqaelles tombaient nos regards^ qnand ils s'^garaient 
snr les jardins. Nous parlimes ayec discr^tion,^ mais 
.ayec franchise, de T^tat des n^gociations entre T^gypte, 
TEnrope et la Turquie; des progr^s (aits et ä faire «0 
par les Turcs , dans la tactique, dans la l^^slation, et 
dans la politique des diyerses puissaaces, relatiyement k 
la Turquie. Rien n'eüt ' annonc^, dans nos entretiens, 
que nons cansions de ce qu'on appelle des Barbares ayec 
des Barbares, et que ToreiUe du Grand -Seignenr loi- 
mdme, de cette ombre d'AUab, ponyait ^tre frapp^e par 



, 79)'©{e man fagt apprendre qch. de qaelqa'un, fo Biet Stu- 
dier des Rnsses, jlati choz les Bosses. — 80) '"--'-' 
81) %I. III, fftotc 51. 
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le murmare de notre conTersation. Elle n'eüt 6x6 ni 
moins intime, ni moins .profonde, ni moins fl^gamment 
soHtenäe, dans nn salou de Londres on de Vienne« Ges 
jennes hommes, ayides de lomieres et de progres, par- 
laient de leur Situation et d'enx-mdmes, ayee une noble 
et tonchante modestie« L'henre de la pri^re approchant, 
nous primes cong6 de oos liötes: noas ajonrnämes k nn 
antre moment la demande de notre Präsentation directe 
an snlti^i. Namuk-Pacha nons confia k nn colonel de 
la garde imperiale ^ ^X qu'U chargea de nons diriger, et 
de nons introduire dans Tayant-coar de la mosqn^e oü 
le snltan allaii se rendre. Nons franchimes leBosphore; 
nous fÜmes plac^s a la porte m£me de la petite mosqn^e, 
snr les degr£s qui. ; condnisent Pen de minntes aprte, 
Qons entendtmes retentir les coups de canon de la flotte 
et des. forts qui annoncent tons les yendredis ä la capi- 
tale qne le snltan se rend a la mosqn^e, et nous yimes 
les denx calques imp^riaux se detacher de la cdte d'Asie, 
et trayerser le Bosphore comme une flache. Ancun luxe 
de cheyanx et de yoitures ne peut approcher du luxe 
oriental de ces caluues dor€s, dont les proues s'^ancent, 
eomme des aigles d'or, ä yingt pieds en ayant du Corps 
du calque ; dont les yingt-quatre rameurs, releyant et abais- 
sant simnltan^ment leurs longs ayirons, imitent le batte- 
ment de deux yastes alles , et souleyent chaque fois nn 
yoile d'^cume qui enyeloppe les flaues du calqüe; et enfin, 
de ce payillon de soie, d'or.et de plnmes, dont les n- 
deaux repliä laissent yoir le Grand -Seignenr assis sur 
an trAne de cachemire, ayee ses pachas et ses amiraux 
k ses pieds. .En touchant au bord il s'dan9a legerement, 
appuyant ses mains sur Tdpaule d'Achmet et de Namuk- 
l^acha. La musique de sa garde , rangle yis-ä-yis de 
nous, sur la place de la mosqn€e, ^clata en fanfares; et 
il s'ayan^a rapidement entre deux lignes, d'officiers et de 
spectateurs. Le snltan Mahmoud est un homme de qna- 
rante-cinq ans, d*nne taille moyenne, d'une tournare 616- 
gante et noble; son oeil est bleu et doux, son teint co- 



83) Sgt dlQtt 52, 
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lor^ et brim, sa bonche gratieuse et intelligente; sa barbe 
noire et brillante comme le jais^^) descend ä flots €pais 
sur sa poitrine. G'est le seal reste da costnme national 
qn'il ait consenr^: on le prendrait, da reste, au chapeaa 
pris, poor an Europ&n. U portait des pautalons et des 
bottes, une redingote brane ayec an coUet brod6 de dia^ 
mans, an petit bonnet de laine ronge, sarmont€ d'nn gland 
de pierres pr^cieuses. Sa d^marche etait saccad€e, et 
son regard inquiet. Qaelque chose Tayait choqa^ oa le 
pr^occapait fortement; il parlait ayec Energie et tronble 
aax pachas qui raccojnpagnaient: il ralentit sön pas qüand 
il fat pres de nons, sar les degr^s de la perte, noas 
jeta an cdap d'oell bienYeillant, inclina l€g^rement la tdte, 
commanda du geste ä Narnuk-Faclia de prendre le placet 
qu'une femme tarqae yoil^e lui tendait, et entra dans la 
mosqu^. II n*y resta que ringt minntes. La musiqae 
militaire joua pendant tout ce temps des morceaox d'o- 
p£ra ^ *) de Mozart et de Rossini. II ressortit " ^) ensuite 
ayee le Tisage plus ouyert et plus serein, salua ä droite 
et k gaucbe, marcha lentement yers la mer, et s'elanfa 
eu riant dans sa barque. En an cliu d*oeil noas le '^- 
mes toucber k la c6te d'Asie, et rentrer dans ses Jardins 
de Beglierbey * ^). II est impossible de u'etre pas frapp^ 
de la pbysionomie de Mahmoud, et de ne pas faire des 
Yoeux secrets pour-un prince dont les traits r^telent ane 
male energie et une profonde sensibilit€. Mais helas! 
ces Yoeux retombent sur le coeur qnand on pense au 
sombre arenir qui Tattend. S'il ^tait un Y^ritable grand 



83) O^nt Stomma toütbe oescend mit le jais )9erbttitbeii rottf 
ben. — 84) Op^ra Ijl fd^on (dngft eingebfirgert, imb Befommt ba^er 
im pluriel ein s (bei Voltaire no4 les opera). IDo^ f)itt ifi e6 
sinsulier, mit morceaux lu einem ^egtif oetbunben. Sgl. V, 9lote 
192. — 3n 2)eutfd6lcrab fat man öor nodB nid^t langet 3eit in einer 
©arnifonürti^e lo&^renb bet SBanbelung ein ®tn(f ani bet — Dame 
Blanche fpielen l^öten. — 85) Ginige fd^teiben resortir, um ee »on 
ressortir, unter einer ®erid^tdbar!eit flel^en, n>o]^in geboren, jn untere 
fd^eiben. JDiefe« Untere, »ie assortir, gel^t regelmofiig nacft finir^ 
bo^er ressortissant, aU participe unb ali adjectif. — 86) (Seit ber 
9lieberme^elung ber äanitfd^aren bewolftnt ber (SuUan bae @erail 
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homffle^ il changerait sa destin^e, et yaiiicrait la fatalit^ 
qni Tenveloppe. 11 est temps encore: tant qa'nn peuple 
n'est pas mort, il y a en Ini, il y a dans sa religion et 
dans sa nationalit€ un principe d'^nergie et de r^surrec- 
fion qa'on g^nie habile et fort peut f^conder, remuer, r£-* 
gAi^rer et condaire ä nne glorieuse transformatiou; mais 
Mahmond n'est un grand homme qne par. le coenr. — 
Intr^pide"^) pour combattKe et mourir, le ressort de s& 
volonte faiblit qnand il faut agir et r^gner. Quel que 
soit sou sorty l-histoire le plaindra et Thonorera. II & 
tent^ de grandes choses; il a compris que son peuple 
etait 'mort s'il ne le transformait pas; il a port£ la 
cognige aux branches mortes de Tarbre: il ne sait pas 
donner la seTe et la yie k ce qui reste debout de ce 
tronc Saint et Tigoureux; est-ce sa fautef je le pense 
Ge qni restait ä faire n'^tait rien, compare ä la destrue* 
tion des janissäires : rien ne resistait en Turquie. L'Eu- 
rope timide et ayengle le fayorisait de sa lachet^ et de 
son inertie. De beUes circonstances sont perdues. Les 
annees ont passe. L'audacieux Ibrahim a tourn^ en sa 
fayenr Timpopularite du snltan: la Rnssie a 6t6 acceptee 
comme protectrice; cette protection bonteuse, d*un ennemi 
naturel contre un esclave r^yolt^, a indign^ Fislamisme; 
Mahmoud n'a plus rien pour lui que son courage person- 
uel. Environn^ de courtisans et de traitres, une Erneute 
peut le renverser du trdne et jeter Tempire dans une 
anarchie finale. La Turquie tient ä la yie de Mahmoud ; 
Tempire et lui p^riront le mSme jour. Grande et fatale 
destin€e d*un prince qui emportera avec lui les deux plus 
belies moiti^s de TEurope et l'Ajsie! 

23juln. 

Deux de mes amis me quittent et partent pour 
TEurope; je. reste seul k Buyukdär^ ayec ma femme et 
M. de Gapmas. 



87) !Den Porten nad^ asf ressort, bem ^inne naäf notl^ttenbig 
oitf bie in sa Uegenbe $ctfos jit U^itf^tn. IDiefe ^ii^tit ifl nid^t 
feiten. 
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Jaillet 



J'ai Atn€ anjoard'hni chez le baron deStnrmer ayec 
le prince royal de Bairiere qui rerient de Grece et s'ar- 
rdte quelques jonrs a Gonstantinople. Ce jenne prince, 
ayide d'instniction , et ayant le bon esprit d*ptibUer en 
apparence le trdne qui l'attend, recbercbe Tentretien des 
bommes qui n'ont pas int€r6t ä le flatter^ et se forme en 
les ^coutant.' II cause ä merreille Ini-m6me. Le roi, 
mon frere, m'a-t-il dit, b^site encdre isnr le* cboix de sa 
capitale. Je d^sire ayoir Totre ayis. La capitale de la 
Grece, Ini ai-je r^pondn, est donn^e par la nature m^me 
de r^T^nement qui a reconstitu6 la Grece. La Grece 
est une r^surrection. Qnand on ressuscite, il faut renal- 
tre avec sa forme et son nom, ayec son indiTidualit^ 
complete. Atbenes ayec ses ruines et ses souTenirs, est 
le signe de reconnaissance ^ ^) de la Gcece. II faut 
qn'elle renaisse k Athenes , ou' eile ne sera plus que ee 
qu'elle est aujourd'bni, — une panyre peuplade dissend- 
n€e snr les rocbers du F^loponnese et des Des. 

Jaillet 

D€part de la flotte et de Tarm^e russes. Ils sayent 
maintenant le cbemin, ils ont accontum€ les yenx des 
TuTCS k les Toir. Le Bosphore reste desert et inanim€. 

Mes cbeyäux arabes arriyent par TAsie Mineure. 
Tedmor, le plus bean et'le plus animd de tous, a p^ri 
a Magnesie, presque au terme de la route. Les sals 
Tont pleur€,.et pleürent encore en me racontant sa fin. 
n ayait Tadmiration de toutes les yilles de la Caramanie 
oü il ayait pasis^. Les autres sont si maigres et si fa- 
tigu^s qu'il leur fandrait un mois de repos pour 6tre en 
etat de faire le yoyage de la Turquie d'Enrope et de 
TAllemagne. Je yends les deux plus beaux ä M. de Bou- 
teuief pour les baras de Tempereur de Russie, et les trois 
autres ä differeutes personnes de Gonstantinople. Je re- 
gretterai toujours Tedmor et' Saide. 



88) SEBleberetlennung. — SBegen Ui ffolgenbeii/ »gl. 11, Bei 
Sf^vte 1Ü5. Des Grecs et point de nation! 
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Je Tiens de faire un march^ ayec des Turcs de 
Stamboal et da faubourg d'Eyoub, possesseurs de cea 
Yoitures qai portent les femmes dans les raes de Gon- 
stantiüople; ils me lonent cinq arabas, attelds chacun de 
quatre cheTanx, ponr conduire ea ymgt-cinq jonrs de 
marche ä Beigrade, ma femme et moi, M. de GapmaSy 
mes domestiques et nos bagages. Je loue denx Tartares 
pour diriger la caraTane, des moakres, condactenrs de 
mulets, pour porter les lits, la cMsine, les caisses.de li- 
yres, etc., et eofin six cberanx de seile pour nons, si les 
cbemins ne permettent pas de se serrir des arabas. — 
Le prix de tous ces cheyaux et yoitnres * ®) est d'enTi- 
ron quatre mille fraucs* Vtt excellent ii^terprete ä cbeyal 
nous accompagne. Le depart est fix€ an 23 juillet. 

Juillet. 

Parti cAte nuit a deüx heures de Constantinople; 
les cbeyaux et les equipages nous attendaient dans le 
fa^ubonrg d'Eyoub, sur une petite place non loin d'une 
fontaine ombragee de platanes. Un cafe turc estaupres. 
La foule s'assemble pour nous yoir partir; mais nous 
n'^prouyons ni insulte ni perte d'ancun objet. La pro- 
bite est la yertu des nies; en Turquie, eile est moins 
commune aux palais. Les Turcs qui sont assis sous les 
arbres deyant le cafe, les enfans qui passent, nous aident 
ä ebarger nos arabas' et nos cbeVaux, ramassent et nons 
rapportent eux-mdmes les objets qui tombent ou que nous 
oublions. - " 

Nous nous mettons en marcbe au soleil ley^ toüs k 
cheyal, et grayissant les longues rues solitaires et mon- 
tueuses qui yont du faubourg d*Eyoub aux mnraiUes gree- 
ques de Stamboul. Nous sortons des murs sur un co- 
tean nu et desert domin^ par une süperbe caserne. Deux 
bataillons du nisam Dj^did, troupes r^guli^res, fönt l'exer- 
cice deyant la caserne. M. Trnqui et les Jeunes Grees 
de son consulat ont youlu nons accompagner. Nous nous 
s^parons la. Nous embrassons cet excellent homme, qui 



89) Sßal II, SUtt 23. 
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a €t6 pour nons une proyidence dans ces ]ours d'isole- 
ment. Dans le desespoir nne amifi£ de denx mois est 
pour nous nne amiti^ de lon^es ann^es. Que Dien r^ 
compense et console les dernieres ann^es de cet homme 
de consolation! Qni sait si nous nons reTerrons ici-bas? 
Nons partons pour une longae et ehanceuse p6r£grination» 
U reste triste et malade, loin de sa femme et de sa. pa- 
trie. n yent en yain nona cacher ses larmes; et les nd« 
tres mouillent sa main tremblante. 

De Gonstantinople ä Andrinople ^ ®) , rien de remar- 
quable, rien de pittoresque que rimmense £tendue des 
plaines sans babitatlons' et sans arbres, trayers^es, de 
loin en loin, par un fleuye encaissd et ä demi-tari, gui 
passe sous des arches de pont rnln^. Le soir, on trouye 
ä peine un manyais yillage au fond d'un yallon entoure 
de yergers. Les babitans sont tous Grecs, Armeniens ou 
Bulgares. Les kans de ces yillages sont des masures 
presque sans toits, oü Ton entasse les bommes et les 
cbeyaux. La ronte continue ainsi pendant cinq jours. 
Nons ne rencontrons personne; cela ressemble au d^sert 
de Syrie. Une fois seulement nous nous trouyons an 
milieu de trente ou quarante paysans bulgares , y^tns 
comme des Europ^ens; coiff^s d'un bonnet de poil de 
monton noir. Us marchent vers Gonstantinople anx ^ons 
de deux cornemuses. Ils ponssent de grands cris en nous 
yoyant, et s'^Iancent yers nous en nous demandant quel- 
ques piastres. Ge sont les Sayoyards^^) de la Turquie 
d'Enrope. Ils yont. garder les chevaux du Grand -Sei- 
gneur et des pacbas dans les prairies des eanx douces 
d'Asie et de B^iynkd^r^. Ils sont ; les Jardmiers de 
Stamboul. 

Le sixieme Jour au matin, nons aperceyons Andri- 
nople ä rissue de ces plaines, dans un beau bassin, en- 
tre des montagnes. La yille paralt immense, et sa belle 
mosqn^e la domine: G'est le plus beau monument reli- 
gieux de la Türquie apres Sainte-Sopbie, constmit par 
Bajazet dans le temps m la capitale de Tempire €tait 



90) ^an faat gtoat Adrlen, $(briait; ahtv immev Andrinople» 
Slhriättopel '- 91) ©gl. fJloie 38. 
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Andrinople * ^). Les champs, denx lieaea ayant la Tille, 
8011t cultiT^s en bl^, en yignes, en arbres froitiers de 
toate espece; Taspect du pays rappelle les enyiroiis de 
Dijon^') ou de Lyon; de nombrenx niisseaiix serpentent 
dans la plaine. Noas entrons dans an long faobourg; 
neos trayersons la Tille au miliea d'one fonk de Turci, 
de femmes et d'enfans qni se pressent ponr noos Toir, 
mais qni, loin de nous importnnery noos donnent tontes 
sortes de marques de politesse et de respect. Les per- 
sonnes qai sont Tennes aa-deTant.de noos, nous'condoi« 
seit ä la porte d'nne belle maison, appartenant k M» 
Yernazza, Gonsnl de Sardaigne ä Andrinople. 

Reparti d'Andrinople ponr Fhilippopoli; la ronte 
traTerse des d€fil^s et des bassins boises et rians, qnoi- 
qne d^serts, entre les bantes cbatnes des montagnes de 
Rhodope et de rH^mns^*); trois jonrs de marcbe; beanx 
Tillages ; le soir, ä trois lienes de Fhilippopoli, j'aperfois 
dans la plaine nne nn£e de cayaliers tnrcs, arm^niens et 
grecs*'), qni acconrent sur nons an galop. Un beau 
jenne bomme, mont£ snr nn cbOTal snperbe, arriTO le 
Premier et toncbe mon babit dn doigt; il se ränge en- 
snite k c6t6 de moi; il parle Italien, et m'expliqne qn'ayant 
6X6 le Premier qui m'ait toncb^, je dois accepter sa 
maison, qnelles que soient les instances des antres caTa- 
liers poor me condnire aillenrs. Le kiaya da gonTemenr 
de Fhilippopoli arriTe ensoite, me complimente an nom 
de son maltre, et me dit qne le gouTemenr m'a fait pr€- 
parer ane maison Taste et commode et nn sooper, et 
qn'il Tent me retenir qnelqaes Joars dans la Tille; mais 
je persiste k accepter la maison da jeane Grec, M. Man- 
rides. 



9!2) 1360 Bis 1453 aieflbm) ber Juliane. (Siniqt fej^en bfefe 
Slofd^ee ocd^ ühn bie ^i^l^feaÜrAe in CSon^antino^^et — 03) 
^an^tftabt bed Departement des C6tes d*Or in gtanfreid^. — 
94) $&mttS, ber alte ^amt föt ben Halfan, mld^tx, eine gotife^ang 
bec binarifd^ea $U^en, toie ber ganje 9ilptmua, tun ®&bettro)>a von 
VtitttUuxopCL trennt. 8t]|^obo)>e ifl ber fubli^e ^nnfl beS {ej^iaen 
S)ed))oto9eBir9eS, toMti mit bem Halfan einen ^aibfreid hiiM, la* 
l^er j^ier: entre les chalnes. — 05) S)gL I, fftott 33« 
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NoQs entrons dans Fhilippopoli an nombre*®) de 
soixante on qaatre-Tingts cayaliers; la foule est aux fe- 
nStres et dans les rues ponr Toir ce cort^e; nons som- 
mes refns par la soenr et les tantes de M. Manrides: 
— maisou vaste et €l^ante; — bean divan®') pere^ 
de Tingt-quatre fendtres et menbl^ k l'enrop&nne, oü le 
gonvernenr et le cbef des diiKrentes nations de la Tille 
Tiennent nons complimenter et prendre le caf£.' Trois 
jonrs passes ä Fhilippopoli, ä jouir de l'admirable bospi- 
talit^ de M. Maurides, k parconrir les enTirons et k re- 
ceToir et rendre®^) les yisites des Tnrcs, des Grecs et 
des Armeniens. 

Fhilippopoli est nne Tille de trente mille Arnes, k 
quatre journiges d'Andrinople, ä buit' jQurn€es de Sophia, 
situ^e au bord d'un flenTe, sur un «monticnle de rochers 
isol^s au milieu d'une large et fertile Tallde; c'est un des 
plus beaux sites natnrels de Tille que Ton puisse se re- 
pr^senter. 

Quittd Fhilippopoli, etarriT^ en deux Jours k nne 
jolie Tille dans nne plaine cultiT^, appel^e Takur Bcusar- 
gik'y eile appartient, ainsi que la proTince euTironnante, 
k nne de ces grandcs familles feodales turques, dont il 
existait cinq ou six races en Asie et en Europe, respeo- 
t^es par les sultans. Le lendemain nons commen^ons a 
Toir les Balkans»^) deTant nons; ces belies montagnes, 
bois£es et entre-coup^es de grands Tillages et de riches 
cnltures, sont peupl^es par le3 Bulgares. Nons suiTons 
tont le jour les bords d'un torrent qui forme des marais 
dans la plaine; arriT^s au pied du Balkan, je trouTCtous 
les principaux habitans du TÜlage bnlgare d^Yenikeui qui 



96) Au nombre, an bet Sa^l/ du nombre, unter bet 3a^. — 

97) JDie 2öörterBü(^et toiffen »on divan in blcfer 93ebeutung nid&t«. — 

98) 2Benn al(e pr^positions in getolffen g&Ken niä)t tofeber^oa \f>txf 
ben, toarnm foUen de itnb k aseoenommen fein ? @e {Inb an^ ^ier 
gufammengel^örlge -©anblnngen, löefud^ nnb ©egenBefud^, Stelatnm 
nnb Somlatnm. $gl. II, 9li>te 18.— 99) (Si Wfti devantnoas, 
benn »on SBeltem l^at et biefee ©ebirge f^on früher gefeiten. SSgL 
9toU 94. dt fagi les Balkans, tote man fagt: les Alpes, toeil U 
mtf)xm ^jaraKel laufenbe SHel^ea übet 3«ge flnb. aSgl. bei JRote 105: 
Jej^remier Balkan. 
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nous attendent, prennent les rdnes de nos cheTanx, se 
placent k droite et k gaache de nos Toitures, les soutien- 
nent de la main et des ^paules, les souleTent quelqaefois 
ponr empdcher la roue de glisser dans les pr^cipices, et 
nous coiLdnisent ainsi dans le miserable yillage oü mes 
Tartares nons ont deyanc^s; les maisons ^parses suf les 
flancs on les croupes de deox collines s^par^es par nn 
profond rayin, sont entour^es de jolis yergers et de prai- 
ries; tontes les montaghes sont cultiT^es ä leur base, et 
conTertes de belles for^ts sur lenrs cronpes; les cimes 
sont de rocbers; ces maisonnettes bnlgares sont bäties en 
claie et couyertes de brancbes d'arbre ayec lenrs fenilles; 
nons en occnpons sept a bnit, et nos monkres, Tartares 
et cayaliiers, biyouaquent dans les yergers; chaqne mai- 
son n'a qn'une chatnbre, et la terre nne sert de plancher; 
je prends la fieyre et une inflammation dn saqg, suite de 
cbagrin et de fatignes; je passe yingt jonrs conch^ snr 
nne natte dans eette miserable chanmiere sans fen6tre» 
entre la yie et la mort. Admirable d^yonement de ma 
femme qni passe qninze jonrs et quinze nnits sans fermer 
les yeux, ä cöt^ de mon lit de paille; eile enyoie dana 
les marai^ de la plaine chercher des sangsnes; les Bnl« 
gares finissent par en d^conyrir; soixante sangsnes snr 
la poitrine et snr les tempes diminnent le danger; je 
isens mon ^tat, je pense nnit et jonr k ma fenune aban- 
donn^e, si je yenais a monrlr ä quatre cents lienes de 
toute consolation, dans les montagnes de la Mac^doine; 
beures affrenses! Je fais appeler M. de Gapmas et Ini 
donne mes dernieres Instructions en cas de ma mort; je 
le prie de me faire enseyelir sons nn arbre qne j'ai ya 
en arriyant au bord de la ronte, ayec nn senl mot^^®) 
^crit sur la pierre» ce mot au-dessns de tontes les eon- 
solations: — Dien. — Le sixieme jonr de la fieyre, le 
peril A6ik pass^, nons eutendons nn bruit de cheyanx et 
d'armes dans la conr; plusieurs cayaliers descendent de 
cheyal; c'est le jeune et aimable Grec de Fhilippopolv 
M. Manrides, ayec nn jeune m^decin mac^donien^ et pln» 



100) ©gl. I, mott li 
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siears serviteiirs d^chargeant des cberanx diarg^s de pro« 
Tisions, de meubles, de mddicamens. Un Tartare, qni 
traTersait le Balkan pour aller ä Andrinople, s'^tait ar- 
rdte au kan de Fhilippopoli et ayait r^pandu le broit 
qa'un Toyagear fraoc ^tait tombe malade et se mourait 
h Yenikeui; ce broit parrient ä M. Maoridis h dix bea- 
res dn soir; il präame quece Franc c*est*^0 >on bdte; 
il euToie chercber son ami le m^decin, rassemble ses do- 
mestiqnes, fait cbarger snr ses cbeTaox tont ce qne sa 
pr^yoyance cbaritable Im fait jnger necessaire ä nn ma- 
lade; part au milieu de la nuit, marcbe sans s*arr£ter, 
et Tient, k^^^) deux journ^es de route, apporter des se- 
cours, des remedes et des consolations ä uninconna qu'il 
ne reyerra jamais. Yoilä de ces^^') traits qui rafrat- 
chissent Vimt, et montreut la g^nereuse natore de Tbomme 
dans tous les lieux et dans tous les climats. M. Mauii- 
des me trouya presque conyalescent; ses affaires le rap- 

{lelaient k Fhilippopoli; il repart le jonr m^me et me 
aisse le Jeune m^decin mac€donien; c*ltait un bomme de 
tfdent et d*instruction; il ayait fait ses £tudes m(Sdicales 
ä Semlin, en Hongrie, et parlait latin; son talent nous 
fnt inutile; la tendresse, la pr^sence d'esprit et T^nergie 
de r&olution de ma femme ayaient suppl€6 ä tont^<»«); 
mais sa societ^ nons fut douce pendant les yingt mortd* 
les journ^es de s^'onr a Yenikeui, n^cessaires pour que 
la maladie se dissipAt, et que je reprisse des forces pour 
remonter k cheyal. ' 

Je quitte Yenikeui et ses aimables et bons paysans 
ayec regret: c'est un rayissant s6jour d'^t^; tont le yil* 
lage nous accompagna 4^^*) une lieue dans le Balkan, 
et nous combla de yoeux et de b^n^dictions; nons fran- 
cbimes le premier Balkan en nn jonr: ce sont des mon- 



101) (SS fomiitt ffitt botanf an, )ii to>{ffen> \»n es ift, alfo: c*est 
«on h5te; aid^t toaS er i^, est son h5te. 9$aL 11, 9lote 91. — 
102) De te bfefer Sebeutimg vgl. I. SHote 27. JDfe gtaae ifl ^itt: 
voit toeit l^er? Gioenili«: to>{e »eü! fßql 9lote 105. — 103) 2)aS 
\>tai\ä)t: fol(^e. i>t>äi MefBt eS l^er am Uütn gatt} tttdtierfe^t; eS 
Hingt ettoas gemefn: fold^e 3iige. — 104) Ueier suppiger qch. nnb 
k qch. »9l. Bod, p. 430. -- 106) »gl. ffUtt 102/ 
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tagucs ä peu prte senblables ä Celles de rAuTcrgnc * ° »), 
accessibles et ciütiTables presqne partout; cinq cents oa- 
Triers pendant xine saison y feraient la plus belle route 
carrossable. En trois jours j'arriyai k Sophia, grande 
Tille dans une plaine Interieure, arros£e d'nne riTiere; 
nn pacha turc y r€sidait; *il euToya son kiaya au-deTant 
de moi et me fit donner la maisou d'nn n^gociant grec, 
J'y passai un jour; le pacha m'enToya des Teaux, des 
moutons, et ne Toulnt accepter ancnn präsent. La Tille 
n'a rieu de remarqnable. En quatre petites journ^es de 
marche, tftntöt dans des montagnes d'un abord facile, 
tantöt dans des Tall^es et des plaines admirablement fer- 
tiles, mais depeuplees, j'arriTai dans la plaine de Nissa, 
demiere Tille tnrqne presque anx frontieres de la Ser- 
yie; je pr€c^dais, k cheTal, d'nne demi-heure, la cara- 
Tane, le soleil etait brülant; ä euTiron une lieue de la 
Tille, je Toyais une large tour blanche s'flever au mi- 
lieu de la plaine brillante, conime du marbre de Faros; 
le sentier m'y condoisait; je ni'en approchai et, donnant 
mon cheTal ä tenir k un enfant turc qui m'accompagnai^ 
je m'assis ä Tombre de la tour pour dormir un moment; 
i, peine ^tals-je assis que, IcTant les yeux sur le monn- 
ment qui me prctait son ombre, je Tis que ses murs, qui 
m'aTaient parn bätis de marbre ou de pierre blanche, 
^taient form€s par des assises regulieres de cränes hu- 
mains. Ges cränes et ces faces d'hommes, d€charnds et 
blanchis par la pluie et le soleil, cimentes par un peu 
de sable et de chaux, formaient enticrement Tarc triom- 
phal qui m'abritait; 11 peut y en aToir*®^) qulnze ä 
Tingt mille; ä quelques -uns les cheTeux tenaient encore 
et flottaient comme des lichens et des mousses au sooffle 
du.Te'nt; la brise des montagnes soufflait tItc et fralche, 
et, s'engouffrant dans les innombrables caTit^s des tdtes, 
des faces et des cränes, leur faisait rendre des sifflemens 



106) (Sine bcr merltofirbföften ^roöfnjcn granfreid^« , »oirforntn« 
nt$ ^o^Ianb mit me^r aU 50 ettof dienen Sutcanen. @ie bilUt 
tfU SBaffetfdbeibe itoi^ä^tn ber Loire nnb Garonne. — 107) fflthtn 
biefem infinitif )9on il y a gibt tt fogar itod^ ein ctbfclutti $artic{\) : 
y ayant. 
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plaintifs et lamentables. Je n'ayais lä penonne poor 
m'expliqner ce monument barbare; Tenfant qni tenäit les 
deux cheyaux par la bride jonait ayec les petits mor- 
ceaux de crAnes tomb^s en poussiere aa pied de la tonr; 
J'^tais si accabl£ de fatigne, de chalenr et de sommeil, 
qae je m'endormis la tdte appuy^e contre ces murs de 
tdtes coup^es; en me r^yeillant, je me trouyai entonr^ 
de la carayane et d'nn ^and nombre de cayaliers torcs, 
yenns de Nissa pour nons escorter k uotre entr€e dans 
la yille; ils me dirent qae c'dtaient les t^tes de qninze 
mille Seryiens tu€s par le pacha dans la d^miere r^ 
yolte de la Seryie. Gette plaine ayait ^te le cbamp de 
mort de ces g^n^reux insarg^s, et ce monument €tait 
leur sdpulcre; je saluai de Foeil et du coeur les restes 
de ces bommes bdrolques dont les t6tes conp€es sont de- 
yenues la borne^^") de rind^pendance de 'leur patrie. 
La Seryie y oü nous allions entrer, est maintenant libre, 
et c'est un cbant de libert^ et de gloire que le yent des 
montagnes faisait rendre ä la tour des Seryiens morts 
pour leur pays! Bientöt ils poss^deront Nissa mdme; 
qa*ils laissent subsister ce monument! 11 apprendra lileurs 
enfans ce que yant llnd^pendance d'un peuple, en leur 
montrant ä qnel prix leurs p^res Tont pay^e. 

Nissa ressemble ä Sophia et n'a aucun caractere. 
— Nous y passons un jour. — Apres Nissa on entre 
dans les belles montagnes et dans l'ocdan des for^ts de 
la Seryie. Ces fordts yierges s'etendent partout autant 
que Thorizon, laissant serpenter seulement une large route, 
recemment tracee par le prince Miloscb, chef indipendant 
de la Seryie. Pendant six jours nous nous enfon9ons 
dans ces magnifiques et perpetuels ombrages, n'ayant 
d'auti'e spcctacle que les colonnades saus fin des troncs 
6norm^ et 6ley€s des bdtres, les yagues de feuillages 
balanc^es par les yents, les ayenues de collines et de 
montagnes uniformdment. ydtues de leurs ebenes s^culaires. 



108) ^tiäfi terme, bie ®ten^> bad dnbe, fonbem la borne, bit 
*mg. JDodJ i^ aucB les bornes i 
). ^. mettre det bornes k qch. 



®ten)e, ber m^anq. ^cd^ i^ audb les bornes in ber SSebeutunft 
(Snbe ni^i feiten, 3. ^3. mettre det born< ^ ' 



COKSTANTINOPLB. 27& 

3 septembre 1833. 

Nom 'sommes sortis ce matin des ^temelles forto 
de.la SerVie qui descendent josqu'aiix bords du Dannbe *■ ^ »). 
Le point oü Ton commence ä apercetoir ce roi des fleu- 
yes est un mamelon coaTert de chdnes süperbes; apres 
TaToir francbi« on d^couirre ä ses pieds comme nn yaste 
lac^^°) d'nne eau bleue et transparente, encaiss£ dans 
des bois et des roseanx, et sem£ dlles yertes: en ayan- 
(ant, on yoit le fleaye s'£tendre ä droite et ä gauche, en 
cötoyant d'abord les baates falaiscis bois€es de la Seryie, 
et en se perdant, ä droite, dans les plaines de la Hon- 
grie. Les dernieres pentes de fortts qai glissent yers 
le flenye sont un des plus beaux sites de Tuniyers. Nous 
couGbons an bord du Dänube, dans un petit yillage 
senrien. 

Le lendemaln nous quittons de nonyeau le ileuye 
pendant q[uatre beures de marcbe. Le pays, comme tous 
les pays de frontieres, deyient aride, inculte et d^sert; 
nous grayissons yers midi des coteaux steriles d'oü nous 
decouyrons enfin Beigrade k nos pieds. Beigrade, taut 
de fois renyers€e par les bombes, est assise sur nne riye 
äey^e du Danube. « Les toits de ses mosqn^es sont per- 
C6I9 les mnrailles sont d£cbir£ea, les faubourgs abandon- 
n€s sont joncb^s de masnfes et de monceaux de ruines; 
la yille, semblable k toutes les yilles turques, descend 
en mes Streites et tortueuses yers le flenye. Semlin, pre- 
miire yille de la Hongrie, brille de Tautre cdt^ du Da- 
nube ayec tonte la magnificence d'une yille d*Enrope; les 
clocbers s*^ldyent en face des minarets; arriy^s k Bei- 
grade, pendant que nous nous reposons dans nne petite 
anborge, la premiere que nous ayons trouy^e en Turquie, 
le prince Miloscb ^^^) m'enyoie quelques-uns de ses prin- 



.109) iBgl. V, ffloU 93. — 110) $&ufiG Ui Lamartine biefe« 
att>if(i^en verbe nnb Ohkct eingefd^obene comme. — 111) ^ie ^tts 
Wer, anä^ ülaijen ober Äajen »om Sluffe fftai^a genannt, flnb @la* 
)>en gtiet^ifd&er ffttUalon, meldte bnrd^ bte Blntigen (Bä^Uä^ttn auf 
bem «mfetfclbe 1389 nnb 1449 nnter tfirfffd^e ^errf(]^aft geriet^en. 
@eit 1S30 igatien bie Surfen toenig ober gar feine ©etoaU mei^r in 
J>iefem ßanbe, nadjbem ber erBIidJe gfir^ gJlUo^eJ^ wi\>\t %\\V''^^'** 
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cipaiix officiers pour mInTiter ä aller passer quelques 
jouTS dans la lorteresse oü il reside, ä quelques lieues 
de Beigrade; je r&iste ä leurs instances et je commande 
les bateaux pour le passage du Danube; a quatre hen- 
res, nous descendons vers le fleuve; au momeut oü noas 
allions nous embarquer, je yois un groupe de cayaliers, 
T^tns presque ä Teurop^enne, accourir sur la plage; 
c'est le frere du prince Milosch, chef des Senriens, qai 
vient de la part de sou frere me renouveler ses instances 
pour m'arr^ter quelques jours chez lui. Je regrette vi- 
Tement de ne pouvoir accepter une hospitalite si obli- 
geamment offene; mais mon compagnon de voyage, M. 
de Gapmas, est grayement malade depuis plusieurs jours; 
on le soutient ä peine sur son cbeyal; il est urgent pour 
lui de trouyer le repos et les ressources qu'offrira une 
yille europeenne et les secours des m^decins d'un laza- 
ret. Je cause une demi-heure ayec le prince , qui me 

fiaralt un homme aussi instruit qu'affable et bon; je sa- 
ue en lui et dans sa noble nation respoir- prochaiB 
d'une civilisation independante, et je pose enfin le pied 
dans la barque qui nous transporte ä Semlin. Le trajet 
est d'une heure; le fleuve,- large etprofond, a des yagnes 
comme la mer; ou longe ensuite les prairies et les yer^ 
gers qui entourent Semlin. — Le 3 au soir, entr^ au 
lazaret, oü nous deyons rester dix joui^^^^). Ghacun 
de nous a une cellule et une petite cour plantee d'ar^ 
bres; je cong^die mes Tartares/ mes moukres, mes drog- 
maus, qui retournent a Gonstantinople ; tous nous baisent 
la main avec tristesse, et je ne puis quitt er moi-mdme 
saus attendrissement et saus reconnaissance ces hommes 
simples et droits, ces fideles et genereux seryiteurs qui 
m'ont guide, servi, gard^, soignl comme des freres fe- 
raient pour un frere, et qui m'ont prouye, pendant les 



fcrbifd^en SSemaUungdratl^ce getreten trar: erft bie ©reigniffc unferer 
Xa%^ taffen »iebcr einige« tutfifd^e« Uebetgetoid^t bnrd^bUtfen. — 
112) Um Ctuorantaine jn l^alten. ®o l^aben toir Lamartine glü(!^ 
lic^ toieber auf ben l^elmifi^senro^&ifd^en 93oben ^thtnä^t, nnb — bie 
UReife in ben Orient iji beenbigt. [Leiter reid^t asd^ Lamartine'» 
mifejoumal ftlhfi ntc^tj 
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iunombrables. yicissitudes de dix-bnit mois de Toyages 
dans la terre etrangere, que toutes les religions avaient 
lear diyiüe morale, toutes les chilisaüoBs leur Tertu, et 
tous les hommes le sentiment da joste, dn Men et ^a 
bean, grave en differens Caracteres dans leur coeur par 
la main de Dieu. 



Adieu. 



A. L*ACAD£MIE de MARSfilLLK 



Si j^abandonne aux plis de la voile rapide 
Ce que m*a fait le ciel de paiz et de ][)onhe.ar; 
Si je eonfie aux flotiB de r^l^ttient perfide 
Une femme, un enfant, ces deux parte de raon coeuri 
Si je Jette k la mer, aux sables^ aux nuages, 
Tant de doux avenlrs , tant de coeurs palpitana, 
D'un retour incertain sans avoir dlautres gages 
^u^un m&t pli6 par les autans; 



Ge n*e8t pas que de üor Tardepte soif s'allume 
Dans un coeur qui s'est fait an plus noble tr&or; 
Ni que de son flaihbeau la eloire me consurae 
De la soif d*un vain nom plus fngitif encor; 
Ce n^est pas qti'en nos' jours la fortune du Dante 
Me fasse de Texil stmer manger le-sel, 
Ni que des factions la coläre inconstante 
Me brise le senil patemel. 



Non, je laisse en pleurant, aux flancs d*ane vall^e, 
Des arbres cb^rges d*onibre, an champ, nne maison 
De tiädes Souvenirs encor toute jpeunlee, 
^e maint retard ami salüe k rb'orhiQn. 
J*ai sous l'abri des bois de paisibles asiles 
Oü ne retentit paift le bniit des factions, 
Oü je n'entends, au Heu des temp^tes dvlles, 
Que joie et b^n^dictions. 
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Un yieux^ p^re, entour^ de nos douces images 
Y tressatlle au bruit sourd du vent dans les creneaaz, . 
Et prie^ en se levant, le maitre des orages 
De mesurer la brise k Taile des vaisseaux; 
De pieuz laboureurs, des serviteurs sans mdtre, 
Cherchent du pied nos pas absens suf le gazon , 
Et mes chiens au soleil, couch^ sous ma fenötre, 
fiurlenCde tendresse'k mon nom. 



J*ai des soeurs qu*allaita le mdme sein de femme, 
Rameaux qu'au mdmd tronc le vent devalt bercer; 
J*ai des amis dont t'ime est du sang de mon &me, 
Qui lisent dans mon oeil et m'entendent penser ; . 
J'ai des coeurs inconnus, od la muse m'^coate, 
Mysterieux amis, k qui parlent.mes vers; 
Invisibles ^chos repandus ;»ur ma route 
Pour me renvoyer des concerts. 



Mais l*&me a des instincts quMgnore la nalore, 
Semblables ä Tinstinct de ces nardis öiseaux 
-Qui leur fait, pour chercher une autre nourriture. 
Traverser d'un seut vol Tabime aux grandes eaux. 
^ue vont-ils demander aux climats de Taurore-? 
N*ont-il8 pas sous nos toits de la mousse et des nids f 
Et des gerbes du champ que notre soleil dore, 
L'epi tombe pour leurs petita 1 



Mol 4 j'ai comme eux le pain qne chaque jour demande^ 
J*ai comme eux la colline et le fleuve ecumeux; 
De mes humbles desirs la soif nVst pas plus grande. 
Et cependant je pars et je reviens comme eux; 
Mais, comme eux, vers raurore une force m'attire, 
Mais je n'ai pas touch^ de Toeil et de la main 
Cette terre de Cham, notre premier empire» 
^ont Dieu p^trlt le coeur hqmain. 



Je n'ai pas navigue sur Toceaft de sable, > 
All branle assoupissänt du valsseau du desert;*) 
Je n*ai pas etanche ma soif intarissable 
Le soir au puits d*H^bron de trois palmien couvert ;1 
Je n'ai pas etendu mon manteau sous les tentes; 
Dormi dans la poussiere oü Dieu retourn«fit Job, 
Ni la nuit, au doux bruit des toiles palpitantes. 
RIve les röves de Jacob. 
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Des sept pages du monde une me reste k lire 
Je ne sais pas comment Tetoile tremble aux deuz 
Sous quel poids de n6ant la poitrine respire , 
Comment le coeur palpite en approchant des dienx! 
Je ne sais pas comment, au pied d*une colonne, 
D*oü Tombre des vieuz jours sous le barde descend, 
L'herbe parle h. Toreille, ou la terre bourdonne, 
Ou la brise pleure en passant. 



Je n*ai pas entendu dans les c^dres antiques 
Les cris des nations monter et retentlr, 
Ni vu du haut Liban les fdgles proph^tiqnes 
S'abattre au doigt de Dieu sur les palais de Tyr; 
Je n*ai pas repos^ roa tSte sur la terre 
Oü Palmire n*a plus que Techo de son nom, 
Ni fait sonner au loin, sous mon pied solitaire, 
L*empire vide de Memnon. 



Je n^a! pas entendu, du fond de ses abtmes, 
Le Jourdain lamentable ^ver ses sanglots , 
Pleurant avec des pleurs et des cris plus sublimes 
Que ceux dont Jeremie ^pouvauta ses flots ; 
Je n'ai pas ecoute chanter en moi mon äme 
Dans la grotte sonore oü le barde des rois 
Sentait> au sein des nuits, Thymne k la main de flamme 
Arracher la barpe h ses doigts. 



£t je n*ai pas marche sur des traces divin es 
Dans ce cnamp oü le Christ pleura sous Folivier | 
Et je n'ai pas chercbe ses pleurs sur les racines 
D*oü les anges jalouz n*ont pu les essuyer ! 
£t je n'ai pas veille pendant des nuits sublimes 
Au jardin oü , suant sa sanslante sueur^ 
L'echo de nos douleurs et recho de nos crimes' ■ 
Retentirent dans un seul coeur. 



Et je n*ai pas couche mon front dans la poussiäre 
Oü le pied du Sauveur en partant sMmprima; 
Et je n'ai pas use sous mes lövres la pierre 
Oü, de pleurs embaum^, sa mere Tenlerma! 
Et je n'ai pas frappe ma poitrine profonde 
Aux lieuz oü, par sa mort conquerant Tavenir, 
II ouvrk ses deux bras pour embrasser le monde. 
St se pencha pour le bönhr. 
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Voilk pourquoi je pars, voilk {lourquoi je joue 
Quelque reste de jours inutile ici-bas. 
QuMmporte snr quel bord le vent d'hiver secoae 
L*arbrer sterile et sec et qui n'ombrage pas ! 
Llnsens^l dit la foule. — Elle m^me Insens^e! 
Noas ne trouvons pas tous notre pain en tout Heu : 
Du barde voyageur le pain c'est la pens^e. 
Son coeur vit des oenvres de Dieu ! 



Adieu donc, mon vieux p^re, adieu, mes soeun ch^ries. 
Adieu 9 ma maison blanche k Tombre du noyer! 
Adieu, mes beaux coursiers oisifs dans mes prairies; 
Adieu , non chien fidele , h^las ! seul au foy er ! 
Votre Image me trouble et me suit comme Tombre 
De mon bonheur pass^ qui veut me retenir. 
Ah ! puisse se lever moins douteuse et moins sombre 
L*heure qui doit nous reunirl 



Et toi, terre, livr^e k plus de vents et d^onde 
Que le M\e navire ou flotte mon destin ! 
Terre qui portes en toi la fortune da monde ! 
Adieu ! ton bord 6chappe k mon oeil incertäin ! 
Puisse un rayon du ciel dechirer le nuage 
Qui coavre tr5ne et temple, et peuple et libert^^. 
£t rallumer plus pur sur ton sacr^ rirage 
Ton phare dimmortalite ! 



Bt toi, Marseille, assise aux portes de la France 
Oomme pour accueillir ses h6tes dans tes eauz, 
Dont le port sur ces mors , rayonnant d'esperance , 
S*ouvre comme un nid d*aigle aux alles des vaisseanx 
Oh ma main presse encor plus d'une mafn cherie, 
Oü mon pied suspendu s*attache avec amour, 
Re^ois mes demiers voeux en quittant la patrie, 
Mon premier salut au retour ! . 



*) VaiMeau du desert, ^ai Jtameer« 



I^Srterliiich. 



Die gewöhnlichsten Wörter sind ah bekannt v&rausgesetgif 

und oon zwei ähnlichen, z, B. separer «ml Separation, meistent 

nur eins aufgeführt. 



Abaissement, m., (Stniebttaitng. 
abandon, m., äSernad^Uff^Bung, 

33cr0cffen]^e(t. 
abandonner, vetlaffen, üBerlaffen. 
abhorrer, üerabfd^euen. 
abime, m., ^hamvCt, S^iefe. 
abimer, )9erfenten. 
abiurer, abf(fewören. 
ablution, f., ^btoafä}nvi^. 
aboiement, in., SSeUen. 
abolition, f., ^«fl^ebnng. 
abonder, Ueberflufi f}ahtn. 
abord, m., Sugang. 
aborder, anlanben, anrcben, f)m 

anfommen. 
aboutir, f!^ enben; 
abreiiver, tr&n!en. 
abreuvoir, m., 2Ir&iiftrog. 
abri, m., ®cl^uj^. 
abriter, f^frmen. 
absolu, unnmiä^x&ntt, ))dlüg. 
absorber, elnfd^lucfen. 
absorption, f., Sßcrjel^ning, 93cr^ 

tiefung. 
abstraction, f., SCbfonberung. 
abus, m., SD^ifbraud^. 
acanthe, f., mantf^umaü (^er« 

jietung.) 
accabler, brucfen, befdBtoeten. 
accent, m., Slcccnt, Jton. 
accentiier, ^btoe^felung geben. 
accepter, annel^men. 
acception, f.. Stnfe^en, S3ebeutung. 
^c^s, m., Sutxitt 



accessible, ^iginglid^. 
accessoire, »ad aU 3vfa^ btent. 
accident,in., Sufatt. 
acclamation^ f. , 3untf^ Stenben^ 

gef^ret. 
aocomplir, e^Hett, 9o((etibeti. 
accorder, beiDiUigen, in Uebereii^ 

flimmnng fej^en. 
accouder, auf ben (SdenbegcB 

^j^en. 
accoupler, )}aaren. 
accoiitiimer, ' getobl^nen. 
accr^diter, in guten 8lufbrCngeii. 
accrocher, anl^ängen. 
accroissement, m., (^nwad^d, 3n> 

nal^me. 
accroitre, »emtel^ren, iu)»a^\tn, 
g'accroupir, nteberlbocfen. 
accueil.m., Clm^fang. 
accnmuler, anl^änfen, fammels. 
accQser, auflagen. 
8*achamer, toüt^en. 
s*acheniiner, fld^ auf ben 9Beg 

mad^en. 
achever, »©If enben. 
acquerir, etwetben. 
acte, m., Xitai, des Apfttres, 

SI>)ojleIgefd^i^te. 
actif, t^tig, arbeitfam. 
action, f., ^udfubrung, Xhat 

3:^5tlg!eit. 
actuel, gegento&rtfg. 
admettre, julafen^ annel^men. 
adm\D\&\.t«i\\o\i ) i, V^^x>»attttn^ 
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admfrable, Betonnberndtoürbig. alanner, Benimil^fgeit 

adonn^, eraeben, geneigt. alentour, ttmlfegenb. 

adopdon, r.» ^nnaf)mt, (an Stins alimenter, n&^ren. 

i>e«ffatt.) allaiter, f äugen. 

adorer, anbeten. allier, )>ermlfd^en, ))etBinben. 

adoiser, mit Um fft&dtn an tU allumer, entgunben. 

toa« lelftnen. älterer, tjerberben. 

adoacir, \>tt\ü$tn, bef&nftigen. alternatif, gegenfeitig. 

SLdres%e,(,j ®tfä^idliä^Uit alternative, f., Umtoe^fetnng, 
adresser, rieten. SBaBL 

a^rien, luftig. amande, f., S'^anbel. 

affable, leutfelig^ fteunblid^. amarrer, anbinben. 

affaiblir, fd^tt>ä(^en. amas, m., Raufen. 

•*affai88er, fld^ fenfen. ambassadeur, m., ®efanbte. 

affecter, nad^al^men^ fo tl^un aU ambitieux, ei^rfüdfttig. 

oB. ambulant, uml^eri^iel^enb. 

«ffectueux, HeBreii!^. ameliorer, verBeffem. 

affliction, f., SetrüBnif. amener, BerBeifnl^ren. 

affliger, BeträBen. amer, Bitter. 

affluer, ju^ießen. amertume, f., Sitterfeit. 

affranchi. Befreit, m., greige^ ameiiUement, ni., ©er&tl^e eine« 

laffener. 3immer0. 

affr^ter, Befrad^ten. amonceler, aufhäufen. 

affreuz, aBf^euUdft, fdBredftii!^. amorce, f., 3unb))ul\}er. 

alTronter, Xxol^ Bieten. amutette, m., Stnl^&ngfel, $(mn^ 
afflit,m., fiaffette* lett. 

8*agenouiller , nieber!nieen. anachor^te, m., ^infEebler. 

agent, m., 9(gent, (Bad^toaltet. anarchie, f., ®efe((of{g!eit. 

aggloin^ration, f., $(n]ft&nfung, ancdtres, m., äSor&ltenc. 

ä^erBinbung. ancien, alt, ehemalig, 

agiter, l^in unb l^er Betoegen. ftne, m., @fe(. 

agenan, m., IBanun. ^neantir, 9erni(^ten, )9erti(gen. 

agonie, f., Jtobedfam^f. ange, m., (Engel. 

aerandir, ))ergrdgern, ertt)eitem. angelique, englifd^. 

aide, f., {^ülfe, HBeiflanb. angle, m.^ SS^infel. 

aleiiz, m., ^l^nen. an^oisse, f., $(ngft. 

aigle, m., Slbler. animer, BeleBen. 

aigrir, eraärnen. anneaii, m,, {Ring, 

aiguille, f., DHabel, <S))ij^e. annonciation, £, (^axi&) Sßttt 
aigiiiser, toeftcn, fpt^en. fünbigung* 

all, m., JtnoBlaud^. annuel, j&orlid^. 

alle, f., glügel. anse, f., ^anb^aBe, «ud^t. 

ajoinner , )9ertagen. ant^diluvien^ vor ber ^ünbffntl^... 

ajouter, l^injufejen. anticiper, »ergreifen. 

air, m., Suft, Slrie, ^Infel^en. antipatbie, f., Sibertoille. 

airain, m.^ är^. antiqualre, m., SltertBum^forfd^rt. 

aire, f., JEenne, Staunt, ^orfl. apaiser, flillen, Befeitigen. 

aisance, f., SBcBlftanb. apatbie, f., ®efuPcf!gfeit. 

ai»^,lei<i^t, »olJlBaBenb. apercevoir,- Bemerfen, «<jÄicw;V 
ajiutement, Surid^tung. mtxu 
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aplnnir, ebnen, lieben, 
nposter, auf bie Sauer fetten, 
apostroplie, f., 9(nrebe. 
apotre, in., i?(pciiel. 
api»ar«nce, f., 5(nfd^ei«. 
apparent, offen bar. 
apparition, f., ©rf^einung. 
apparaitre, erfd)cincn. 
apparteuient, in., 3ünmer, ®tf 
■ ma^. 

applicable, antoenH'ar. 
appreh ender, fürd)tcn. 
apprivoiser, i^a^m machen. 
approcher, näfjern. 
approfondir, evi^vun'oen. 
appui, m., vStü^e. 
ftpre, rau(;. 

aquediic, nu, 5Baffer(ciiung. 
aquilin, »cm 9(cler. 
arbitraire, lüidfücUcö. 
arbuste, m., otraudft. 
arc, m., Ö3ci]cn; arc-en-cie1, 

Steqenboijen. ' 
arcade, f., (äd)iribbCiKn. 
arche, f., ©ctoölbe, Ö3oc|en. 
architrave, m., Dberbalfctt. 
ardent, brenncnt-, feurig. 
arete, f., gifdbgrÄte, ^antc, 
argenttT, vevjilbern. 
ai^entin, ftlber^e((. 
arsiiment, m., 3cb(uf. 
aride, büvr, trocfeii. 
armer, hjaffncn; le fusil, bcn 

«&abn aufhieben. 
arinnre, f. , Diüjlunq. 
armiiiier, m., SBaffcufdbmieb. 
arfient, m., S(cfcr toibcö. 
arraclier, ausreißen, entreifen. 
arranger, anorbnen. 
arret, m., Urtf)ci(, <Bpxuä). 
arreter, anbaltcn, feftfe^en. 
arrondir, abrunben. 
arroser, begießen, bene^en, be^ 

fVülcn. 
articiiler, beutfic'b au^brütfen. 
artificiel, fünftlicl). 
artlste, m., ^ünftler. 
aspecf, m., 9(nbli(f. 
assassioat, ni., aJieucJ&elmorb. 
asgaut, m., Olnfad, (Sturm. 



assembler, verfammebt. 
asseoir, nieberfe^en. 
assieger, belagern, 
assigner, annjeifen. 
assise, f., (Sd^id^t. 
assister, beiile^en*, Beftool^nen. 
associer, anfc^Iiefeit. 
assombrer, »erbuftent. 
assoiipir, einfci^ldfetiL 
assouvir, fättigen. 
assurance, f., sBerflcftctlittg. 
astuce, f., 8ift. 
atelier, m., Söetf ftitte. 
attachement, ni., 3nnefgung« 
attacher, anheften, anbinbe«. 
atteindre^ erreid^en. 
atteinte,f. , Slnflof, @(^aben. 
atteler, begannen, 
attendrir, ertoeid^en, r&l^reiu 
attenter, freüeln. 
atterrer , ufebertoerfen. 
attester, bezeugen, 
attiedir, lau mad^en, ttxohvmttu 
attlrer, anhieben, 
attitiide, f., ©teKung. 
attraU,m., SReigung, 8o(fang. 
attribiier, ^nfdbrefben, juelgnem 
attrister, betrüben, 
auberge, f., ©aji^of, 
audacieux, fül^n* 
aii-devant, entgegen, 
auditeur, ni., äu^örer. 
äuge, f., 2:rog. 

angmenter, öermel^ren, toadjfen» 
au'guste, el^rtoürcig. 
aiimoue, f., 5((mofen. 
aureole, f., '&eiUgenfd6cfn. 
aurore, f., SJlorgenröt^e. 
auspices, m., @($u^. 
aiisterite, f., strenge. 
aiitan, ra., 8üt)0jl»jinb. 
autel, ni., Stttar. 
aiitonr, uml^er, berum. 
autriiche, f., ©trauf. 
avaianche, f., 8an?ine. 
avance, f., Eintrag, d'— , im 

33oraug. 
avancer, üorrutfen, lüeiter gelten, 
avanie, f., S3eleibigung. 
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aventurer, tragen. 

aventarier^m., 9lbenteurfr. 

avenoe, 3ugan(); 

avertir, benac^rfti^tigcu. 

aveugler, Bllnb maqtn. 

avide, Begierig. ^ 

aviron,^., Stuber. 

avis, m., aJlelnung, 9laä^xiä)t 

avoisiner, naf}t liegen. 

avouer, be!ennen. 

azur^, iafitrblau, l^od^blau. 

Babouche, f,, UeBerfci^u^. 
badigeonner, m., mit ^Mauxzxf 

lau überjiel^en. 
bagage, in., ®tp&ä. 
baigner, baben, betteten. ' 
baiser, füfen. 
baisser, niebertaffen, fenfcn. 
balancement , m. , Sßanfen; 

(Sdbtoanfen. 
balancier, m., Jtolben, ^mctf 

werf in- ber ^ünje. 
balayer,. feieren. 
balayure , f. , Äel^rid^t. 
balbiitier, flammeln. 
balcon, m., @rfer, 5{(tan. 
balle, f., junget, 
ballot, m., $a((. 
balustre^ ni.,— ade, f., ©elänber. 
banane, f., ^arabie«feige. 
bände, f., Streifen, ©inbe. 
bannir, )9erbannen. 
banquette, f., <8tufe. 
baptiser, tanfen. 
barily m., S&§($en. 
barre, f., Stange {am ©teuere 

ruber), SBalfen. 
barriere, f., ©^ranfert. 
bas, leife. 
base, f., ©mnb. 
basiliqiie, f., $au)?tftr(^e. 
bassin, m., ^ecfen. 
bateau, m., @d^iff. 
batelier, ni,, ©Ziffer. 
bätiment, ro., <S^i{f. 
bäton, m., <^to(f. 
batfant, m., ^^ürffugel. 
bazar, m., J^anf^aUe. 
b^atitude, f., ©IndTfeUgfeit. 



beau, avoir, immerhin mögen. 
bec, m., @4nabeL 
bßler, blöfen. 
b^lier, m., aöibber. 
beliiaueux, hicgevifci^. 
belveder ob.. ere, ni., Drt mit 

fc^öner 9(u«f!d^t. 
b^n^diction, f., Segen, ©Incf? 

»unfci^. 
benir, fegnen. 
bercail, in., ©d&afflall. 
berceau, ni., SIDiege. 
bercer, Wiegen. 
berger, m., ©d^afer. 
besoin, m., ^cPürfnifl, ^otf), 
bestiaox, m., $iel^. 
betail, m., 5ÖicI). 
bien-ötre, m., Söo^tflanb, SBol^l^ 

fein. 
bienfaisant, WoI;It${itig. 
bien que, obwobt. 
bienveillance, f., CsJewogenl^eiJ. 
bljou, ui., SuweU. 
bijoutier, m., Juwelier. 
biscuit, m., 3»icbad. 
bitume, m., (Srb^jed^. 
blafard, hUi^, 
blanchätre, Weiglidft. 
blancheur, f., IBei^e. 
blasph^me, m., (®otte3)(äile* 

rung. 
blessure, f., Sunbe. 
bloc, m», f8ioä, 
boise, mit §clj^ bewac^fen. 
boiserie, f., 3!äfe(»erf. 
bondir, f^jringen, ppfcn. 
bonhomie, f., ©ut^erjigfeit. 
bonnet, m., ^u^e. 
bord, m,, 9lanb, Sorb, Ufer. 
bordage, m., ©d^iff^ö erHcibung. 
bordee, f., eine 8age @(^iff«^ 
- fartonen. Courir des bordees, 

des bords, laüircn. 
border, einfaffen, 
borne, f., ©renje, SWarfjiein. 
borner, begrenzen, befd^ränfen. 
bosse, f., ^öcfcr, fQudtU 
boucher, m., Steiferer. 
boncler, jufdinaUett. , tx^^^^^'Ow, 
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boaillir, fieben, fo^en. 
bouillon, m., gleif^Brül^e« 
bouillonner, auf^aKen, fd^&n* 

mcn. 
boulet, m., Stu^tl, ©tücffitgel. 
bourbeuz , fd^lammig. 
bourdonnement, m., Summen. 
boure, ni., bourgade, f, SflaxlU 

fleaeii. 
bourse, f., S3örfe. 
bont,ni., (Sn\>t, <S))t^e. 
bracelet^ SlrmBanb. 
braise , f. , ® lutl^. 
brauche, f., $(ft, 3tDdg. 
brandir, fd^tvenfen. 
branle, m., ©(^toanfen. 
brasse, f., j^lafter. 
braver, trogen. 
breche, f., SHif, S3r«^* 
brick, m., ^rtgg. 
brider, }&umen. 
brigand, m., Ol&iiBer. 
briller, glänzen, flimmern. 
brin» m., «galm, @tü(f(^en. 
brique, f., ^a^flein. 
brisant, m., StlipH, ^ranbung. 
brise, f., fül^lcr aöinb. 
briser, jerBred^en. 
brisure, f., (S8ru^)ftiirf. 
brocher, burd^fled^en, burd^n&l^eit. 
broder, ftiäen. 
brouillard, m., 9leBeI. 
brouter, gtafen, aBmeiben. 
bruire, tauf(!^en, Braufen. 
bruit, Dl., ©eräufc!^, ^erüd^t. 
brüler. Brennen, öerBrennen. 
brume, f., bicfcr S^eBel. 
broussailles, f.. Stränd^e. 
brusque, ungeftum, \ä)ntü* 
bruyere, f., ^eibe. 
buisson, m., ^txauä). 
but, m., 3iel, 3»e(f. 
butin, m., f&tViU, 

Cabane, f., ^üttt, 
cabestan, m., Sd^iptoinbe. 
cabine, f., Heine« 3 immer auf 

ben ©iä^iffen. 
cAbJe, m,, Xau, 



cacher, ))erBrtgen. 

cadavre , m. , tobtet j(öt))er» 

cadeau, m., ®ef^enf* 

cadence, f., Xait 

cadre, m., Sltal^meit. 

caee, f., Je&pg. 

caillou, m., J^iefelfteiit. 

caisse, f., ^ifle. 

Caisson, m., itaflen* 

calaniite, f., Glenb. 

catciner, uxUlUn, «enoittenu 

catcul, m., (Red^nnng. 

cale^on, m., futge (Uttter)l^ofea* 

calice, m., Stdäf, 

calme, fiiU, tul^ig. 

— m., (2Binb* u. aReeree)paie. 

catomnier, )>erl&nmbeit. 

calotte,f., («eine) SRÄ^e. 

camp^ m., £ager. 

campagne , f. , Selb , Selbgitg. 

Camper, lagern. 

canard, m., (Ente. 

candeur, f., ^(ufridftiigfeiir 

canne, f., dtof)X. 

cannele, au^gel^cl^It, geßteifi» 

canot, m., S^ac^en. 

capacite, f., gdl^igfeit.- 

capitale, f., ^au))tjlabt. 

capitulation, f., Vertrag. 

captiver, feffeln. 

capuckon, m., ^a)ß)ßt, Ma^pu^t. 

caracoter, bad $ferb tummeln. 

carcasse, f., ®eri))^e. 

caresser, (ieBfofen. 

cargaison, f., ®d^iff6labuiig. 

carguer, bie Segel gufammeB« 

gießen. • 
cariatide, f., Signr al6 S&vle. 
caroubier, m.^Sol^anni^BrobBattttt. 
carr6, öietecfig. 
carrefour, m., Äteujtoea. 
carriere, f., <3teinBnt(!^, l^aufBalfti» 
carrossable , fÄr i^utfd^en tauglid^ 

(n^ologisme.) 
cascade, f., SDafferfalL 
casser, gerbred^en, reifen. 
cassette, f., ^ä^d^en. 
cath^drate, f., ^omÜrd^e. 
cause, f., Urfad^e. 
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cave, f., itedct. 
caveau, m. , Heiner J^eUer. 
caverne, f., ^ol^le. 
cavit^, f., ^ol^Iuna, ^ci)U. 
cecit^, f., Jölittb^ek 
ceinture, f., ®ürteL 
cel^brer, feiern, rul^nten. 
celebrite^ f., Sernl^mtl^eit. 
Celeste, Bimmlifdft. 
cellule, f. , 3el(e. 
cendre,f.9 SlfÄe. 
cenobitiqae, flbfttxli^, 
centre, m., SflitUlpuntL 
centurion, m., $(nfit^rer ))on 

einem ^unbert. 
cep, m., 9GBe{njio<f. 
cercle, m., Jtteid, Stfng. 
cercueil, m., ©arg. 
cerner, einf^Hefen. 
cesse, f., Ünterlaf. 
chagrinT, )>erbrießU(]^. 
ehaine, f., Sttttt. 
chair, f.,$leif(l^. . 
chaire, f., ^anjeL 
cbameaii , m. , Jcanteet. 
cbamelier, m., ÄameettreiBer. 
Chance, f., SBurf, ©efal^r. 
chanceler, toanfen, beben, 
chanter, ^ngen, h&l^cn. 
chantre, m., (Sänger, 
chapelet, m., Sflo^nfrang. 
cliapelle, f., iSapeUe. 
chapiteau, .m., i^nauf. 
char, m,, SDagen. 
chardon, m,^ IDijicl. 
charger, laben, bctaben, einen 

ÄMftrag geben, aufiaben. 
Charit^, f., Siebe. 
charnie,'ni., 9leij. 
charpente, f., Simmertoerf. 
charpentier, m., 3immermann. 
chasser, jagen, ben ^nfer \6}Upt 

peft. 
chätaignier, m., jta^antenbaunu 
chäteau, m., @fflIof|. 
chatovant, grünlid^. 
chaiidronnier, m., jte{fe(ma(]^er, 

Äupfcrf^mieb. 
chavirer, umft^lagen. 
chaumiere, f., ®tte^ütU, 



chaasser, ^d^nf^ti ® trumpfe an^ 

giel^en. 
chauve, ta^l, 
chaux, f., J^alf. 
chef, m., £)berl^au)}t. 
chef-d'oeuvre, SWeijierftfirf. 
chemise, f., ^emb. 
ch^ne, m., (Si^e. 
chöre, f.,^ett)irtbnng. 
Chevalier, m., SÄeiter, SHitter. 
chevelare, f., $au))t]^aar. 
chfevre , f. , Siege. 
chicane, f., ^^icane, ®pi|{ut^ 

bigffit. 
chiffon, m., Summen. 
Chiffre, m., 3iffer, Sal^I. 

Choc, ID., @tof. 

choeur, m-, (51^ or. 

choiz, in., SBabL 

cboquer, anfiofen, beteibigen 

chute, f., %all 

Cime, f., ®i)pkl 

ciment, m. , ^itt, !D>l6rteL 

cimeti^rc, w., Stitdj^^of. 

clugler, fegein. 

cintre, m. , S3ogen, ©etoölbe. 

circonscriptlon, f., (Sinfä^Uefluhg. 

circonscrire, in beflimmie ®ren^ 

jen, Linien fd^liefen. 
circonstance, f., Umjlanb. 
Circuit, m., Umfang. 
circuler, umlaufen, 
ciseau, m., SOleifel. 
ciseler, gierli^ auefted^en. 
ciselure, f., audgefiod^ene ^rbeii 
cite, f., (Stabt. 
citerne, f., (Sificrne, SGBafcrbe» 

Malier. 
citoyen, m., ^Bürger. 
civil, bürgerlid^. 
claie, f., %UäiU. 
clair, m., ^d)dn, 
clameur, f., ©cf^rei. 
ctapoteux, jlurmtfc]^. 
clarte, f., Jpelle, jtlarl^eit^ 

^fra^t. 
clerge, m., ©eijilid^feit. 
Clin, m., ^licf. 
cloche, f., ©locfe. 
clocher, m., ^<a\.^^w^*>iJcfox».. 
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cloitre, m., Jtlojicr. compromettre, *otv\oidtln, cfne 

dos, gefd^Ioffcn, jinfcnD. Q31öfc geben. 

coiffer, ben ^opf ^^t titoai bt^ conipte, m., Slted^nung, ^^ä^tu* 

becfcn. fcf)aft. 

coiffiire, f., itopfpu^. concasser, ger^ogen 

co{;nee, f., 33ell. concentrer, fammctn. 

com, m., äßinfet, (Sde. concerner, betrefen. 

collation, f., Heine SOia^l^eit. concert,m., (SfnwerfJ&ttbtttf. 

coUection, f., ©amnilung. concevoir, begreifen, 

coller, leimen, bic^t taxan concitoyen, m., SD'lttbnrger. 

l^aUen. conclure, fd^liefen, bef(!^Ue$eii. 

collet, m., ^aUhagen. concret, feft, MdL 

Collier, m. , ^al«banb. condamner, »erurtljeilen. 

cotline, f., <&öge(. condition, f., ^eblngung. 

colombe, f., £aube. conducteur, in. , Säl^ter. 

Colone! , m., Dbrifi conduire, führen. 

colonne , f. , <Säu(e. cone , m. , jtegel. 

colorer, färben. confier, (an)öerttauen, 

combat, m., Äampf, ^treffen. conti guration, f., ®e^alt, SdiU 
conibiner, jufamntenfe^en. buug. 

combler, füiUn, crfüUen. conl'ondre, »ermengen, »ertoitrei. 

Commander, befehlen, bcjleKen. confoiine, gleich fcrniig^ übeteiv 
commentaire, m., ^ludlegung. jiimmenb. 

commenter, erfldrcn. confus, öennifc^t^ t)ern)irrt 

commerce, m., «^anbel. conge, m., $(bf(fiiei) 

commerdal, jum «i^anbel gel^orig. con^edier, )>eraof<^ieben. 

commettre, begeben. conjecture, f., Sdntl^ma^ung. ' 

communaut^, f., ©emeinbe. comque, fegelförmig. 

communion, f., ®emeinf<d^aft, conque, f., STlufdftel. 

©emeinbe. conquerir, erobern, 

communicatif, {tdb mittl^eilcnb. conquete, f., CIrobentng. 

comrauniquer, ntittl^eilen, iniöer^ consacrer, votif^tn. 

binbung fielen. conscience, f., Oewiffen. 

compacte, bi^t. conscrire, Solbaien ausi^ebeit* 

compagne,f., ©ef&^rtin. consequence, f., golge. 

compagnon, m., ©efellfd^aftcr, de conserve, in (Sefellfd^afi 

@enof . conservcr^' erhalten, 

compartiment, m., ^btl^eilung. con8iderer,betra(l^ten,]^o(|a4ten. 

compasser, abjirfeln. consistance, f., SBejianb. 

compatrlote, m., fianbömann, f., consoler, tröfien. 

Sanb^m&nnin. consommer, )9oIlenben. 

complainte , f., jtlage. constater, flar an ben Zaq legen, 

complet, »dKig, gan^ constituer, einfe^en, einrichten, 

compliment, m., Sreubenbejei:: construction» f., Sanart 

gung. construire, banen. 

complimenter, betüillFornrnnen. consulter, nm dtatf^ fragen, 

comporter, mit jt^ bringen, »er^ consume, »erYoefet. 

tragen, erlauben. consumer, l^inbr ragen. 

composer, gufammenfc^en, contact, ra., S3erü^riina. 

coaposite, vermifd^t» couta^ion, f.« &tviqt, 9nßed?im0. 
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contemulatif, ita^benfenb, Be^ 

contempler, Beirad^ten. 
contemporain, m., 3eUg€no$. 
contenir, in fi^ polten ^ luxüäf 

Italien. 
contenter, Begnügen, 
conter, erjä^len. 
contester, (ab)fheiten. 
continent» m., feße Sanb. 
continu, fortn>&Bv'ent». 
continuer, fortfe|en, »erldngern. 
contour, m., Umcifl. 
contracter, |ufammen^ie]^en, auf 

nehmen. 
contrarier, ^fnbern. 
eontrari^t^, f., SQBibcrto&rtfgfeit. 
contrebande, f., ^(^leid^l^anbet. 
contre-eoup, m., ®egenftoS, SItücf; 

toirfnng. 
contr^e, f., ©egcnb. 
contremandery aBfagen. 
convaincre, üBerjeugen. 
convalescent, genefenb. 
convenable, ^affenb. 
convenir, audmad^en. 
Convention, f., ißerttag. 
convergent , ^ufammenlaufenb. 
conversion, f., Sefe^rnng. 
convertir, vemanbeln. Beuleten, 
conviction, f., UeBergengung. 
convier, einlaben. 
convoi, m., ©efolge. Sag. 
convulsif, mU3u(ntngen «evBnn« 

ben. 
coq, m., ^al^n. 
coquillage, m., üftufd^eltoett. 
corbeau, m., fkabt, 
corbeille, f., Stoth. 
cordage, m., Zauxottt. 
corde, f., ©trid, @e^ne. 
cordialit^, f., ^nilid^UiU 
corne, f., ^or^* 
cornemiisc, f., ©acivfeife. 
coruiche,m., jtarnieg. 
corporel, UtptxUd^. 
Corps , m., Stbxptt^C^aft, ®attge. 
correction, f., @trafe. 
corridor, m«, ®ang. 
corriger, Beffern« 



corrompre, vetbetBev. 

cormption, £, iBecberBniS 

corset, m., 8eiB(^en, SHeber.* 

cort^ge, m., Slufgng, ©efolge. 

cdte, f., J^ufle. 

cdteau, m., «Süget/StBl^ang. 

coterie, f., ©efeft^aft. 

coton, m., ^aumrooUe. 

cotoyer, baneben geBen. 

cou, m., ^al6. 

eouchant, m., 9(Benb. 

couche, f., Sager. 

coucher, legen, nieberlegen, gu 

93ett legen; se — , untergeben. 
coude, m., (SUBogen. 
coudoyer, (mit bent GftBogen) 

ftoßen. 
couler, jließen. 
coup, m., @trei^, ^ä^la^, 

e4ug; —d'oeil, f8M) tout- 

ä — , anf einmaL 
coupable, fc^ulbig. 
coape, f., 3uf4nm, JteldB* 
coaper, aBfAneiben. 
conple^ f., $aar. 
coupole, f., Stvip)ßtU 
courant, m. , ©trBmnng, fianf. 
courber, frümmen. Biegen. 
coaronner, frönen. 
courroie, f., Sfliemen. 
courroux, m., 3orn. 
coursier, m., $ferb. 
coar4, furj. 
courtier, m., Sftiütt, Unttt» 

B&nbier. 
courtisan, m., ^öfTing. 
couvent, m., jtlofter. 
couverture, f., S)etfe. 
couvrir, Bebecfen. 
craie, f. , Äreibe. 
crainoisi, famtefbtfarBen. 
cramponner, annammenu 
crftne, m., ^irnfd^ale. 
craquer, frad^en. 
cravache, f., Steitgerte. 
cr^ation, f., ^ä^bpfnu^, fdiX^ 

bung. 
crdche, f., Stippt. 
cr^dulit^, l, Seid^tgl&ttBigfeit. 
cr6er, (4^ft^ 

\^ 
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cr^nean, bi., 3inne, ®${efl(c^. 

creneler, au^^acfen. 

crepu, hau«. 

cr^puscule, m., ID&mmernng. 

crÄtc, f., ©ipfel. 

creuser, graben. 

creuset,ni., ©^meljtiegel. 

creaz, fjol^I. 

cri, m., ©eWref. 

criminel, \)erbrc(^erifd^. 

criniöre , f. , ^äi)nc. 

crise^f., Jtrifi^, (Snifd^eibung. 

cpoisade, f., StxtVL^viq. 

CFois^, m., jtreujfal^rer. 

croiser, freuten. 

croitre, »ad^fen, juncl^men. 

croiz, f., Jtrcuj, 

croulaiit, baufällig. 

croaler, cintiüri^en. 

Croupe, f., ^intcrtlfteil. 

croAte, f., [Äinbe, Ärujie. 

croyance, f., ©tauBc. 

crucifier> heutigen. 

cr^j xofj. 

cube, m., SBürfcl, ÄuBif. . . 

cuir, m., Sebcr. 

cuirasse^ f., 5f«nj«- 

cuire, foci^en, badfen. 

cuisinier, m.^ Stoä), 

cuivre, m., Jtmjfer. 

culte, m., (@ottc«)b{cn(l. 

Gultivateur^ m., $(n^jlan;(er. 

eure, f., 5tnt6eil an bcr ©eute. 

eure, ID., ?Pf artet. . 

curiosite, f., öleugictbe, ©etten^ 

Dais^ ni., Z^tonf^immcL 
üalle f., 3:tog, Sllinne. 
daneer, m^^cfa^t. 
dard, m., SÖurf^jfeU, (Stapel. 
darse, f., bet innete %f)tii eined 

@ee6afen8. 
däte, f., 3)atum. 
dauphin, ra., ^tlt>Un. 
dcbarquer, an8f(5ijfen. 
debat, m., @tteit. 
deblayer, abtäumen (bcn <S(Sutt.) 
deborder, übcttagcF, ubctlaiifen. 
deboache, m,, Stuögang. 



deboucher, dffhen. 
debout, anfgeti^tet, ^el^enb, <ut^ 
debris, m.» Stämmer. 
decadence, f., SerfalL 
d6ception, f., betrug, Zfiufü^mt^ 
d^charger, entlaben. 
decharner, entffeifd^en. 
dechirer, ^etteffen. 
döchinire, f., SHif. 
dechoir, falten, abnel^meit. 
decider, entfd^eibeH. 
decisif, entfd^eiben . 
decliner . fid^ neigen. 
d^clivite, f.^ mUnc^i^Uit 
decombres, ra.p.^ ^a^ntt. 
decomposer, audetnanbetfetes» 

auflöfcn. 
decoration f., SCnd|!enrag. 
decorer, an^fd^mnaen. 
decouper, gerf(^neiben^ aBf^ieU 
ben. 

decouvrir, entbedfen, entBIö^es. 

decrire, bef einreiben. 

decroitre, abnel^men. 

dedaigneuz» oer&^tU$, f^ottif($» 

dedain, id., ^eradptung. 

dedale, m., Sabl^rintl^. 

defaire, lo^mad^cn. 

defaite, f., Silieberlage. 

defaat, m., %if)Ux, 9)langeL 

defendre, t^ertl^eitugen. 

defenseur, m., ^t^ä^nl^tt. 

delerence, t, (Sl^rerbietigfeit. 

deferler, bte @egel fd^töcKen, 

defi, m., §lu«fotbetMng, 

defiance , f. , SD^tfttauen. 

defier, l^etan«fotbem. , 

defigurer, )>etunjlalteit. 

dcfile, m., enger SBeg. 

defiler^ in einer SHeil^e gelten. 

deiinitif, beftimmt. 

defricher, nrbar mad^en. 

degrader, enteilten, aJbnelJmett. 

degre, m., @tnfe. 

deifier, lu (einem) (üoit ma^ttt^ 
»ergdttcrn. 

dejeuner, frül^fhidfett. 

deisme, m., ®ianbt an eine» 



-delabrer, ^ex^öxeiu 
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d^lire^ m.^ 9BaBnkPij^. 
delivrance^ f., ^efteimig« 
demande^ f., Sroac, f&ittt. 
d^marche^ f.^ ^^xitt, ®(m^. 
dementia donner on — , langen 

fhrafctt. 
demeure^ f., SBol^nung. 
demolir^ nieberreigeiu 
d^monstration, f,y ^mseignng. 
demontrer^ Betoeifen. 
denouer^ tnttoidtln. 
denteler, aui^aätn, anefetBen. 
dentelle^ f.^ ©pil^t. 
deparer^ »crunjieten. 
depart^ m.^ 9(Breife, Ausgang, 
depasser^ äberfd^teiten. 
dep^her, abW^^^* 
depenser^ aufioenben. 
d^peiipler^ entt>ölfern. 
d^plier, entfallen. 
deplorer, Betoeinen. 
döployer, entfalten, an^Bteiten. 
d^poser^ nieberlegen. 
d6p5t^ m.^ an)>ertrante ®aä^t, 
d^pouiller, BevanBen, l^etvorBe« 

Ben. 
depute^ m.^ $lbgeorbneter. 
deraciner^ entrontgeln. 
d^ranger^ and ber Orbnnng 

Bringen. 
k la derob^e» i^er^ol^len. 
derober^ entttienben, entjiel^en. 
derouler^ entfalten, «Uen. 
^ d^salt^rer^ ben S)nr{i Idfd^en. 
descendant« m.^ fftaä^tommt, 
descendre, aBßeigen, l^etaBgel^en. 
d^senchanter^ entganBem. 
desert^ xdü^, dbe. 
ddsespoir^ m., ^tt^Votifiuuq. 
deshonorer^ entel^ren^fcJ^&nben. 
d^igner^ Begeid^nen* 
desint^ress^j sneigennn|<g. 
ddsir^ m., ir^^ .Segietbe; 

d^ole^ ronft, iranrig. 
desoler^ oerwöjlen. 
desordre^ m., ttnorbnung. 
dess^chcrj andtrocfnen« 



dawervir^ einen jtitd^enbimt ^tx* 

feBen. 
dessin^ m., 3eicBnnna. 
destiu^e, f.,@<^i(tfal. 
desdner^ leimen. 
destruction^ l, Setpimng. 
d^sunir, trennen. 
d^tachement, m., Sofreifjnng 

(von allen Seibenfd^aften); 

Xxn)^pt. 
d^tacher, aBfonbem. 
detail, nu^ GingelBeit. 
detendre^ aBf))annen. 
determiner^ entf(!^lieflen, BefHnen 

men, 
d^terrer^ andgraBen. 
d^tour^ m.^ Umtoeg. 
d^tourner^ aBwenben. 
d^tresse, t, {^etjendangtt 
detrojnper^ et|tt&ttfcl^en. 
detruire^ jerfiören. 
devancer^ 9e.tan$eileu. 
devastation^ f.^ ^ertoufhing. 
d^velopper^ öffnen. 
d^verser^ aBto&rtd l^&ngen, |an<^ 

gießen. 
deyiner^ al^nen, erratl^en. 
d^voiler, entfÄleietn. 
devoir^ m.^ ^iä^t. 
d6vorer> ))erfd^linaen, ))er}e]^ren. 
d^vouementj m.^ iSrgeBenl^eit, 
diamtoe^ m.^ lDnr(Bmeffer. 
diaphane, bur(!^f{dbtig. 
difficulte, f., e^toietigldi 
dignit6^ f., äßnrbe, Slnfe^em 
diioension, f.^ 9ln6bel^nnn^. 
diminuer^ ))etringem, aBnel^men« 
diner, ^u SRittag fpeifen. 
direct^ gerabe. 
direction^ f., ä^etkoattnug, fftii^f 

tnng. 
discerner^ nnterfd^eiben. 
discorde> f.^ Uneinigfeit. 
discr^tion^ f., ^efd^eibenl^eit, 

iBorf!(!^tigfeit. 
disparaltre, «erfd^koinben. 
disperser, ^erflreuen. 
dispos, mnnter. 
disposer^ anorbnen, ))et(ut9alt«tt\ 

W 
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disposition, f., ^norbnmg, (Sin« 

t^eilung, Verfügung, &mt 

mvtnq, 
disputer, jheitia maä^tu, flreite». 
disque, m., ^qtiht. 
diss^miner, )>erflreiten. 
dissiper, j.crflrcuen. 
distinct, Untüfb, Hat. 
distiiieuery nnterfd^ciben , an^f 

Itiqntn, 
distrafre* ab^iel^en, jerfhenen. 
distribuer^ anitf^tiltn, eintl^ellcn. 
dhrerger, )>on einanber laufen. 
diveraifier, )»er&nbern. 
di Version , f. 3erfirettung. 
divin, ^ittliäf. 
dirinateur, tDeiffagenb. 
diviniser, i^u einem ®ott mad^en, 

))ergöttern. 
diviser, t^eÜen. 
divorce, m., ((S^e)fd^eibung. 
dogme, m., ®lanben0faj^. 
doniaine, m., (Sigent^nm. 
dorne, IB., J^u^pel. 
domestiaue, if^niliäf. 
domination, f., Oberl^enfdBaft. 
dominer, bei^errfc^en, übecfe^en. 
don, m., ®tfäitni, ®a.U, 
donjon, m., ill^ttrm^en, (8t!er. 
dore, )9etgoibet, golben. 
dorure, f., ^etgoibung* 
dos, m.. Senden, 
doter, aud^euem. 
doubler, ))erbo))))eln, füttern, nm« 

fegcln. 
douer. Begaben. 
doora, m., inbifd^et «girfe. 
se douter, a^nen. 
douteuz, ^toeifel^aft. 
drag^e , f. , ubenudette Saare. 
drapeau, m., ga^ne. 
draperie, f., galtentoutf. 
dresser, aufrid^ten. 
drogman, m., IDolmetfd^er. 
droit, gerabe; in., 9t^(fyt, 
dunes, f.p., IDünei. 
durcir, Ratten, 

itbauche, f., (Snttonrf, SRip. 
^öloair, Bten^en^ 



Monier, einfallen, ein^tien. 
^branler, etfd^üttent, fd^utteln; 
^caille,f., ed^uppt, <Sd^aIe. 
k Fecart, beifeUe. 
^Carter, entfernen, 
ecbange, m., SaufA. 
eehelle, f., Hefter, ^tapüplal^. 
^ehoppe, f., J^rambube. 
^houer, ^anben, fc^eitttn. 
Eclair, m., iBU|, <9lang. 
^elairer^ erlendpten. 
6clat, m., ®plitttx, ^rad^t, 9if» 

feigen, ©lang. 
6dater, glänzen, aufbrechen, 
^couler, oerftieflen. 
^couter, anl^oren. 
6craser, erbvü<fen, jerflöreu. 
s'^crier, fdbreien, aufrufen, 
ecrivain, m., <$d^riftflel(er« 
6crouler, einfaUen. 
^cru, raui^, rob. 
6cueil, m., mppt. 
ecume, f., (Sd^aum. 
^curie, f., $ferbe{la((. 
GCüsson, m., SBa))^enf(l|iIb. 
ecuyer, m., ^taUmei^er. ' 
^difice, m., ®eb&nbe. 
Editier, bauen, erbauen, 
edition, f., Siuflage* 
effacer, au0löf(^en. 
effectivement, wirflid^*. 
effet, m., SGDirfung. 
effets, m. p. , ben>egUc^e ®&ter. 
effleurer, fheifen. 
effort, in., iSraftanflrengnng. 
effrayer, erfd^retfen. 
effroi,in., ©d^reifen, ©d^aner. 
egard, m., mä^dft 
6garer, irre fftl^ren. 
egorger, ertourgen. 
^lancer, f(!^ie|en, «orfheden; 

s*— , anfallen. 
elargir, enueitern. 
^l^menfaire, ben S(nfang, bie 

@runblage bilbenb. 
el6vation, f., (Sr^öl^ung, ^b^t. 
e\Bv6, erl^oben, Bod^. 
^lite, f., ^u^Xoa^U 
6ioge, m., fiotfprudj. 
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^mall, m., ®ä^mtti, 
embarquer, einfd^iffeti. 
embarras, m., äSerlegetU^efi 
embarrassant, Bef^tDerlid^. 
embaumer, balfamiren, bmr^« 

embellir, oerfd^önetn. 
embldnie, m., ©innbilb. 
embouchure, f., SRünbung* 
embraser, an^ünben. 
eni brasser, umarmeit, umfaffeit. 
embüche, f., ^intttfiaU, 
einbuscade, f., ^inttxffalt 
Erneute, f., $(ufcu^r* 
emm^agement, m., ^nfd^affnng 

cmmener, tütcmxtn. 
Emotion, f., ^etoegnng. 
^nioavoir, betoegen. 
sVmparer, {Id^ Bem&d^tigen. 
empecher, oerl^inbern. 
empieter, eingreifen, 
enipiler, anfeinanber fd^i^ten. 
enipire, m., 9leid^, «^ertfd^aft 
emplacement, m., i93aup(a^. 
employe, m., Beamte, 
employer, antoenben, geBrandben. 
empoigner, an^acfen. 
empolsonnement, m., $ergif# 

tnng. 
empörter, mitnehmen, l^inraffen; 

1*— > ffegen. 
empreindre, ein^t&gen. 
empreinte, f., ©eprftge, ^pnx, 
empresB^, eifria. 
emprisonner, ein!rv!em. 
einprunter, entleBncn, Borgen. 
encablure, f., ^aBe((&nge (120 

gaben). 
encadrer, einfaffen. 
encaisser, (in j(aflen) tm\(!fyUtf 

fen. 
enceindre, umgeBen, einfaffen. 
enceinte, f., (Umfaffungd)maner. 
encens, m., äÖeibranc!^! 
encensoir, in., Staud^fag. 
encbainer, feffeln. 
enchantemeot^ m., ^e^anBernng. 
enchässer, einfaffen. 
encombrer »rrf^niten. 



eneoorager, anfmnntenu- 
endormir, einf (i^l&feni ; s'— , eiiu 

fd^lafen* 
endroit, m.. Ort. 
enduire, Betünc^en, Be^eid^en. 
enduit, m,^Xmä^t. 
enfanter, geB&ren. 
eiifiler,t;einf&beln, anreil^en. 
enflammer, ent^unben. 
enfler, anfBtafen. 
enfoncer, ))ert{efen.. 
enfoiiir, «ergraBen. 
s'enfair, bavonlaufen. 
engloutir, ))erfd^lingen. 
s'engouffrer, flÄ »erfangeil. 
enigmc, f.,9l&t5fet. 
enlever, toegfül^ren, ranBen 
ennui, m., i^ngetoeile. 
enrichir, Bereid^em. 
enröler, einf^reiBen. 
enseigner, lehren, 
ensemble, m., ®an)e. 
ensevelir, BegraBen. 
entablement, m., ®eB&Ife üBet 

ben 9Mttu 
entaillure, f., %nqt, 
entasser, aufl&ufen, fd^id^ten. 
enterrer, BegraBen, »erBergen. 
entour, m., ©eaenb. 
entoarer, umgeben. 
enH'ainer, fortreifen. 
enH'ares, f.p., geffel. 
entrecoupor, unterBreci^en. 
entrelacer, burd^^eci^ten. 
entre-mdler, untermengen. 
entr*oavrir, l^alB aufmad^en. 
eatrepont, m., 3toif^enbe((. 
entreprise, f., Unternehmung, 
entretenir, unterhalten. 
entrevoir, nidbt rec^t feigen. 
envahir, einnehmen. 
enveloppe, f., IDecfe. 
envelopper, eintoidfeln, umgeBen» 
envie, f., SHeib, ^ujl. 
environner, umgeBen. 
8*envoler, baoonfliegen, 
epaisseiir, f., IDide. 
^pargner, erfparen. 
epars, ^erfheut. 
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^p^, f., ^egen. ^dncelle, f., %nnU. 

^pi, UL9 %t^xe, ^pij^e. ^ti(}ueter, na(6 ber (^of)f{ite oB« 

6pier, audfpdi^en. meffen. 

6plne, f., 2)orn. Atolle, £, (Stent. 

6pbcopal, hi\ä)bfiä^, . ^tonnement, m., Stßauneii. 

^pith^te, f., Beiname. ^touffer, etftiden. 

6pop^e, f., ^elbengeb{(!^t. Strange, feltfam. 

^ouvantable, erfAtedflid^. ^trique, gu eng. 

^ouvanter, fd^rerfen. ^troit, ena, f($mal,>ngl^erj{g. 

qireave, f., $robe, ©rfal^nmg. Studier, ffubite». 

^prig, uxUtU. s*^vader, enttoifd^en. 

^prouver, ))erfudben, empfiitbeti, s*evanoair, oetf^toinben, vergeh 
Equipage, m., <^d^ifd9olf, StuU fitn. 

[(^e unb $ferbe. 6vaporer, ^ttHmpftn, ^ttfüii 
^qulper, au^xüfün. tigen. 

^re, f., Seüre^tiuitg. ^veiller, aufteedfen, aufmuntern; 
ermlte, m. , (Sinfiebler. s* — , tttßaä^tn. 

errer, irren. 6v6nement, m., IBegel^enl^eft. 

^radit, getel^tt. ^ventail, m., Sädber. 

escadre, f*, ©efti^toabet. ^v^ue, m., ISBif^of. 

escalier, m., llreppe. Evident, ofenbar, ftd^tBar. 

escarp^, jä^, fteil. ezalter, er^i^en, Begeiflern. 

escorter, geleiten. ezaminer, unterfu^en, ^ttiibf 
escouade, f., (Sor^otalfd^aft, ten. 

^ttttfe. exaacer, erl^ören. 

espacer, !Ranm ^ttif^en tttoaß czc^der, Äberf (^retten. 

laffen. ezeellence, f., ^or^jag. 

esp^ce, f., Gattung, $(rt. exeeption, f., $Cu6rufnng. 

esquif, m., fQooi, ^al^n. exclamation, f., $(udtufung. 

essayer, ))erfn(^en. ezclure, audf(]^ltefen. 

essuyer, abtoifci^en, a^tdflel^en. exelusivement, au^fd^lieflidB. 

est, m., fOft. excominunier, andfd^iiefen. 

estime, f.^ $o^a(^tung. execrable, abfd^euU^, 

estrade, f., $Utftritt, erl^abener ex^cuter, audfu6ren, l^inrid^ten. 

®oben. exhaler, andbünflen, au^l^aud^en. 

6table, f., (StalC. exil, m., Sanbe^vertoeifung 

^tablir, fe|lfe^en, aufrid^ten. expier, audföl^nen, büfeu. 

^taler, aueiegen, ))or äugen lu expirer» fierben. 

gen. expliouer, erfl&ren. 

6talon, m., $engfi. exploit, m., ta)>fere S^l^at. 

Staucher, «erfiopfen, {lirCen. exploiter, Uaxhtittn, benn^en. 

etat, m., ®tanb, 3u^anb; ^tat- explorer, audf))ft]^en. 

major, m., ©enerotflab. . explosion, £, StnaU, ^la^es* 

eteindre, audI5f(^en. exposer, au^fe^en. 

^tendart, m., ^tanbarte, Saline, expr^, m., eigener Sote. 

^tendre, an^beftnen, ertoeitem. expression, f., ^u^bruff. 

^tendue, f., ^eite, 9(nebel^nung. exprimer, audbrn(fen. 

eternel. etDtg. exquis, auderlefen. 
Steraite, f,, C^toigfeit. exlennVAftt « au^xt^Uvoi« 
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«xtinction, f., fBenii^tuttg. 
«ztremite, f., (Snbe. 

Faqade, f., SSorbetfeite. 

face, f., ^noeftd^t, ^tiU, Sl&d^e. 

facilite, f., StiiÜQUit. 

factice, fünfiiiä) , irad^gemac^t. 

faction , f. , $artet. 

faculte, f., (Siocnfc^aft. 

fa^ot,in., SHeipnnb. 

faible, f(]^»a(i^. 

faiseur, m., bet, koeldbev ettoad 

fait, m., SOi^itfUd^feit. 
falle, m., Sorft, ©icbeL 
falaise , f , l^ervorrageubed Ufer, 
fameuz, berül^mt. 
fanatique, f6n)&nnetifd^. 
faner, "otxtodUn. 
fanfare, f., iCtom^etenfc^aK. 
fantafisin^ m., Su^folbat. 
fardeau, m., ia^, ^ürbe. 
farine, f., mtffi 
fasciner, bciaubent. 
fastueuz, Vr&c^tig, floh. 
fatalisme, m., <S)Uuoe an ein 

blinbed ©c^icffal. 
fatalit^, f., $et^&nanlf. 
fadgue, f., a}lu6e Mübigf eit. 
fauDourg, ID., ^ot^abt. 
faucon, m., %alh, 
faute, f , geilet, (au«) Slawgel. 
favorable, günflig. 
favori, m., SiebUng. 
febrile, flebetlftaft. 
feconder, fruitbar mad^cn 
feliciter, ®lä({ »unfd^en. 
femelle, f., äßeibd^en. 
fendre, fpaCten. 
feodal, le^ndpflf^ttg. 
fernie, feft, unerfdj^roden. 
-f^rocc, grimmig, koilb. 
ferlile, fruchtbar. 
ferveur, f., Clifer. 
f§ter, feiern. 

fetichisme, id., rol^er ®d^enbien^. 
feuiileter, blättern. 
feutre, m., fril). 
fiancer, verloben. 
fibre, t, tibtx. 



ficher, einfleiftn, einflößen. 

üd^e, tren, gläubig. 

fiente, f., SRift. 

fier, ftolj. 

üguier, in., geigenbaum. 

ügurer, bilben, oorfieUcn. 

fil, ni., gaben. 

filainent, m., gafer. 

file,f.,(Rei^e. 

filer, fpinnen; einli:au, ein<Segel 
nad^loffen, fc^iegen laffen, be* 
fonberd ))on ber Sogleine, ligne 
de loch, an beren itnoten man 
bie (Slefd^toinbigfcit ber ga^rt 
nad^ je brei ^ecnnben abjumef« 
fen pffegt. 

üni , m. , U^oHenbnng. 

fixer, feflmac^en. 

flairer, (be)riedben. 

flainbeau, m., ga(fel. 

flanc, ni., (Btitt, <S(^oo$. 

flanquer, )}on ber (Seite l^er be^ 
flreid^en, anbauen. 

fleau,ni., ©eigel, $lage. 

flache, f., $fea. 

flecbir, beugen, biegen. 

fl^trir, loetkDelfen machen. 

fl^trissure^ f., (Sd^anbfletf. 

florissant, blul^enb. 

flot, ui., Soge, glut]^. 

flotter, fd^wimmen. 

fluz, m., glutb. 

foi, f., ®laube, SSertrauen; de 
bonne fqi, aufrichtig, elftrlid^. 

foire, f., 3a^rmarft. 

fonc^, bunfel. 

function, ^errid^tung. 

fondamental, gum (Srunbegel^dng.. 

fonder, aränben. 

fondre, fd^melj^en, fUtrgen« 

fontaine, f., Ouelle. 

fönte, f., $i|lolen]^olfter. 

force, »iel, fiaxt 

iorcer, gteingen. 

formel, förmlidj. 

forteresse, f., gefhing. 

foitifier, befe^iaen. 

foM^, ui., Kraben. 

foss«yeur, ib., iCobtenardbet, 
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fouet, ID., ?cUf(i^e. 
foutrue, f., ^iit, fQntii. 
fnuiller, burdötoö^lfn. 
foule, f., «ßaufen, ®ebtitt<je. 
fouler, treten, 
four, m., S3acfofen. 
fourmilli^re, f., ^meifenl^aufen. 
fournir, t>erf (Raffen. 
fourrer, mit 9^elje futtern. 
fourrure, f., $eIjtoerf. 
foyer, ni., J^eerb. 
fragile, jerBrec^Üd^ , oera&nglid^. 
fragment, m., ^rud^flua. 
fralcheur, f., $rtf((e. 
frais, m., itoflen. 
frane, frei, rebliiift. 
franchir, üBerfci^reiten. 
franchise, f., Sreimütl^igfeit. 
frange, £, Sranje. 
frapper, f dalagen, rül^ren, auf;; 

faiCen. 
fratemel. Brüberltd^. 
fraternite, f., äl^erBrübernncj. 
fraude, f., S3etmg. 
fr^Ie, geBred^üd^. 
fr^mir, fd^aubern, jittetn. 
fr^mlssement , m., ©d^auer. 
fr^quent, oft, ^vtufig. 
fresque, f., (§)emä(t>e auf frifd^cm 

Stalh 
frimas, m., 0leif. 
frire, Baden« 
frbe, m., ^titi. 
froisser, quetfd^en. 
fronde, f., @dBIeuber. 
frontl^re, f., ©renje. 
ft^onton, m., ©ieBei. 
frotter, reiBen, Befireid^en. 
fusitif, pd^tig. 
fuir, {tiefen. 
fulte,f., 3urüdftreten. 
fulminer, bonnern. 
fum^e, f., 0lau(^, ^ampf, ^nnft 
furnier, f. ySD^ifi. 
fumisation, f., SläudBerung. 
fun^bre» }um Sei^enBeg&ngnifl 

gehörig ^ traurig. 
fun^railles, f. p.,^ei(l^enBegänjni$. 
fun^raire» gut iSeid^enBefta/tung 



funeste,fd^&bU<!|^ trottHg/ 
furieux, loöt^enb. 
furtivement, r^erftol^Ien. 
fusii, m., SHnte. 
fusion, f., <S(!(me(}unfl. 
fAt, m., (Sd^aft, (SäuUnftamm. 

Gage, m., $fanb. 

gai, luflia, munter. 

galerie, f., Bebedttt ©äug. 

galette, f., f (einet Jht(6eH. 

gardieo, m., ^üter. 

garnir, Befe^en. 

gäteau, m., «ftud^en. 

gauclie, linf. 

gazon, m., Slafen. 

gazonner , mit 9tafen Belegen. 

gazouillement, m., ©egtoitf^et» 

geant, m., 9liefe. 

g^mir, feufjeu. 

geudre, m., Sd^loiegerfol^n. 

genereux, ebcl, l^eXbenmut^fgp 

grogmüt^ia, freigeBig. 
genie, m., mOt, Q^tnini, 
genou, m., itnte. 
genre, m., ^rt, ©attung. 
gerant, m., ®ef((aftdtr&ger. 
gerbe, f., ©arBe. 
gercer, 6)}alten machen ober Be* 

fommfu. 
germe.m., ®prof, Sttim. 
gesir, liegen, 
geste, m., @eBerbe; 
gigafitesque, riefen förmig. 
gite, m., (9lad^t)(ager. 
glace, f., (Sid, ©piegelglad. 
giftcer, gefrieren, erfiarren Iaf# 

fen. 
glacis, m., ^Bba^itng* 
glaive,m., (Sd^toert. 
gland, m., (Sidoel. 
gUsser, gleiten, uuoermerft UU 

Bringen. 
glorifier, rül^men. 
goSland, m., ®eemöt>e. 
gonfler, auffi^toellen. 
gorge, f., «Paß, ^o^ltocg. 
gouffire, m., 9iBgrunb, 6dJlttHb^ 
goutte, f., tropfen. 
I^ouvecaall, m., <Steuerrnbet; 
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gräce, f., ®nabe, ®nnft, 9Lnf harpe, f., ^arfc 

nd^mlfÄfeitj faire—, erlaffen. hasard, m., 3nfa!t, 

gradation, f. , flufen»>eife Sieigen, hasarder, loagen. 

grade, m., ®^renftttfe. h&te, f. , (Stle. 

gradin , m. , Heine @tnfe. haut , m. , ^b^t, 

gradael, ßufentteife. hennissement^ m., Steigern« 

grain, m., Äorn. herbe, f., ®ra«, j(raiit. 

grandiose, erl^aben. h^riter, erben, 

grandir, gtof »erben. beriu^tiqiie, l^ermetifd^, luftfefl;: 

gratuitement,umfon^, un))erbient. bermine, f., Hermelin. 



grave, f<^»er, ernfr 
graver, graben. 
gravir, flimmen, Rettern, 
gravitation, f., ^Biegen. 
gravure, f., itm?ferfti(!6^ 
gr^,m., mau, SSelieben. 
grenadier, m. , ©ranatenbanm. 
' grenier, m., ®)>ei(i^er. 
grhBy m'., <Sanb{lein. 
gr^ve, t, 9a4e, fanbige Ufer, 
grille, f., Oftter, fÄoft. 
grimper, Rettern, 
gris, grau. 

gros, bid, grop, anfel^nlid^. 
grossier, grob, |p(ump. 
grossir, ))ergrofern. 
groupe, m., ©mppe. 
gue, m., Surt. 
guenille, f., Sumpen. 
go^rir, feilen, 
gueule, f., ®(]^runb. 
guide, m., SBegweifer. 

Habile, gefd^iift. 

habltacle, m., @om)>a§^äud(!^en. 

habitation, f., 93eti>o^nung. 

bubitude, f. . ©ewo^n^eit. 

bacher, bacfen. 

haie, f., @ebÄge, ©palier. 

baillon, m., Pumpen. 

haineux, gel^äffig. 

baieine, f., 5(t^em, SBel^en. 

balle, f., ^a((e. 

balte, l^alt! f., ^altma^tn. 

hamac, m., $&ngematte. 

hameau, m., Iffieiler, 2)orf(^en. 

bangar, m., Sagenfd^cppen. 

barangue, f., Siebe. 

haras, in., ^tnteref. 

hamals, m., ^arcifd^. 



be'sitation , f. , Saubern, ^totiftlxu 
b^tre, m., ©ud^e. 
beure, tout k I—, foeben. 
beorter, ftoflen. 
hirondelle, f., (SdBwalbe. 
bisser, in bie ^c^e ^ie^en. 
bommage, m., {^uibigung. 
honte, f., ©cftam, @iimpf. 
bdpital, m., @pital. 
boroscope, m., 9lat{9it&tße(rnn^ 

fünftige <Bä^lä]al. 
borreur, f., Slbfi^en, ®ntfeten. 
bospice, m., J&erberge. 
bospitalite', f., ©aftfreunbfdjaftj 
böte, m., SBirtb, ®ajt. 
boule f., grcfe fBtlU. 
huile, f.,DtL 
bumanite', f., a){enfdbl^elt. 
bumble, bemfit^ig, nlebrig. 
humide, feucht, 
humilier, bcmütl^igen. 
humilite', f., ^emut^. 
burler, Reuten. 
butte, f., J^ütte. 

Identltd, f., mtiäiMt, mxU 

muit. 

idiome, m., ^pradBe, SD'lunbart.' 
Idole, f., ®6tenbilb. 
Ignorant, untoiffenb. 
illuminer, erleud^ten. 
Illusion, f., l£ättf(^nng. 
ilot, m.. Reine Snfel. 
Image, f., SSilb, (Sbenbilb. 
imasiner, erbenfen, erftnnen. 
imbioer, efntrinfen, anfend^ten. 
Imiter, nad^al^men. 
immateriel, unfbrperlit!^. 
immediat, unmittelbar. 
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immense 9 vnemtefXtd^. 
immobile, unbetoegUi. 
immoler, opfern, aufüpftnu 
immondice, f., Un|Iatl^. 
Immortalit^, f., UnfterHid^feit. 
impartial, unparteiif(i^. 
impasHible, leibenfd^aftdlod. 
impatienter, ungebuCbig, mad^tn. 
impenetrable, unburAbringU^, 
impercepüble, unmemid^. 
imperial, faiferlic^. 
imperissable, un^etQ&ngUd^. 
impetueux, flütmifd^. 
implorer, anflel^en. 
impopulaire, M bem SßoUt tdd^t 

Mm. 

important, tniä^ÜQ. 
importer, baran aelegen feim 
impoituner, (efd^loerlid^ fein, 
imposant, Qtf^xfaxäit txtotdtnt. 
imposer, auflegen« 
imposture, f., betrug. 
Impression, f., Sinbtud. 
imprimer, einbritcfen. 
k l improviste, uwtx^tfitn^. 
imprudence, f., Unoorflc^tigfeit. 
impuissant, unfr&ftig. 
impulsion, f., antrieb, 
impunement, nngefiraft. 
inaccessible, unguganglld^. 
inactif, nntl^ätig. 
inalt^rable, unoer&nbetUd^. 
inanime, leBlod, unMtht. 
inaper^u, nnxoai}xnt^mliäi, 
inattenduy unemartet. 
incaru^, eingeßeifdftt, Slelf<^ ge^: 

tt>orben. 
incendie, m., SeuerdBntnfh 
incertitude, f., Ungetof^^eii. 
incessamment, gleid^, ffug6. 
inclinaison , f. , 9leigung. 
incompatibilitö, f., Un)>ertt&gUd6« 

Uxt 
incompr^hensible , nnBegretPtd^. 
incoQtestable, unßteitig. 
incorporer, einverleiben, 
incredule, ungl&ubig. 
incrustcr, mit platten belegen. 
inculper, bef(^ulbigen. 
Inculie, uttangcbauet. 



ind^cU, nnbeftfmntt. I 

indemniser, fd^ablod galten» 
ind^pendant, nnabl^&ngig. 
indifferent» dIei(!(giUig.. 
indigner, etiürnen. 
indiquer, anteiges. 
indiscret, vnbefd^eiben« 
indispensable, unerl&fU^. 
indisposition, f.» VinpSi^li^ttit 
individael, einem (Stngänen, $r{^ 

))ahnanne jngel^drig, ÜQtnt^ms 

lid). 
indolent, nnempftnbliii^ 
indomptable, unb&nbig. 
Induire, fül^ren. 
Industriel, ffeipig, getoerBfam. 
ineffa^ble» nnandldfd^UA. 
in^puisable, nnetf(!(ö^f[i4* 
inerde, f., Unkotrffamfeit 
in6vitable, ttn^etmeibliA. 
inezpücable, nnern&rlid^. 
inezpngnable, unuberkvinblid^. 
ineztricable, t^etworren. 
infaillible, unfel^lbar. 
icfatigable, unermubei. 
infect, {iinfenb, unfl&tl^ig. 
inf^rieur, unter, geringet. 
Infidele, ungläubig. 
infini, unenbUc^. 
infirmite, f., jtranf ^eit, ^Atoaä^* 

htit 
inflammation, f., Gni^ünbung. 
inflexible, unbiegfam. 
influence, f., @tnjiu{l. 
informe, unf^rmlid^. 
informer, unterrtd^ten, etfunbi^ 

gen. 
infortune, f., UnAlüff. 
ing^nieux, flnnreld^. 
ingrat, unbanfbar. 
inbabile, unf&l^ig. 
inhabitable, unbetool^nbar. 
inhospitalite, f., UnfreunbU^feit 

gegen (Relfenbe. 
injonction, f., (gerfd^tUd^er) ^u 

Iniquit^, f.^ Unbimgfefi, @&nbe. 
injurier, befc^im^fen. 
inne, angeboren. 
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inonder, uNrft^Wmmen. 
inquietude, f., Unml^e. 

inscription » t , ^nfd^Ttft 

inseDsibte, unmcrflid^, 
innerer , emf(^a(ten. 
slnsinuerj etntTinaen, bei^rmgctt. 
insisl*?r, ^ifiMgen, Sejit^cn, 
insoliibte, unaiflolüt^. 
insoiiciance, f,j ©crglojigfeit. 
inspirer, ün^thtn, fin^auE^cn. 
insUbiliCe, f., Unt^eftanb. 
imti^Uetf einfeteti. 

iDstitutioQj f., ^tiflung, iBintld)^ 

instfuction» l, UnUnit^t, fBiU 

ä nnsu, tütber afBiffcti. 
insulter, befc^imijfcn. 
In surgen t » tu . , ?lu fti? i f gier. 
iratact, UEUedf^L 
intarisstible, un^eriieji^ar. 
intellleence 3 f., SÖCtfianb, (Sins 

intelJidble, htutUtS^. 
intenslte, f,, ^cftlflfeit. 
ißtention, Ly ^bfiü}t. 
interccpter, untcrfccet^tit. 
interdire» tJtrbidfJi. 

inler^t, m., iBciJ^cilr ^nierefff. 
iDt^rieur, iinitt^ 
inte rme di aire j m Itf e L 
interminable, iincnbbaT. 
iDtPHionce, m*, ait|rroitentU4er 

interpräter, aufliegen, bdmetft^en 
interrogerj fragen, au flf vagen, 
mlenompre, untetbredjf«. 
interniption, f., Untctbrtd^unQ, 
jnterstice, ni,, 3l»ffc^enTaum. 
iDlerveDtlon^ 1,, !Da§t39 if dl nt Fünft, 
intime ^ innig , t^erttaut 
iDirepldcj unerft^rucfcn. 
introduire, Ijin cm füllten. 
immiQiij Ij &infa\L 



inventer, trlluNn. 
invJncible» unütifrttJinblic^. 
ißviGlable, nnverlelU^. 
invislblei nnfit^tbar. 
invker^ emiabcn, 
invocalion f., Slntnfnng. 
Involontnire^ unüoifäj^üc^ , nnt 

frctoilLfg. 
invüq^yer, anrufen, 
invrajscmblance» f., UnWft^tJ 

fd)ctnitc^fcit. 
inirsite* nnPttttJ^^uUf^. 
ijrefli?eh! , uni£& erlegt, 
irregiilarite, f., Unrcgetmfiligfeit* 
i rt'ti tu td table ^ uuab ^ e[ jÜ<^ . 
irremstible , unt»ibcrflei)üc^. 
m€vettnce, f., d^njcrgeffen^cit. 
irriler, rcuciL 
isole, freific^eEK 
koleaient, m,j ^eiwaifnng, 
i&suej f., 51 w* gang. 
iÄtbiiie, m.j <EvCens?c, 
itiuemirej m., ^eifcbeft^rel&ung» , 
Iroirej m,, (Slfenbeln« 

Jadis, e^emaU. . 

jaitlir, in bie $ü^e f pr Ingen , l^ert' 

üürge^en, 
jmSf m.> ^a^atl), 6i|nieligk6, 
ittloui, etferfiK^tiii; netblf^* 
jarre, f., aBaiferqcfd^ltr, 

jaunir, gelt färben* 

jet, ra*5 aöurf, (©tra^L 

jetee, f., 5Dauim am Ufey eined 

»^afenö. 
je^ner, faflen. 
joindre, fiigen^ iserctcigen, bajit 

fiüftn. 
^onc^ in. j ^infe, 
joncher, befhenen. 
^ üjiction j f. , Bnfatiimrnflogung, 
joire, t\r SBadm, QBange, 
jouer, fptden, fpotitii. 
jüuir, gcuiegen. 
jour, ID., %aq, ^tlit, Bfcftt; k 

— , bwfc^fic^tig, bnii^ brechen, 
jfiurnal » m, , ia^cbudii* 
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jovial, lu^if). 
jucher, aufSjj^en. 
juge, m., 9ti4ter. 
jument, f., <5tute.' 
lupon, ni., Unlencd. 
justifiable, ju ted^tfertigen. 

Kan, 9lieberlaffung, «Verberge, 

a)orf. 

Labeur, m., 9(rBelt. 
laborieux, arbeitfam, mü^fam. 
laboiirer, acfern, ))pgen. 
lac, m.y @ee. 
lÄchete, f., Zx^Qi)titr Saa^aftig« 

feit 
lactee, voie— »aÄlld^jiragc. 
laid, p^HA. 
laine, f.> SOoKe. 
lait, m., SDlilc^. 
lambeau, in., 2aV))cn, £um)>ett. 
laiiie, f., klinge, 9Dc((e. 
lampe, f., Satii^ye. 
lancer, »erfcn, fd^icfcn (lajfen), 

ucrürccfcn. 
landes, f. p., ^dtf, 

Janguir, (i>cr)f£fimadi}Un- 

JapidatfoQ f., iSlcfnigiiiig. 

lärme , t , Sfiränf. 

larve, f., £ar\)C 

se lasser^ mübe toetben. 

lateral, auf bcr ^äU, 

lave, f., ^Mcu 

laver> toafd^cn, beft)üCen. 

laurier-rosoy m., Sorbeerrofe» 

Hcher, Ittfcn. 

legislatton f., ©efe^gebuitg. ^ 

l^gUime, red^tmäpig. 

legumes , m. pl. , Jöülfenfrüc^tc. 

leiiilemain in., ber motgenbe 3^ag, 

!i:ag barauf. 
lentisque, m., 99lafiü:baum. 
lesse^ f., ^d^nur. 
lettre, iiclc^ct 
levant, m., Dfl, iBeoante. 
lever, ^cbcn, aufgeben, aufgeben. 
levier, in., ^ebeU 
Ifevre, f., «ippe. 
Jerrier, m., SSiinb^un^. 



Ilane, f., Sfane. 

liberateur, m., befreiet. 

liehen , m. , Steinmood. 

lle, f., «efe. 

li^ge, m., «ftor!. 

lien, ni., ^anb. 

Her 9 binben« 

Heu, m., Dti, $la(. 

limite , f. , ©renie. 

limonier, m., Simonienbanm. 

linipide, ^e((, fkt. 

linceul, m. , $elc|entiic|t 

Iii]uid«r au6mii4«i^ atiixt^ntn, 

lis, ni., £Uie. 

Ilsser, glatten. 

litteral, bu6)\tMiä^. 

littoral, m., Stüj^t. 

livrer, öberliefern. 

local, }um Orteg^^örtg. 

logement, m., S^eoirang. 

lomtain, entfernt. 

longer, Ung« an etkoad l^inge^en. 

louange, f., £ob. 

louer, loben, mietben. 

lourd, fc^n)er, )plurtt^. 

loyaut^, f., 2:teue, 9iebU(^!eU. 

lueur, f., ®Ian}, Sic^t, 3(^inu 

mer, ©tral^r. 
lugubre, traurig, f(&gU<^. 
luuiineux, lid)lvü[l* 
lustre, m.^ SÜatib(ett(^ter, 
lutte, f., ^ampf, 

Mäcbefer , m. , Gifenfd^tacfen. 
uiaqonnerie, f., S)tanrerarbeit. 
mage, m., SBeifer and bcntä^or^ 

genlanbe. 
mBi;nificeß€e, f., ^errlid^feü. 
inalgre , mattet, 
loiiiiit, miaitt^cr. 
maintenant, {e^t. 
maintenir, erl^alten. 
majoritc, f., ^tf^ifftit 
maitre-nutel, m,, -öac^altar- 
m al-ad rt>i* , ii nge f (^ idU 
male, männlii^, 
riiaUjiin, ungefunb, 
niiiiiieHe, f., övufl, Bpi^c. 
mamelon, m., ^(ocf, ^ugeL 
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manifestation, f., DfenBarnitg. 
manoeuvre, m., Za^tUf^ntx, 
— , f., gefammte Zautotxl, ZtU 

iung. 
manteau, in., SD'tantel. 
marais , m. , S^oraß , @um^f. 
marbre , m. , barmet. 
marchander^ be^nbelti. 
march^> m., Sflatft 
marche, f., 3nd, Sfleffe, ®tufe. 
mar«, f., $fu|e. 
mar^cageux, motafitg. 
marge, f., Ü^anb. 
marj;elle, f. y ©eldnber. 
manage, m., df^t, ^tixatfi, 
marin, m., ^eemamt. 
— , |um SD'leete gel^örfg. 
marine, f., ©eemad^t. 
maritime, gnr ®ee geljdrfg. 
marmite^ f., Zopf. 
marque, f., «ftemtjeid^en, Seloeid. 
raarteau , m. , ^ammtx, 
martial, frtegerifii^. 
martyr, m., aWclrtl^rer. 
martyre, m., iDldrt^rertob. 
massacrer, umbtitigen. 
massif, ftaxf, geb legen, au6 ei? 

nem <Btüdt beßel^enb. 
raasure, f., ©emänet. 
mk, m., !0lafi. 
mat, matt. 

matelot, m., SÄatrofe. 
mat^riel, Uxpixliä^, 
mätore, f., bie SS'lafieti. 
maudire, "ontoünfä^tn. 
m^connattre, t^etfenneti. 
medecin, m., 9(t§t. 
m^dicament, m., ^(rjneimUtel. 
mediocrit^, f., SPlMttelm&fligfeit. 
m^dire, ))erl&]tmben. 
m^diter, nacj^benfen. 
mediterrane, mitten&nblfd^, ©In^ 

nen . . . 
membrore, f., ®eitentoaitb. 
memorable, benftDurbig. 
menace, £, IDrol^iutg. 
menage, m., «fiaud^altung. 
m^naser, vermitteln. 
mendicit^, f., S3ettelei. 
mendier, betteln. 



mener, füllten. 
mensonge, m., 8nge. 
mepris, m., Ißerad^tung 
merveilleux, )9unberbar. 
mesquin, !atg^ fnanferig. 
roessager, m., S3ote. 
mesurer, mefen. 
se mettre, anfangen. 
meurtre, m., ^exh. 
meortriere, f., <S(l^ie{llod^. 
mille, m., SWeileCtanfenb^d^titte.) 
minaret, m*y S^l^unn einet ^ct 

Wee. 
mince, bünn^uitt. 
miracle, m., ISS^nnber. 
miroir, m., @)>iegel. 
miroit6, gef))iegelt. 
misaine, f., So^^f^* 
mis6ricorde, f., Sarml^et^igfeit. 
mission, f., ^enbung, 9(nftrag. 
mitraille, f., «ftart&tfd^en. 
mobilier, bekoegli^. 
modeler, abformen. 
raodnlation, f., ^etoegnng. 
moelleux, marfig. 
moellon , m. , ^xn^ftSid, 
moine, m., S^önd^. 
moisson, t, (Srnte. 
m.oitie, f., ^ölfte. 
m61e, m., IDamm. 
momentane, auaenblicflidft. 
monacal, mdnc^tfd^* 
monast^re, m., jtlo^er. 
monastique, üb^txliä^, 
monceau, m., $anfen, ^(nln))e. 
monotone, eintönig. 
monstre, m., Ungel^ener. 
monte, beritten, 
mont^e, f., ^inauf^eigen. 
monticule, m., fleiner $erg. 
montre, f., S^afd^enul^r. 
montueux, bergig. 
montare, f., ein Zffitt inm 0lei< 

ten. 
morceau, m., @tüdt. 
mordre, beiden. 
mome, fin^er, tranrig. 
morose, märrtfd^. 
morsure, Sif. 
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moocholr, m. , Xuä^. 
moaette, f., Sftd^t, 
moaillago, ro., SCnfergtunb. 
mouiller, benej^en, %ntn toerfen. 
moule^ ttLf ^otnt. 
moalin, m., Sftnf^U, 
mourir, gerben, abnelftmen. 
moosse, f., Sftooi» 
moustache, f., Jtnebeldari 
mouton, m., ^ammel. 
moutonner, fid^ häufeln, 
mouvementy m., Settegimg. 
moyen, m., SftitUl*, moyen Age, 

m., Sflittdoittt. 
maet, ^mm. 

mu2i88ement,m«,S3taufeit,l^tüUen. 
mulätre, m., »ou eittent SS^eifen 

utib einer Siegerin geboten. 
mulet, m., Sl^lanlefel. 
maraille, f., SHantx, 
rnurer, }nmauem. 
mürier, m., !0laulBeerBanm. 
marmure^ m., ©emntmel. 
museau, m., ^ä)nauit, 
mutiler, t)er^mmeln. 
mutiner, aufwiegeln. 
motuel, Beiberfeltig, gegen einan- 

ber. 

Nacr^, ))on $et(mntier. 
nagufere, nenlid^, unl&ng^. 
naff, natürlid^. 
nain , m. , 3toerg. 
naissance, f., @eBuri, Urfptung, 

Einfang* 
nappe, f., Zi\(^tviäf, SI&(!^e; Sßaf« 

ferfatt. 
natal, too man geboten ifL 
natif, ntfprungUc^. 
national, itgenb einem SSoüe ans 

gel&örig. 
nativit^, f., ©eburt. 
natte, f., Sftattt. 
natter, (mit SD^atten) belegen. 
naufrage, m., ©d^ifbrnd^. 
nautonnler, m., (^d^ifer. 
naval, jur (Sc^ifffal^rt gel^brig. 
naviguer, fdbiffen. 
navire, m., (Seefd^iff. 
neant, m., SHi^ti^Uit. 



n^eessaire, m., S(effe!ft#Aeiu 

nef,f., @c^(ff. 

n^godation, 1, Unterl^blitHgw 

neige, f., @£nee. 

net, tetn, nnoe^edft. 

niche, £, iSilberblenbe, dlifd^e» 

nicher, niflen. 

nid, m., 9leß. 

nisani , m. » eine ))om Sultane 6e» 

(im 1807errid^teteUid^te2:nt^)^. 
niveaii, m., Stid^ttoage, gUi<!^ 

Sinie. 
niveler, bie fdbnnrgleid^e iSbmt 

nelbnt^n. 
noce , t , ^oä^^tit 
nocturnej n&qtlid^. 
noeud, m., jcnoien. 
noirfttre, fd^loärjUd^. 
noircir, fd^to&nen. 
noluer, ein ®qi^ mtetl^en. 
nonchalant, nac^Ufflg. 
note, 1, 9lote, 9u6btu(f, Sefd^es, 
noter, anmerfen. 
nouer, fnüpfen. 
noueux, htotig. 
nourrice, f., Vimmu 
nourrir, näb^en. 
novice, m. n. f., 9^enling. 
noyer, m., 9tn$banm. 
— , ettr&nfen. 
nu, na(fenb, entb(5|t. 
noage, m., ®milt 
nudit^, f., (Sntbtdfnng. 
nue, nu^e, £, SGOolfe. 
nuir, fc^oben, 

Obiir, gel^ ordnen, 
objecter, elnwenben, eintoerfen. 
obligeant, l^dffic^, »erbinblid^. 
oblique, f(i^r&g, fd^ief. 
obscurit^, f., S)nnfell^eii, Us# 

bentlid^feii 
Observation, t, S3eobad^tnng. 
observatoire, m., @temta)am» 
obstacle, m., «ginbetnifl. 
obstlner, l^artnädfig bejlel^en. 
obstruer, vetflo^fen. 
obtenir, erlangen, erl^alten« 
occa^lonner^ oeranlaffen« ^ 
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occuper, einnei^men, Beft^en, Ut 

fcfedftigen. 
odorer^ vted^en. 
oeof, m., (Si, 
offenser, beleibiyen« 
offre, f., SlnerfcUten. 
ogive, f., innere gcri^i)te ®et»ött# 

bogen. 
oisivete, f., 3!ftn^i^^anQ, 
oUvier, nt, £)elbanm. 
ombrager» befd^atten. 
ombre, f., (Sd^atten. 
ondoyant, toanenb. 
Ondulation, f., ^elCenmäf ige 93e^ 

toegung ober I^Ubnng. 
Operation, f., ^ettic^tnng, Sdu 

tuegnng , Unternehmung. 
opportun, gelegen. 
opposer, entgegenfe^en. 
oppresser, brüdPen, bef ^teeren, 
opprobre, m., @d^lm^)^ 
orage, m., (Sturm, UngekoUter. 
orateur, m., fUlebner. 
orbite, f., ,^reid. 
ordure, f., Unflätig. 
oreiller, m., Äopffiffen. 
orf&vre, m., ©olbfd^mieb. 
organiser, Orbnung f (Raffen, 
orge, f., ®er|le. 
orgue, m., DrgeL 
orsneil, m., @tol}. 
originaire, gebörtig. 
originalit6, f., (Stgent^mßd^fett. 
ornement, m., Sterbe, Sferat^. 
ossemens, m. pl., ©cbeine. 
6ter, nel^men, abjieiden. 
ouest, m., äßeji. 
ouragan, m., JDrfan. 
Ouvertüre, f., Defnnng. 
ouvriefy m. , Slrbelter. 
Ovation, f., ZxiunDpf^. 

Pacifique, frtebfertig. 
pacte, m., Vertrag, 
page, f., (Seite. 
paille, f., @tro^. 
paisible, frtebU^^ nt^ig* 
paitre, toetben. 
palais^ m., Räumen, 
p&le, blafl^bleid^. 



palefrenler, m., ©taltfne^t. 
palpable, l^anbgret^it!^ , offenbar» 
palper, beful^Ien. 
palpitant, floj^fenb, gudEenb. 
pan, m., Qtnd, $latt. • 

panier, ra., jtorb. 
panne, mettre en— , beilegen. 
pantalon, m., lange $ofen. 
paradoxe, ni., nene nnb befrem^ 

benbe ISBe^anptnng. 
paralytique, gid^tbrü^ig. 
parapet, m. , Srnfiioe^r. 
pareil, glcidb. foldb* 
paresse, f., Sanl^eit, Sr&gl^eit» 
parfait, ^jolifommen. 
parfuno, m., 9tdnd^erteer!. 
parlementer, !a))ituliren. 
parodie, f., $arobie, 9tad^&fnng,. 
paroi, f., Sanb. 
paroissien, m., $farr!inb. 
partage, m., ^ei((ung). 
partial, parteiif^. 
participer, Xi)til l^aben. 
particulier, befonber. 
partir, fortgel^en, anfbred^en. 
parvenir, gelangen. 
parvis, m., ^or^ef. 
parure, f., $n^. 
pas, m., (Stritt; sur nos pas» 

benfelben SBeg, ben toir gefom# 

men ftnb. 
passage, m., IDnrd^^ng^ IDnrd^r 

reife, ffieg. 
passager, m., (Reifenber. 
passe, f.y IDnrd^fal^tt. 
passer, gelten, anbringen ^ bnrdi^^ 

ftedPen, bnrd^gieben; se— » ge# 

fc^ei^en; passe, ))ergangen. 
passerean, m., 6))erling. 
passif, leibenb, untl^&tig. 
passion, f., Seiben, Seibenfd^afL 
passionn^, ^^ftig. 
past^que, f., SBaffermelont. 
paiteur, m., «giri 
pftte, f., iCeig. 
pätisserie, f., ^ajiete. 
patte, f., ?Jfote. 
päturage, in., ^iel^toeibe. 
paupiere, f. , ^n^entoitoü^. 
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paTÜlon, m., %iaQQt, Seit, gro* pervertir, ttcrffil^teit. 

fed QDeBäube mit fc&ai:fen Scfen. pesant, f^toer. 

paysage, m., Sanbfc^aft. pcser, tD&oen, (a^en. 

paysan, m., ^auet. pestiföre, oon ter$e9 anaefletft 

peau, f., ^aut. petit-enfant, — fils, (BnitL 

^6chiy m., @unbe. petrifier, oerflemern. 

p^her , flfdjen. petrir, fnet«. 

p^chear, m., Sifd^er. peupler, beoolleni. 

peigner> fämtnen. phare, m. > Seuc^tt^nmu 

peindre, malen. pharmacie, f., wpot^tft. 

peine, f., Strafe, Tlüf^t, Stunif pialfer, flol} eioBertteten. 

mcr. pic , m., ©crg, ®piiit*y k — > feiif# 
peintre, m., 9Äater- xtä)t 

pele, Vlatt, fa^L pi^estal, m., %nfatfttii. 

p61e-mSle, burd^ einanber. piet^, f., Stöannigfeit 

pelerin, m., $ilgnm. pieu, m., $fa^l. 

pelisse, f., $elj. pieuz, fromm, 

peloton, m., Jtn&ue(, Xxn)ßp. pieeon, m. , SanBe. 

penchant, m.» ^bl^ang. pilastre, m., t>iere(fige ®&mle. 



1 



pencher> neigen, aBfc^uffig le« pilau, m.» 9ieid, mit IButtet a(i 

gen. gefod^t. 

pendre, l^ängen. pilier, m., !ßfeüer. 

penible, mü^fam. pillage, m.> SlanBen nttb $IthM 

pensif, nad^flnnenb, benfenb. bern. 

pente , f. , SCBBang , $&((. pilote , m. , ©tejuermann , Sootfe. 

perce-neige. f., ^Sd^ncegtötfd^em pilotis , m. , ^fal^lnoerf. 

percer, Durd^bol^rcn, bnrd^brc* pin , m. , $ld^te. 

(^en» pinc^,fnapp, fleif. 

«e percher, aufft^en. pioceau, m., $infeL 

perdition, f., Untergang. pipe, f., 95feife. 

p^regrination , f., Steife. piquet, ra., ^toä, üeinec $fa|I. 

p^remptoire, entfd^eibenb. pirate, m. , @eer&nBer. 

perfectionner, ^^erueHfcmmnen. piscine, f., Sifd^teid^. 

perfide, treulos, falf$. pitoyable, etb&rmli(p. 

perilleux, gef&^rlid^. pittoresque, malerif^. 

perbtyle, m., ein ©ebaube mit pivot, m., (Xiinx)anQti, ^BUtitit 

inwenbig unterjiel^enben freien ipunft. 

®&u(en. placet, m., CBittfArifi 

permanent, befianbig. plafond, m., IDecre. 

perpendiculaire, fenfredgt. plage, f., ©tranb, ®egettb. 



perpetuel, forttodl^renb. plaie, f., Snnbc 

perplexite, f., Verwirrung. plaine, f., @bene. 

perron, m., ^(uftritt. plainte, f., ^lage, IBefd^tD^be. 

pers6cution, f., Verfolgung. plaisance, f., Suft. 
perseverance , f., ©el^arrlid^feit. planche, f., S3ret, SDiele. 

persienne, f., <Sommerlaben. plancher, m., Sn^boben. 

persister, beharren. planer, fc^^toebeu. , 

persuader, äberreben. plaque, f., platte, ^ä^tibt» 

perte, f., Sßertufi; h. parte de plaquer, anfleben^ bebeden. 

rae, unahfeffhax. pla«, m., @4|ttf[el; eben, 9a(i. 
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plateaoy m., ^of^^eBene. 
plate-forme, f.,9(Uan, ^bliü. 
pleurer, »einen, Beweinen. 
pleorear, saule — , m.> Zxantt^ 

»eibe. 
pH, m., gälte. 
plier, Biegen, Bengen, falten. 
plisser, fäXieln. 
plomb, m., IBlei. 
plombe, tobienfatBig. 
plonger, iauä^tn, fenfen. 
pluie, f., IRegen. 
pluvieax, tegnerifd^. ' 
poche, f.y Saf^e. 
poids, m., (Sietoi^i, ©d^ioere. 
poignard, m., S)ol(B. 
poien^e, f., $anbt>oU. 
poil, m., ^aax. 
point, m., $ttnft^ SCttifel. 
pointe,f., @))t^e. 
pointa, fpi^ig. 
poisson, m., gif^. 
poitraili, m. , ^tu^, Stnfhiemen. 
politesse, f^ $öflid^!eii. 
pommeau, m., Jhto)>f. 
pont, m., ^rnde, äSerbed 
populeiix, ooIfreiA. 
port, m.> ^afen. 
portefaiz, m., Safltt&ger. 
port^e, f.» äBeite, ®&f(fe, gft« 

^lafeit 
pornque, m., ^afit» 
posidon, f., @te((nna, Sage, 
possesseor, m., IBeff^er. 
poteM, an6geftot>ft 
potence, f., ©algen. 
poteme, f., Beimlid^e 2:i^fire. 
pouce, ni., Daumen, 3o(L 
poudreux, ßauBig. 
poodri^re, f., ^uliHrmfil^Ie. 
ponle, f., ^u^n. 
poupe, f., ^intertBeilbed Sd^iff«. 
pourparler, m.» Untenebung. 
ponrvoir, nerfotgen. 
pousser, ^ßen, an^^oßen. 
ponssi^e, f., ^tanB. 
praticable, t^nnli^, Brand^Bar. 
pratique , mftifd^. 
— , f., SlnanBnng, ^txftf^t. 
pnttqneri andüBen> Bel^onbeln. 



pr^caire, ttttfUet. 

pr&aution, £, löorfl*t, ©e^at« 

fam!eit. 
prec^der, ))ot](etge(en. 
pr^cher, ^Jtebigen. 
pr^cipice, hl, 5lBgt)inb. 
pr^cipitaüon, 1, UeBercilung. 
pr^cipiter, ftütun, Befil^lennigen. 
pr^cis, qtmu, fÄatPf. 
pr6coce, »otgeing. 
pr^curseur^ m.) ^orBote. 
pr^destiner» andetfe^en, »otand« 

Beflimmen» 
pr^ieation, f., $reblgt. 
predilection, £, S^otlieBe. 
pr^dominer, IftertfAen. 
pr^e'minence, f., SJo«j«g. 
pr^fi^rer, »orjiel^en. 
prüfet, m., mattffaltn. 
pr^jug^, m.y ^oxnxif)til. 
se p^endre, anfangen. 
pr^cciipation, f.> Sßoxnxi^til, 
pr^occiiper, »onugdioeife ein« 

nel^men, Bef^&ftigen. 
pr^paratify m.> Surnpittg, 3n» 

Betettnng. 
pr^, k . . . pihäf Bi« anf. 
präservatify m., IIBetkooBrnngd^ 

mittel. 
pr^erver, ))erto>aBren. 
pr^ider, lontfi^en, leiten. 
presquile, f., $alBinfel. 
pressendment, m., ^l^nnng^ 
presser, brürfen, bringen. 
pressoir, m., SöeimJtcjfe, Äelter. 
prestige, m., SBlenbtvetf. 
presiimer, mntl^mafien. 
prÄt, Bereit, im »egriffe. 
pretendre, fctbern, Be^an))ten. 
pr^tendu, oermeintlid^ 
pr^tre, m., ^Jriefifr. 
pr^iraloir, üBerwiegen. 
pr^venir, jn\)orfommen, einneB^ 

mcn, toaxntn, Bena(]^ri(]^tigen. 
prevendon, lootgefafite iOletnung» 
prevision, f., ^oran^fel^nng. 
pr^voyance^ f., iBetforge. 
prifere, f., ©eBet. 
primidf, urfprängUA. 
priQci^al) ^QLU\\N^^\,^« 
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prfse, fo Q^roBeruna; donner— , paissant, rni^tiq, 

j^ä) l^fngeben, auffangeiu polte, m., 8rmraen. 

pHsonnier, m., ©efangenet.. porification, f. 9 Steittlgmig, 8te 

privation, f., (SntbeBtung. ienntg. 

priver, Betäuben, nehmen. putride, fant« 
probabilit^, f., Sßa^rfd^efitli«!^^ 

feit. Qual, m., Stai, fEDeg am Ufer., 
problt^, fdtfrfd^tiSfefi, (8^rU4« qaalit^, f., (Sigenfd^aft. 

feü. quantiti^, f., äJienge. 
Probleme. m.> $(nfgabe, (R&ll^fer. quartier, m., S^UrteL 

proc^d6, m., ^etfal^ren. qoerelle, f. streit, 3(niL 

prodige, m., SBttnbet. question, f., Srage« 

prodiguer, oerfd^toenben. queue, f., @(^koan}, ^d^toelf» 

prbduire, l^eroorbringen. quille, f., j^iel« 

produit, m., (Snengnip. quitter, toetlaffen. 
profaner, entlvei^en; 

profiter, 9lu(eit sieben. Rabattre, aB^fe^en, nad^fafeiu 

profond, tief. rabougri« fnottfg., 

profusion, f., IBerfdfttoenbiing. racconimoder, andbefetn. 

progr^s, m., gortf(^titt. raccourci, ni., Sludjag, i^leine,. 

proie, f., IRanb. racine, f., SOurjel. 

prolonger, verl&ngetti. raconter, txMUn. 

promesse, f., ^erf))te($en. rade, f., SUl^ebe. 

promission, f., ^etbeifung. rafale,f., S3){tibflo$. 

proroontolre, m., Sorgebirße. rafraicbir, etfrifdben, aBfn^Ien. 

prompt, 9ef(^»fnb, fertig. ■ raide, jleif, fleit. 

prononcer, andfpte^en, oetfiin^ raieunir, ))etjüngeit. 

ben, auebrütfen. . raisin,m., ilraube. 

propaser, audbreüen. raisontiement^ m., (^ernitttf^ 

prophetie, f., ^Propbeiefiing. fc^tuf , dintoenbang. 

Proportion, f., ©erl^dUnff., raisonner, überlegen; ))entnnfte(]t.. 

propos, m., ®t\pxSiä^*, k — , ralentir, minberu. 

bienlic^. ramasser, fammeln, aufgeben. 

proposer, oorf (plagen. rame, f.> Sinber. 

propret^, f., @auberfeft. ramification, f., Bkoefg. 

proprietaire , m. , eigentpmer. ramener, toteber juruÄringen.! 

proscription, f., ^eroannung. rameur, m., Sauberer, 

proscrire, in b(e ^6)t erflftren. rameau, m., Stoeig. 

prospfere, glüdflid^. rampe, f., Seitenlehne. 

protecteur, m. , Öefd^fi^et. ramper, friec^ben. 

proue, f.,S3orbert]^eilbe0@d^ip. ran^onner, ein iBöfegelb forbem^ 

prouver, betoeifen. rancune, f., ^af, ©roK. 

providenciel, bie göttUd^e ^oxf rang, m., ffttif)t, ©lieb. 

fel^ung betrejfenb. • ranger, in Orbnung, anf bfr 

provbion, f., ^orra^. @eite flelien. 

provisoirement, inbeffen. ranimer, »ieber beleben. 

prunelle, f., 9fuga^>fet. rapide, fd^nelT. 

psaume, m., ^falm. rappeler, ^urutfriifen. 

pudeur, f., @d^ aml^aftig!eft. rapport, m., 35erbinb«ttg, ©er* 
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rapporter» Berufen. r6fectoire, m.» (S^eifefaoL 

rapprocher, anti&l^ern, r^flechir, mxnätoti^tn, )«tü^ 

raser, fc^eeren, flreifcn. fhal^len, nUxUatn. 

rassembler, )>erfammeln. r6flexion> f., ^flral^dtng, IBe* 

rassurer, Bentl^ioeit. itaä^tun^, 

rationnel> r^emünftia. reflax, m.> (Shht, 

ravage , m. , ^ertoüftung. refouler, no(i^ einmal sntüdfftof eit. 

ravin» m., l^ol^ler ©eg. »e r^fugier> pd^ten. 

ravine, f., dtegenbad^. . refuser, oertoetgetn^ aBfd^Iagen« 

ravir, entlüden. reg^n^rer, toiebetgäftren. 

raviver, (wieter) lebl^aft ma^en. region, f., ©egenb. 

rayä, gcftrelft. regner, ^ertfd^en. 

rayonnement» m.y (ba6) @tval^^ regretter, Bebauent> Beüagen, 

lern ' »ermijfen. 

reaction, f., ©egentoftfung. rejaillir, gutü^allen« 

r^aKt6, f., mixmä^hit relouir, «frenen. 

rebrou8»er}jurütf feilten. relächer, nad^taffen, anÄtu^e«, 

recensementy m., Ballung. einlaufen. 

r^cent, neulld^, frlf^. relancer, fottttefBen. 

• recette, f,,dttctpt relatif, naA ben Um^nben ^tt* . 

rechercher > auffud^en, unterfn^ fcd leben, Bejnglidb. 

dben.. relation> f.^ ä^erBinbnng. 

reciter, erg&l^len, l^erfagen. rele'guer, »etweffen. 

reclamer> anrufen, $lnfprud^ mat relever, aufl^eBen^ tttebrt anf# 

cfien. xiä^Un, aBlöfen. 

reclusion, f., (Sinf))ettnng. relief> m.> er^aBene SltBett. 

re'compense, f., Sol^n. rellgieax, m., Otbendmanu» 

reconcilier, »erföl^nen. . relire, toieber lefen. 

reconnaissance, f., Sl^ieberetfeh« remarqaable» metftoürbig. 

nung, (Äecognof drang, JDanf- remMe, m., Slrjneimlttel 

Batfeit reinettre, (»>ieber)^ legen, gellen, 

reconstitaer, toieberl^er^enen. fe^en, (koieber) üBergeBen, ^nt 

recongtruire, toieberaufBauen. fd^ieBeu. 

recourber, Biegen, ftümmen. remonter, (toieber) l^inaufPefgeii, 

recourir, feine Bufind^t neBmen. remontrer, koieber geigen. 

recouvrir, (wieber) Beberfen. remorqaery Bugfften. 

se ricriery üBer ettoad fd^reien, renipart, m., äÖall. 

feBr Betounbetn. remplacer, bie Stelle »ertretem 

reeruter, Xxnp\>tn tt>erBen. remuer, aufrül^ren, Betoegen. 

recueillir, fammeln. reman^rateur, m., äSergeltet. 

reculer, entfernen, jurütftoefiä^en. renaitre, toieber geBoren »erben« 

iledemption, f., (Srlöfung. renard, m,, SudBd. 

redegcendre> »ieber l^inaBjleigen. rencontre, f., Begegnung; k la 

redevenir> »ieber »erben. — , entgegen. 

redingote, f., Steiferodt. se rendormir, »lebet einfd^lafen. 

redouter, fordeten. r^ne, f., Sügel. 

rediüre, 9er»anbeln, Befd^rdnfen. renfermer> einfd^liefen, in {ld( 

reedifier, »ieber aufBauen. Balten. 

r^el, »irflid^, »efentlidj. renfort, m.s ?ßvc^^xH^^ 

refaire^ ernenern, »ieber mad^eu. xeiÄet > ^txVSkÄ^wa. 
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renomm^y Berühmt. respirer, atl^men. 

renoncer, entfagen. resplendir, leuchten, gldngeiu 

renoaveler^ entenertu rcMasser, toicbet, oft bnrd^Bou 

rentrery tofebet eingeBen« telu, burd^gel^en. 

renversery iutnä\ott]ta, niebet^ ressembler, gletdfteiu 
teifien. resseatir, empfinben. 

repaire, m., ft^l^le. resserrer, (wicbct) clngiel^cit. 

r^pandre, ))ei;g{effen, t^etBrefleit. ressort, m., ^tlebfeber. 

reporaltre, ivieber etfd^einev« ressortir, mtebec bittaudgel^en. 

r^partir, «nttoorteiu ressource, f., Hilfsmittel, $(n6^ 

repartir> »lebet aBreifen, fott^ toeg. 
ge^en. ressusciter, aufertoetfeiu 

repas, m., WtafjlitiU restaurer» »Übet anftid^tetu 

repasser, toiebet^olen« restituer, toieber l^etfbKen. 

repentir, m., (Reue. resumer, bcm gongen ^nl^oUe 

repercuter> gutncffltal^lien. na(j6 kotebeti^olen, abfutgen. 

rep^titioir, f., SBiebetli^olnng. r^surrection, f., ^ufetfieBung. 

repeopler, toiebet Be^oKem. retablir, »iebetBetileKett. 

replier, gutncf gleiten. retentir, etfd^aUen. 

reporter, gntü(ffe|^en. retenue, f., ^itt\amUit, SDl&fligf 

reposer, gut fStui^t legen. Uit 

repousser, gntücftteioen, gutüdP« retirer» luxüä^itf^in, entgleisen. 

tiefen. retomber, gntu (ff allen; 

reprendre, »iebet (ein) nel^men, retoucher, nbctatBclten. , 

»febet anfangen. retoumer, gntütffcJ^ten. 

representer, »otftelTcn. retracer, gntüdftnfen. 

repHmande, f., IBetttjef«. retraite, f., SHücfgug, jfilfet Ott, 
reprisc, f., OOBiebetfe^t, SWaU (Sinfamfeit, 3a^)fenfttei^. 

rdprobation, f. y ^ettoetfung. ■ retrancher> Befd^netben, toegneB« 
reprocher, ))ot»etfen. men. 

reproduire, »ieber Bet)>otBtinge)i. retrecir, eingiej^en. 

r^prouv^y »etiöutfen, »etbamm* retrempcr, Bitten, Befefligtn. 

lid^. retrograder» tüilto&ttd ge^cn. 

reptile, m., ©etofitm. rive, m., 3!taum. 

repugner, SBibettuKlen i^ahtn, reveil, m., $luf»a(Ben. 

macBen. reveiller, etweijen. 

requSte, f., ^ittt, reve'ler, ©ffenbaten. 

reserve, bcButfam, öorfidStig. revendeur, m., SBiebet»etf&ttfer^ 
r^server, üotBeBalten. 2:r6bler. 

reservoir, m,, SBaffetBeBältet, revendiquer, in SCnfJJtnd^ neBmen. 

r^sidence, f., SBoBnung, 9(nf« reverberation, f., SBiebetfdQein. 

entBalt. reverbere, m., Laterne, 

resignation, f., Untettoetfnng^ reverence, f., S^tetBietung, a3et* 

SSetläugnung feinet felBjL eBrung. 

r^signer, Bef^t&nfcn. revcrs, m., SÄütffeite. 

r^sister, »ibcrfteBen. reverser, »iebet eingießen, 

r^solution, f., SntfcBluf. revÄtir, Beflelben. 

r&onner, fd^aKen , flingen. revivifier, toiebet BeleBen. ' 

rd8ondre,'Ctttflöfen, entfd^Uiftn. reumon, f., SSeteinignng^ fßtx» 
respecäf, Wberfeitig. \ammUu(i. 
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Hauhf gelfttgen, fo fßSll^ salon^ m., ^ofer, l^ol^et €>aal. 



fein gn 
revoler, gurfltfffiegen, 
r^volter, aiifttjiegeln. 
Eide, f., 8'lunul. 
rideau, m., ^Dtl^ang* 
ridicule, I&($etlid^. 
rigoureuz, fAatf, ftreng. 
rite, m., ÄfroJengcBran^. 
i^val, m., ^tUnhu^ltt, 
rive, f., Ufct. 
riz, m., fftiU. 



saluer, gcufen« 
salat, m., ^til, <9t]tf. 
sanctifier, j^ettigen. 
sancfuaire, nu, ^eiligtl^miu 
sanglant, Bjtntig. 
sangloter, fd^lnd^jen. 
sangsue, f«, 6littegeL 
sangiiin, bIttifarBig. 
sanitaire, ble mfm^tii Its 

treffettb. 
sapin, m., Spanne. 



roc, rocher. m., röche, f., %tU, sarcophage, m.^ (fteinenteid) ®taB^ 

rocailleux, fetflg. mal. 

rognure, f., Slbfd^neibfel, ?CB* satisfaire, Befriebigen. 



fd^aBfer. 
rompre, Bted^en. 
ronger, nagen. 
rose, tofenrotl^. 
roseau, m», Sd^ilfrol^t. 
ros^e, f., 2:$an. . 
roucouler , girren, 
roae,- f., 9lab. 
rouge&tre, rdtl^Iid^. 
roufer, tolfen, laufen. 
roulis, m., Sßanfen, (Sd^aufeln. 
roBvrir, toieber öffnen. 
royal, prince — -, Jttoit^rfng. 
ruche, f., ölenenforb. 
rüde, tonl^, Bart. 
ruelle, f., ®4f4en. 
raisseau, m., ^ad^. 
ruisselant, jltefienb, tiefeinb. 
rumeor, f., ®txt^i, ®efd^¥ei« 
rupture^ f., C9rud|. 
rural, lAnbli^. 
ruse« f., £i^« 

Sablonneuz^ fanbig, fletnig. 

sabord^ m.^ ^i^xt^UHj. 

sabre^ m., ®&Bel. 

saccad^^ tndf weife* 

sacerdotal, ^jrießerlid^. 

sagesse, f., Sßeid^eit, 3r^mm{g# '^alt. 



sauf, angenommen. 

saule^ m., SBetbe. 

sauvage, U>Üb. 

sauve - garde , f. , ® djirm (tead^e). 

sauvear^ m., J&eilanb. 

savant^ geleiert. 

savear^ f., ©efd^mad, 

sceller^ »erflegeln. 

sceptiqae^ m., Stueifletu 

scieinment, tvtffentlid^. 

scrupale^ m., Stoeifel, ®ei»iffett* 

«aftigfeit. 
sculpter, gtaBen, fd^neiben, Be^ 

Ivanen. 
scalpture,f.5 ®d^ni^^; Igilbl^aner^ 

arBeit. 
lec, trodfen. 
sicher« troifnen. 
seconde, f. 3 @ecnnbe. 
lecouer, erfd^fittem. 
secoasse, f., (Srfd^ötterung, @iof» 
secret, gel^eim. 
söculaire, l^nnbettj&l^tig. 
securit^, f., ©id^erl^eit 
s^dition^ f.^ (Xnfrttl^r. 
s^duire« ))erfu]^ren, Be^ed^en. 
sein^ m.^ IBufen, @4oof. 
s^jonr, m.^ SBol^nung, $(ufent« 



saisir, ergreifen. 
Saison 3 f.» Sa^redseit. 
salaire, m., Sefolbung', Sol^n. 

MÜD, ftfZj/g. 



sel^ m., 

selle^f.,@aftel. 
semblable, gleid^, ftl^nlid^. 
semblant, m., ©d^ein, faire sem- 
blaut, ^^ VV^!^ 
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sens, m.9 @intt, ffti^tmxQ. 
sens^ ))erfi&iibig. 
•enifbilit^, f., Ci;nU}{{nbitng. 
•entence, f., Uttl^eit, ®pxü^. 
sentier^ m., Sufi^eig. 
sentfnelle, t, ^iblXbtoa^t. 
sentir^ füllen, fd^meden, vieAett. 
Separation, f., Xxtmun^, Sßvcs 

f^lag. 
septentrion, m*, Tlittttna^t 
s^polcre, m., (Srab. 
s^pulture^ t^-^egr&I^nff. 
sequin^m., Beduine. 
BfyrinM, f., «eiterfeft 
§4tie, l, ffttiU. 
s^rieuz^ entll^ofi 
sennent, m.^ tfib^ <$($»]«; 
sermon» m.« $teMgt 
•erpentj m«, Sd^latige. 
ferpenter^ ^d6 fd^l&ngeln, 
serrer, mfammeiibiiiben, Stt^iel^eit^ 

efnfdbuefen. 
servlable^ bienflfertig. 

Bivhret ftttuQ, em^l^aft 

seuil, m., ^d^tteKe. 

sevrer, enttod^nen. 

seze> m. . ©efdbledftt. 

si^e, iii.,<Stu|(, Geifel, @{(^. 

simer, pfeifen, ^if^en. 

siene, m., 3ei(!6eiu 

silencieuz, fIfUfdbtDeigenb. 

sillage^ m., iBauf, ^txi^. 

sillonner^ fnxä)tn. 

simultanö, gn gleid^er 3e{t. 

sinc^re, auftit&tig. 

singalier, üniia, fonbetBat. 

sinaosit^« f.^ jcrümmitng. 

Mite, m., ia^t, ©teHe. 

sltu^, gelegen. 

sociable, aefeOig. 

social, gefercf(^ftli4. 

socio, m*^ Sttf eined ^tu^bilbe«. 

soi-disant^ fogenatint. 

soie, f., Selbe. 

soigner, beforgen« 

so! 5 m., ^oben. 

•olatre^ lux ©ernte gel^^rfg. 

joJJer, hefolbtn. 

Bolennel, fßjtxUiS, ))¥&4% 



solide^ bld^, fefl. 
solitaire^ m.^ (Sinfiebler; einfam. 
solitade, t, Qllttfam!elt, dlaöbe. 
solUciter, BUten, ))e¥langeii. 
Solution 3 f.^ (^uOl^fung. 
sombre^ bnufel, bfi^er. 
sommeil^ m., Öd^laf. 
sommet. m., ®i^fel, ^^i^e. 
sommit^^^f., @))t6f. 
son, m.3 (Sd^all, itlang. 
sonder^ erfptfd^en. 
sonore» toolftlflingenb. 
•ort» m., ©iücf , e<l^{({fa(, Sooe. 
soaci« m., Jhtmmet, ®otge. 
sooffle» m.» S3lafen, SBel^en, ^and^. 
soafDet, m.» Ol^tfefge. 
souffrance» f.» Selben. 
•oufre» m.^ @6ttefel. 
souiller» Befubeln. 
soolager» iftelfen, erqnicfen. 
Bouiever» erregen. 
•oumissioH» f.. ttnietttötflgfeit. 
soup^on, m.» mgtool^n, SBetbad^t. 
soaper» m.» $(Benb$^ Slad^teffen. 
•oupirer» fenfgen. 
source» f., Onelle. 
sonrd» tanB , bttm))f. 
sourire» I&d^eln. 
soustraire» entgle^en. 
soQtenir , galten , an^BoUen. 
Souterrain» nnterltbifq , m.» un« 

terlrblfdfee« Simmer. 
Souvenir» m., ^nbenfen. 
souverain^ ^öd^ß. 
special» befonber, fd^elnBar. 
sp^cifique» eigent^mlld^. 
spectatear» m.» Snfd^aner. 
Spirale» f., ^i^mdtvXiniu 
spirituaiiser^ »ergeißigen. 
spirituel» gel^relä. 
splendide^ l^errll^r ^oP<tr, , 
spongieux» fd^toammld^t 
spontane, untoinfül^tlld^. 
stance^ (,^ ©ianje , €>tro)>jl^e. 
Station» f.» ©tld^anb, Station. ' 
sterile» nnfnt(^tBar. 
sti|^ate» m.^ 3eld^en. 
structure» t, S3au, S9anari. *:" 
suave , lleBIld^ , ongenel^m. 
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submerafon^f.^UeBetfd^toenmtttng. symptdme» m.» S^i^Ph 
subsister^ Befleißen. : ^ 

substance, f., ®to{f. Tableaa, m., ®cmfilbe, iQU^ 

sobstituer, an f fnee ^nbem €ite(Ce tablette, f., äüd^etge#eIL 

fetten. fache, f., gled. 

socc^er, (nad^) folgen. tacheter, ffeclig mad^en. 

•uccäs , m. , Chrfolg. täille, f., @dbnitt,3nf^nitt,SShtd$<. 

«uccessif, anf dnanbn folgenb. talon, m.> Setfe. 

fiuccomber» erliegen, nnterifegen. tapis, nu, 5£e))i)i(l^. 

fluccursale, f., %iUcil (fir(^e). tarder, gdgetn, f&umen. 



sucer, fangen. 

«uepr, f., ^d^meif. 

safAre, genügen. 

cajet, DL, ®egen#anb; unttxtoex 

fen. 
suite, f., Solge, ffttif^t, gort« temdraire, ))emegen. 

fe^nng, ©efofge; toutde suite, temoignage, m., 3engn{fi« 



tarir, an^trocfnen. 
tag, DL, ^aufe. 
teint, m., teinte, f., SarBe. 
tel, fold^er; wandlet , biefet ober 
jener. 



fogleld^. 
«ulfureux, fd^ibefelig. 
supercherie, f., ^tttm, 
Bop^rieur, l^ö^er, nberlegen. 
superstitieuz, abergl&nbtfd^. 
suppiger, erfe^en. 
suppHce, m., SVlarter, 5£ob(ee: 

Rrafe.) 
supporter, tragen, ertragen. 



tempe, f., ©d^laf. 
ten^ieratare, f., Sefd^affen^ett 

ber 8nft. 
temp^rer, m&|igen, linbern. 
tempSte, f., @tnmt, UngeiDitter. 
tendre, tart, s&rtUd^. 
tendre, fpannen, ^eden, reid^en. 
tenebres, f.p., Sin^emif. 
tentative, f., SSerfnd^. 



supposer, annehmen, t>orandfe^en. tente, f., 3eit.. 

supprimer^ abfd^affen, unter« t^rebinthe, nu, l^or^entinbannu 



orudten. 
suprtoe, l^dcl^^, Ul^t 
«urbaiss^, gebrüdtt. 
sarcharger, überlaben, 
surface, f., gl&d^e. 
sarhumain, äbermenf(^li(l^. 
surmonter, überragen. 
fiurnaturel, ubernatörlid^. 
«urpasser, übertreffen. 
surplus, m., Uebrige. 
surprendre "' ' " 

f*tn. 



terme, m., QuU, 3iei. 
lerne, matt. 

ternir, oerbun!eln, ))erbleid6en. 
terreur, f. , ^d^recfen. 
lerrier, m., (3xvif>t, 20$. 
terrifier, fd^reden. 
territoire, m., ®tUtt. ' 
tertre, m.» ^ügel. 
ti^de, lan, matt, 
tiens, ba! fie^'! tool^lon! 
überfallen, übena« tiers, m., IDritteL 

tige, f., etengel, ^M. 



surprise, f., UeberfaH, Serttnn« timbre, m., ©lodenton. 



bernng. 

surveillant, m., Oberauffel^er. 
susceptible, f&ftig, em^ffinglid^. 
suspect, )9erb&d^tig. 



tirer, (fid^) gießen, fd^iefen. 
toile, f., IBeinmanb. 
toise, f., \Jtlafter. 
toit, m., IDad^. 



Buspendre, l^&ngen, anfl^&ngen, toterer, butben. 

audfet^en. tombe, f., tombeau, m., ®raB* 

Symbole, m., ®innbilb. tonneau, m., Spönne, ®ek»ü!^t 

Sympathie, f., gel^eime 3nne{^ oon 20(Sentnern, v^^iOA^^N^:^« 
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torrent» vl^ Slegen6ad^. triglyphe, m., ^reifil^U^ 

torse, m., fftum)pf einer Statut, tronc, m., @tamm. 

tortuc, ty ^äiiMxett, tron^on, m., Stöcf, ^v^ttor» 

tortueuz, frnmnu tronquer, ^ttftAmiQÜiL 

tortarer, foltem. trottoir, m. , et^obener.Seg^ 

toueher, betaften, tül^t^. trou, in., 8o(^. 

touffe, f., Sttfd^, Sdü\drtl. troabler, flören, BemunJ^igei. 

tour, m., tlmfreid, Stellte; tour troupeaa, iiL,^ee¥be, vemewbfe 

ä tour, ioed^feUtoeife. tner, tbhUn, fAlaü^ten. 

tourbilloimer, n)itbeliu tuile, t, Bieoel. 

tourmente, f., ®titnn. tuyau, m., ^offx, fftiUxt. 

tourmenter, qv&leti, tünj^üix, »er^ type, nu, (Xbbrn^, SSotl^ift. 

enfjen. 

tourn^, f., ffttl\^, ®ang. Unanimit^, f., (Sümkt^i^Uit 

tourner, (fld^) breiten, »enben, uni, ßletd^, eBeiL 

umtoenben, um titoai l^entm« uniforme, einföttnig^ einetleu 

ge^en. unique, einig, eitrig, 

tournoyer, fm Ätelfcl^et«mge^e«. unite', f., dinf^tit 

tournure, t, Haltung. univers, m., SBelt 

trace, f., @^ur, 9tt9Ttft))fe. universel, alCgemein. 

tracer, gei^nen. urgent, btingenb. 

traduction, f., UeBetfe^nng. user, uBnn^en. 

trainer, gleiten. ustensile, m., ^audgev&tl^» 

traire, ntelfot. Usurpation, f., Stnmagttng. 
trait, m., 3ng. 

traitre, m., SSerruttjer. Vache, f., Stnf^. 

trajet, m., XlcBerfa^rt. vasne, «nBePimmt; f., SBeHe. 

iranquille, ftiti, ml^ig. vaiu, etiet, nnnn|. 

transfiguration, f., ä3e(fl&mng. vaissean, m., ®$iff. 

trausformer, uniBilbem raleur, f., £S^ert]^. 

trausmettre, itBergeBen. vallee, f., Zf^oL 

transparent, buti^f^einenb. vallon, m., fleined f£t)üL 

transporter, teegBtingen, »et* valoir, gelten, teettB fein. 

fc^en, anfiet ^ä) Bringen» vanit4, f., (Sitelfeit, 9lid^tlg!eCt. 

k travers, BinbutiH^, burd^. rapeur, f., IDam^. 

traversee, f., UeBerfal^rt. vaporenx, bnnfttg. 

traverser, üBerfefeen, üBerfal^ren, variable, »etfinberiid^. 

butd^reifen. vase, m., ©efif ; f., ^äflavm. 

travertin, m., Jtaüflntet. vaste, gtop, »eit 

treille, f., SS^eingel&nbet. vautoür, ul, ®eier. 

trembler, jittetn, BeBeu. veau, m., ÄalB. ~ 

trempe, f., J&drte. Vegetation, f., fBaäfttfium. 

tremper, eintaud^en, bntij^ne^en^ veflle, f., @(^laflo{lgfeit; Ht 

Barten. JEag »orl^er, SSoraBenb. 

tressaillement, m., @d^aubem, veiller, tea^en. 

3iitern. velleit^, f., Bloge SBiKe. 

tresser, {leisten. velours, m., ©ammet. 

tribu, f., (Stamm. venerer, eieren, verej^reit. 

tribune, f., £Btt^ne, ®tmft. vengeance, f., ffta^t. 

tncolore, hv$ifaxbi%. \eiite,lo^^vcl«ÄV 
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ventro, in.) Sond^. 

v^radt^, f., SBal^tl^a^iafeU. 

Veranda, f.^ tint ^xt $ovüco i, 
93. um einen ^of* 

yerbe, m., SBort. 

verdoyant, grünenb. 

verdure, f., ©töne. 

verger, m., Saumgatten, 

vergae, f., Segelftange. 

veirmoulu, »nrm^Aig. 

vernis, m.4 Simifl. 

vewer, gief en, 

veraetj m., liBevd. 

veire, f., (Sifet, J&i^e. 
Vestibüle 9 m., ^orfaiU. 
Testige, m., S^nr. 
T^temciit» m.^ itleibung* 
vÄtlr, Befielbett. 
▼iandes, f., ®)}effen. 
Tibrer, gfttetnbe SBetoegnttgen 

mad^en. 
vice, m., Sajiet, geiler, 
▼ieissitade , f. , $(Btte^feluna. 

Unbefl&ttbigfeit 
victime, f., {^^ladfU) Dpftt. 
vide, leer. 

vierse, f., Snngfifatt. 
vif.leBenbig, tebl^aft 
vigilance, f., Sa<l^fam!eit.. 
vigne, f., fBtinpd. 
vigoupenx, ftart, WfKgV *<*fi». 
violence, f., (BmäÜt. 
violer, »erlej^e«. 
violet, t)ettdbenblait. 
virer, $(nepd^te jx^en. 



virginal , JnngftdttKÄ. 

viranitf, f., SnngfrinKd^feit. 

visible, ffd^tbat. 
'vision, f., Chfd^eittung. 

visiter, befud^en. 

vitre, f., ©la^fd^elbe. 

vivifier, ba« i&ebe» geben. 

vocation, f., SBernf. 

voeu, DL, ©elttbbe, 9Bnnfd^. 

voper, tubent. 

voie, f., SBeg. 

volle, lu., ©d^leier, f., @egel. 
mettre k la— , unter @egel 
selben. 
voller, »erfd^lelem.- 
voiz, f., @thnme. 
vol, m., %lm, IDieb^olfft. 
volaille, t, ©efTügel. 
vol^e, f., 9lng, (Bä^xoßtm. 
voler, fliegen, #e^(en. 
volet, m., 8aben. 
voleur, ED., IDieb. 
volontaire, fceitoiKig. 
voltiger, f^in nnb l^et fliegen^ 
volome, m., ^anh^ Qmfang. 
voluptusax, tOi^Kü^ig. 
volote,f., <Sd^n0r!el. 
vomir, f))eien^ andkoerfen. 
voAte, f., ®eta>dlbe 
vraisemblance^ f., SBal^rfcBein« 

li^feit 
vae, f., (Sefld^t, ^n^Mt, 9[uge« 
vulgaire, gemein, getod^nlid^. 

ZMe, m.^ (Sifer. 



Bigeiiameii 

irelche entweder der deatscben üebersefzmig oder irgend 

einer Erklftrang nocb bedflrfdg sind, oder mit Lanarline's 

Reite in den Orient in mehr oder weniger unmittelbarer 

Beziebnng stehen. 



Abdalla 113. 
Abou-el-Marsch 173. 
Abougosh 129. 
Aboul-Wahiab 212. 
Achmet-Pacha 262. 
Acre 78. »1. 113. 220. 
Acro-Corinthe 45. 
Acropolis (de Corinthe) 43. 

(d'Atb^nes) 47 f. 105. (de 

Balbek) 203. 
Afrique 16. 20. 
AgHmenuion (tombeau d') 41.' 
Agar, ^agat. 1. 93. a^ofe, 16. 
Allemagne, ^eutf<]^lattb. 
Amathonte 232. 
Amedee, $(mab&ttd (etid). 
Amorgos 62. 
Ancbesmus 47. 
Andrinople 2ßS. 
Angleterre^ @nalaitb. 
Anti-Liban 189 ff. 205. 
Antoara 184. 
Apollonie 121. 
Arabie Petr^e 175. 
Archipel 30. 66. 
ArgoB 39 f. 
Armatbie 127. 



Armeniens 268. 
Asie 62. ~ Mlneiire dO. 
Athenes 47 ff. 266. 
Atm^idan 247. 
Atdque 45 f. 
Ayoud-Bey 128. 

Balbek 194 ff. 202 ff. noarelle 

Balbek 205. 
Balkan 270. 272 f. 
Beglierbey 261. 
B^kk 215, f(^einl mü Bkk (f. 

imten) aTeiÄ. 
Beigrade 267. 275. 
Beryte, SSa^rut^, ^aixtith 71 

ff. 107. 
Beschleral 218. 
Besdiiktasch 247. 
Beschir (^iQir) 78. . 
Bethesda 164. 
Bethl^em 182. 221. 
B^thulie 169. 
Biserte, 93ett ätxt 20. 
Bkk 189. 

Bonaparte f. Napol6on. • 
Bosphore 238 ff. 
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Balgarei 245. 268. 271. 
Byron 49. 
Bysance 237. 

Calvaire 148. 161. . 
€ana 109. 
Canaan f. Chanaan. 
Cap Blanc 91. 
CapharnaGm 108. 
Capo-d'Istria 33. 
Caramanie 63. 232. 
€annell07. 113ff. 
Carthage 16 f. 21. 
CarvasSl. 
C^dres d'Edeii 217. 
C^dreadu Liban 217. 
O^drol 141. 
CMphise 103. 
O^igo 35. 
O^ar^e 118. 
Cham 279. 
Chanaan 92. 
Chateaubriand 49. 164. 
Chypre 66. 231 ff. 
Circassiennes 257. 
Coele-Syrie 214. 
Colocotroni 41. 
Constantinople 154. 236 f. 
Corinthe 43. 45. 
Come d'Or 239 ff. 
Cos 233. 

Cr6te, (Steta, (Sanbfa 39. 
Crocodiles (fleuve des) 118. 
Cyclades 62. 

Damas« ü)atnadcitd 206. 
Damiette 229. 
Danube, IDonait, 275 f. 
Dardanelles 236. 
D^ert 20. 117. 
Dioc^sane 93. 
Druzes, Strafen, 78. 

täen 218. 

Egine, Steöfna, 43 f .| 
£gypte231. 
ir-Aksa 166. 

Sl-Arisqh 183. 
lias, Elie 79. 116. 
Eigbk Oord) 54 



El-Kantara 87. 
El-Mukhatid 119. 
EiSakara 147. 165. 

Smmaüs 108. 
ph^se 234. 
Esdraglon 101 
Eyoub 242 f. 

Facardin 184. 
Francs 83. 206. 

Galata 241. 

Gallige 91. 102. 1.06. 136. 

Gallipoli 236. 

Gange, ©OBged. 

Gaza 229. 

G^n^areth (lac de) 102. 105 f. 

Gen^ve^ ®ettf. 

G^orgiennes 258. 

Gethsemani 142. 

Gomorre 179. 

Grand-Seigneur 259. 261. flel^e 

Mahmoud. 
Grec, ®xitä)t, Gr^ce, (Stit^tUM 

ian\> 32 ff. 

Halil-Pacha 63. 
Hammana 189. 215 f. 
Hassad-Pacha 211. 
Hebron 279. 
H^liopolis 202. 
fiemus 269. 
H^rode 93. 119. 140. 
Hippodrome 248. 
Homs 78. 

Hongrie, Ungam, 272. 275. 
Hydra 38. 43. 
Hym^te 47. 

Ibrahim-Pacha 78. 118. 12^ 

207. 220. 259. 
Ida39. 

Idumee 177. 179. 214. 
Ikaria 233. 
lllissus 61. 
Indou, ^intu. 

Jaffa 78. 121 f. 126. 220. 
Janissaires 81. 247. 
J€f\cVio \TV. 
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Eigennamem 



J^nisalem U|L' 1S5 f . 22L 

Job, *(ob. 

Joardain , Sotban , 103. 179. 280. 

Josaphal 14L 153. 

Jud6e 08. 120. 136. 

Juif-Errant 155. 

Kaaba 100. 
KadUha 218. 
KaTpha 113. 
Kalil-Pacha 202. 
Kauobin 218. 
Kara-Djehenoem 248. 
Karadja 41. 
Klepbtbes 41. 
Krio (cap) 233. 

La Ciotat 9. 
Laconie 36. 
Latakie, Sabifia ober UWit^, 

84. 
Lemnos 235. 
Lesbos 235. 

Liban 66. 187. 216 ff. 280. 
Liniasol 232. 



Mac^doine 271. 
Macbab^es 130. 
Macri 233. 

Mahmoad 247. 263 f. 
Malia (cap) 35. 
Malte, ariolta, 24 f. 
Marathon 57. 
Marmorizza 63. 233. 
Marseille 1 f. 281. 
Maronites 78. 188. 
Mecke 160. 212. 
Mehemet-Ali 106. 124. 212. 
Meles 234. 
Mer de Marmara 237. 
Mer Eg6e 51. 55. 
Mer MoTie 175. 
Mer Noire U\. 
Metaalis 78. 
Milosch 27-i f. 
Mityläne235. 
Modin 130. 136. 
Modon 33. 

Montagu (lady Worthley) 261. 
. Montagne des Oliviers 138. 1^. 



Montagne Sacr^e 138w 
Montredon 6. 
Mor^e, Tlcxta, 30. 41. 

Nahr-el-Arsouf 121. 
Nahr-el-Kelb 185. 
Nabr-el-Patras 121. 
Namuk-Pacha 261. 
Naplouse 106. 
Napoleon 113. 127. 
Nauplie 30. 89 f. 
NavariD 33. 

Nazareth 94. 97 ff. 107. 
Nic^e (golfe de) 237. 
Nicolas (Emperenr) 259. 
Nisyra 233. 
Nissa 278 f. ^ 



Olympe 232. 
Omar (mosqn^e 

165. 
Orloff 234. 259. 



dO 142. 147. 



Palamide. ^alometeö, fch&teaa 

de) 39. ^ 

Palestine 81. 93. 
Palma (golfe de) 15. 
Palmire 280. 
Pantelleria 2SL 
Paphos 232. 

Parthenon 53. 55 ff. 195. 
Peloponnöse 33. 48. 260. 
Pentelique 47. 
Pera 241. 244 ff. 
Phal^ce 57. 
Philippopoli 269 f. 
Pireefe: 
Piscopia 233. 

Pretoire (k J^msalem) 159. * 
Priuce de la montagne 1^ 
Propyl^es 54. 
Provence 9. 
Ptolematis 91. 

Rama 222. 

Ramla 127. 

Raz-el-Abiad 9t 

Rbin, fftfftin. 

Rbodes^ sjtf^oHi, 28. 68. 238. 

Rhodos« 2lS9. . 
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Rustem-Bey 260. 

SaTde, @{bon, 18. 78. 86. 
Sainte-H^l^ne 158. 225. 
Saint-Jean (ordre de) 28. 
Saint - Jean - Baptiste (desert, 
monast^re de) 129. 181 ff. 153. 
Saint- Jean d*Acre f. Acre. 
Saint-Pierre (golfe. ville de)13fE. 
Saint-Saba 146. 179. 
Saint-Sepulcre 148. 158. 
Sainte-Sophie 158. 250. 
Salainine 45. 

Salomon 142. 147. 199. 227. 
Samarie^ Samaritain 106. 182. 
Samos 288. 
San-An^elo (cap) 35. 
Sanium 189. 
Sannin 66. 

Sardaigne, ^axUnitn, 13. 14. 
Savoie, Satjo^en. 
Scala-Nuova 234. 
Scham 206. 
Scio234. ' 
Scutari 240 f. , 
Semlin 272. 275 ff. 
Sephora 130. 
Sept Toars 287 f. 
Servle 278 ff. 
Sichern 106. 
Sicile 13. 
Sig^e20. ' 
Silo^ 166. 
Sion 147. 150. 
Smyrne 234. 
Sodome 179. 
Soleure, ^olotl^um.' 
Sophia 27a 
Sour, iljjni«, Sa 
Spezzia 48. 
Stadi 61. 



Stamboni 2l€rdbj^ 
Stampalia 62. 
Stanhope (lady).ll 
Stiirmer iQMuron de) 
Suisse« @(!^tt>e{). 
Suhium (cap) 20. (EL 
Syrie 68. 



Tadmor 199. 

Tamise, Xf)tmft. 

Tamonr, Xamrixi^ , 86. 

Tatar Bazargik 270. 

Taurus 68. 233. 

Tenedos 236. 

Ter^binthe 130. 

Thabor 101. 

Therapia 215. 

Tiberiade (mer de) 107 ff. 

Tombeau de la Jeune Fille 240, 

Tripoli 78. 21t. 219. 

Tiioie 286. 

Tschesm^ 234. 

TuQis 16w 

Tyr 18. 88 ff. 280. 

ütique, ntiU, 20 ff. 

Valette (oitig) 24. 27. 
Vallee des Saints 218. 
V^ronique 155. 
Voie Douloureose 164. 
Voie Sacree 57, 

Wahabites 212. 

Yeniiceni 270 ff. 
Toussouf-Bey 58, 

Zabulon 92. 
Zalcl^ 189. 215. 
Zirka 118. 
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